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Посвящается снова Дайанне,

а еще Пат Дюпре,

бывшей арфистке из Денверского симфонического оркестра, которая спасла мою душу в Батон-Руже осенью 1970 года, во времена хиппи


«ВЫ ЖЕ НЕ ДУМАЕТЕ, ЧТО ЗВЕРЯ МОЖНО ВЫСЛЕДИТЬ, И УЖ ТЕМ БОЛЕЕ – УБИТЬ…»

Уильям Голдинг, «Повелитель мух»

[image: chapter_end]


[image: before_title]
1


[image: after_title]

Даже сквозь массивный защитный комбинезон Билли чувствовала, как ночной холод кусает кожу. Конечно, вездеход немного защищал от ветра, к тому же они вытащили наружу один из портативных обогревателей, выкрутили его на полную мощность и теперь воображали, будто сидят у костра, но от холода это не спасало. Это все, что они могли сделать, поскольку на планете Ферро не было древесины, а если бы даже и была, то сжигать ее они ни в коем случае бы не стали, это и ежу понятно. Грамм древесины на их планете стоил дороже грамма золота. Вот так запросто рубить деревья и транжирить древесину, как те парни на видео, казалось чем-то нереальным.

Ледяной ветер выл, словно раненый зверь, обтекая корпус вездехода, а когда он проходил сквозь острые зазубрины гусениц, его песня превращалась в свист. Звучало это жутко. В густо затянутом быстрыми облаками небе то и дело появлялись просветы, и сквозь них сияли звезды – булавочные уколы в абсолютно черной завесе, словно бриллианты, сверкающие в лазерном луче. Даже будь небо абсолютно чистым, было бы все равно темно: естественных спутников у Ферро не было.

Что ж, пусть здесь, снаружи, не так уж уютно, но, по крайней мере, хотя бы им троим не приходится торчать на базе колонистов с остальными унылыми бездельниками и тупеть от скуки.

– Окей, – сказала Мэг, – чем еще займемся? Мы съели весь паек и даже спели эту бестолковую песенку о бревнах и дырах на дне морском. Уже не до шуток, Карли.

Мэг было всего двенадцать, меньше, чем Билли с Карли, и язык у нее был без костей.

Несмотря на защитный костюм, Билли вздрогнула.

– Ну, давай, мозг, рассказывай, что еще ты высмотрела на том старом диске о выживании?

– Если вы, две зануды, заткнетесь, то я расскажу.

Мэг хлопнула ладонью по груди.

– О, как остроумно, – сказала она. – Сразила наповал.

– А еще ходили слухи, – сказала Карли, делая вид, будто ничего не слышала, – о призраках, монстрах и всяком подобном дерьме.

– Отлично, – сказала Мэг. – Ну, расскажи нам хоть одну историю.

Карли принялась рассказывать о вампирах и привидениях, но Билли знала, что та пересказывает сюжет, который когда-то видела в старом видеофильме. Да если даже и так, все равно сидеть у себя в теплой и хорошо освещенной комнате и смотреть видеозаписи – это одно, а слушать все это здесь, в километре от Главного корпуса, в холоде, темноте и все такое… Жуть.

Порывы ветра швыряли в обшивку мелкие камни, но все стихло как раз в тот момент, когда история Карли подошла к кульминации.

– И с тех пор год от года один из тех, кто выжил в ту ужасную ночь, сходит с ума… и сегодня пришла моя очередь!

Карли изобразила, будто нападает на них, и Мэг с Билли так и подпрыгнули от неожиданности.

А потом все трое прыснули со смеху.

– Ладно, Мэг, давай, теперь ты.

– Ну, слушайте. Жила, в общем, одна старуха-ведьма…

Посреди рассказа Мэг с неба посыпался град, и вокруг девочек запрыгали ледяные крошки. Похоже, лед попал и внутрь нагревателя. Устройство ярко вспыхнуло, предохранитель вылетел, и – тишина. Когда индикаторы погасли, единственным источником света остались звезды и светодиодные лампы модуля. Между тем, надвигалась ночь, темнота сгущалась, а холод становился все невыносимее. Девочкам вдруг показалось, что они находятся не в километре от Главного корпуса, а гораздо дальше. Ледяная крошка продолжала сыпаться им на головы. Билли вздрогнула, и не только от холода.

– А, черт. Вы только гляньте. Отец нас убьет, когда узнает, что мы сломали запасной нагреватель. Все, я залезаю внутрь, – сказала Мэг.

– Эй, ты же не до конца рассказала!

– Забейте. У меня от холода сейчас уши отвалятся.

– Ну, осталась только Билли, – Карли кивнула в ее сторону. – Давай, Билли.

– Думаю, Мэг права, надо залезть в кабину.

– Ну же, Билли, не увиливай.

Билли глубоко вздохнула, и изо рта у нее вылетело облачко пара. Она попыталась вспомнить один из своих снов. Хотите послушать жуткие истории? Да без проблем.

– Ладно. Слушайте. Есть на свете такие существа… Никто не знает, с какой они планеты, но однажды их обнаружили на Риме. Они черные и блестящие, как зеркало, под три метра ростом, а еще у них клыки длиной с наши пальцы. Вместо крови у них кислота: если проткнешь такому кожу, и она капнет на тебя, то прожжет дырку до самой кости. А ты еще попробуй их проткнуть, кожа у них прочная, как обшивка космического корабля. Они живут только для того, чтобы есть и размножаться, похожи на гигантских жуков, а еще они запросто прокусывают даже сталь, потому что зубы у них прочней алмаза…

– Обалдеть! – ахнула Карли.

– Если тебя такой схватит, ты будешь молиться, чтоб он поскорей тебя убил, – продолжала Билли. – Потому что иначе тебя ждет кое-что похуже смерти. Он отложит прямо в тебя личинку, засунет ее в тебя через горло, и она будет расти у тебя в животе, пока у нее не прорежутся острые зубы, и она начнет лезть наружу, прямо через твои мышцы и кости, а потом как прогрызет дыру у тебя в кишках…

– Бу-э, какая гадость! – скривилась Карли.

Мэг вдруг прижала ладонь к груди.

Билли затаила дыхание в ожидании очередной шутки.

Но Мэг сказала:

– Я… мне что-то нехорошо…

– Да ладно тебе, Мэг, – сказала Карли. – Это всего лишь сказки…

– Н-н-нет, у меня… живот… ай!

У Билли пересохло в горле, она сглотнула.

– Мэг?

Мэг хлопнула себя по ребрам, словно хотела раздавить комара.

Вдруг ее защитный костюм вздулся в районе солнечного сплетения, со стороны казалось, будто кулак пытается прорваться сквозь слой резины. То, как растянулся костюм, казалось невозможным.

– А-а-а-а-а! – Билли едва не оглохла от крика Мэг.

– Мэг! Нет! – Билли вскочила и отшатнулась назад.

– Что это? – проговорила Карли и протянула к Мэг руку.

Костюм Мэг снова натянулся. Ткань разорвалась. Хлынула кровь, кусочки плоти разлетелись в разные стороны, и в тусклом свете звезд из тела умирающей девочки показалась змееподобная тварь размером с руку Билли, с острыми, как иглы, зубами.

Карли закричала так пронзительно, что едва не сорвала голос. Она попятилась, но монстр молнией перепрыгнул с Мэг на нее. Жуткие зубы существа сомкнулись на горле девочки. В свете звезд кровь, брызнувшая в ночи, казалась совсем черной. Крик сменился бульканьем.

– Нет! – закричала Билли. – Нет! Это же был сон! Это все неправда! Неправда! Нет!..


Билли проснулась от собственного крика.

Над ней склонился медик. Билли лежала на больничной койке, силовое поле крепко прижимало ее к подушкам, словно гигантская рука. Она попыталась высвободиться, но, чем больше она дергалась, тем сильней давило поле.

– Нет!

– Тише, Билли, тише! Это всего лишь сон! Ты в безопасности, все хорошо!

Билли задыхалась. Ее сердце бешено колотилось, она смотрела на доктора Джеррина, чувствуя, как в висках стучит кровь. Свет отражался от стерильных белых стен и потолка комнаты медицинского центра. Всего лишь сон. Как и все предыдущие.

– Если хочешь, давай наклеим тебе снотворный пластырь, – предложил Джеррин.

Она помотала головой, насколько позволяло силовое поле.

– Нет. Нет, я в порядке.

– Уверена?

У него было доброе лицо, а по возрасту он годился Билли в дедушки. Он лечил ее не первый год, с тех самых пор, как она оказалась на Земле. Все дело в этих снах. Каждый раз сны были разные, но чаще всего ей снился Рим – планета, на которой она родилась. После ядерного взрыва, уничтожившего колонию на Риме, прошло уже тринадцать лет, а на Ферро она не была уже лет десять. Но кошмары не прекращались, они подхватывали ее по ночам и тащили за собой неконтролируемым галопом. Лекарства не помогали – так же, как и психотерапия, гипноз, клинический мониторинг, синтезирование мозговых импульсов. Ничего не помогало.

Ничто не могло прекратить ее кошмары.

Доктор помог ей подняться и проводил к умывальнику, чтобы она могла ополоснуть лицо. Из зеркала на нее взглянуло хмурое отражение. Она была среднего роста, худенькая и подтянутая, благодаря обязательным тренировкам на тренажерах. Раньше она всегда коротко стриглась, но теперь волосы отросли почти до самых плеч, прямые, русые, почти пепельные. Светлые голубые глаза, прямой нос, рот чуть великоват. Лицо нельзя было назвать некрасивым, но такое вряд ли кому-то захочется рассмотреть поближе. Она была не уродлива, но на ней словно висело проклятие. Какой-то неведомый бог явно выбрал ее своей мишенью. Хотелось бы ей знать, за что.


– О, боже! Нас окружили! – завопил Квинн.

По спине Уилкса, прямо под эластичной броней, укрепленной нитями паутины, струился холодный пот. Было слишком темно, налобный фонарь ни черта не помогал, и было трудно разглядеть, что происходит вокруг. Инфракрасные лампы тоже оказались бесполезными.

– Заткнись, Квинн! Следи за своим сектором, и все будет в порядке!

– О, черт, капрал, они схватили сержанта! – это кричал Джаспер, один из оставшихся в живых колониальных морпехов. Изначально в их отряде было двенадцать человек, теперь осталось четверо. – Что нам делать?

Одной рукой Уилкс держал маленькую девочку, в другой сжимал карабин. Девочка плакала.

– Тише, малышка, – сказал он. – С нами все будет в порядке. Мы возвращаемся на корабль, все будет хорошо.

Эллис, замыкавший строй, выругался на суахили.

– Боже мой, боже, да что это за твари такие? – пробормотал он.

Вопрос остался без ответа – никто его не знал.

Уилкс изнемогал от жары, воздух был спертый, словно что-то сдохло и слишком долго провалялось под палящим солнцем. Те места на стенах из укрепленного пластика, которых касались пришельцы, покрывались вязкой, извилистой черно-серой дрянью. Будто сумасшедший скульптор решил украсить стены завитками кишок. Эти завитки были твердыми, как пластикрит, но при этом выделяли тепло, как органика при разложении. Жар стоял, как в печке, и это при высокой влажности.

Уилкс услышал, как за спиной снова ожил безгильзовый карабин Квинна, и по ушам ударило приглушенное эхо выстрелов.

– Квинн!

– Их тут до хрена, капрал!

– Вести только прицельный огонь, – приказал Уилкс. – Очередями из трех выстрелов, не больше! Патроны кончаются, вести полноценный огонь на подавление мы не можем!

Впереди коридор разделялся надвое, но герметичные двери в обоих ответвлениях были опущены, и оба выхода оказались запечатаны. Мигали аварийные огни, выли сирены, и механический голос повторял предупреждение о том, что реактор вот-вот взорвется.

Перед ними встал выбор: или пробивать себе проход, или быть сожранными этими тварями. Хотя оставался и третий путь: превратиться в кучку радиоактивного пепла. Куча, мать его, вариантов.

– Джаспер, подержи ребенка.

– Нет! – пискнула девочка.

– Я должен открыть дверь, – сказал Уилкс. – Джаспер о тебе позаботится.

Темнокожий колониальный морпех шагнул к ним и подхватил девочку. Она тут же повисла на нем, как маленькая обезьянка на матери.

Уилкс повернулся к двери. Снял с пояса плазморез и нажал на кнопку. Из инструмента вырвался ослепительно белый луч горячей плазмы длиной с его предплечье. Уилкс поднес луч к бесперебойному замку и провел им сверху вниз. Углепластиковый замок не мог сопротивляться жару, сравнимому с температурой на поверхности звезды. Под лучом плазмореза пластик начал плавиться, пузыриться и, наконец, растаял, словно лед.

Дверь поднялась.

За ней оказался один из монстров. Он бросился на Уилкса, открыв пасть, и оттуда прямо морпеху в лицо выскочила длинная шея с маленькими зубастыми челюстями. От них тянулись длинные тонкие нити слюны.

– Твою мать! – Уилкс уклонился вправо и машинально рассек воздух плазморезом. Луч пришелся прямо по шее твари – слишком тонкой шее, чтобы поддерживать такую непропорционально огромную голову. Как это существо вообще держится на ногах? В этом же нет никакого смысла…

У монстров была прочная шкура, но температура плазмы позволяла расплавить даже промышленный алмаз. Голова упала и упруго отскочила от пола. Но даже тогда она щелкнула на Уилкса сочащимися слизью челюстями в попытке укусить. До твари еще не дошло, что она сдохла.

– Вперед, вперед! И осторожней, эта чертова гнида все еще может быть опасна!

Раздался крик Джаспера.

– Джаспер!

Один из монстров схватил его и с хрустом раздавил ему голову, словно кошка попавшейся в ее лапы мыши. У него же ребенок!..

– Уилкс! Спасите! Спасите!

Другая тварь сцапала девочку и побежала прочь. Уилкс повернулся в их сторону и прицелился в монстра, но сообразил, что если попадет в цель, то кислотный душ наверняка убьет ребенка. Он уже видел, как кровь этих гадин разъедает броню, способную остановить десятимиллиметровые безгильзовые пули. Он опустил карабин чуть ниже. Без ног эта дрянь далеко не убежит.

Твари заполонили весь коридор, и Квинн перевел карабин в полный автоматический режим. Бронебойные и разрывные пули косили монстров, рикошетили от стен, а воздух наполнился едким запахом пороховых газов…

Эллис схватился за огнемет, и струя огня прошлась по всему коридору. Кожа монстров не поддавалась огню, зато липкая гадость на стенах плавилась и комьями стекала вниз.

– Помогите! – кричала девочка. – Пожалуйста, помогите!

Господи!


– Нет!

Уилкс проснулся в холодном поту, который залил ему лицо и глаза. Даже волосы были мокрыми, как и штатный комбинезон. Чтоб тебя…

Уилкс сел. Он по-прежнему был в камере, на единственной узкой койке, стены из темного пластика никуда не исчезли.

Дверь отъехала в сторону. За ней оказался робот-охранник высотой в два с половиной метра. Гусеницы делали его еще выше – робот почти доставал макушкой до ламп тюремного коридора.

– Капрал Уилкс! Встаньте и выйдите на середину камеры!

Уилкс протер глаза. Даже обстановка военного карцера со всей системой безопасности не могла отогнать кошмар.

Ничто не могло избавить его от этих кошмаров.

– Уилкс!

– Чего?

– Вас вызывают в штаб-квартиру «МИЛКОМ», солдат.

– Пошел ты, железяка. Мне еще два дня положено тут сидеть.

– И не мечтайте, – ответил робот. – Ваши высокопоставленные друзья решили иначе. Вас требуют доставить немедленно, заключенный.

– Какие еще высокопоставленные друзья? – не понял Уилкс.

Один арестант из общей камеры, толстяк из Бенареса, спросил:

– Да, что за друзья?

Уилкс уставился на робота. С чего вдруг такая спешка? Когда короли начинают суетиться, пешкам это всегда сулит неприятности. В животе все сжалось, и явно не от веществ, которые он принимал. В чем бы там ни было дело, ничего хорошего это не предвещало.

– Вперед, солдат, – сказал робот. – Я должен как можно скорее сопроводить вас в штаб-квартиру «МИЛКОМ».

– Дай хоть душ принять сперва.

– Ответ отрицательный, мистер. Приказ был четкий: доставить как можно скорее.

Шрам от ожога, почти полностью изуродовавший левую часть лица Уилкса, вдруг зачесался.

«Вот дерьмо. Все не просто плохо, все очень плохо.

Чего они от меня хотят?»
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Вокруг Земли болталась куча космического мусора.

После запуска первых спутников прошла уже сотня лет, и за это время беспечные астронавты и бригады техников успели растерять целую уйму мелких запчастей, инструментов и прочих металлических предметов. Вся эта мелочовка так и осталась на орбите, некоторые предметы достигали скорости почти пятнадцать километров в секунду и грозили пробить дыру во всем, кроме, разве что, усиленной брони, а значит, угрожали и людям внутри космических кораблей, взлетающих с Земли и заходящих на посадку. Даже кусок облупившейся краски мог при столкновении оставить вмятину на обшивке. Большая часть мусора, представляющего опасность для кораблей, сгорала при вхождении в плотные слои атмосферы, а то, что оставалось, собирали специальные роботы, прозванные «космическими швабрами».

Одно время Земля находилась под постоянной угрозой падения крупных обломков: как-то раз кусок строительного корабля рухнул на Большой Остров и вмиг уничтожил сотню тысяч человек, попутно сделав кофе Кона чрезвычайной редкостью. После этого случая и еще нескольких подобных инцидентов люди наконец-то поняли, что мусор на орбите – это все-таки проблема. Было принято несколько новых законов, и теперь весь мусор размером крупнее среднестатистического человека подлежал учету и уничтожению. Специальных служб никто создавать не стал, вместо этого работу поручили одной из уже существующих организаций. [1][2]

Именно для этого патрульный корабль Охраны околоземного пространства под названием «Даттон» находился в высокоорбитальном пространстве над Северной Африкой; свет звезд отражался от его укрепленной бороуглеродистой обшивки, а экипаж в составе двух зевающих астронавтов вел его к брошенному кораблю. Бортовой компьютер, который вел учет мусора, сообщил, что эта груда металла может в любой момент начать падать на Землю, поэтому, пока этого не произошло, нужно просканировать корабль, проверить, не осталось ли кого на борту, после чего взорвать его для получения более мелких обломков, а уж потом дело за космической шваброй. Стандартная процедура.

– К сканированию готов, – сказал лейтенант Лайл.

Рядом с ним капитан корабля командир Бартон кивнул.

– Внимание… начать сканирование.

Лайл коснулся панели управления.

– Сканирование запущено. Телеметрия в норме. Камеры включены, сенсоры активны, частота сгорания – одна секунда.

Крохотный робот-зонд устремился к заброшенному грузовому судну, передавая информацию оставшемуся позади патрульному кораблю.

– А вдруг он перевозил платиновые слитки? – предположил Лайл.

– Да, конечно. А вдруг на луне идут дожди?

– Да в чем дело, Бар? Ты что, не мечтаешь разбогатеть?

– Конечно. А еще я мечтаю провести с десяток лет в тюрьме Охраны, отбиваясь от всякой нечисти. Если, конечно, ты не нашел способа отключить синий ящик.

Лайл рассмеялся. Синий ящик фиксировал все, что происходило на корабле, а также хранил результаты всех исследований. Даже если на заброшенном судне они действительно обнаружат груз платины, утаить это от руководства никак не получится. А военным офицерам никто не давал права на сбор груза с потерпевших крушение судов.

– Ну, не совсем, – сказал Лайл. – Но, будь у нас несколько миллионов, мы могли бы нанять кого-нибудь, кто смог бы это сделать.

– Например, твою мамашу, – съязвил Бартон.

Лайл взглянул на плоский экран компьютера. Бортовое оборудование оставляло желать лучшего. В отличие от Военного флота, который полностью перешел на голограммы, Охране по-прежнему приходилось иметь дело с самой дешевой электроникой, которую им поставляла Гильдия Суматры. Зонд подлетел к останкам корабля, его тормозные установки заработали, из сопел показалось пламя.

– Ну, что тут у нас? Повезло нам или как?

– Посмотри на люк, – проворчал Бартон. – Он вздулся.

– Думаешь, взрыв? – спросил Лайл.

– Без понятия. Давай вскрывать эту консервную банку.

Лайл застучал по клавишам. Из зонда выдвинулась универсальная отмычка для люков и скользнула в замок.

– Не везет. Замок заклинило, – сказал Лайл.

– Сам вижу, не слепой. Взрывай.

– Может, внутренний люк еще закрыт.

– Да брось, этот кусок дерьма болтается тут уже лет шестьдесят, если не больше. Если там внутри кто и был, он уже давно помер от старости. Внутри не осталось воздуха, а если каким-то чудом внутри кто-то выжил, то он или она – в капсулах жизнеобеспечения. И вообще, у нас осталось тридцать минут, прежде чем эта штуковина войдет в атмосферу и начнет плавиться. Взрывай.

Лайл пожал плечами и взялся за приборы.

Робот-зонд прикрепил к люку небольшой взрывной заряд и отлетел назад метров на сто. Заряд беззвучно сработал в вакууме, и крышка люка разлетелась на части.

– Тук-тук. Кто дома?

– Давай поглядим. И постарайся на этот раз не взорвать зонд.

– Я был ни при чем, – сказал Лайл. – Тормозную установку заклинило.

– Ну да, конечно.

Крохотный корабль-зонд залетел в развороченный люк заброшенного космического судна.

– Внутренний люк открыт.

– Отлично. Быстрей закончим. Заводи его внутрь.

Зонд двинулся дальше, включились галогенные лампы.

На экране компьютера выскочило предупреждение о высоком уровне радиации.

– А там жарковато, – сказал Лайл.

– Ага, надеюсь, ты любишь, когда соевый протеин как следует прожарен.

– М-м-м. Думаю, все, кто был внутри этой малышки, поджарились до хрустящей корочки. Когда зонд вернется, придется устроить ему душ.

– О, господи! Смотри! – воскликнул вдруг Бартон.

Прямо перед камерой зонда проплыло то, что когда-то было человеком. Высокая радиация убила все бактерии, и тело все это время не разлагалось, а холод сохранил то, что осталось после воздействия вакуума. Труп был без одежды.

– Боже, боже, – бормотал Лайл. – Эй, гляди на стену за его спиной.

Он поколдовал над пультом управления, изображение увеличилось и приблизилось. Над дверью в отсек смазанными коричневыми буквами было выведено: «НАС ВСЕХ УБЬЮТ».

– Черт, это что, написано кровью? По-моему, похоже на кровь.

– Взять образец на анализ?

– Не надо. Мы напоролись на корабль с психами.

Лайл кивнул. Он, конечно, всякое слыхал, но своими глазами видел такое впервые. Кто-то из экипажа сходит с ума и убивает всех остальных: открывает люк и разгерметизирует корабль, или, как в этом случае, организует утечку радиации. Быстрая смерть или медленная – неважно, все равно смерть. Лайл вздрогнул.

– Найди терминал и попробуй выгрузить из него информацию. Приборы вроде еще работают.

– Попробую, если он не разрядился окончательно. Стоп! Детектор засек движение.

– Вижу. Глазам своим не верю, но вижу. Здесь ведь невозможно выжить даже в полном защитном костюме, радиация бы…

– Вон оно. Это всего лишь погрузчик.

По ленте под потолком прополз плоский приземистый робот.

– Должно быть, мы растрясли его, когда взрывали люк.

– Да, похоже. Давай, выгружай инфу.

Зонд подлетел к панели управления.

– Черт, смотри, там какие-то дыры. Что-то прожгло пластик. Это что, из-за радиации?

– Не знаю. Плевать. Просто скачай все из памяти, выводи зонд назад, и мы взорвем эту дрянь. Сегодня вечером у меня кое-что намечается, и задерживаться на работе я не собираюсь.

– Как скажешь, командир.

Зонд подключился к панели управления. Заряда почти не осталось, но на выгрузку памяти еще хватало.

– Есть, – сказал Лайл. – Вот сканы документов.

– Так я и думал, – сказал Бартон. – Ядерный двигатель пятого типа, в космосе болтается уже давно, обшивка повреждена, генератор сдох. Неудивительно, что на это ведро никто не позарился. Вот и все. Выводи зонд, ставь заряд 10-CA со стороны солнца, и возвращаемся домой.

Лайл вернулся к пульту управления. Робот-зонд прикрепил небольшой аккуратный взрыватель атомного заряда к стене.

– Окей, три минуты до… вот черт!

Экран почернел.

– Что ты сделал?

– Я ничего не делал! Камера вырубилась.

– Переключись на внешнюю память. Если потеряем еще один зонд, старик нас с дерьмом сожрет.

Лайл нажал на кнопку. Зонд перешел под управление компьютера. В ходе полета память робота фиксировала каждый сантиметр маршрута, чтобы оставалась возможность вернуться тем же путем.

– Все в норме, – сказал Лайл секунду спустя. – Только топливо почему-то сгорает быстрее обычного.

– Может, зацепился за что-то по пути. Неважно.

– Зонд на подходе. Открываю внешний люк. Дай-ка я гляну на этого засранца, почему он так медленно идет.

Лайл уверенно пробежался пальцами по клавишам управления.

– Охренеть! – вырвалось у Бартона.

А Лайл просто молча смотрел. Что за чертовщина? На приближающемся к кораблю зонде сидела какая-то тварь. Вроде рептилии… или нет, гигантского жука. Погодите, это, наверное, такой скафандр, ведь нельзя же находиться в вакууме без скафандра…

– Закрыть люк! – завопил Бартон.

– Поздно! Оно уже внутри!

– Залить шлюз антирадиационной жидкостью! Выкачать оттуда воздух! Вышвырнем урода назад через этот гребаный люк!

Что-то лязгнуло, и корабль завибрировал. Затем лязгнуло снова, будто кто-то колотил молотом по металлу.

– Оно пытается открыть внутренний люк!

Лайл судорожно стучал по клавишам.

– Подача антирадиационной жидкости на максимуме! Вакуумные насосы на полную мощность!

Грохот не утихал.

– Ладно, ладно, ничего страшного, все равно внутрь оно не попадет. Запечатанную бороуглеродистую дверь голыми руками не выломаешь!

Раздался оглушительный грохот. А вслед за ним – самый страшный звук, который только можно услышать в космосе: свист выходящего наружу воздуха.

– Твою мать! Закрыть внешний люк!

Но Лайла едва не скинуло с кресла из-за резко снизившегося давления. По кабине летали предметы, их засасывало в открытый люк в задней части судна – световые перья для мониторов, стаканчики из-под кофе; мимо пролетел бумажный журнал, бешено хлопая страницами. Лайл протянул руку к приборам, но не достал до аварийной кнопки, потянулся снова.

Бартон, который тоже с трудом держался в кресле, с размаху хлопнул по красной кнопке, но вместо этого попал по клавише отключения автопилота. Корабль перешел в ручное управление.

Давление в кабине стремилось к нулю. Воздух выходил в дыру размером с люк чертовски быстро. Глаза Лайла выпучились и налились кровью. Одна из барабанных перепонок лопнула. Он закричал, но все-таки сумел нащупать кнопку экстренной блокировки дверей.

– Есть! Есть!

Внешний люк закрылся наглухо. Кабина наполнилась кислородом из резервных баллонов. Искусственная гравитация вернула обоих членов экипажа на свои места.

– Черт возьми! Вот черт! – выпалил Бартон.

– Все в норме, в норме, люк закрыт!

– Диспетчер Охраны околоземного пространства, говорит экипаж «Даттона»! – затараторил Бартон. – У нас ЧП!

– Вот же дьявол! – выругался Лайл.

Бартон резко обернулся.

Тварь стояла прямо перед ними!

У нее были зубы! И они приближались! Похоже, тварь была голодна.

Бартон попытался встать, но не удержался на ногах и упал, ударившись о приборную панель.

Корабль все еще был в режиме ручного управления. Он начал набирать скорость. От резкого толчка монстр отшатнулся, а Лайла с Бартоном вдавило в кресла. Они не могли пошевелиться, но тварь каким-то образом могла, и она двигалась к ним, подходя все ближе.

Это просто кошмарный сон. Это не может быть правдой.

Тварь вцепилась в Лайла и потащила его с кресла, отрывая зубами куски плоти. Когти вонзились в его плечи, и во все стороны брызнула кровь. Тварь открыла рот, и из него выскочила еще одна челюсть, поменьше, да так стремительно, что Бартон едва успел ее разглядеть. Она прошла сквозь голову Лайла, словно его череп был сделан из воска. Кровь и мозговая ткань брызнули во все стороны. Лайл кричал, обезумев от ужаса.

Корабль все еще ускорялся и летел прямиком к радиоактивным останкам, из которых выбралась тварь.

Монстр вытащил эту адскую штуку из черепа Лайла. Она вышла с чавкающим звуком, какой бывает, когда вытаскиваешь увязший в грязи сапог. Существо повернулось к Бартону. Тот набрал в легкие воздух, но крикнуть так и не успел…

В этот самый миг корабль врезался в разбитое грузовое судно…

…и бомба, которую зонд прикрепил к его стене, сработала.

От взрыва оба космических корабля разорвало на мелкие кусочки, которые, медленно закручиваясь по огромной спирали, полетели в сторону Солнца.

Уцелел только синий ящик.


Уилкс молча смотрел на побелевший экран.

Удивительно, как прочны эти синие ящики, раз они способны пережить даже атомный взрыв в непосредственной близости.

Он обернулся на робота-охранника.

– Ладно, я посмотрел.

– Следуйте за мной, – сказал робот.

В конференц-зале «МИЛКОМ» кроме них никого не было. Уилкс встал, и робот куда-то повел его. Будь у него какое-нибудь оружие, Уилкс подстрелил бы охранника и попытался бы сбежать. Ага. Сейчас.

Когда они шли по коридору, Уилкс все понял. Так вот почему его не вышвырнули из Военного Корпуса – очередное столкновение человечества с чужими было только вопросом времени. Они не хотели верить ему, когда он рассказал, что случилось на Риме, но от информации, полученной при помощи детекторов лжи, просто так не отмахнешься. Датчики вытащили из его мозгов все, что было нужно, а Корпус никогда не разбрасывается теми, кто однажды может пригодиться.

В животе все сжалось в узел и похолодело, словно по кишкам пустили жидкий азот. Бомба, сброшенная на Рим, уничтожила не всех. А теперь военным понадобился эксперт, и капрал Уилкс идеально подходил на эту роль. Вряд ли они были рады ему, но куда деваться.

Он и сам был не в восторге от предстоящей встречи. Ничего хорошего от нее можно не ждать. Абсолютно ничего.
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Сальвахэ жил почти под самым защитным экраном реактора электросетевого Комплекса Южного полушария. Территория Комплекса была настолько огромной, что даже оказывала влияние на погоду – чаще всего здесь лил дождь. Непрерывные, монотонные, унылые как дерьмо дожди шли дни и ночи напролет. Скучно-серое здание из модульного пластика, более-менее устойчивого к постоянной влажности, сливалось с небом цвета расплавленного свинца. Отличное место, чтобы прятаться. Никто не придет сюда без веской причины, даже полиция не любит соваться в эту сырость.

Техник Пиндар, специалист по голографическим технологиям, шлепал по лужам, утопая в них по самые лодыжки, несмотря на тщетные попытки дренажной системы откачать воду. Не будь у Сальвахэ лишних денег, часть которых Пиндар был бы не прочь положить в свой карман, он бы и близко не подошел к этой вонючей дыре. Стены здания оказались покрыты толстым слоем плесени, от которой не спасала даже защитная краска, а еще ходили слухи, что здесь можно подцепить мутировавший вирус гриппа, который убьет тебя так быстро, что ты даже не успеешь добраться до больницы – впрочем, в больнице тоже мало чем помогут, потому что против этого штамма бессильны даже рекомбинантные антивирусные препараты. Прекрасно.

Ворота на проржавевших направляющих со скрежетом отъехали в сторону, и Пиндар зашагал вверх по склону к дому Сальвахэ.

– Вы опоздали, – раздался призрачный голос из-за двери.

Пиндар шагнул внутрь, сорвал дождевик и швырнул обрывки тонкой пленки под ноги.

– Ага, мало мне работы, так еще и в это дерьмо ввязался, теперь и поспать-то не всегда удается.

– Мне плевать, спите вы или нет. Я плачу вам не за это.

Пиндар посмотрел на Сальвахэ. Во внешности того не было ничего необычного: среднего роста, волосы зачесаны назад и прилизаны, словно прилипли к черепу под действием статического электричества, на лице небольшая бородка и усы. Возраст не получалось определить – Сальвахэ можно было дать как тридцать, так и все пятьдесят, на таких лицах годы не оставляют значительных следов. На нем был черный комбинезон и резиновые сапоги. Пиндар не знал, как должен выглядеть проповедник, но уж точно не так, как Сальвахэ.

– Вон там, – сказал Сальвахэ и показал пальцем на стол.

На столе лежала камера.

– Черт, где вы откопали такой раритет? Похоже на монитор с какого-нибудь древнего космического корабля…

– Неважно, где я это взял. Ты сможешь через него подключить меня к Сети?

– Сеньор, я могу подключить вас к Сети хоть через тостер и пару микросхем из микроволновки. По части техники я мастер.

Сальвахэ ничего не ответил, а только смерил Пиндара холодным серым взглядом. Пиндар едва удержался, чтобы не вздрогнуть – от этого взгляда у него всегда мурашки бежали по спине.

– Sí, я могу организовать подключение. Но только визуальное и акустическое. Никаких дополнительных измерений, объемного звука или запахов. Но это мелочи по сравнению с тем, что вы хотите представить публике. [3]

– Жаждущие Очищения услышат правду и без всех этих хитростей. Перед ними предстанет Истинный Мессия. Узрите же!

Сальвахэ дотронулся до кнопки включения старого проектора, который стоял на столе рядом с ним, и за его спиной ожила голограмма.

– Madre de Dios, – вполголоса произнес Пиндар. [4]

Изображение достигало в длину трех метров, от кончика острого шипастого хвоста до верхушки гротескной вытянутой головы. Если у него и были глаза, то, скорее всего, они прятались за двойными рядами острых как иглы зубов. Пиндар сделал шаг в сторону и увидел, что из спины у монстра торчит что-то вроде толстых ребер, вывернутых наружу. Эта тварь выглядела так, будто Господь решил сыграть злую шутку и создал смесь человека и гигантского насекомого. Кожа монстра была не то грязно-черной, не то темно-серой, и Пиндар подумал, что ни при каких обстоятельствах не хотел бы встретиться с этим чудовищем. Он не знал, как должен выглядеть мессия, но готов был поставить все железо из пояса астероидов, что как-то иначе.

– Я выведу вас в эфир в течение пяти минут, – сказал Пиндар и взял древнюю камеру. – Вас и вашего… мессию. Деньги ваши, и дело, конечно, тоже ваше, но не думаю, что, глядя на это создание, кто-то поверит в очищение, сеньор. Как по мне, так это скорее демон из самого ада.

– Ты ничего не понимаешь в этом, техник. Не богохульствуй.

Пиндар пожал плечами. Он нашел встроенный в камеру компьютер и подключил устройство к ретрансляционному передатчику. Затем он стремительно подошел к силовому блоку с панелью управления и вбил в систему украденные коды доступа к орбитальному спутнику широкого вещания. Прежде чем ввести последнюю цифру, он повернулся к Сальвахэ.

– Когда я подключу вас, у вас будет ровно три минуты, прежде чем Служба контроля отследит наш сигнал. Еще через две минуты они найдут спутниковую антенну, спрятанную в Мадрасе, а еще через две – вычислят, где мы находимся. Лучше всего будет прервать трансляцию через пять минут. Еще через тридцать секунд сработает автоматическое отключение. Если захотите возобновить трансляцию, придется найти другую антенну.

– Esta no importa, – отмахнулся Сальвахэ. [5]

Пиндар пожал плечами.

– Деньги ваши.

Сальвахэ протянул руку, словно хотел прикоснуться к вселяющей ужас голограмме, висевшей в воздухе за его спиной. Но пальцы прошли сквозь изображение.

– Другие тоже слышали зов. Я должен говорить с ними.

«Мозгов как у сортирной крысы», – подумал Пиндар, но вслух, конечно, этого не произнес.

– Хорошо. Четыре секунды. Три. Две. Одна.

Он ввел последнюю цифру.

Сальвахэ улыбнулся в объектив камеры.

– Приветствую вас, мои страждущие друзья! Я явился к вам, чтобы поведать Великую Истину. Пришествие Истинного Мессии…

Пиндар покачал головой. Он бы скорее согласился поклоняться собаке, чем этому отвратительному чудищу, явно нарисованному на компьютере. В жизни таких существ просто быть не может.


В столовой для пациентов почти не было народу, всего с десяток больных с подносами из мягкого пластика в руках медленно, словно накачанные успокоительным, двигались вдоль линии раздачи. Сознание Билли тоже было слегка затуманено лекарствами, она очень устала, но никак не могла отдохнуть.

Саша сидела за столом рядом с голографическим проектором и пластиковой вилкой перемешивала неаппетитного вида лапшу. Все столовые приборы были достаточно жесткими, чтобы не согнуться под тяжестью еды, но сминались, как картонки, если попробовать ткнуть ими кого-нибудь. Например, себя.

– Эй, Билли! – окликнула ее Саша. – Глянь на Диди, она переключает каналы на проекторе каждые три секунды. Сдается мне, у нее не все дома!

Саша рассмеялась. Билли знала, как Саша попала сюда. Ей было девять, когда она толкнула собственного отца в цистерну с кислотой для очистки ювелирных украшений. И вот она торчит здесь уже одиннадцать лет, потому что всякий раз, когда ее спрашивают, сделала бы она это снова, если бы ей представилась такая возможность, она улыбается и отвечает: конечно. Каждый день, а в воскресенье – по два раза.

Билли посмотрела на Диди. Девочка словно загипнотизированная смотрела проектор. Она переключала каналы, и одна крохотная голограмма сменялась другой. Каналов было четыреста, а то и все пятьсот, так что выбор перед Диди стоял непростой.

– Давай, садись. Сегодня у нас дерьмо червяков, попробуй, очень вкусно.

Билли села, но вдруг у нее закружилась голова, и она едва не потеряла сознание.

– Что, опять сидишь на синих?

– На зеленых, – вздохнула Билли.

– Черт, что ты натворила? Придушила медсестру?

– Это все из-за моих снов.

Билли покосилась на крошечную голограмму перед Диди. Корабль для дальних космических путешествий плывет в пустоте. Щелк. Автомобиль пытается скрыться от погони на многополосной дороге. Щелк. Документальный фильм о диких животных. Щелк.

– Да ладно, Билли, – сказала Саша, – когда там у тебя следующая комиссия, через месяц?

– Я и в этот раз не проскочу, Саш. Они никак не могут понять. Они говорят, будто все погибли от взрыва. Но я-то лучше знаю. Я же была там!

– Тише, детка. За нами же следят…

– Да пошли они все! – Билли оттолкнула тарелку, та пролетела через весь стол, и лапша вместе с безопасными вилками разлетелась во все стороны. Резиновая тарелка упала на обитый мягкой тканью пол и почти беззвучно отскочила. – Они умеют запускать корабли в другие галактики за сотни световых лет, они умеют делать андроидов из аминокислотных смесей и пластика, но не знают, как вылечить меня от кошмаров!

Санитары возникли словно из ниоткуда, но даже успокоительные, которыми напичкали Билли, уже не могли сдержать ее ярость. Она свалилась без сил.

Диди за ее спиной тихонько сказала:

– Не переключай.

В воздухе перед зрителями парила голографическая фигура мужчины с прилизанными волосами и маленькой бородкой. А позади него, за спиной, было… было…

– …друзья мои, вступайте в наши ряды, – голос мужчины донесся из динамика, имплантированного в височную кость Билли. – Вступайте в Церковь Непорочной Инкубации. Совершите высшее причастие. Станьте едины с Истинным Мессией…

Диди улыбнулась, когда санитары подошли к Билли и помогли ей подняться на ноги. Выходя, Билли старалась не смотреть на Истинного Мессию.

– Черт возьми, пустите!

Тут кто-то надавил на зеленый пластырь на ее сонной артерии, и Билли окончательно перестала сопротивляться.

* * *
Робот привел Уилкса к укрепленной двери офиса Разведуправления штаб-квартиры «МИЛКОМ». Напротив его зрачка вспыхнула красная лазерная точка сканера, а когда он наконец проморгался, компьютер на двери установил его личность, и дверь отодвинулась в сторону.

– Заходите. Я подожду здесь, – сказал робот.

Уилкс повиновался. Он чувствовал на себе давление чьих-то взглядов, понимал, что за ним следят компьютеры и, возможно, живые охранники, что каждое его движение записывают. Да и плевать.

Заблудиться было негде: впереди по коридору была всего одна дверь. Когда Уилкс подошел к ней, дверь открылась. Он шагнул в кабинет. Там было пусто, не считая овального стола, достаточно большого, чтобы за ним уместилось двенадцать человек, и трех стульев. Два уже были заняты. На одном из них сидел полковник в форме внутренних войск. Медалей за боевые заслуги на нем не было – похоже, штабист. Офицер, ответственный за военную разведку. «Ответственный офицер». Прямо-таки оксюморон.

Второй, в штатском, обладал примечательной внешностью. Уилкс готов был поставить свое месячное жалованье на то, что этот парень из Земной Разведывательной Службы. И не только жалованье, а какие угодно деньги.

– Вольно, боец, – скомандовал полковник. Уилкс, сам того не замечая, стоял по стойке «смирно». От старых привычек тяжело избавиться.

Он заметил, что полковник – Стивенс, так значилось на бейдже, – держал руки за спиной. Наверное, боялся к нему прикоснуться.

В отличие от штатского. Тот сразу же протянул руку.

– Капрал Уилкс.

Уилкс руки не подал – как бы после рукопожатий с такими парнями не понадобилась пересадка пальцев.

Штатский кивнул и опустил руку.

– Вы посмотрели запись, – сказал Стивенс.

– Посмотрел.

– И что вы об этом думаете?

– Я думаю, члены экипажа легко отделались, когда их разорвало на атомы.

Полковник со штатским быстро переглянулись.

– Это э-э-э… мистер Орона, – представил его Стивенс.

«Ага, а я тогда король Георг Второй», – подумал Уилкс.

– Вам уже приходилось сталкиваться с ними раньше, не так ли? – спросил тот, которого назвали Ороной.

– Ага.

– Расскажите мне об этом.

– Что я могу такого сказать, чего вы еще не знаете? Вам ведь показывали запись моего «допроса», разве нет?

– А может быть, я хочу услышать это лично от вас.

– А может быть, я не хочу вам ничего говорить.

Стивенс уставился на него.

– Докладывай, боец. Это приказ.

Уилкс едва сдержал смех. А иначе что? Отправите на нары? Так меня только что оттуда выдернули. С другой стороны, они могут использовать другие методы, чтобы вытянуть из него информацию. У военных есть препарат, от которого запоешь как миленький. Он пожал плечами.

– Ладно. Я был в отряде, который отправили проверить ситуацию у колонизаторов на Риме. Мы потеряли с ними связь. Мы нашли только одну выжившую девочку, Билли. Всех остальных прикончили какие-то твари. Того же вида, как и тот, что разделался и с ребятами из Охраны.

Одна из них забралась на наш посадочный модуль, когда он взлетал, убила пилота и разбила модуль. В отряде нас было двенадцать, и мы застряли на поверхности планеты. Выжили только я и та девочка. Ей стерли память и отправили на Ферро, к родственникам. Она держалась молодцом, учитывая, что ей пришлось пережить. Когда мы попали на корабль, нам удалось немного с ней пообщаться, прежде чем мы забрались в капсулы глубокой заморозки. Хорошая девочка. Сильная.

Потом я узнал, что нашли еще одно гнездо этих тварей, там они уничтожили еще одну колонию. Предположительно один морпех и двое гражданских сумели спастись.

Когда я вернулся, медики меня подлатали, а затем взялись за мои мозги. Дело вот в чем: почему-то никто не хотел знать о том, что какие-то пришельцы жрут колонистов и откладывают яйца в их тела. Это строжайше засекретили. Меня предупредили, что, если открою рот, мою память сотрут так же, как той девочке. Это было больше десяти лет назад.

Вот и все. Конец истории.

– Да, Уилкс, а вы у нас с характером, – улыбнулся Орона. – Полковник, как вы полагаете, я мог бы переговорить с капралом наедине?

Помедлив секунду, Стивенс кивнул.

– Хорошо. Я поговорю с вами позже.

Он вышел.

– Теперь мы можем не стесняться лишних ушей, – улыбнулся Орона.

Уилкс рассмеялся.

– Серьезно? У меня что, на лбу написано «дурак»? Если нас прямо сейчас не записывает куча разных устройств, я сожру этот гребаный стол. А полковник, видимо, ушел в соседнюю комнату и наблюдает за нами через голограмму с полным погружением. Да бросьте, Орона, или как вас там зовут на самом деле.

– Хорошо, – сказал Орона. – Будем играть по вашим правилам. Поправьте меня, если я допущу неточность. Итак, когда вам удалось вырваться с Рима, вы провели шесть месяцев в карантине, чтобы убедиться, что не заражены никаким инопланетным вирусом либо бактерией. К вам никто не приходил, никаких личных визитов, абсолютно ничего. И вы не позволили врачам реконструировать ваше лицо.

– Шрамы нравятся женщинам, – сказал Уилкс. – Пробуждают в них сочувствие.

Орона продолжил:

– Вернувшись на службу, вы словно с цепи сорвались. Девять арестов и, соответственно, девять сроков в колонии для буйных и наркоманов. Три за нападение, два за порчу частной собственности и один за покушение на убийство.

– У парня был слишком длинный язык, – ответил Уилкс.

– Я специалист по генетике, капрал, но любому, кто не пропускал занятия по психологии, очевидно, что вас тянет на самое дно.

– И что? Это моя жизнь. Вам-то какое дело?

– До взрыва эти два клоуна из Охраны успели выгрузить данные с разрушенного корабля. У нас есть его траектория. Мы знаем, откуда он летел домой умирать.

– А спросите-ка меня, интересно ли мне это.

– О, вам следовало бы заинтересоваться, капрал, ведь вы отправляетесь именно туда. Неважно, можете вы или нет, это ваши проблемы. Мне нужен в качестве образца один представитель тварей, обнаруженных Охраной. И вы мне его достанете.

– Я на это не подписывался.

– Что ж, значит, пришло время подписаться, – ухмыльнулся Орона.

Уилкс моргнул. У него в животе что-то неприятно сжалось, будто капкан захлопнулся, и зверь угодил в ловушку. Он подумал, не вылезет ли сейчас то, чем он успел позавтракать, наружу, и тут Орона огорошил его снова:

– Помните ту маленькую девочку, которую вы спасли? Она здесь, на Земле. В центре для душевнобольных. Ее держат на седативных препаратах и постоянно проводят анализы. Видите ли, ее мучают ночные кошмары. Очевидно, промывка мозгов не до конца избавила ее от воспоминаний. В своих снах она видит их. Вы тоже можете оказаться в подобном месте, если сделаете неправильный выбор.

Билли здесь? Уилкс и представить не мог, что когда-нибудь увидит ее снова. Он не раз думал, что с ней стало. Она была единственным человеком, который пережил то же, что и он, – по крайней мере, больше он не был знаком ни с кем из выживших. Он уставился на Орону, а затем кивнул. Если ты им нужен, деваться тебе некуда, Уилкс прослужил в Корпусе достаточно, чтобы усвоить это. Если он откажется, то пожалеет, как пить дать. Есть на свете вещи и похуже смерти.

Он глубоко вздохнул.

– Хорошо, – сказал он. – Я в деле.

Орона улыбнулся, и его улыбка напомнила Уилксу о тех самых чудовищах.

Черт.
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Билли уснула. Сквозь сон она слышала голоса, далекие призрачные звуки накладывались в ее сознании на пугающие картинки.

– …опять спит. Что ей вкололи?

Прямо перед Билли возникла приоткрытая дверь. За дверью – чернота. В ней сверкали чьи-то глаза и то и дело поблескивали ряды острых зубов.

– …тридцать миллиграммов триномина…

Покачивающаяся дверь с громким скрипом распахнулась. Возникло ощущение какого-то… присутствия. Билли пыталась разглядеть вошедшего, но…

– …тридцать? Это же вдвое выше рекомендуемой дозировки. Вы не боитесь необратимых изменений в мозге?

Ощущение присутствия усилилось, и перед ней возникла размытая фигура. Черная, высокая, зубастая. Тот самый монстр. Он оскалился на Билли. Щелкнул зубами. Двинулся на нее.

Билли остолбенела. Не могла даже отвернуться, а он подходил все ближе. Она открыла рот и хотела закричать…

– …да, это риск, но что нам остается? Она и так уже почти сошла с ума, а классическая терапия не дает результата. Кроме того, подопытным андроидам давали и по сорок миллиграммов, и никаких значительных изменений…

Монстр потянулся к ней. Открыл свою жуткую пасть. Оттуда медленно высунулся зубастый стержень. Стал приближаться к ней, медленно, о, так медленно, но она… не могла… пошевелиться…

– …но там все-таки андроиды, а здесь…

– …абсолютно никакой разницы…

Чья-то рука опустилась на плечо Билли.

Билли проснулась, ее сердце бешено колотилось. Она вся промокла от пота.

Саша.

– Ой, Саш. Что ты тут делаешь?

– К тебе посетитель, Док просил меня передать.

– Посетитель? Но я ведь никого на Земле не знаю, кроме врачей и здешних пациентов.

Саша пожала плечами.

– Док говорит, он в комнате «В-4». Хочешь, я схожу с тобой?

– Нет, я справлюсь.

Честно говоря, в тот момент она была не очень-то в этом уверена: в ее крови было слишком много лекарств, к тому же недавний кошмар еще не выветрился из головы. Но, если хочешь когда-нибудь вырваться из этого места, нужно хотя бы уметь притворяться, что все под контролем.

Билли спустилась вниз, вышла в коридор, и ее проводили в зону для посетителей. Датчик на двери в комнату «В-4» просканировал ее и пустил на территорию для «частных» встреч. Внутри оказался монитор, вмонтированный в правую стену, и единственный стул, повернутый к стене из поляризованного вещества, блестящего, как черное зеркало.

Билли села.

Кто бы это мог быть?

Монитор ожил. На экране появилось компьютерное изображение добродушной седой старушки. Она заговорила, и ее голос тоже оказался добрым и негромким, но в то же время властным. Билли знала, что, помимо голоса, с экрана подаются инфразвуковые сигналы, чтобы успокоить слушателя и подчинить его.

– За вами будут наблюдать, – сказала старушка. – При любой попытке обсуждения способов лечения визит будет немедленно прерван, – старушка улыбнулась, в уголках глаз появились лучи морщинок. – Посещения – это не ваше право, а ваша привилегия. В вашем распоряжении десять минут. Все понятно?

– Да, все ясно.

– Замечательно. Приятного времяпрепровождения.

Старушка снова улыбнулась и исчезла с экрана. На ее месте осталась пульсирующая красная точка, чтобы Билли не забывала: за разговором следят и все записывают.

Черная поляризованная стена стала прозрачной.

В двух метрах от Билли сидел мужчина со шрамом на пол-лица. Он был одет в военную форму.

Кто это?..

– Привет, Билли.

Словно кто-то ударил ее кулаком в ухо. Девочку буквально подбросило. Она подалась вперед, чувствуя, как воспоминание, которое безуспешно пытались стереть из ее головы, всплывает на поверхность, словно кит за глотком воздуха.

Это он! Человек, который каждый раз спасал ей жизнь во сне.

– Уилкс!

– Ага. Ну, как ты тут, никто не обижает?

– Ты… ты настоящий!

– С утра, вроде, был.

– О, боже, Уилкс!

«А я-то думал, ты меня не вспомнишь», – подумал он.

– Ты… ты изменился.

Он дотронулся до шрамов на лице.

– Военные хирурги. Мясники долбаные.

– К-как ты тут оказался?

– Мне сказали, что ты здесь. Вот я и решил тебя навестить, раз уж нам с тобой снятся одни и те же сны.

– О чудовищах.

– Да. Я не очень хорошо сплю с тех пор, как вернулся с Рима.

– Все это было на самом деле, да?

– О да. Это все чистая правда. Военные заставляли меня молчать, держали на коротком поводке, только время от времени подсовывали мне все новые бумаги о неразглашении, а вот ты – гражданская. Тебе решили просто стереть память, но это не сработало, или, по крайней мере, сработало не полностью.

Билли обмякла, но в то же время испытала такое облегчение, как никогда раньше. Все это правда! Она не сумасшедшая! Это были не сны, это воспоминания пытались вырваться наружу!


Уилкс не отрываясь смотрел на ребенка. Вернее, она уже не ребенок, так ведь? Она превратилась в молодую девушку и казалась довольно симпатичной даже на фоне белых больничных стен, одурманенная препаратами.

Он и сам толком не знал, для чего пришел, разве что для того, чтобы поговорить с человеком, который понимает, каково это – жить с кошмарами. Когда-то давно он уже пытался ее найти, ее и других военных и гражданских, которым удалось вырваться из второго гнезда, но их всех хорошо скрывали. Наверняка они заперты в таких же медицинских центрах или высланы куда-нибудь за десятки световых лет. Или мертвы.

– Зачем ты пришел? – спросила она.

Мысли Уилкса вернулись к молодой девушке по ту сторону толстой стены из прозрачного пластика.

– Они думают, что нашли планету, на которой зародились эти… твари, – сказал он. – Теперь меня и еще нескольких военных отправляют туда.

На несколько секунд повисло молчание.

– Чтобы их уничтожить?

Уилкс улыбнулся, но улыбка получилась невеселой.

– Чтобы привезти одну особь в качестве образца. Думаю, ребята из Военной разведки хотят разработать на их основе какое-то новое оружие.

– Нет! Не позволяй им этого сделать!

– Детка, я не могу их остановить. Я всего лишь капрал.

«А еще пьяница, наркоман и любитель подраться», – добавил он про себя.

– Вытащи меня отсюда.

– М-м?

– Я не сумасшедшая. Эти воспоминания – не бред. Ты ведь можешь им все объяснить. Меня пытаются убедить, будто все эти воспоминания – иллюзия, но ведь ты знаешь правду. Скажи им. Ты ведь уже когда-то спас меня, Уилкс, помоги мне еще раз! Они убьют меня своими препаратами, своей терапией! Мне нужно выбраться отсюда!

Монитор снова ожил, и на экране появилась улыбчивая седовласая старушка.

– Обсуждение терапии запрещено, – сказала она. – Визит окончен. Пожалуйста, немедленно покиньте комнату посещений.

– Уилкс, прошу тебя!

Уилкс машинально вскочил, сжав кулаки.

– Пожалуйста, немедленно покиньте комнату посещений, – повторила старушка.

Билли вскочила и подбежала к прозрачной стене. Она принялась молотить кулаками по прочному пластику.

– Выпустите!

Позади нее открылась дверь, и в комнату вошли двое рослых санитаров. Они схватили Билли. Девушка пыталась сопротивляться, но это было бесполезно. Стена начала снова поляризоваться и почернела.

– Эй, ублюдки, оставьте ее! – крикнул Уилкс. Он подскочил к стене и надавил на нее всем весом. Отошел и с разбегу ударил стену плечом. Стена осталась неподвижна.

Монитор с его стороны засветился. Та же пожилая женщина.

– Визит был прерван. Пожалуйста, пройдите к выходу. Спасибо, что пришли. Приятного вам дня.

– Уилкс! На помощь! – кричала Билли.

Затем ее голос стих, а стена стала абсолютно черной, и девушка исчезла из виду.

Уилкс отошел от стены. Посмотрел на свои руки.

– Прости, девочка, – прошептал он. – Прости.
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Выдержки из сценария сверхсекретного аудиовизуального фильма доктора Уэидслоу Ороны «Теория распространения внеземной формы жизни».

Примечание: данный текст/аудиовизуальная запись строго засекречен(а) в соответствии со стандартами военных документов. Для чтения/просмотра требуется разрешение по форме А-1/а. За нелегальное использование данных файлов предусмотрено наказание вплоть до полной мозговой реконструкции и/или штрафа в размере до 100 000 кредитов и/или тюремного заключения в Федеральной колонии на срок до двадцати пяти лет.


НА ЭКРАНЕ МЕДЛЕННО ПРОЯВЛЯЕТСЯ КАРТИНКА


КОМПЬЮТЕРНОЕ ИЗОБРАЖЕНИЕ:

глубокий космос, звезды на заднем плане. В центре ЧУЖОЙ, вид сбоку,

лежит в позе зародыша. МУЗЫКА ЗА КАДРОМ: Вагнер, «Полет валькирий».


ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС:

– Человечество привыкло считать себя высшей ступенью жизни, но это не так.


Чужой медленно распрямляется.

КУЛЬМИНАЦИЯ МУЗЫКАЛЬНОГО СОПРОВОЖДЕНИЯ.


ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС (продолжает):

– Люди ошибочно полагали, что внеземные формы жизни должны соответствовать человеческим стандартам, включая логику и моральные принципы.


Чужой полностью выпрямился.

Он медленно поворачивает голову на камеру.

МУЗЫКА НАРАСТАЕТ.

ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС (продолжает):

– Но даже человек способен пренебречь моральными принципами, когда ему это выгодно. Вправе ли мы требовать от внеземной формы жизни того, чему не соответствуем сами?


Чужой расставляет верхние и нижние конечности в стороны, принимая позу «Витрувианского человека» Да Винчи. МЕДЛЕННОЕ ПРИБЛИЖЕНИЕ. Изображение Чужого заполняет весь экран.


ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС (продолжает):

– Нам почти ничего не известно о внеземных формах жизни, но мы должны четко понимать: во-первых, они не похожи на нас. Во-вторых, взаимопонимание между нами практически невозможно.


ЧУЖОЙ

заполняет весь экран; МУЗЫКА ЗАТИХАЕТ и ЭКРАН ЧЕРНЕЕТ.


СМЕНА КАДРА:

МИР ЧУЖИХ – ДЕНЬ – СТАНОВЛЕНИЕ

Черная каменистая планета. Очень мало растительности, обширные пустоши.


ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС:

– Судя по прочному экзоскелету чужих и их высокой степени адаптации, можно предположить, что их родной мир – это пустынная планета с крайне жесткими условиями жизни.


СМЕНА КАДРА:

УЛЕЙ: ВИД СНАРУЖИ

Посреди искусственной пустоши возвышается похожее на остроконечный курган сооружение, построенное из слюнных выделений чужих, частей растений и скелетов жертв.


ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС:

– Как нам уже известно, чужие живут по принципу иерархии, во главе которой стоит королева-матка, и строят своеобразные ульи для защиты яиц и только что вылупившихся особей.

УЛЕЙ: ВИД ИЗНУТРИ – ЯЙЦА ЧУЖИХ

Гигантская КОРОЛЕВА с отвратительным яйцекладом, торчащим сзади, откладывает яйца на пол.


ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС:

– Когда приходит время, рабочие особи обеспечивают новорожденных телом носителя.


СМЕНА КАДРА:

УЛЕЙ: ВИД ИЗНУТРИ – ЯЙЦА ЧУЖИХ

РАБОЧИЕ ОСОБИ затаскивают в жилище нескольких ЖИВОТНЫХ-ЖЕРТВ, которых тут же атакуют НОВОРОЖДЕННЫЕ ОСОБИ В СТАДИИ ЛИЧИНКИ (существа, по форме напоминающие руку с несколькими пальцами и хвостом; хвост обвивается вокруг шеи жертвы, чтобы защитить яйцеклад, который просовывается жертве в горло, см. видеозапись № 3).


ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС:

– Паразитический способ размножения может вызвать недовольство в научном сообществе, однако это совершенно естественный процесс для чужих, обитающих в жестких условиях.


СМЕНА КАДРА:

ЖИВОТНОЕ-ЖЕРТВА

Живот жертвы вздувается изнутри. Жертва кричит, но беззвучно (звуковая дорожка крика отсутствует).


ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС:

– Рождение следующей формы чужого происходит крайне болезненно для носителя и влечет за собой смерть жертвы.


КРУПНЫЙ ПЛАН – ЖИВОТ ЖЕРТВЫ

Кожа рвется, частицы ткани разлетаются в разные стороны, появляется ДЕТЕНЫШ ЧУЖОГО, змеевидное существо с острыми зубами.


ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС (продолжает):

– Молодая особь прогрызает себе путь на свободу, где ей предстоит сражаться за право доминирования с другими новорожденными чужими. Однако эта гипотеза еще не доказана.

НЕСКОЛЬКО ДЕТЕНЫШЕЙ ЧУЖИХ разрывают друг друга на части.


СМЕНА КАДРА:

ЖИЛИЩЕ: ВИД СНАРУЖИ – ДЕНЬ

В небе с РЕВОМ появляется космический корабль; на земле ГРУППА РАБОЧИХ ОСОБЕЙ наблюдает за ним.


ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС:

– Мы, разумеется, можем только предполагать, как чужие смогли попасть на другие планеты.


КОРАБЛЬ приземляется, из него выходит ФИГУРА В СКАФАНДРЕ, в руках у нее набор для взятия проб грунта и опасное на вид оружие.


ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС (продолжает):

– Вероятнее всего, имело место воздействие неких… внешних сил. Возможно, некая цивилизация, способная совершать полеты в космос, вступила во взаимодействие с чужими.


ФИГУРА В СКАФАНДРЕ возвращается на корабль, унося с собой яйцо чужого, взятое для пробы. Судя по разнице в размерах между яйцом и Переносчиком, становится ясно, что Переносчик значительно превосходит размером человека, приблизительно в три раза.


СМЕНА КАДРА:

КОСМИЧЕСКИЙ КОРАБЛЬ ПЕРЕНОСЧИКА – ВИД ИЗНУТРИ

Переносчик подходит к яйцу чужого. Склоняется над ним. Яйцо раскрывается сверху. Переносчик заглядывает внутрь.


ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС:

– Малейшая неосторожность в обращении с этим опасным хищником может привести к чрезвычайно опасным последствиям – возможно, смертельным.


СМЕНА КАДРА:

КОСМИЧЕСКИЙ КОРАБЛЬ ПЕРЕНОСЧИКА – ВИД СНАРУЖИ

Обломки корабля лежат на поверхности некой планеты, вокруг клубится туман. ПРИБЛИЖЕНИЕ И ПЕРЕХОД К СЛЕДУЮЩЕЙ СЦЕНЕ:

КОСМИЧЕСКИЙ КОРАБЛЬ ПЕРЕНОСЧИКА – ВИД ИЗНУТРИ

Скелет Переносчика с разломанной изнутри грудной клеткой сидит в кресле пилота. На заднем плане ТРОЕ ЛЮДЕЙ В СКАФАНДРАХ. Люди рассматривают труп гиганта, направив на него лучи фонариков.


ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС:

– Человечество настолько привыкло доверять технологиям, что мы стали считать себя неуязвимыми. Такая самоуверенность может оказаться крайне опасной, особенно когда мы имеем дело с существами, способными адаптироваться даже к самым враждебным условиям внешней среды.


КОСМИЧЕСКИЙ КОРАБЛЬ ЛЮДЕЙ – ВИД СНАРУЖИ

Корабль отрывается от поверхности.


КРУПНЫМ ПЛАНОМ

За выступ под кораблем ухватился ЧУЖОЙ.


ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС (продолжает):

– Человек без скафандра не может выжить в условиях космического вакуума, но это не означает, что это не под силу некой другой сложной форме жизни.


КОСМИЧЕСКИЙ КОРАБЛЬ ЛЮДЕЙ – ВИД ИЗНУТРИ – ГРУЗОВОЙ ОТСЕК – ВИД СВЕРХУ

По отсеку идут ДВА ЧЕЛОВЕКА.


КАМЕРА ОТСТУПАЕТ НАЗАД, ВИД ИЗ-ЗА ПЛЕЧА ЧУЖОГО

Чужой наблюдает за людьми. С его смертоносных челюстей капает слюна.


ЧУЖОЙ – ВИД ОТ ПЕРВОГО ЛИЦА

Чужой наступает. Люди в ужасе, он атакует. БРЫЗГИ КРОВИ попадают на камеру, заливают экран.


СМЕНА КАДРА:

ШЛЮЗОВОЙ ОТСЕК – ВИД ИЗНУТРИ

Люк открывается, и чужого сильным потоком воздуха выбрасывает наружу. Камера следит за тем, как он, медленно вращаясь, улетает в открытый космос.

ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС:

– Как бы то ни было, наши ограниченные контакты с этими существами показали, что ими движут три естественных инстинкта: убивать, размножаться, выживать.


ЧУЖОЙ

плывет в открытом космосе. Любой земной организм должен был давно умереть, однако чужой жив: он медленно сворачивается в позу зародыша, обвивая хвост вокруг массивной головы-молота и шипастого туловища.


ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС:

– Если правильно распорядиться этой информацией, из чужих выйдут прекрасные солдаты. Исследование строения их тела может помочь в улучшении брони, развитии химического и биологического оружия и, возможно, найти новые способы адаптации для межзвездных путешествий.


ОТЪЕЗД КАМЕРЫ

ЧУЖОЙ уменьшается, превращается в крохотную точку и растворяется в холодной черноте.


Конец сценария/аудиовизуального отрывка. Предупреждение для читателя/ зрителя: незаконное использование данных материалов повлечет за собой суровое наказание в соответствии с приказом «МИЛКОМ» 342544-A, ред. II.
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Билли уснула, но отдыхом такой сон назвать было нельзя. Ей снилось, что она опять на Риме. Она видит своих родителей, видит колонию, задача которой – терраформировать планету и сделать из нее рай для человечества. Она видит это, и она счастлива.

Картинка смазывается. Появляются монстры.

Теперь ее жизнь состоит из страха, необходимости прятаться и ожидания того дня, когда ее найдут и убьют. Она прячется в подвале вместе с крысами, начинает думать и действовать по-звериному. Выживание становится ее целью, но в нем нет никакого смысла, ведь все может закончиться в любой миг.

И тут она видит Уилкса и других людей, грохочут выстрелы. Она слышит шум, и в ней просыпается ужас.

Руки Уилкса поднимают ее, она чувствует отдачу его оружия, когда он стреляет. Девочка видит, как монстры разлетаются на части и падают, но знает, что их слишком много.

И тут происходит самое ужасное: огромные когтистые лапы хватают ее, поднимают в воздух и уносят на верную смерть. Но вдруг монстр падает, ему прострелили колено. Кровь проедает дыры в полу, пол плавится, воняет и дымится, и монстр ослабляет хватку. Она не медлит, она убегает, пока монстр снова ее не схватил. Воздух наполнен едкими запахами, она слышит крик Уилкса, выстрел за выстрелом сливаются в непрерывный рев. Когти раненого монстра стучат по полу – он пытается добраться до Билли.

Она кричит – выкрикивает единственное имя, которое сейчас имеет значение:

– Уилкс!

Единственный человек, который может ее спасти.
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По длинному коридору штаб-квартиры «МИЛКОМ» с искусственной вентиляцией и невидимыми дверями шли двое: Орона и Стивенс.

– У него же крыша съехала, как у старого покосившегося сарая, – сказал Стивенс. – Если бы нам не нужно было держать его на коротком поводке, ему следовало бы давно стереть память.

– Верно, – согласился Орона. – Но кроме него у нас никого нет, к тому же в Генштабе его кандидатуру одобрили. Не мне объяснять тебе, что такое политика.

– Да, они думают, что он убийца монстров, а как по мне, он сам и угробил весь экипаж.

– Ты хотел командовать. Я дал тебе такую возможность.

– Ага, с таким-то «талисманом» на борту мы точно живыми не вернемся.

– Дай-ка я объясню тебе иначе, Билл, – сказал Орона. – Генштаб в любом случае отправит на это задание опытного человека. Есть еще один военный, который, как мы знаем, встречался с этими тварями лицом к лицу и выстоял в этой схватке, но он пропал. Женщина и ребенок, которых он спас, тоже растворились в воздухе, и мы не знаем, где они могут быть. Девчонка, которую Уилкс спас, торчит в психушке, накачанная таблетками под завязку. Был еще один сильно поврежденный андроид, но мы понятия не имеем, что с ним стало потом. В этом деле полно загадок. У нас есть только Уилкс.

– Мне это все не нравится. Он нестабилен.

– Я не спрашивал, нравится тебе это или нет. Я сказал, что Генштаб не оставил других вариантов. Если ты устал от службы, то позвони им и объясни, что тебе в них не нравится.

Стивенс покачал головой.

– Его назначили сержантом, теперь он занимается погрузкой оружия и припасов, – продолжал Орона. – Ну какой вред он сможет нанести?

Полковник Стивенс стоял в отгрузочном доке корабля и наблюдал, как роботы перетаскивают ящики с оборудованием. Он подозвал солдата, сопровождающего гидравлического погрузочного робота.

– Что в этих ящиках, солдат?

Тот тут же встал по стойке «смирно»:

– Плазменные винтовки и обоймы, сэр!

Стивенс уставился на контейнеры из непрозрачного черного пластика.

– Какого черта! Кто разрешил грузить плазменное оружие на борт?

– Не могу знать, сэр. Сержант Уилкс приказал нам его погрузить, сэр. Это все, что я знаю, сэр.

– Вольно, продолжай.


Стивенс зашел в лифт и поднялся на площадку управления погрузками. Там он обнаружил Уилкса, который управлял сразу тремя грузовыми роботами.

– Уилкс!

– Да, сэр.

– Кто дал вам разрешение на плазменное оружие?

– Мне было приказано снабдить войска подходящим оружием.

– И вы считаете, что бластеры – это подходящее оружие? Нам не нужна война, сержант. Мы должны взять образец, а не его ошметки.

– Я уже имел с ними дело… – начал Уилкс.

– …и тронулись умом, – закончил Стивенс. – Раз вы возомнили себя вправе использовать самое разрушительное оружие там, где хватит и стандартных карабинов. Вы ведь были вооружены карабинами, так? И, согласно вашим показаниям, десятимиллиметровый карабин вполне удачно справился с одной из этих зверюшек.

Уилкс пришел в ярость.

– Когда вы столкнетесь с одной из этих «зверюшек» вживую, вы пожалеете, что у вас нет под рукой оружия помощнее.

– Вы летите только потому, что на этом настаивает Генштаб, Уилкс, но командую здесь я, и я не позволю подвергать мою миссию риску, не позволю использовать противотанковое оружие против потенциального образца и разнести его в клочья. Чтобы ни единого бластера на корабле! Вам все ясно?

– Так точно, полковник, – ответил Уилкс ледяным безэмоциональным голосом.


Два игрока в электробол сновали туда-сюда по шестиугольному полю, огороженному стенами, и лупили заряженными клюшками по мячу. Мяч размером с кулак пулей отскакивал по сложной траектории – по правилам, он должен был задеть минимум три стены – и возвращался к игрокам со скоростью более ста двадцати километров в час.

Игрок слева выполнил идеальную атаку – шесть из шести. Игрок справа оказался медленнее на долю секунды, и электромяч прилетел ему прямиком в грудную клетку, сбив с ног.

– Есть!

Сбитый с ног игрок встал.

– Раунд твой.

– Готов?

– Да. Подавай.

Игрок справа улыбнулся.

– Погоди минуту. Есть новости о возможном слиянии с «Климатическими системами»?

Левый пожал плечами.

– Я думал, что сказал тебе. Наш Масси убедил их согласиться на наши условия.

Правый рассмеялся.

– Сделал им предложение, от которого невозможно отказаться, да?

– Как бы тебе сказать… Ты не знаешь Масси, но – да, что-то в этом роде. Подавай.


Двое мужчин склонились над голографическим столом и водили пальцами в специальных перчатках по контроллерам электробола. По шестиугольному полю сновали крошечные фигурки, обливаясь потом, в отличие от игроков в дорогих деловых костюмах из шелка. Они выглядели ухоженными: одни только стрижки стоили не меньше девяноста кредитов, а на воротниках сверкали булавки с драгоценными камнями. Так и подобает выглядеть вице-президентам корпорации.

Крошечный мячик отскочил от четырех стен и вернулся к принимающему игроку.

– Хороший бросок, – сказал человек в ярко-зеленом шелковом костюме. На воротнике его рубашки красовался, контрастируя с зеленым цветом одежды, рубин размером с его большой палец.

– Да, еще немного, и я бы отыгрался, – ответил второй, облаченный в красный шелк. Бриллиантовая булавка на его воротнике была вдвое больше рубина его соперника и ярко выделялась на красном фоне. Из них двоих он занимал более высокую должность.

Голограмма дрогнула и растворилась в воздухе.

Человек в зеленом сказал:

– Слушай, есть разговор. Речь о проекте разработки биологического оружия.

Человек в красном кивнул.

– Какие-то новости от правительства?

Оба встали и отошли от стола. Зеленый сказал:

– Да нет, сам же знаешь, как они ведут себя, когда хотят сохранить что-то в тайне.

– Мы должны быть в курсе. Речь идет о больших деньгах. Мы получим заказы от всех корпораций в Системе, занимающихся военным вооружением, если сможем представить правильный продукт. Нельзя позволять военным вставлять нам палки в колеса.

– Не волнуйся, – улыбнулся Зеленый. – Я подключу к делу Масси.

Они подошли к двери. Створки разъехались в стороны, и они оказались в кабинете размером с небольшой дом. С одной стороны было панорамное окно во всю стену, из которого открывался потрясающий вид с высоты восьмидесятого этажа. Высокие должности определенно дают некоторые привилегии.

– Слушай, ты все время говоришь об этом парне, Масси, но я лично с ним не знаком. Кто он?

Красный сел за стол, за которым спокойно уместилось бы пять человек.

Зеленый подошел к диспенсеру, встроенному в стену на противоположной стороне кабинета.

– «Дьявольская пыль», – сказал он диспенсеру. – Полграмма. Тебе чего-нибудь взять?

– Да, возьми мне ингалятор. «Оргию».

Зеленый добавил пожелание Красного к своему заказу. Уже через секунду из автомата показался небольшой поднос. На подносе стояла чашка в форме полусферы с небольшой горсткой розовой пыли внутри, а рядом лежала трубка с порцией дыхательного газа. Зеленый бросил трубку Красному, а сам взял чашку. Он прижал пыль к левому глазу, а Красный выдавил сжатый газ из ингалятора в правую ноздрю. Оба расплылись в улыбке – препараты начали действовать.

– Так что ты там говорил насчет Масси?

– А, да. Масси. Ну, этот парень не прост. Получил степень бакалавра на бизнес-факультете Нового Гарварда, потом докторскую степень по корпоративному праву в Корнельском университете, потом защитил постдокторскую диссертацию в университете Мицубиси. Мог выбрать любую компанию во всей Системе, но записался в Колониальную морскую пехоту. Получил Серебряную звезду в Нефтяной войне, четыре «Пурпурных сердца». Командовал разведотрядом во время Восстания Тансу на Вакахаси, там тоже получил несколько наград.

– Настоящий патриот, да? – сказал Красный. Он дернулся, когда по его телу пробежала очередная волна экстаза, вызванная препаратом.

– Не-а. Ему просто нравилось убивать. Он мог бы высоко подняться, если бы не попал под трибунал. Попытался прикончить своего старшего офицера.

– Да ладно?

– Ага. Он решил, что старший офицер трус, когда тот запретил убить нескольких гражданских, которые, как Масси подозревал, могли покрывать тех, кто сочувствует врагу. Всего лишь подозревал. Тогда он вырубил офицера и самовольно провел операцию. Восемьдесят пять трупов, среди которых были и женщины, и дети. Говорят, что больше половины Масси убил собственноручно.

– А парень любил свою работу, да?

– О да. Мы подкупили трибунал и взяли его к нам. Сам знаешь, хорошего наемника тяжело найти.

Зеленый расхохотался. Красный подхватил его смех.


Масси сидел за кухонным столом, держа на коленях шестилетнего сына. За его спиной Мария нажимала на кнопки кофемашины.

– Сейчас все будет готово, милый, – сказала она. Затем подошла к Масси и поцеловала его в шею.

Масси улыбнулся.

– Спасибо, милая, – и обратился к сыну: – Ну, чем сегодня займется мой мальчик?

– Нас повезут в зоопарк, – сказал ребенок. – Увидим там денебианского слизепаука и, может быть, даже бардеттскую змею, если повезет, и она к нам выползет.

– Звучит неплохо, – сказал Масси. Он поднял сына и поставил его на пол. – Ну ладно, папочке пора на работу. Передавай от меня привет слизепауку.

– Ты чего, пап, слизепауки же не умеют разговаривать!

Масси расплылся в улыбке.

– Да ну? А как же твой дядя Чед?

Мария легонько шлепнула его по спине.

– Эй, не называй моего брата слизепауком! – сказала она, смеясь.

– Да брось, как же его еще называть, – возразил муж. – Правда, у него четыре ноги, а не восемь, а в остальном – вылитый слизепаук.

– Иди уже на работу, а то опоздаешь. Держи кофе.

Все еще улыбаясь, Масси вышел на улицу. Верно. Работа.

Нет ничего важнее работы.

Ничего.


Ее зубы сверкали, словно звезды. Словно прекрасные звезды.

Она подходила все ближе, величественная в своей роскоши, черная, смертоносная, сильная. Ее экзоскелет сверкнул во тьме, когда она склонилась над Билли. Ее рот открылся, а вслед за ним распахнулся и малый рот с острыми зубками. Это была королева.

«Я люблю тебя, – мысленно сказала она Билли, не произнеся при этом ни звука. – Ты нужна мне».

«Да», – подумала Билли.

Королева протянула к Билли руку, и черная кожа на когтистой руке блеснула.

«Иди ко мне… мы станем единым целым», – сказала королева.

«Да, – подумала Билли. – Да, я готова».

Королева приблизилась к ней.


Изли с Бюллером укрылись за обломками разрушенного здания, от стен которого осталось только несколько рядов кирпичей, высотой примерно по пояс, и изогнутый кусок арматуры – единственная защита от автоматической турели, спрятанной в яме напротив. Оттуда их не было видно, но, судя по всему, компьютер, управляющий турелью, смог засечь крошечную утечку тепла из их защитных комбинезонов, поэтому пушка то и дело выпускала очереди тридцатимиллиметровых пуль в их сторону.

– Вот дерьмо! – выругался Бюллер. – Теперь мы тут застряли!

– Не обязательно, – возразил Изли. – У этой штуки сзади есть сервисный отсек. Если я попаду туда гранатой, то она вырубится. И тогда мы надерем ему задницу.

Три очереди тридцатимиллиметровых пуль просвистели в паре сантиметров над кирпичной стеной прямо над головой Бюллера. Он пригнулся ниже.

– Твою мать!

– Ладно, слушай, – сказал Изли, – вот что мы сделаем. Отойди метров на двадцать в сторону и начинай стрелять в эту гадину поверх стены. А я попробую зайти сзади и вырубить ее, пока она целится в тебя.

Под прозрачным защитным экраном стального шлема Бюллер нахмурился. От этого по кожаной повязке, наползающей на брови, и вытесненному на ней черепу – эмблеме элитного спецподразделения Колониальной морской пехоты – пробежали морщинки.

– Что, у тебя есть идеи получше? – спросил Изли.

Бюллер помотал головой.

– А, черт с тобой. Погнали. Дай знать, когда будешь готов.

– Понял, – сказал Изли. Встроенные в шлем наушники немного искажали его голос. Согласно военным стандартам, связь между солдатами была узконаправленной и зашифрованной, так что тот, кто засел в бункере, не мог их подслушать, а если бы даже и смог, то все равно не понял бы ни слова.

Бюллер, пригнувшись, начал отходить. Турель то и дело стреляла в его сторону короткими очередями.

Изли зажег осветительную ракету, которая выделяла небольшое количество тепла, и бросил. Если повезет, пушка сочтет ее за очередную утечку в костюме и примется стрелять туда. А он тем временем вырубит эту дрянь. Изли начал медленно двигаться. Он был хорошо подготовлен, один из лучших в Корпусе, и он не позволит какой-то железке изрешетить себя пулями.

Выйдя на нужную позицию, Изли сказал:

– Давай!

Бюллер, засевший в тридцати метрах от него за развалинами, которые были когда-то домом, высунул карабин и поставил в автоматический режим. Он помахал им из стороны в сторону, чтобы сенсоры его засекли. Звуковые датчики быстро бы его вычислили, но он хотел действовать наверняка.

По камням забарабанили пули из мягкой стали, осколки полетели в разные стороны. Отлично, его заметили. Бюллер убрал карабин со стены, чтобы не повредить его.

Пять секунд спустя случились две вещи: граната взорвалась, а турель прекратила стрелять.

Бюллер улыбнулся:

– Да! Отлично сработано, приятель!

Изли, должно быть, попал в самую выхлопную трубу этой штуковины. Клизма получилась что надо.

Прошло десять секунд.

– Изли!

– Сегодня вечером с тебя пиво, дружище, – послышался ответ.

Бюллер встал. Ха, черт, вы только гляньте на него! Он что, думает, что может шутки шутить с лучшим…

Целая очередь выстрелов прошлась по груди Бюллера.

– А-а, дерьмо!

Он опустил голову и посмотрел на кислотно-зеленые брызги в области сердца. Да, будь это бронебойные пули, плохо бы ему пришлось.

– Вот же дерьмо, дерьмо, дерьмо!

– Верно, – согласился Уилкс. – Приятно познакомиться, мистер Дерьмо, – он зашагал к Бюллеру, сжимая в одной руке тренировочную снайперскую винтовку. За спиной Уилкса показался Изли, защитный экран шлема он уже успел снять: все равно тот был уже не прозрачным, а кислотно-зеленым. Еще дальше стоял целый отряд солдат в полевой форме. Они наблюдали. Сам Уилкс был в синлиновом комбинезоне и формопластовых сапогах.

– Парни, вы отстой, – сказал он. – Да, вам удалось обойти несколько мин, избежать пары ловушек и вывести из строя турель, но вы все равно превратились в мясо, потому что повели себя как идиоты.

За спиной Уилкса Изли склонился к женщине-солдату, стоявшей рядом с ним.

– Ты тоже так думаешь, Блейк?

Блейк, блондинка с короткими, слегка растрепанными в пылу боевых учений волосами, кивнула:

– Ага. Зато отличный опыт. Он выставил вас двумя кусками птичьего помета.

Изли нахмурился.

– Эй…

– Стоп, сержант, – перебил его Бюллер. – Я же слышал голос Изли в наушниках!

– Нет, ошибаешься. Ты слышал мой голос.

– Но… но… это же…

– Жульничество, – подсказал Уилкс. – Жизнь – штука несправедливая. Вы что, думаете, те, с кем нам придется столкнуться, будут играть по каким-то там правилам?

Бюллер не сводил глаз с пятен на своем комбинезоне.

– Так что, мальчики и девочки, остаток дня мы с вами проведем на стрельбище, можете сказать спасибо Изли и Бюллеру. В полном боевом снаряжении. Будем отрабатывать боевые ситуации, пока не научитесь не дохнуть на каждом шагу, – Уилкс улыбнулся Бюллеру и Изли. – Если уж сторчавшийся старый хрен вроде меня смог уложить двоих вроде как лучших бойцов элитного отряда Колониальной морской пехоты в два счета – а так и было, – то у колонистов возникнут большие проблемы, если с ними случится хоть что-то серьезней царапины. Ну что, бойцы, вперед.

Отряд, ворча, задвигался.

– Бюллер, ну ты и скотина…

– Черт, Изли, во что ты нас втянул…

– Боже, ребят, вы двое – просто бесполезные куски дерьма…

Довольный Уилкс наблюдал за ними. Конечно, он правильно сделал, что надрал им задницы, ведь теперь такова была его работа. С тех пор как Стивенс освободил его от обязанности обеспечивать корабль оружием и припасами, Уилксу было нечем заняться, кроме как тренировать бойцов. Но, несмотря на его критику, ребята все же сработали неплохо. Он натаскивал их уже год, и за это время они научились отлично стрелять, обращаться со взрывчаткой, стали неплохо разбираться в стратегии и тактике. Если бы он не нарушил правила, его бы сейчас не испепеляли две пары глаз. Бойцы оказались куда лучше подготовлены, чем он предполагал – с таким отрядом он бы не побоялся пойти в бой.

Пока морпехи доставали снаряжение из вещмешков и одевались, Уилкс вспоминал свой отряд, с которым был на Риме. Могут ли эти ребята сравниться с теми? Наверное, да. Трудно сказать наверняка, пока не посмотришь на них в бою – учения все-таки не дают полного представления, какими бы приближенными к боевым они ни были. Нынешний отряд получает лучшие оценки на тренировках и действует отлично, когда против них – брызги краски. Вот если они поведут себя так же в реальном бою, когда против них будут настоящие плохие парни, то да, можно будет сказать, что они превзошли отряд с Рима.

Он молился всем богам, чтобы эти бойцы сработали лучше. Одно дело – наткнуться на гнездо чужих, но совсем другое – высадиться на планету, сплошь населенную этими адскими тварями. И кто знает, вдруг на их родной планете все совсем иначе? Вдруг те, с кем ему пришлось сражаться, покажутся маленькими мышками по сравнению с другими видами, населяющими родную планету чужих? Такие мысли действовали отрезвляюще. Чтобы его отряд выполнил миссию и вернулся обратно, солдаты должны быть хорошо подготовлены. Они должны быть лучшими из лучших. Если он сможет научить их всему, что вспомнит, если будет муштровать их до тех пор, пока они не научатся пулей сбивать подброшенную в воздух монету, если он сумеет объяснить им, с чем им предстоит столкнуться…

Главное слово здесь – «если», что бы кто ни говорил. В предстоящей миссии у них не будет права на ошибку. Облажался – сдох.

И не просто сдох. Известная истина в этом случае не сработает: если они тебя не убьют и не сожрут, это обстоятельство не сделает тебя сильнее. Наоборот, если ты попадешься им живьем, будет гораздо хуже.

Бойцы уже приготовились и стали прохаживаться туда-сюда. Уилкс попытался отогнать мысли о том, что было вчера, и вернуться к тому, что происходит сегодня.

– Ладно, детишки, давайте-ка поглядим, кто из вас сумеет перебежать дорогу и не попасть под машину. Блейк, ты идешь первой, Изли – связист, Бюллер, ты отвечаешь за тактику, Рамирез…

Закончив распределять обязанности, он собрался было объяснить суть следующего сценария, но потом передумал. Решил, что будет лучше, если они сориентируются на месте. Он не стал рассказывать, с чем им предстоит столкнуться, а вместо этого сказал:

– Компьютеру потребуется сорок пять секунд, чтобы сгенерировать новые декорации. Вот и все, что вам нужно знать, ребятки. Давайте-ка поглядим, сможете ли вы хотя бы в этот раз сработать как колониальные морпехи, а не как дерьмо на ножках!

Благодаря микрофону, голос Уилкса звучал громче.

Голографические стены и бункер вокруг солдат растворились в воздухе, компьютер запустил последний сценарий. Уилкс развернулся и зашагал прочь, а обстановка на местности менялась на глазах. Декорации выглядели как настоящие, внутри определенного периметра их можно было даже потрогать, и все-таки это была иллюзия.

Но однажды отряду предстоит столкнуться не с иллюзией, а с реальностью. И вот тогда, боец, тебе придется плюнуть на нее и отдраить до блеска.
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Приоткрытая дверь в конференц-зал напротив Билли была для нее все равно, что ворота в ад. Конференц-зал, в котором ее ждет комиссия – в который уже раз.

Она сделала глубокий вдох и шагнула внутрь.

Прямо за дверью стоял доктор Джеррин, лицо у него было серьезным.

Не к добру.

– Садись, Билли, – сказал он.

Она пробежалась взглядом по шести другим лицам. Трех докторов она знала, четвертый был администратором медицинского центра, пятый – ее адвокат, которого наверняка пригласили, чтобы он засвидетельствовал, что стандартная процедура линчевания прошла успешно и в соответствии с законом.

Билли села.

Джеррин посмотрел на других членов комиссии. Затем откашлялся и вывел что-то на плоский экран, вмонтированный в стол.

– Так, Билли, судя по всему, твое лечение… зашло в тупик.

– Да ну? – отозвалась Билли. Она не смогла сдержать сарказм, но разве это важно. Вся эта процедура – простая формальность. Ее в любом случае не выпустят – возможно, до конца жизни. Она проведет остаток дней в этом месте.

– Доктор Ханна предлагает новый способ лечения, который, скажем так, еще не до конца изучен, но, возможно, он поможет прекратить эти твои… ночные кошмары.

Билли немного оживилась, но лишь чуть-чуть.

– Да ну? – на этот раз меньше сарказма в голосе.

Джеррин посмотрел на Ханну, полную блондинку, которая, судя по ледяному тону ее голоса, была родом откуда-то с севера.

Ханна сказала:

– Да, случаи успешного применения данной методики в исправительных учреждениях были. Это очень простая процедура, в операции используется тонкий хирургический лазер, которым вырезаются определенные участки мозга…

– Что?! Вы хотите выжечь мне мозг?

– Тише, Билли, – начал Джеррин.

– Да пошли вы! Я против!

Ханна кисло улыбнулась.

– Боюсь, дорогая, что ваше мнение ничего не изменит. Это прерогатива государства. Своими фантазиями вы подвергаете опасности себя и окружающих…

– Это не фантазии! Уилкс же приходил сюда! Ну, Уилкс, это он спас меня тогда, на Риме! Спросите у него! Найдите и спросите!

Она вскочила на ноги, продолжая кричать на Ханну.

Открылась дверь, и в зал вошли двое санитаров с шокерами в руках.

– На чем она? – спросила Ханна, словно Билли в помещении не было, или она оглохла.

– Триазолам, галоперидол, хлорпромазин. Все в двойных дозах, – ответил Джеррин.

– Видите? – сказала Ханна. – Наступило привыкание. Мы испробовали уже все доступные лекарства, и к каждому из них у нее выработался иммунитет. Она давно должна была превратиться в овощ, но – смотрите сами.

Билли билась в руках санитаров и даже сумела немного сдвинуть их с места, несмотря на разницу в росте.

Джеррин вздохнул.

– Думаю, вы правы.

– Доктор Джеррин! Нет! Прошу вас!

– Это для твоего же блага, Билли. Без этих снов ты станешь гораздо счастливее.

– Но чего мне это будет стоить? Вы лишите меня только снов?

Джеррин не отрываясь смотрел на стол.

– Только снов?

– Возможны некоторые побочные эффекты. Небольшая потеря памяти в смежных долях.

– Вы, ублюдки, хотите стереть мою личность, да? Превратить меня в зомби!

– Послушай, Билли…

От ужаса в Билли проснулись силы, она сумела вырваться из хватки санитаров и тут же бросилась прочь. Она даже успела добежать до двери, но тут третий охранник ткнул шокером ей в плечо. Она упала, не в состоянии контролировать свои мышцы.

О, боже! Они промоют ей мозги. Лучше бы она умерла, потому что после всех этих операций от прежней Билли уже ничего не останется.
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Уилкс не отрываясь глядел на экран, с которого медленно исчезали слова и цифры.

«Черт. Но ведь ты должен был узнать, да, Уилкс? Должен был удовлетворить свое гребаное любопытство. Ну, теперь ты знаешь. И что ты собираешься с этим делать?»

Уилкс слез со стула перед военным терминалом. Этот кабинет в библиотечном комплексе «МИЛКОМ» был предназначен для офицеров, но у него особый случай, не так ли? И даже если бы ему не дали пропуск для использования системы в случаях крайней необходимости, он все равно нашел бы способ получить доступ к этим файлам. За девятнадцать лет службы в Корпусе волей-неволей чему-нибудь научишься.

Выходя из библиотеки, Уилкс прошел мимо военных, которые сидели в нескольких душных кабинках. Продвигаться по службе без боевых или хотя бы внеземных миссий было очень сложно, потому эти ребята набрали кучу материала и смотрели обучающие видеозаписи в надежде, что это даст им хоть какое-то преимущество. Уилкс считал это пустой затеей.

Он бы с удовольствием уступил им свое место в миссии «Сан-Франциско-2», если бы они захотели, но из этого ничего не вышло. Ему придется либо лететь, либо бежать, а бежать он не собирался. Он и так слишком долго бегал от всего этого.

«Ладно, приятель, ты увидел то, что хотел. Ну, и что ты теперь собираешься с этим делать? Просто возьмешь и уйдешь? Когда приземлишься на планете чужих, ты там и двух часов не продержишься – тебя сожрут. До вылета осталось восемь часов, а через шесть ты уже должен быть на борту. А что еще с тобой могут сделать?»

Он кивнул сам себе, проходя мимо толстого майора, который при виде него оторвался от своего занятия. Майор покосился на нарукавный шеврон Уилкса и нахмурился. Он уже собирался что-то сказать, возможно, отчитать Уилкса за то, что тот влез на территорию только для офицеров, но Уилкс слегка повернул голову, чтобы майор как следует рассмотрел шрамы от кислотных ожогов на лице.

Толстый майор побледнел и машинально потрогал собственные жирные щеки. Уилкс мог с уверенностью сказать, о чем тот сейчас думает. Вот идет сержант, которому не положено здесь находиться, и он, как старший офицер, обязан удостовериться, что у сержанта есть на то веская причина и разрешение. С другой стороны, у вышеупомянутого сержанта лицо как у криво нарисованного голографического монстра, а значит, наверное, не стоит его останавливать – ведь вряд ли он забрел сюда по ошибке, его наверняка кто-то прислал.

«Молодец, жирдяй», – подумал Уилкс. Он улыбнулся, и изуродованное шрамами лицо исказила гримаса.

Ладно, к чертям все. Он знает, что делать со всей этой хищной нечистью. У него есть знакомый парень в Программном отделе, и когда-то он оказал этому парню большую услугу. Пришло время напомнить о себе, вернуть старый должок. Но сначала нужно выйти, не привлекая к себе внимания.

И Уилкс отправился на поиски своего должника.


Выйдя из такси, он зашагал к уродливому громадному зданию – медицинскому комплексу из стекла, ферропены и пластикрита. Спасибо одному любезному программисту из МИ-7, он узнал номер корпуса, кабинета и приблизительное расписание. Несмотря на все ограничения, покинуть базу не составило труда. Любую систему можно так или иначе обойти. Может, у старших офицеров и есть привилегии, но у тех, кто привык работать в поле, свои приемы.

Панель доступа на входной двери была старомодная, с кнопками, но именно поэтому Уилкс и выбрал эту дверь, без сканера сетчатки глаза. Он ввел код.

Замок пискнул, и дверь плавно отъехала в сторону. «Черт, да это проще, чем муху раздавить». Он вошел внутрь.

За столом, откинувшись на спинку стула, сидел охранник и смотрел порнофильм на ручном голографическом проекторе. Увидев Уилкса, он тут же отключил прибор – обнаженные тела растворились в воздухе, – и сверился со списком людей, которым разрешалось посещать комплекс.

– Я могу вам помочь?

– Да, я пришел на встречу с доктором Джеррином.

Охранник снова заглянул в список. Должно быть, нашел там имя Джеррина. После пары манипуляций с пультом управления на экране высветился список назначенных встреч.

– А ваше имя?..

– Эмиль Антун Кададжи, – Уилкс назвал имя персонажа старой книги, которую читал когда-то давно. [6]

Охранник пробежался по списку.

– Я не вижу вашего имени в списке, месье Кададжи.

У Уилкса просто не было времени взломать базу данных клиники, хорошо, что он хотя бы успел узнать имя доктора.

– Меня записали буквально в последний момент, – сказал он. – На чье-то место. Кто-то отменил свою запись.

Охранник нахмурился.

– Я должен уточнить у доктора, – сказал он.

– Хорошо. Проверяйте.

Уилкс позволил охраннику как следует рассмотреть его лицо. У парня с такой рожей наверняка должны быть проблемы с психикой, разве не так? Охранник ничего не заподозрил, он просто следовал инструкциям. Наверное, работой он не сильно загружен, раз успевает смотреть порно на рабочем месте.

Как только охранник потянулся к устройству связи, чтобы позвонить доктору, Уилкс медленно опустил правую руку к бедру. На ремне справа, чуть ниже спины, у него был многозарядный шифрователь синапса в кожаной кобуре. В гражданском использовании разрешалось оружие с радиусом действия оглушающего заряда не более десяти метров, но пистолет, купленный Уилксом на черном рынке, имел вдвое большую дальность поражения.

Уилкс поглядел по сторонам. В коридорах было пусто.

Он вытащил станнер и взял его обеими руками. Тяжелый пластик приятно холодил кожу. Устройство выбрасывало тонкий, едва заметный луч, но для удобства прицеливания под коротким дулом был установлен специальный лазер. Ярко-красная точка запрыгала по телу охранника и остановилась у него на лбу.

Охранник поднял взгляд.

– Эй!

Уилкс выстрелил.

Охранник обмяк на стуле. Уилкс усадил его так, чтобы казалось, будто тот просто задремал. Через полчаса очнется и будет в полном порядке, разве что голова будет побаливать.

Уилкс снял с охранника бейдж с идентификационным номером и прикрепил к карману своей рубашки. Конечно, сканер сетчатки глаза этим не проведешь, зато, если навстречу попадется кто-нибудь из сотрудников, он увидит у Уилкса пропуск, и вряд ли заподозрит неладное. К тому времени как охранник проснется, все так или иначе закончится. Но на всякий случай Уилкс склонился над компьютером охранника и ввел вирусный код. Терминал его не заблокировал. Если код сработает, то главная компьютерная система в здании будет повреждена. Никто не сможет вызвать изнутри подкрепление, единственным способом позвать на помощь останется высунуться в окно и заорать. Против внутренней системы безопасности это не поможет, но Уилкс решил, что с этим он и сам справится. В конце концов, он колониальный морпех, и если он не сможет уложить парочку неуклюжих копов, то лучше уж ему сразу застрелиться. Он сунул станнер назад в кобуру под гражданской курткой и улыбнулся.

«А теперь заедем за подружкой и рванем на школьный бал».


Дверь в палату Билли плавно отъехала в сторону. Девушка была прикована к кровати силовым полем и смогла лишь слегка повернуть голову.

– Уилкс!

– Ага. Собирай вещички, детка. Покатаемся.

Он подошел к ней и отключил силовое поле.

– Но как ты… и зачем…

– Поболтаем позже, – сказал он. – А сейчас надо поторапливаться. По пути к тебе я, похоже, нажил себе парочку новых врагов, но у нас нет времени это обсуждать.

Билли скатилась с кровати. Она схватила халат и быстро накинула его на себя.

– Я готова.

– И всё? А как же накраситься, волосы уложить? – улыбнулся Уилкс.

– Да я готова ползти по битому стеклу, лишь бы выбраться отсюда. Пойдем.

Он повернулся к выходу и высунул голову в коридор.

– Окей. Все чисто.

Она вышла вслед за ним.

Все шло гладко, пока они не добрались до площадки перед лифтами. Двери одного из лифтов открылись, и из него выскочили двое санитаров и двое охранников. Охранники были вооружены станнерами, а санитары – шокерами.

Уилкс не замешкался ни на секунду. Выхватив из внутреннего кармана куртки пистолет, он открыл огонь. Билли наблюдала за тем, как маленькая красная точка прыгает с одной головы на другую. Трое по очереди повалились на пол, станнеры и шокер с глухим звуком ударились о ковер. Последний санитар – новенький, Билли его еще не знала, – сумел уклониться, перекатился по полу, а затем вскочил на ноги прямо напротив Уилкса и изобразил боевую стойку.

Уилкс убрал оружие.

– Держись у меня за спиной, детка.

Санитар подходил ближе, размахивая шокером, словно мечом.

Уилкс отскочил влево, с размаху ударил санитара по вытянутой руке и одновременно ткнул под ребра.

Санитар застонал, начал поворачиваться и уже собрался снова замахнуться шокером, но Уилкс пнул его сбоку под колено носком ботинка.

Билли услышала, как колено хрустнуло.

Нога санитара согнулась, и тот упал, но Уилкс не останавливался: на этот раз противнику досталось по голове. Санитар отлетел и ударился о стену.

– По лестнице?

– Сюда!

Билли побежала за Уилксом по коридору, не сворачивая. Пробегая мимо охранников с санитарами, она покосилась на них краем глаза. Надо же, он вырубил их в два счета и даже не вспотел.

– А почему ты не стал стрелять в последнего? – спросила она, когда они уже добежали до лестницы.

– Заряды кончились, – объяснил Уилкс. – А перезарядить было некогда.

Они побежали вниз и миновали два этажа – палата Билли была на четвертом, – а на втором Уилкс потянул ее за собой.

– Но это же не первый… – начала было она.

– Знаю. Они уже наверняка перекрыли выход. Придется искать другой.

Билли не отставала. Они двигались тихо и быстро, но старались не бежать. Когда они проходили мимо поста сержанта-техника, тот поднял на них взгляд. Уилкс кивнул ему и улыбнулся:

– Привет.

Техник кивнул в ответ. Но тут на его панели загорелась лампочка, и это отвлекло его внимание.

– Быстрей, – шепнул Уилкс Билли. – Это сигнал тревоги.

Билли побежала. В конце коридора был запасной выход через окно, но чтобы его открыть, требовался допуск сотрудника.

– Тут кодовый замок, – сказала Билли.

– Да, а у меня не было времени достать все коды доступа, – сказал Уилкс. – Зато у меня есть маленький универсальный ключ-отмычка, очень удобный, я взял его на время в оружейной Корпуса Колониальной морской пехоты.

Билли поняла, что он имел в виду, когда Уилкс приложил маленький комочек, похожий на каплю геля для волос, к замку, трижды надавил на него, а затем махнул ей рукой.

Техник за их спиной заорал:

– Эй, вы двое! Отойдите от окна! Я вызываю охрану!

Шарик геля засветился голубым и зашипел, словно кусочек соевого протеина на раскаленном гриле. Пластиковый корпус замка начал пузыриться и потек.

– Не смотри, – сказал Уилкс. – А то сетчатку сожжешь.

Билли отвернулась и увидела бегущего к ним техника.

– Уилкс!

– Никаких проблем.

Он вытащил пистолет из-за пазухи и наставил его на техника.

Техник остановился и вытянул руки перед собой.

– Эй, эй, не суетись!

– Пошел вон, – сказал Уилкс.

Техник развернулся и бросился прочь.

Уилкс улыбнулся.

– Даже не заряжен, а какой эффект, да? – с этими словами он сунул пушку обратно за пазуху.

От замка осталась только лужица расплавленного пластика на полу. Уилкс пнул небьющееся стекло, и рама закачалась на боковых петлях. Он высунулся в окно и посмотрел вниз.

– Не спрыгнем, слишком высоко. Только ноги переломаем.

Он вытащил из кармана небольшое устройство размером с большой мужской кулак. Билли наблюдала за тем, как он отогнул пару ручек под прямым углом от корпуса – черной квадратной коробки со сглаженными углами.

Уилкс прикрепил устройство к подоконнику и нажал на кнопку. Раздался громкий хлопок. Из отверстия в коробке с одной стороны показалась тонкая белая струйка, которая тут же превратилась в шнур. Он нажал на другую кнопку, и шнур начал удлиняться.

– Раз, два, три, четыре, – сказал он. – Все, готово. Залезай мне на спину.

Билли послушалась.

Он встал на подоконник, повернулся лицом к коридору и начал спускаться по внешней стене. Шнур казался слишком тонким, чтобы выдержать их общий вес. Уилкс сказал:

– Держись, сейчас я наклонюсь назад.

Он крепче обхватила его руками и ногами. Придерживая ее вытянутыми вдоль тела руками, Уилкс откинулся назад и пошел вниз по стене, ступая спиной вперед.

– Что-то вроде паучьей нити, – пояснил он. – Не волнуйся, эта штука выдержит десятерых.

Через несколько секунд они были уже на земле.

Билли слезла с Уилкса и спросила:

– Куда мы теперь?

– А это важно?

Она помотала головой. Нет. Не важно. Куда угодно, главное, что ее мозг не покромсают на куски, а память не сотрут в порошок.

Они поспешили прочь.
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– Это Сальвахэ, и я несу вам весть об Истинном Мессии. Внемлите мне, Жаждущие Очищения.

Я знаю, в чем вы нуждаетесь.

Я знаю, в чем ваше несовершенство.

Я знаю все ответы.

Истинный Мессия сделает вас Священными Сосудами. В вынашивании сыновей и дочерей Мессии найдете вы свое спасение. Внемлите мне, ибо я говорю правду! Ложные пророки со своими ложными богами уже привели наш мир на край гибели! Ложные боги требовали, чтобы мы молились им, но сами оставались холодными, отчужденными, бесплодными. Но Истинный Мессия не такой! Он сольется с вами! Вы почувствуете Истинного Мессию, прикоснетесь к Мессии, станете единым целым с Мессией! Не позволяйте более вводить себя в заблуждение, братья и сестры! Сбросьте оковы и цепи угнетения, избавьтесь от старого и освободите внутри себя место для нового!

Истинный Мессия уже близко, братья и сестры. Грядет великое слияние, и лишь тот, кто откроет себя Мессии, сможет пережить разрушение, которое человечество навлекло на себя! Готовьтесь, готовьтесь, ибо грядет Пришествие! Слушайте голос, он явится вам во снах! Услышьте и повинуйтесь ему!

– Все, док, – сказал Пиндар. – Трансляция окончена.

Сальвахэ пожал плечами.

– Найдите новую антенну. Я должен продолжать проповедь.

Теперь пришла очередь Пиндара пожимать плечами.

– Деньги ваши.

– Глупец, дело не в деньгах. Мне достались миллионы в наследство от родителей, а верная паства продолжает их приумножать. Но уже скоро деньги утратят ценность, как и само существование человечества на этой грязной планете – когда придет Истинный Мессия. Скоро.

«Ага, конечно, – подумал Пиндар. – Может быть, тогда стоит позаимствовать немного «уже почти бесполезных» кредитов у Сальвахэ и провести пару деньков в «Доме наслаждений» мадам Лу? Все равно ведь Мессия уже близко, так почему бы Пиндару слегка не расслабиться?»

– Как скажете, – сказал Пиндар.

«Какой-то он все-таки чокнутый, этот парень. Да что там чокнутый – обезумел, как таракан под подошвой. Но до тех пор, пока он платит – плевать. Пусть хоть пляшет голым, обмазавшись арахисовым маслом, я и слова не скажу. Где бы найти еще парочку таких шизиков? Можно было бы сразу выйти на пенсию.

Истинный Мессия. Ага. Как же…»
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Зеленый с Красным вышли из театра на первый уровень парковки и направились к лимузину, двигатель которого уже работал на холостом ходу, поднимая пыль с пластикритовой дороги. Водитель прикоснулся к панели управления, и задняя дверь поднялась. Зеленый и Красный зашли в лимузин и опустились на мягкие сиденья с функцией памяти, которые тут же приняли идеальную для их тел форму.

– К башне, – распорядился Красный.

Лимузин слегка приподнялся на воздушных подушках и плавно двинулся по дороге.

– Ну, что думаешь? – спросил Зеленый.

– Неужели кому-то и впрямь нравилось собираться толпой и слушать этот шум?

Зеленый рассмеялся.

– Так пишут в исторических книгах. Раньше это называлось «рок-концертами». Люди и впрямь приходили туда, вместо того чтобы сидеть в собственных комфортных гостиных и смотреть шоу на голографическом проекторе.

– А в чем смысл?

– Ну, для полного… как бы сказать… в общем, зрелище, звук, запахи, ощущения – для полноты впечатления.

Красный покачал головой.

– Удивительно, как наша цивилизация не вымерла. Рисковать жизнью на нерегулируемой дороге, чтобы послушать какой-то дерьмовый грохот. Как наши предки не оглохли.

– Эй, времена меняются. Мы же перестали кутаться в звериные шкуры и бить друг друга дубинками по башке.

– Кстати о дубинках… что там с перехватом?

– Все по плану, как и ожидалось.

– А этот, как там его, Масси? С ним никаких проблем?

– Никаких, – подтвердил Зеленый. – Все разрешилось.

– А что конкретно произошло? Я так и не в курсе всех деталей.

Зеленый протянул руку к бару и ввел код. Через секунду из диспенсера показались два круглых бокала с голубой пенящейся жидкостью. Один бокал Зеленый взял себе, а второй протянул Красному.

– О. Неплохо для автоматического бара.

– Ну, так что ты там говорил?..

– Ах, да. В общем, один из работников отдела связи облажался – отправил Масси незакодированный файл. А компьютер его не заблокировал. Дело дрянь, да? Но это еще не все. Эти материалы увидел сын Масси.

– Идиоты, – сказал Красный и глотнул из бокала.

– Еще какие. Мальчишка показал матери. Разумеется, никто из них не понял, в чем суть, но того, что они узнали, было достаточно, чтобы скомпрометировать миссию. Масси был в душе, когда пришло сообщение. А когда он вышел, то наткнулся на жену, которая без умолку тараторила о том, что они прочитали, – Зеленый втянул ртом немного пены с напитка. – У Масси не оставалось выбора, если он хотел сохранить все в тайне.

* * *
Мальчик улыбнулся отцу. Масси ответил тем же. Протянул руки и аккуратно взял сына за голову. Движение было таким быстрым, что мальчик даже не успел удивиться – резкий поворот, хруст позвоночника, и ребенок моментально обмяк.

Глаза жены расширились от ужаса, но прежде чем она успела толком осознать, что только что произошло на ее глазах, Масси добрался и до нее. Все произошло быстро, без боли – за одно точное движение. Он знал, что это необходимо, хоть и успел к ним привязаться. Это лучшее, что он мог для них сделать. Они не заслужили страданий.


– Боже… Удивительное хладнокровие, – сказал Красный.

– Да. Разумеется, он действовал четко по инструкции, но ведь он шесть лет прожил с ними. Пусть и под прикрытием, но все равно все бы поняли, если бы он поручил это кому-нибудь другому. В общем, компания убедила полицию принять версию Масси, якобы он пришел домой и обнаружил там два трупа. У них это дело проходит как ограбление с отягчающими, а подозреваемый, по их версии, опытный взломщик, раз сумел обойти систему безопасности.

– А что с тем парнем из отдела связи? Вряд ли он легко отделался?

Зеленый осушил бокал и взял еще один. Вопросительно посмотрел на Красного.

– Спасибо, мне хватит.

– Масси разобрался с ним, – сказал Зеленый. – А тело сунул в машину, которая перерабатывает мусор в удобрения. Так что наш паренек, наверное, разлетелся по всему миру, подкармливает клумбы и грядки.

– Масси, видать, не на шутку разозлился.

– Ну, тут тоже все прошло не без странностей. Полное бесстрастие. Если моя информация верна, Масси убил его быстро и даже не пытал. Для него это была просто часть задания.

– Боже, да он и впрямь хладнокровен. Если бы из-за какого-нибудь урода погибли мои жена и ребенок, я бы из него всю душу вынул, прежде чем прикончить.

– Да, ведь ты не социопат. А для Масси работа стоит и на первом месте, и на втором, и на всех последующих тоже. Ему все равно, на что придется пойти, чтобы выполнить задание.

Красный притворно поежился.

– А у нас есть что-нибудь, чтобы самих себя обезопасить от этого парня?

– Конечно. Ты же не думаешь, что мы бы позволили такому типу ходить без контроля и делать все, что ему вздумается? Ему в гипоталамус имплантировали капсулу C9 с маячком. Если он решит пойти против нас, то отделу безопасности будет достаточно нажать на кнопку, чтобы ему в мозг поступил закодированный сигнал, и тогда – бам! Голова Масси превратится в большую миску салата из мозгов.

– Хорошо, – сказал Красный. – Конечно, такие ребята нам нужны, но все же я буду спать спокойнее, зная, что и на него мы в случае чего найдем управу.

– Не волнуйся, – сказал Зеленый. – Это же наша работа – держать все под контролем. Мы обо всем позаботились.


Масси возвращался с похорон жены и сына мрачнее тучи, но это была лишь игра на публику. На самом деле он не чувствовал ничего особенного после этой утраты. В мире стало на одну женщину и одного мальчика меньше, ну и что с того. Да, он успел к ним привыкнуть, но это лишь значило, что ему предстоит привыкнуть к их отсутствию – только и всего.

Он знал, что за ним по пятам, ловко скрываясь в толпе выходящих из крематория людей, следует куратор из службы безопасности. Масси заметил его еще несколько месяцев назад. Разумеется, он скрыл это, ведь иначе к нему приставили бы другого наблюдателя, а своих преследователей куда удобнее знать в лицо.

Выходя из крематория, Масси едва сдерживал улыбку, но ему удалось сохранить нейтральное выражение лица на протяжении всего спуска к надземному эскалатору, который вел к его дому. Компания сочла хорошей идеей засунуть ему в мозг биовзрывчатку во время планового медосмотра. Но денег у Масси было куда больше, чем нужно для безбедного существования, и найти хорошего доктора не составило труда. Удалить капсулу C9 оказалось проще простого. Устройство размером с булавочную головку легко помещалось в инжекторный пистолет под высоким давлением. Пару недель назад Масси отправился «в отпуск» в Амазонский заповедник, и, разумеется, «хвост» последовал за ним. Заповедник представлял собой почти двадцать квадратных километров аутентичных джунглей, со всех сторон окруженных силовым полем, позволявшим удерживать животных внутри, а цивилизацию снаружи. Местная дикая природа включала в себя такую дрянь, как насекомые, а некоторые их виды любили жалить. Куратор Масси потерял репеллент от насекомых – по крайней мере, так он думал, – и, когда комары принялись за него, один укус оказался особенно болезненным. Парень шлепнул по укушенному месту, но букашка уже улетела. Наверное, потому, что никакой букашки и не было.

И теперь смертоносная капсула C9 поселилась в мозге куратора. В тот день, когда он отправит зашифрованный сигнал, чтобы убить Масси, его ждет большой сюрприз. И это, по мнению Масси, будет вполне честно. Маячок он сохранил при себе, хоть и слегка изменил сигнал. Они знали, где он находится, но пока ему было на это плевать. А когда он решит, что с него хватит, маячок просто перестанет посылать сигналы – для этого Масси достаточно будет просто нажать на кнопку, спрятанную под пряжкой ремня.

Доктор, который сделал ему операцию, стал частью металлической конструкции в опоре одного из мостов на Марсе, если Масси ничего не перепутал. Все концы в воду, никаких следов.

До тех пор, пока они не мешают ему выполнять работу, у Масси не будет никаких проблем с компанией. Но на случай, если они вдруг перестанут ему доверять, лучше быть ко всему готовым. Ошибки случаются, иногда даже не по его вине. Лучше быть готовым, чем позволить застигнуть себя врасплох.

А в этот раз работа была очень серьезная и сулила кучу кредитов. Но для Масси деньги были чем-то вроде очков в игре. И пока Масси выигрывал по-крупному. Никто не мог с ним состязаться. Ребята из компании думали, что перехитрили его, но они и рядом с ним не стояли. Он был лучшим из лучших. И он хотел оставаться лучшим еще очень, очень долго.


Хотя Уилкс был простым сержантом и теоретически должен был подчиняться любому действующему офицеру, реальные приказы ему отдавал только Стивенс. Военные так сильно хотели, чтобы он участвовал в миссии, что фактически сами протянули ему мыло и наклонились. Уилкс подумал, что таким положением грех не воспользоваться.

Первым делом он ввел в бортовой компьютер код – спасибо должнику из Программного отдела, – который позволит ему в случае необходимости взять управление под собственный контроль. Он мог спокойно приходить и уходить, когда ему вздумается. А провести Билли на корабль оказалось даже проще, чем вытащить ее из медицинского центра. Когда Уилкс сопровождал погрузку двух дополнительных капсул для гиперсна, Билли была внутри одной из них – под непрозрачной крышкой никто ничего не заметил. Ни у кого даже вопросов не возникло, что он несет; он спокойно прошел мимо солдата, подпирающего дверь, перекинувшись с ним всего парой слов.

– Что, сержант, – сказал солдат, – еле успел, да? До конца погрузки осталось минут пять, не больше.

– Живи быстро, умри молодым, – начал Уилкс.

– …и оставь красивый труп, – закончил солдат и расхохотался. [7]

Уилкс покачал головой. Многие гражданские думают, что колониальные морпехи – это такие бравые ребята со стальным взглядом, в тяжелых ботинках, смертоносные, как целый рой актурианских ос, и острые, как комната, утыканная иголками. Именно такими их показывают в развлекательных фильмах, но, если уж на то пошло, это касалось разве что самых опытных бойцов, и то с натяжкой – будто бы они могут жрать гвозди и гадить заклепками. На деле же среднестатистический боец – это пацан, который едва дорос до того, чтобы начать сбривать свой подростковый пушок, и ума у которого не больше, чем у любого другого подростка. Если хочешь поступить на службу, тебе достаточно суметь без ошибок набрать адрес вербовочного сайта и правильно напечатать свою фамилию. А уж как долго после этого ты останешься в живых – это зависит от качества тренировок и тупости твоих офицеров, но в любом случае представление о всемогущих колониальных морпехах – это всего лишь миф, не более.

Уилкс прошел мимо солдата, толкая перед собой капсулы на гудящих антигравитационных репульсорах. Никто и подумать не мог о том, что кому-то понадобится прятать человека на военном корабле, покидающем Землю. Летящем на Землю – возможно, многие хотят вернуться домой с других планет, но мало кто решится проникнуть на корабль, готовящийся к межпланетному рейсу.

Стивенс, конечно, узнает и начнет срать кирпичами, но будет уже поздно. Никто же не станет разворачивать межзвездный корабль и возвращаться на Землю, до которой пятьдесят световых лет, чтобы высадить безбилетника. Для этой миссии даже не предусмотрены промежуточные пункты. Черт, полет продлится больше года! Точного полетного времени никто, конечно, не разглашал – информация засекречена, – но к тому времени, как они вернутся на Землю, все может измениться.

Уилкс пожал плечами. Стивенс – идиот. Канцелярская крыса, никакого полевого, и уж тем более боевого опыта. Наверняка он неспроста получил руководство этой миссией, хотя сам даже понятия не имеет, насколько она опасна. Отказ от плазменных винтовок был первой и глупейшей его ошибкой. Он просто хотел продемонстрировать Уилксу, кто тут главный. Ладно. Он еще об этом пожалеет. Возможно, они все пожалеют.

Уилкс затолкнул капсулы в спальный отсек. Он нажал на кнопку, и крышка капсулы Билли поднялась.

– Ладно, детка, дело вот в чем. Мы летим в гости к нашим монстрам. Мы-то с тобой знаем, что они собой представляют, но никто нам не верит. Возможно, назад мы уже не вернемся.

Ее лицо побелело.

– Если хочешь, я могу тебя высадить, пока не поздно.

Повисла длинная пауза. Наконец, она помотала головой.

– Я почти всю жизнь вижу их у себя в голове, – сказала она. – Лучше уж встретиться с ними и покончить с этим, так или иначе.

Он кивнул.

– Так я и думал. Отлично. Сейчас я подключу твою капсулу, и ты уснешь. Встретимся на месте.

– Ага.

Он начал опускать крышку.

– Эй, Уилкс.

– Да?

– Спасибо, что вытащил меня.

Он пожал плечами:

– Между нами есть что-то общее, детка. Мы оба должны были умереть на Риме.

– Да, – кивнула она. – Знаю.

– Может быть, перед смертью нам удастся надрать пару жучиных задниц.

Она снова кивнула:

– Я подумаю об этом.

– Желаю тебе спать без снов, детка.

– И тебе того же.

Он плотно закрыл крышку и поставил капсулу на место. Понадобилась всего пара секунд, чтобы подключить криогенные шланги и блок питания. Уилкс включил устройство и установил таймер.

– Доброй ночи, детка.

С этими словами Уилкс развернулся и вышел из отсека.
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ПРОСМОТР ДАННЫХ – ТОЛЬКО ДЛЯ ОДНОРАЗОВОГО ПРОЧТЕНИЯ
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Только для сотрудников, НЕОБХОДИМ ДОСТУП ТС-1.

«Байонэшнл», Внутренний Меморандум № 385769.1/А, ред. II


ОПЕРАЦИЯ «ПРОПАГАНДА»

Оперативный отчет:


Правительственное космическое судно «Бенедикт» стартовало, согласно расписанию, 05 апреля 2092 года в 09:00 с военного космодрома в г. Тувумба. На борту находился стандартный состав экипажа + отряды 1–4, отряд «Фокс», 1-й Космический дивизион, 2-й корпус Колониальной морской пехоты. Командир экипажа: полковник Стивенс (см. приложение А – список личного состава).

Вслед за ним отправлен корабль К-014 корпорации «Байонэшнл», эхолокаторный, 4/5/92, 0900.5, оснащенный автоматическими системами и экипажем в составе одноразовых андроидов типа «EXP» под командованием Исполнительного помощника Отдела безопасности П. Масси.


(Джоэль, суть миссии вам в общих чертах известна, но я должен кратко перечислить некоторые детали, которые вы могли упустить, находясь в отпуске. Инопланетная форма жизни, за которой охотятся большие шишки из правительства, поистине опасна, и они наверняка захотят использовать ее в собственной программе вооружения. Нет смысла объяснять, как это может сказаться на нашей прибыли. В свете недавнего решения Верховного суда о подлежащих патентованию формах жизни, созданных искусственно либо недавно открытых, нам пришлось бы лет десять искать лазейки в судебной системе, чтобы легально обойти все запреты. Поэтому наше руководство решило сесть на хвост федералам, когда те отправятся на родную планету этих существ (местоположение которой так засекречено, черт бы их всех побрал, что мы не сумели вытащить эти сведения ни шантажом, ни подкупом), и получить как можно больше информации.

И, разумеется, мы не можем позволить федералам заполучить в руки ни одной такой особи. Этого парня, Масси, как следует проинструктировали, он свое дело знает и готов пойти на всё, чтобы помешать им.

Вы наверняка слышали о том, что наш Научно-исследовательский отдел заполучил парня, найденного на одном из грузовых кораблей – наших, к счастью. Того самого, к лицу которого присосался отвратительный инопланетный зародыш. Корабль промерз насквозь, все системы вышли из строя, но каким-то образом эта тварь поддерживала его в состоянии стазиса, как в капсуле гибернации. Черт, мы заработаем целое состояние, если сумеем выяснить, как такое возможно.

В любом случае, и парень, и жук на его лице были живы, поэтому их отправили в лабораторию Хьюстона для анализов. В этом плане мы до сих пор на шаг впереди федералов и уже готовим полномасштабные эксперименты. Начинай думать, на что потратишь премию, Джоэль, потому что мы на этом разбогатеем. Вот так обстоят дела, если в общих чертах. В этом документе содержится еще всякая ерунда, над которой трясутся эти психи, можешь почитать сам. До встречи за обедом во вторник. Бен.)


ВЫДЕРЖКИ ИЗ ДОКУМЕНТОВ – МЕДИЦИНСКИЕ КАРТЫ

Дело № 23325 – Мария Гонзалес


Пациент: жен., 24 г., не замужем, тело развито нормально, пищевой статус в норме, латиноамериканка, нерожавшая, жалобы: ночные кошмары. Физическое обследование отклонений не выявило, аллергических реакций не обнаружено, в анамнезе имеются незначительные респираторные инфекции, периодические недомогания, перелом левой малоберцовой кости в возрасте 9 лет. Лабораторные исследования, в т. ч. анализ на антитела к гладкой мускулатуре, общий клинический анализ крови, общий анализ мочи, компьютерная томография отклонений от нормы не выявили. Десять лет назад установлен противозачаточный имплантат, других оперативных вмешательств не проводилось.


Д-Р РАНЬЕР: Мария, расскажите, что вам снилось.

ГОНЗАЛЕС: Ладно, ладно, в общем, я в Лос-Анджелесе, в метро вместе с мамой…

Д-Р РАНЬЕР: Ваша мать умерла несколько лет назад, верно?

ГОНЗАЛЕС: Sí, от рака. (Пауза) Мы на станции Уилшир, едем в центр города, а в метро никого, кроме нас. (Пауза. Смех) А это довольно жутко, вам так не кажется? Ни разу в жизни не видала пустых вагонов метро.

Д-Р РАНЬЕР: Продолжайте.

ГОНЗАЛЕС: И тут вдруг раздается громкий шум, будто что-то падает на крышу вагона. А потом скрежет.

Д-Р РАНЬЕР: Скрежет?

ГОНЗАЛЕС (взволнованно): Да, как будто кто-то что-то роет, понимаете? Или скребет когтями по металлу… (Пауза)

[Примечание эксперта: пациентка демонстрирует нарастающую тревожность, заметное потоотделение, бледность]

В общем, поезд останавливается, и тут я понимаю – что-то пытается залезть в наш вагон. Что-то нехорошее. Я говорю маме: мам, пойдем, нам надо уходить! Но мама… она просто сидит и улыбается, понимаете? (Пауза)

И тут вдруг металлическая крыша рвется, как бумага, и внутрь начинают лезть эти твари. Я никогда не встречала ничего подобного, это какие-то bestia, como se dice? Зубастые монстры с вытянутыми головами, похожими по форме на банан. Я пытаюсь схватить маму за руку и потянуть за собой, но она превращается в одну из тварей, ее лицо вытягивается! Это так ужасно и так… правдоподобно. [8]


Дело № 232337 – Томас Кальп


Д-Р МОРГАН: Значит, голографический проектор включился, и что случилось дальше?

КАЛЬП: Ну, вся комната как будто исказилась, скрутилась, что-то вроде того. (Пауза) Потом появилось изображение, но оно вышло за пределы голограммы, будто кто-то пытался изнутри продавить экран из гибкого пластика. А потом оно – какое-то чудовище – схватило меня. Я даже пальцем пошевелить не мог, черт возьми! Оно открыло пасть, а зубы у него были длиной с мои пальцы, а внутри оказался еще один рот, поменьше, и этот маленький рот тоже открылся и – о, боже! Оно схватило меня, а я не мог даже гребаным пальцем пошевелить!

Дело № 232558 – Т.М. Дункан


ДУНКАН: Так вот, я стоял рядом со стюардессой, ну, немного пофлиртовал с ней, и вдруг у меня возникло такое чувство, будто я ее уже раньше видел. Она показалась мне знакомой.

Д-Р ФРАНКЕЛЬ: Знакомой? Вы ее узнали?

ДУНКАН: Да, я сразу понял, кого она мне напомнила. Мою мать. И я такой думаю: стоп, это как-то неправильно – заигрывать с собственной матерью, но вдруг ее грудь разорвалась изнутри, и оттуда высунулась какая-то дрянь, не то змея, не то огромный зубастый угорь, а кровь так и брызнула во все стороны, а оно прыгнуло, да, черт подери, прыгнуло прямо мне на лицо! (Пауза) А потом я проснулся, боже, я еще никогда в жизни не был так счастлив, что это был всего лишь сон. После этого я двое суток не спал.


Дело № 232745 – С. Локвуд


ЛОКВУД: Оно было мокрое, скользкое от крови, блестящее, твердое, как будто огромный зубастый член, и оно хотело засунуть себя в меня!


Сидя за столом в своем кабинете, Орона жестом выключил компьютер и повернулся к своему ассистенту.

– Интересно. И все это на территории в пятьдесят километров, говоришь?

– Да, сэр. В медицинском компьютере найдется еще дюжина аналогичных отчетов.

– И что общего между этими пациентами?

– Высокие показатели по шкале Краера, чувствительность по Эмерсону почти вдвое выше нормы.

– Так. А описания совпадают?

– Практически полностью.

– Этиология болезни?

– Неизвестна. Одна из наиболее достоверных гипотез, предложенных медицинским компьютером, предполагает некую телепатическую или эмпатическую проекцию. Возможно, так они общаются между собой, и, может быть, пытаются связаться с нами.

– Хм-м, – протянул Орона. Он нахмурился. – Наши наблюдения пока не подтвердили наличия у чужих интеллекта как такового. И мы держали их существование в строжайшем секрете. А теперь мы имеем волну спонтанных… скажем так, совпадений. Почему теперь? И почему на Земле? Здесь же нет ни одного чужого.

На экране компьютера над кроватью высвечивались полные телеметрические данные. Пациент, Джеймс Т. Ликовски, лежал под давлением на суперсовременной диагностической кровати модели 244-2 от «Гипердайн Системс». На мониторе непрерывно плясали графики, бежали буквы и мелькали цифры: данные электроэнцефалограммы и электрокардиограммы, частота мышечных сокращений, скорость обмена веществ, скорость деления клеток и все показатели крови. Кровяное давление, частота дыхательных и сердечных сокращений также учитывались и фиксировались. Диагностический аппарат корректировал температуру таким образом, чтобы пациенту было не слишком жарко, но и не слишком холодно. Пластиковая капельница для внутривенного вливания подавала в левую бедренную вену жидкую питательную смесь для поддержания оптимального состояния организма. Катетер Фолея и ректальный катетер помогали вывести отходы жизнедеятельности. Компания не скупилась на медицинское оборудование, когда речь шла о здоровье этого пациента. Стерильная палата была полностью изолирована от внешних воздействий, и всем, кто в нее входил, будь то врачи или официальные лица, приходилось облачаться в герметичные хирургические костюмы с внутренней системой подачи воздуха. Южная стена была прозрачной с одной стороны, поэтому за пациентом можно было при необходимости наблюдать прямо сквозь тройное стекло. Семь врачей составляли главную часть медицинской бригады, шестеро техников посменно следили за показателями на мониторах, плюс восемнадцать охранников в полной боевой готовности охраняли все крыло медкомплекса. Джеймс Т. Ликовски не покидал палату, и к нему никого не допускали.

В смотровой комнате стояли двое мужчин и пристально наблюдали за пациентом. Один был высокий, почти лысый, выдающийся ученый. Его звали Тобиас Драйнер, доктор медицины и философии. Он возглавлял бригаду. Второй был ниже, смуглее, волосатее и менее гениален, но глупым его тоже назвать было нельзя. Его звали Луис Рейни, он тоже был доктором медицины, но никаких дополнительных ученых степеней по биосистемам у него не было. Зато он был представителем компании, вице-президентом подразделения «Биомед», что само по себе неплохо. Драйнер отвечал за состояние пациента, а Рейни – за проект.

– Как он? – спросил Рейни.

Драйнер провел рукой над панелью с датчиком движения.

– Послушайте сами.

Включился звук:

– …мне кто-нибудь объяснит, что здесь происходит? Что случилось? Дайте мне поговорить с женой. Где я, черт бы вас побрал? Я не болен! Разве что живот чуть-чуть ноет, но это еще не повод пичкать меня этим дерьмом!

Драйнер еще раз провел рукой над датчиком, и голос стих. Он отошел от стекла, приблизился к голографическому аппарату для осевой магнитоэнцефалографии и нажал на кнопку. Экраны прибора замерцали, и в воздухе возникла голографическая модель человека в масштабе один к четырем. Изображение дрогнуло, стало слегка размытым, а затем под кожей и слоем мышц показались очертания внутренних органов. Изображение стало медленно вращаться вокруг своей оси. Драйнер нажал на другую кнопку. Под ребрами модели, в животе, зеленым цветом подсвечивался зародыш чужого.

– Увеличить компьютерное изображение до масштаба один к одному, – распорядился Драйнер.

Чужой увеличился в четыре раза.

– Интересно, – сказал Рейни, рассматривая вращающуюся модель. – Неудивительно, что у него болит живот.

– Он понемногу вытягивает кровь из небольшой артерии, вот здесь, – сказал Драйнер и указал на это место пальцем. – В остальном он никак не вредит носителю. Темп роста просто невероятный. По сравнению с человеческим ребенком, счет идет не на месяцы, а на дни. Это какой-то феномен физиологии, зародышу попросту неоткуда получить необходимые питательные вещества. У него должен быть какой-то запас, если он, конечно, не дьявол с невозможным метаболизмом.

– Похож на зубастую фасолину, – заметил Рейни. – Ну и уродец, – помолчав, он добавил: – А пилот знает, что у него внутри?

– Нет, не знает. Но чувствует некий дискомфорт. Мы осуществляем нейронную стимуляцию, чтобы поднять уровень эндорфина и энкефалина, так что боли он не ощущает, только небольшое давление. Мы не стали рисковать и вводить ему препараты, которые теоретически могут причинить вред организму паразита.

– Хорошая идея.

– Разумеется, остается вопрос этики: следует ли нам информировать пациента о его состоянии, учитывая, что прогнозы вполне определенные.

– И что вы думаете по этому поводу?

– Что ж, речь идет об изучении неизведанной формы жизни. Реакции организма носителя имеют огромное значение. Возможно, если пациент будет в курсе, изменится состав гормонов. Как эти изменения повлияют на паразита, положительным или отрицательным образом – этого никто не знает. Хотя биохимики утверждают, что скачок эпинефрина, возможно, ускорит его развитие.

– Вы хотите сказать, узнав о том, что внутри него растет тварь, которая в свое время прогрызет ему брюхо, пациент испугается так, что наложит в штаны, а жуку это понравится?

– Возможно.

Рейни вздохнул.

– Это существо может стоить миллиарды, вы это понимаете? А пилот в любом случае не должен был выжить. У него есть семья?

– Жена и двое детей.

– Они получат страховку от компании?

– Естественно.

– Тогда скажите ему.


Красный скомкал копию факса из Отдела безопасности и как баскетболист запустил ее в утилизатор. Тонкий пластиковый лист прошел сквозь поле и испарился с желтой вспышкой и негромким хлопком.

Дверь в кабинет распахнулась, и вошел Зеленый. Двое мужчин улыбнулись друг другу. Зеленый сказал:

– Уже читал факс из Хьюстона?

– О, да.

– Ходят слухи, только тс-с-с… Говорят, ребята Куан Чу Лина чуть не обделались от радости и собираются сделать нам выгодное предложение. Он раскошелится по максимуму, если получит хотя бы половину того, что я ему расписал.

Красный фыркнул.

– Хитрая задница. Да мы можем так задрать ценник, что даже у Куан Чу никаких денег не хватит.

– По моим подсчетам, да. Но немного раззадорить их ожиданием будет не лишним. Пусть эти акулы, готовые наброситься друг на друга ради нашей приманки, крутятся поближе к нам.

– Кстати об акулах, приятель. Я уже подобрал себе домик на Мауи. Может быть, куплю корабль и следующим летом рвану за пояс астероидов. Что скажешь?

Зеленый рассмеялся.

– А почему бы и нет? Можешь себе позволить. А я вот думаю приобрести модель 129-4с от «Гипердайн». Жрицу любви.

– Сексуальный дроид? Круто. А жена не будет против?

– Да с чего бы? Я и ей такого дроида куплю. Может, увлечется, да и не заметит, что я свалил.

Оба расхохотались. Если все пойдет по плану, то они, считай, выиграли в лотерею. И это еще мягко сказано.
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Сальвахэ лежал на кровати шлюхи и наблюдал, как голая женщина вешает трусики на веревку, натянутую на другом конце комнаты. Квартирка была дрянная, располагалась на одном из верхних этажей, и горячий ветер с улицы нес с собой зловоние, которое неизбежно появляется, когда толпа людей ютится в одном маленьком помещении. Запахи жареных овощей, пота и неисправных туалетов добавляли свои нотки к всеобщему зловонию.

Голая шлюха была уже как минимум на седьмом месяце беременности, и плод, судя по размерам живота, уже значительно подрос. Противозачаточный имплантат дал сбой, и она решила не делать аборт. На здорового ребенка покупатели найдутся без проблем: с севера частенько приезжают люди, желающие иметь детей, не напрягаясь с зачатием и рождением. Она могла бы запросто получить за него шестимесячное жалованье. Кроме того, она знала, что некоторые мужчины находят беременных женщин особенно привлекательными. Правда, сегодняшний клиент оказался каким-то слишком уж странным.

Сальвахэ разглядывал ее, как голодный орел вкусную мышку.

Шлюха закончила развешивать белье. Она повернулась к нему. Он тоже был голым.

– Dios, и что, это все? Будешь и дальше просто пялиться на меня? А не хочешь, ну, ты знаешь… чтобы я кое-что для тебя сделала? – она сложила пальцы и задвигала рукой, имитируя движения мастурбирующего мужчины. Затем коснулась кончиком пальца своих губ, а пальцами другой руки потеребила волосы на лобке. [9]

– Нет, – ответил он. – Я хочу смотреть на тебя. И я хочу, чтобы ты рассказала мне, каково это – чувствовать, как в тебе растет новая жизнь.

Шлюха пожала плечами:

– Ну, раз уж вы платите.

– Да, я плачу. Иди сюда.

Она подошла к кровати, села. Он положил руку ей на живот, выпирающий под большой обвислой грудью.

– Тебе ведомо чудо вынашивания новой жизни, – сказал он. – Должно быть, это прекрасно.

Проститутка рассмеялась:

– Ага, прекрасно, да еще как. Спина ноет, ноги отекают, в туалет бегаю по двенадцать, а то и по пятнадцать раз, днем и ночью. А еще ребенок так пинается, что я иногда думаю, у меня штаны свалятся. Прекрасно.

– Продолжай, – потребовал Сальвахэ. Его это возбуждало. Да. Конечно, у нее в животе был всего лишь ублюдок одного из клиентов – Сальвахэ сомневался, что она хотя бы знала, от кого забеременела, – но даже при этом условии она понимала больше, чем он. Он завидовал ей, но, пока Мессия не снизошел к нему, больше он ничего не мог сделать, не мог прочувствовать это полностью.

Шлюха заметила его эрекцию и улыбнулась.

– А-а, – сказала она, понимая это по-своему. – Ты хочешь знать, каково это; ну, ладно. Я расскажу тебе. Расскажу тебе всё. В лучшем виде.


Позже когда Сальвахэ подходил к двери собственного дома, он увидел, как к нему, укрываясь от дождя, бежит Пиндар, его техник.

– Где вас черти носят? Я жду вас тут уже битый час!

– Я оплачу ваше время, не беспокойтесь.

– Я еще как беспокоюсь о своем времени, – сказал Пиндар. – Например, где мне предстоит проводить мое время, если меня поймают за этим занятием? Вы, знаете ли, приобрели некую популярность. Ребята из правительства собрали целую команду, которая только тем и занимается, что пытается вас вычислить. Творится что-то неладное, это уже не просто попытка заблокировать чей-то пиратский подкаст, это нечто большее. Во что вы ввязались, Сальвахэ?

Сальвахэ открыл дверь, и они оба скрылись от дождя в доме.

– Я напугал их, – сказал он. – Своими проповедями.

– Чушь собачья, – фыркнул Пиндар. – Сотни таких же, как вы, взламывают сети ежедневно. Они проповедуют что угодно, от очищенной воды до группового секса, и все это, по их словам, является прямой дорогой к Богу. В Комитете связи никто и пальцем не пошевелит, чтобы их заткнуть, но вы каким-то чудом спровоцировали полноценное расследование. Они очень хотят добраться до вас. Меня уже допрашивали.

– И вы сказали им…

– Ничего я им не сказал, вы что, держите меня за идиота? Они могут зарыть человека так глубоко, что его в жизни никто не откопает. Но я хочу знать, во что вы меня втянули. Почему за вас так крепко взялись?

– Я вам уже говорил, моя проповедь…

– Послушайте…

– Нет, это вы послушайте! Вы ничтожество, вы насекомое! Но Мессия уже близко! А я – орудие истинного бога, и такие, как вы, меня не остановят. Если вам непременно нужно чего-то бояться, так бойтесь меня, техник. У меня глаза и уши повсюду, и, если вы допустите хоть малейшую ошибку, выполняя мои задания, то знайте: нет на свете такой глубокой пещеры, в которой моя кара вас не настигнет, понятно?

Пиндар покачал головой и стал поворачиваться, но Сальвахэ схватил его за плечи, развернул лицом к себе и оттолкнул с такой силой, что Пиндар полетел спиной вперед и ударился о противоположную стену.

– Твою мать!

– Только посмейте воспрепятствовать моим трансляциям, и я позабочусь о том, чтобы ваша смерть была настолько ужасной, что вам и в страшном сне не снилось! Вы меня поняли?

Глаза техника расширились от внезапного ужаса.

– Да, да, я понял, понял! Просто дело становится опаснее, вот и все, что я хотел сказать. Это будет стоить…

– Мне плевать, сколько это будет стоить! У нас почти не осталось времени. Проповедь должна продолжаться. У меня сформированная организация, сотни, тысячи последователей, которые выполняют мои приказы, даже не зная, кто я такой. Мне нельзя останавливаться!

Пиндар уставился на Сальвахэ. А Сальвахэ не чувствовал к технику ничего, кроме жалости, – тот был слаб, труслив, боялся бессмысленных вещей. Такие для Мессии бесполезны. Абсолютно.


На борту космического корабля К-014 «Байонэшнл», где-то вне времени и пространства в гиперскачке, Масси инструктировал экипаж, полностью состоящий из андроидов. Это были экспериментальные модели с короткой продолжительностью жизни, предназначенные для одноразового использования. Компания оснастила эту конкретную партию особыми модификациями, и, если бы кто-нибудь узнал, каким именно образом их модифицировали, компании пришлось бы попотеть, чтобы все объяснить. Андроидов можно было запрограммировать на миссию еще на Земле, но Масси не любил рисковать. Если не посвящать в подробности никого из посторонних, то риск минимален. Нельзя вытянуть информацию у того, кто ею не владеет, а если схватят самого Масси, то он собственноручно убьет себя, и тогда вопросы останутся без ответа.

Масси стоял перед голографической стеной на фоне изображения правительственного транспортного судна «Бенедикт».

– Так вот, – сказал он, – это и есть наша цель. В нем пять входов, три люка для экстренного выхода, девять сервисных порталов, включая главный отсек. Нашим приоритетом будет хвостовой люк номер один, вот здесь, – он указал его местонахождение на мерцающем изображении. – Запасной вариант на случай блокировки первого входа – люк в переднем отсеке, вот здесь. Второй запасной вариант – аварийный люк номер один, здесь.

Андроиды молча смотрели на голограмму.

– Вы получите сплаттер-винтовки, предназначенные для ведения огня по живым целям. Цели – тренированные колониальные морпехи, но у нас есть преимущество: внезапность. Они не ожидают нашего появления. К тому же в нашем арсенале совершенно иные боеприпасы. Пленных солдат и членов экипажа следует оставить в живых до тех пор, пока мы не прибудем на место назначения, там они могут нам пригодиться. Доступ к тактическому компьютеру по индивидуальным пропускам, полное слияние баз данных завершить до четырех ноль-ноль утра завтрашнего дня. Это все.

Андроиды по-прежнему сидели молча. Масси знал, что они справятся с заданием. Конечно, был риск – вдруг что-то пойдет не так, и миссия окажется, так сказать, с перчинкой, – но Масси не сомневался, что сможет предотвратить любые неудачи. Он проработал план до мельчайших подробностей, он предусмотрел все варианты. В таких делах он лучше всех, и он не облажается. В этом все дело. Не в деньгах, которые ему платили, не в деньгах, которые получит компания, не в смерти андроидов и членов экипажа другого корабля. Дело, как всегда, в сложной и интересной задаче.

Это задание было, наверное, самым сложным из всех, что он когда-либо получал, но он хотел, чтобы все прошло легко и гладко, как в хорошо смазанном и отполированном до блеска механизме. Цель у Масси была, как обычно, лишь одна: победить. И никаких полутонов: победи или умри.


На борту транспортного судна «Бенедикт» колониальные морпехи уже вышли из гиперсна, но сюрприз Стивенс обнаружил не сразу. Уилкс гадал, обратит ли он вообще внимание на то, что на корабле стало на одну голову больше.

Бойцы – другое дело, ведь они все знали друг друга в лицо, и сразу заметили Билли. Но Стивенса обдурить было проще простого; где-то у него был список пассажиров, но по именам и в лицо он еще никого не запомнил.

Уилкс наблюдал за тем, как полковник хмурится, глядя на цифры на плоском экране.

– Сержант Уилкс, – сказал Стивенс.

– Да, сэр.

– Судя по списку, на борту кто-то лишний.

Уилксу хотелось понаблюдать, как он будет действовать дальше, но он понимал, что рано или поздно полковник все узнает. Продолжать скрывать нет смысла.

– Да, сэр. Я взял еще одного человека, сэр.

Стивенс заморгал, будто еще не до конца оправился от гиперсна.

– Что?

– Гражданский эксперт по чужим, сэр.

– Что?! Вы спятили? Это совершенно секретная военная миссия, сержант! Да я вашу задницу под трибунал отправлю! Брошу вас в такую яму, что свет с потолочных ламп будет идти до вас сотню лет!

Уилкс слышал за спиной смешки некоторых бойцов, но не стал оборачиваться и смотреть, кто именно смеется.

– Да, сэр, – сказал он.

Стивенс перевел взгляд на морпехов, и Уилкс знал, что он пытается вычислить среди них постороннего. Пытается, но не может.

– А ведь я всем говорил, что вы ненадежны! – взвился он. – Вы едва не загубили всю миссию, мистер! Для правительственных кораблей расчет точной массы чрезвычайно важен, когда дело касается прыжков через несколько световых лет! Из-за одного лишнего человека во время гиперпрыжка нас могло забросить черт знает куда, мы могли промахнуться на целый парсек!

– Я позаботился о балансировке, сэр. Перед взлетом я сбросил со склада пятьдесят килограммов какого-то дерьма с клубничным вкусом.

За спиной Уилкса Бюллер шепнул Изли:

– Это плохо. Я как раз люблю дерьмо с клубничным вкусом…

– Тихо ты, – шепотом осадил его Изли.

– Я брошу вас на гауптвахту, а код от замка уничтожу, – продолжал Стивенс, все еще пытаясь распознать, кого же Уилкс провел тайком. Но, поскольку никто еще не успел снять халаты, Билли ничто не выдавало; под ее халатом скрывалась больничная одежда, а не спальный костюм. Это было глупо, но Уилкса позабавила неспособность Стивенса распознать самозванца. Это только подтвердило сложившееся у него о полковнике мнение.

Пора напомнить о себе.

– Сэр, вы могли бы так поступить. Но, боюсь, у Генштаба возникнет вопрос, почему капитан корабля не высадил незаконно проникшего на него пассажира, учитывая, что окончательная проверка входит в обязанности капитана. Сэр.

Уилкс знал, что для Стивенса это первая полевая миссия в роли командира, и что тот пойдет на все, чтобы не скомпрометировать себя. А теперь пришло время для кульминации.

– Сэр, могу я поговорить с вами наедине?

Стивенс был в бешенстве, в этом не было сомнений, но он все же понимал, что следует хорошенько обдумать все вопросы, попытаться понять, как он будет выглядеть по возвращении на Землю. Сам-то Уилкс и половину ломаного кредита не поставил бы на то, что они вернутся домой, поэтому ему было все равно, но Стивенс наверняка думал иначе.

Стивенс развернулся и зашагал к стене ближе к хвостовому отсеку.

Уилкс последовал за ним. Солдаты, которые стояли за их спиной по стойке «смирно», расслабились и навострили глаза и уши.

Когда они отошли на достаточное расстояние, Стивенс повернулся к Уилксу. Судя по его лицу, ярость в нем ничуть не утихла.

– Надеюсь, это что-то важное, Уилкс.

– Сэр, если вы сможете представить дело так, будто это вы взяли на себя ответственность за гражданского эксперта на борту, то не будет никаких проблем. В ваших логах ведь сохранился код ПСЗ, верно?

Стивенс буравил Уилкса взглядом. Если бы вместо глаз у него были лазеры, Уилкс бы уже превратился в кучку пепла на полу. У Уилкса не было доступа к логину командира корабля, его навыков не хватило, чтобы взломать бортовой журнал, но он был практически уверен в том, что полковник установил себе код ПСЗ – «прикрой свою задницу», – и сделал это перед началом миссии. Это была стандартная процедура у слишком нервных офицеров. Код хранился без дела, пока не всплывала какая-нибудь ерунда. Все было довольно просто. Каждой записи в журнале автоматически присваивалась дата и время; код ПСЗ же представлял собой некую неважную и неприметную запись, касающуюся происходящего на борту, но с туманной формулировкой. Если происходила непредвиденная ситуация, офицер мог прикрыть себя, заменив данные в коде, и тогда фраза приобретала совершенно иной смысл, будто бы офицер предполагал такой вариант развития событий. Можно было записать практически любую длинную фразу о чем угодно, компьютер никак не сможет ее идентифицировать, а офицер будет настаивать, что он (или она) предвидел именно эту ситуацию заранее, вот же – все зафиксировано, но зашифровано таким образом, чтобы скрыть от любопытных глаз.

Допустим, оказалось, что повар ворует припасы и продает их на черном рынке. К моменту инвентаризации недостача достигла уже пары центнеров. За такое командира экипажа вряд ли погладят по головке, но если у вас есть код, в котором значится что-то вроде: «Подозреваю, что повар ворует еду, не буду вмешиваться, чтобы набралось достаточно улик для формирования дела» – то вы молодец, вы вычислили преступника, а ваше бездействие было вызвано лишь тем, что вы хотели удостовериться, что не ошиблись. Это старый трюк, и никто из тех, кто прослужил больше десяти минут, уже не купится на такое, но нерадивые офицеры по-прежнему им пользовались. Уилкс не сомневался, что Стивенс тоже подстраховался.

– Почему я должен вам помогать?

– Потому что этим, сэр, вы помогаете самому себе. Я пущу слух, что наш… скажем так, спор, был всего лишь хитрым маневром с вашей стороны, чтобы не посвящать всех в тонкости секретной операции, о которой им знать вовсе не обязательно. Когда мы вернемся на Землю, вы будете в безопасности, а я тихо отправлюсь туда, куда вы мне скажете.

Стивенс задумался. Эта идея ему не нравилась, Уилкс понимал это, но дело касалось репутации Стивенса, а вопрос собственной репутации был для полковника одним из самых важных на повестке дня.

– Хорошо, – сказал он. – Покажите мне его.

– Ее, – поправил Уилкс.

– Где вы ее вообще откопали?

– В психиатрической лечебнице. Сэр.
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В столовой Уилкс сел рядом с Билли. Они оба взяли сублимированные яйца и галеты из «Набора космической еды» для микроволновки. В больнице Билли кормили похуже, но это осталось в прошлом.

– Ты в порядке, детка?

Она кивнула.

– Ага. Мышцы слегка побаливают, руки и ноги не очень хорошо слушаются, но в остальном все нормально.

Уилкс принялся за омлет, который оказался чересчур ярко-желтым, а Билли оглядела столовую. Первый отряд сидел за соседними столами, группами по двое-трое. Всего их было восемь человек, и уже через несколько часов после пробуждения Билли начала различать имена и лица. Пять мужчин и три женщины. Женщин звали Блейк, Джонс и Мбуту. Мужчин – Изли, Рамирез, Смит, Чин и еще высокий блондин, Бюллер. Помимо них на корабле было еще три отряда колониальных морпехов, всего тридцать два бойца, плюс девять членов экипажа. Считая ее, Уилкса и капитана Стивенса, всего на планету, кишащую чужими, летело сорок четыре человека.

На Риме в свое время было в пять раз больше людей и лишь одно гнездо этих тварей. А выжили только они с Уилксом. Не очень-то воодушевляет.

Она не знала точно, как долго просидела, поглощенная воспоминаниями, пока Уилкс не вернул ее к реальности.

– Я пойду в душ, – сказал он. – Ты тут одна справишься?

– Да. Я в порядке.

Уилкс ушел, а Билли осталась сидеть и смотреть в тарелку с остывшей едой. Столовая была небольшая. Время от времени девушка слышала обрывки разговоров.

– Какая муха укусила Стивенса, а? – спросил Изли.

– Он же из пехотинцев, чего ты ожидал? – сказал Чин.

– А как по мне, так у нашего сержанта голова немного сбилась с курса, – вставил Рамирез. – Прилично так сбилась, если вы понимаете, о чем я.

Блейк вытащила колоду карт.

– Кто будет в покер? Чин? Изли? Бюллер?

– Я пас, – сказал Изли. – У меня дежурство, пора на обход. Но придержите для меня местечко. Через час вернусь, – он встал и зашагал к выходу. В выемке возле двери был шлемофон – гарнитура с микрофоном, считывающим вибрации с горла. Изли взял его, надел, сунул наушник в левое ухо. – Следите за Бюллером, он таскает карты снизу колоды.

– Ну ты и засранец, мистер Член-с-иголку, – сказал Бюллер.

– А твоей мамаше нравится, – ответил Изли. Он рассмеялся и вышел.

Билли продолжала гипнотизировать взглядом тарелку. Эти ребята даже не понимают, во что ввязались, и неважно, что рассказывал им Уилкс. Одно дело услышать от кого-то жуткие истории, и совсем другое – столкнуться с чудовищами лицом к лицу, прочувствовать все на собственной шкуре.

Билли вовсе не хотелось проходить через это снова, хотя она и понимала, что это неизбежно. Удивительно, как быстро возвращались воспоминания. Она снова чувствовала себя ребенком. Перепуганным ребенком.


Изли шагал по коридору. Благодаря искусственной гравитации идти было так же легко, как на Земле, даже чуть легче. Он дошел до первого контрольного пункта, посветил фонариком по углам, ничего там не увидел и заговорил в ларингофон, а компьютер начал запись.

– Говорит Ти Джей Изли, начало обхода: двенадцать часов тридцать минут, – он назвал свой номер, координаты корабля и доложил обстановку. – Повреждений корпуса, усталостных трещин, следов присутствия на борту животных или насекомых не обнаружено.

Ага, никто не сбежал, никто никого не поколотил, никаких системных ошибок.

Как же его тошнит от пеших обходов. А роботы им на что? Они и видят лучше, и двигаются быстрее, и им плевать на то, что они пропускают отличную партию в покер. Это бесполезная работа, лишь бы чем-то занять солдата. Командир из Стивенса никакой, глазом моргнуть не успеешь, как он заставит тебя начищать ботинки и маршировать строем. Это же идиотизм.

Изли пошел дальше по коридору, светя фонариком в темные углы, в которых оказывалось именно то, чего он ожидал: ничего.

Он уже дошел до хвостовой части корабля, нарочно сделав крюк, как вдруг что-то услышал. Тихий звук, похожий на голос. Он остановился. Звук доносился из четвертого грузового отсека.

Изли помедлил в нерешительности. Обход предполагал только осмотр коридора, исследования закрытых отсеков инструкция не предусматривала. Что бы там ни было, это его не касается.

Снова этот звук. Как будто кто-то тихонько говорит.

«Наверное, просто эхо», – подумал Изли. Такое иногда бывает. Кто-то разговаривает совсем в другой части корабля, а вентиляция разносит голоса повсюду. В целях экономии для строительства военных судов обычно использовали плотные виды пластика и металла, которые иногда вели себя странно. Все дело в вибрациях. Однажды на военном транспортном корабле Т-2 Изли слышал, как парни поют в душевой, расположенной в противоположной части судна.

Да, наверное, все дело в этом. Кроме того, по инструкции он должен только осмотреть коридор и ничего больше, таков приказ.

Он пошел дальше.

«Ну вот, опять. Ладно, черт возьми, теперь уже мне и самому любопытно. Можно и проверить, все равно спешить ему некуда».

Он подошел к раздвижной двери, ведущей к грузовым отсекам, и приложил большой палец к замку.

– …«Бенедикт» – К-014, загрузка телеметрических данных…

Кто-то говорил, теперь Изли уже не сомневался, он все слышал собственными ушами. Он зашел в грузовой отсек и обогнул один из контейнеров.

«Ну надо же, вы только посмотрите!»

Никакое это было не эхо: прямо напротив него стоял человек. Но он стоял спиной, поэтому Изли никак не мог понять, кто это.

– Эй, – начал Изли, – ты кто?

Это все, что он успел сказать. Фигура развернулась, а затем горло Изли пронзила острая боль, будто кто-то пырнул его ножом в шею.

– Х-х-х! – Изли пытался втянуть легкими воздух, но что-то мешало, и он схватился за шею. Пальцы нащупали что-то влажное и горячее, оно торчало из его горла. Оно было толщиной с большой палец и длинное!

Изли попытался закричать, но обнаружил, что не может. Все, на что он был способен, – это бессловесный стон, который превратился в бульканье, когда его трахея наполнилась теплой слизью.

– М-м-м-м! А-а-а-агх!

Он узнал человека, который это сделал, но не мог произнести его имени.

Последовал удар в солнечное сплетение, и легкие Изли лишились последних остатков воздуха. Ему… нечем… дышать!

Изли согнулся, пытаясь вытащить торчащий из его шеи предмет. Предмет начал двигаться, несмотря на покрывавшую его слизь.

Затем его ударили по голове, и свет померк.


На капитанском мостике «Бенедикта» техник, который следил за системами корабля, выругался. Пилот отвлекся от ввода межзвездных координат в компьютер и посмотрел на техника поверх монитора.

– Что?

– Внутренний замок во втором грузовом отсеке открыт.

Пилот глянул на схему.

– Да, действительно.

Техник спросил:

– Там что, был запланирован обход? Мне никто не говорил.

– Нет. Ничего такого не планировалось. Позвони в шлюз и выясни, что там стряслось.

– Понял, – техник включил ларингофон. – Это отдел Системного контроля. Что там у вас? Кто открыл внутреннюю дверь?

Техник подождал. Никто не ответил.

– Повторяю, это отдел Системного контроля. Кто находится в шлюзе А-2? Ответьте.

Тишина.

– А камеры? – спросил пилот.

Техник немного поколдовал над панелью управления.

– Сигнал с монитора в шлюзе не поступает.

– Черт! Тогда звони командиру, надо выяснить, что происходит!

– Полковник Стивенс, говорит отдел Системного контроля, как слышно?

Пилот вернулся к своему экрану.

– Боже, да куда он подевался?

– Может, решил принять душ, снял форму, вот и не слышит, – предположил техник. – Прием!

– Что там?

– Люк закрывается.

– Ну, это уже ни в какие ворота. Эти идиоты-морпехи, наверное, решили поиграться с оборудованием и…

– О-оу.

Пилот опустил глаза на приборную панель и понял, что так взволновало техника. Произошло открытие внешнего люка.

– Не знаю, что происходит, но с меня хватит, – сказал пилот. – У нас скоро запланировано корректирующее включение импульса тяги, и я не хочу, чтобы у нас осталась дыра в стене, черт возьми. Прервать операцию, пусть этот идиот сидит между двух люков.

– Принято, – сказал техник.

Пилот взялся за рычаги управления.

– О-оу, – снова сказал техник.

Судя по обоим экранам, крышка люка все еще была открыта.

– Кто-то еще даже не представляет, в какое дерьмо он вляпался, – сказал пилот.

– Он в скафандре, – сообщил техник. – Вышел за пределы корабля, – техник включил внешнее освещение. – Смотри.

В их поле зрения появилась фигура в космическом скафандре, она медленно плыла в ярком свете внешних ламп.

– Кто это, черт возьми, такой? И что он там делает?


Изли пришел в себя.

Что…

Горло!

Он схватился руками за шею и почувствовал под пальцами, обтянутыми перчатками, ребристую поверхность космического костюма. Быть того не может, он в вакууме, в скафандре. Из раны в горле сочилась слизь, она уже залила прозрачную маску и мешала обзору. Изли судорожно попытался закричать. Позвать на помощь.

– У-унгх! Го-о-огх!

Но слова не складывались.

Он повертел головой, пытаясь понять, где он.

Вон же, вон его корабль, он отдаляется!

Изли потянулся к ремню, попытался нащупать бляшку страховочного троса, который вернет его назад, в безопасность.

Но на ремне ничего не оказалось.

Его тут же сдавили холодные пальцы паники. Он кашлял, задыхался из-за раны в горле. Это же верная смерть!

Нет, нет, стойте, погодите же! Его не могли не заметить. Нельзя просто так взять скафандр для работы за бортом, датчики и камеры фиксируют каждое движение. И внешний свет включен, значит, они его видят. Они отправят кого-нибудь ему на помощь, нужно только подождать пару минут. Все будет хорошо. А потом они его подлатают…

Что-то мелькнуло у него перед лицом. Поначалу Изли не разглядел, что это такое, потому что маска была грязной. Он повернул голову назад, выкрутив шею так сильно, насколько это было возможно, и поморгал. Маленький вытянутый предмет, размером со столбик четвертаков, проплыл мимо его шлема. Изли медленно повернулся, так, чтобы внешние лампы с корабля падали на защитное стекло шлема под другим углом, и тогда смог разглядеть получше. На цилиндрическом предмете светились какие-то цифры…

Холод пробрал Изли до самых костей.

Это была бронебойная граната. И цифры сменялись, отсчитывая секунды.

Пять… Четыре… Три…

– Н-н-нет! – наконец, он смог выговорить хотя бы одно слово.

Но это было уже неважно. Еще секунда и…


От вспышки внешние датчики на обшивке корабля поляризовались, и фигура в космическом скафандре беззвучно разлетелась на куски. Жидкости, которые были в организме, почти моментально кристаллизировались в холодном вакууме и бесцветным, замерзшим, прозрачным облаком устремились в разные стороны, в черноту, к далеким звездам.

Техник на мостике сказал:

– О, боже.

Пилот молча кивнул.

«Ну и смерть. Интересно, успел ли бедолага понять, какая смерть его ждет? Хорошо, если нет…»
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В Хьюстоне Джеймсу Т. Ликовски рассказали новости.

Внутри него растет нечто. Рано или поздно оно вырвется наружу из его груди, как сюрприз из торта на день рождения, оно прогрызет себе путь и в процессе рождения убьет его. Пока-пока, Джим. Приятно было познакомиться.

Все очень просто.

Поначалу он буквально потерял дар речи, но, когда шок прошел, Джима охватил ужас. Он понял, что скоро умрет.

Доктор Драйнер и доктор Рейни сказали, что им жаль, но они ничем не могут помочь.

– Но вы можете его убить? Вырезать?

– Нет, тогда вы тоже умрете, – сказал Драйнер. – Это очень цепкая форма жизни, – он был спокоен, словно речь шла о погоде. А чего ему было волноваться? Ведь у него в животе не росло чудовище.

– О, боже!

Двое докторов стояли рядом с кроватью, на которой сидел Ликовски, оба в стерильных комбинезонах. За их спинами маячил вооруженный охранник, тоже в комбинезоне. На его правом бедре висела кобура с пистолетом.

– Значит, я что-то вроде инкубатора для этой твари, – это было скорее утверждение, чем вопрос.

– Да. Послушайте, если вас это как-то утешит, ваша жена получит страховые выплаты в полном размере. Мы не оставим ее в беде.

– О, да, от этого мне гораздо лучше, – из-за сарказма эта фраза прозвучала очень горько. Теперь, когда он знал, что с ним происходит, он начал отчетливо чувствовать, как существо внутри него шевелится.

Готовится прогрызать себе путь на свободу через его кишки.

Нет!

– Ай, – воскликнул он и схватился руками за живот. Потом вдруг резко вскочил с кровати и слегка покачнулся.

Врачи выглядели обеспокоенными.

– Ликовски! Вы в порядке? Джеймс?

– Телеметрия! Что на мониторах?

Они беспокоились не о нем, а об этом паразите внутри него, Джеймс вдруг понял это. Да пошли они.

– Я… что-то происходит! – он задергался, будто потерял контроль над мышцами. Да, что-то происходит, но вовсе не то, о чем они думают. Он резко отдернул руку от Рейни, одновременно шлепнув его по лицу другой рукой. Развернулся полукругом, продолжая трястись всем телом. Рейни отшатнулся.

– Твою мать!

Давай же, давай, подзови охранника!

– Помоги же нам! – приказал Рейни.

Отлично.

Оружие на боку у толстого охранника было спрятано в кобуру с ремешком из полиформальдегида, который удерживал пистолет внутри таким образом, что никто посторонний не мог его вытащить. Ремешок отстегивался простым движением большого пальца. Джеймс раньше с такими сталкивался, его знакомые из Охраны правопорядка носили оружие в подобной кобуре. Если бы у охранника было военное снаряжение с идентификацией личности, то у Джеймса не осталось бы ни единого шанса, но ему повезло. К тому же охранник был в перчатках, значит, никакого сканера отпечатков пальцев на кобуре не было.

Охранник схватил его за плечи, и Джеймс позволил ему подвести себя к кровати, оснащенной силовым полем для удержания пациента.

– Я… похоже, все в порядке, все прошло, – сказал он охраннику. И улыбнулся.

Когда на лице охранника за прозрачным защитным экраном появилась ответная улыбка, Джеймс протянул руку вниз, повернул фиксатор на ремешке, замок щелкнул, и пистолет выскочил из кобуры ему прямо в руку. Это был четырехмиллиметровый пистолет с мягкими пулями и магазином на сто зарядов. Нужно было только снять его с предохранителя. Джеймс повернул пистолет, направил его на охранника и спустил курок.

Пять сверхскоростных пуль подряд впились в человеческую плоть. Эти пули были сконструированы так, чтобы сплющиваться при ударе о тело, увеличивая область поражения, таким образом, вся энергия приходилась на поверхность тела, не пробивая его насквозь. Входное отверстие получалось маленькое – такой пулей можно было пробить разве что бронежилет третьего класса, – но затем пули расширялись, оставляя на теле кратеры размером с кулачок младенца и повреждая внутренние органы.

Охранник рухнул. Больше он на ноги не встанет.

Драйнер с Рейни повернулись к выходу, чтобы убежать, но Джеймс успел выпустить каждому по две очереди между лопаток, и оба повалились на пол.

Сирена выла снова и снова.

Джим повернулся к смотровой стене и сделал еще с десяток выстрелов. Пластик пошел трещинами, Джеймс с размаху бросился на него всем весом и оказался в комнате, где сидели техники и другие охранники, которые тут же начали судорожно хвататься за оружие.

Джеймс принялся палить во все стороны. Люди кричали и падали.

Ему пришлось сделать длинную паузу, чтобы снять запасной магазин с ремня одного из валявшихся на полу охранников и сунуть его за пояс своих больничных шортов. После этого он тут же бросился бежать.

В коридор выбегали охранники. Джеймс стрелял в одного за другим.

У одного охранника, упавшего возле выхода, он нашел ключ-карту, провел ею перед сканером и вжался в стену, когда дверь отъехала в сторону.

Оттуда выбежали еще два охранника с оружием наготове. Джеймс опустошил магазин, в котором оставалось около двадцати пуль. Охранники рухнули, как подкошенные.

Джеймс вытащил из пистолета пустой магазин и вставил новый. Побежал.

Он добрался до выхода из здания. Пристрелил троих безоружных людей, которые пытались ему помешать. Ему было плевать на них.

Снаружи было жарко, влажно, стоял запах нефти, но на это ему тоже было плевать. Главное – свобода.

Он выбежал на улицу. За спиной раздался крик. Он повернулся, дважды выстрелил, но промазал.

Мягкие пули оставляли на стенах из синтетического камня кляксы, словно капли темной краски, упавшие с большой высоты.

Ховеркар – автомобиль на воздушной подушке – остановился прямо перед ним, едва не сбив с ног.

Джеймс подбежал к машине и наставил пистолет на женщину-водителя.

– Вон! – рявкнул он.

Женщина подчинилась, выкатив глаза от ужаса. Она была не из военных, убивать ее не было смысла. Джеймс нырнул в салон. Включил воздушные подушки и выкрутил двигатель на полную мощность. Машина понеслась вперед, взметая клубы пыли.

Первая пуля лишь слегка задела корпус ховеркара. Вторая пробила крышу в полуметре от головы Джеймса. Через отверстие в салон со свистом ворвался воздух.

Машина набирала скорость. Джеймс обратил внимание на сиденья, обитые искусственно выращенной кожей – натурального коричневого цвета и соответствующе пахнущей. Панель управления была из настоящего гладко отполированного дерева.

Теперь им его не догнать.

Перед самым выездом с территории комплекса перед мчащейся на полной скорости машиной выскочила женщина-охранник и принялась неистово махать руками, призывая его остановиться. Она даже оружие не вытащила.

Джеймс сбил женщину. На передней противоударной панели осталась вмятина, скорость немного снизилась, но машина не остановилась. Ворота оказались не заперты.

Впереди был выезд на скоростное шоссе. Оно шло через весь город и уходило за его пределы. Туда, где они с Мэри жили, пока не произошло все это. Туда, к Мэри.

Ликовски влился в скоростной поток машин, и тут впереди показался полицейский фаннер. Сигнальные огни мигали. Поток машин расступался, давая фаннеру дорогу.

Джеймс выкрутил скорость на полную. Свист выходящего из пулевого отверстия воздуха стал громче и выше. Ховеркар был мощный, не из дешевых, такие проектируют не только для красоты, но и для высоких скоростей, так что Джеймс моментально превысил допустимый лимит.

Но полицейский фаннер был предусмотрен для преследования таких авто. Полиция села ему на хвост.

Фаннер наверняка бронированный. Мягкие пули его не возьмут.

Усиленный трескучим динамиком голос прогремел:

– Немедленно остановите транспортное средство! Дорожная полиция Хьюстона!

Джеймс рассмеялся. А что они могут сделать? Выпишут штраф? Отберут права?

Фаннер поравнялся с ним справа. Теперь по пустому шоссе гнали только две их машины, все остальные либо остались позади, либо свернули с шоссе на городские улицы.

Джеймс посмотрел на двух копов. Еще секунда, и они обгонят его и попытаются преградить ему путь.

Но терять ему нечего.

Он повернул рычаг управления вправо. Ховеркар развернулся и врезался в фаннер. Полицейская машина превосходила ховеркар в размерах, но инерция была на стороне Джеймса. Копов повело в сторону и вынесло на отбойник.

Водитель фаннера пытался выровнять машину, но было слишком поздно. Двигатель взвыл, когда он прибавил скорость, но все-таки фаннер врезался в заграждение, ударился о столб и развернулся.

Ударом его отбросило назад, на краденую машину Джеймса. Теперь уже оба автомобиля закрутились. Ликовски перевел рычаг управления в переднее положение и снова включил вентили на полную. Повернул. Почти потерял управление и едва не перевернулся, но сумел удержаться. Его закачало, пока гироскопы, наконец, не выровняли машину.

Копам повезло меньше. Фаннер ударился задней лопастью об ограждение, и прочный черный пластик винта разлетелся на куски. От потери подъемной силы задняя часть фаннера низко просела. От трения машина вертелась, как монетка на столе. Фаннер снова ударился о заграждение, отскочил и перевернулся. Пролетев метров двадцать, он упал на крышу фастфуд-кафе.

Джеймс не стал медлить.

Он добрался до их с Мэри жилого комплекса, заглушил двигатели, вышел из машины и зашел внутрь здания. Пристрелил охранника, который попытался остановить его у лифта.

Дверь в их квартиру открылась. Мэри смотрела на него широко раскрытыми глазами.

– Джим! Но… мне сказали… что ты умер!

– Пока еще нет.

Она бросилась к нему в объятия.

Из дальнего конца коридора послышался чей-то крик:

– Он здесь!

Конечно. Они ведь знают, где он живет.

– Прощай, Мэри. Вот и все, что я хотел сказать.

Он развернулся и шагнул в коридор. Пули свистели налево и направо, рикошетили от стен, оставляя на них следы, с таким звуком, какой мог бы издавать попавший в капкан зверь.

– А-а-а! – вскрикнул кто-то, схлопотав пулю.

– Все, Мэри, мне пора. Я люблю тебя.

Все это казалось ему дурным сном. Мэри осталась стоять, закрыв лицо руками, а он развернулся и бросился прочь.

Он побежал на крышу. Наверняка там найдется чей-нибудь флайер – летательный аппарат, который можно угнать.

Он добежал до крыши, слыша топот позади. Нашел один флайер, из привода которого водитель забыл достать карту. С размаху выбил дверь. Залез внутрь. Поднялся в воздух.

Пули засвистели вдогонку, но флайер был уже в воздухе.

Куда теперь? Неважно. Он поднял нос авто к солнцу и повернул рычаг мощности в крайнее положение. Улетел. Теперь его никогда не поймают. Он свободен. Свободен. Свободен.

Но вдруг краем глаза он заметил на соседнем сиденье что-то черное, чудовищное. И резко заболел живот…

Джеймс Т. Ликовски лежал на столе под силовым полем. Живот болел. Слезы скапливались у внешних уголков его глаз, катились по щекам, заливали уши. Двое докторов в стерильных костюмах склонились над ним и, удивленно подняв брови, наблюдали из-за прозрачных защитных масок. За их спинами стоял охранник, но пистолета при нем не было. В оружии не было необходимости, в эту палату никогда в жизни не впустили бы вооруженного человека. Никогда.

Джеймс понимал, что все, что ему привиделось, – лишь его фантазии. Воображение рисовало ему мечты о побеге, которым не суждено было осуществиться наяву.

Боль в животе усилилась, резкая, жгучая, будто ему в кишки воткнули острый раскаленный нож.

– А-а-а-а!

Голос в динамиках сказал:

– Жизненные показатели падают! Сердцебиение учащенное, давление растет, мышечный тонус на пределе.

Джеймс посмотрел на свой голый живот. Кожа под грудиной внезапно вспучилась. Боль была невыносимой.

Время пришло!

Драйнер протянул к пациенту руку и потрогал выпуклость в районе солнечного сплетения. Живот тут же вновь стал плоским.

– Потрясающе, – сказал доктор.

– Тащите сюда сеть! – распорядился Рейни. Человек на столе кричал, это был животный вопль, от которого у Рейни сводило зубы. Боже, ну и крик! – Где эта чертова сеть? Можно поживее? – Рейни снова повернулся к столу.

– Разве силовое поле его не удержит? – спросил Драйнер.

– Сомневаюсь. Недостаточная масса. Да где же сеть, черт бы вас побрал?

Голос в динамике сказал:

– Мы не были готовы, никто не успел надеть комбинезон. Подождите минуту…

– Но ведь еще рано, – сказал Драйнер. – Наши подсчеты…

– …очевидно, оказались неверны, – закончил за него Рейни. – Если через тридцать секунд кто-нибудь не войдет в эту дверь с сетью в руках, я уволю весь персонал к чертям! – рявкнул он. – И даже не мечтайте найти другую работу в этой области!

И обратился к Драйнеру:

– Это бесценный экземпляр. Ему ничто не должно угрожать! Ничто!

Он склонился над извивающимся мужчиной.

Пациент снова закричал. И тут его живот лопнул изнутри, кровь и куски плоти брызнули во все стороны, и оттуда высунулась безглазая, но зубастая голова чужого.

– Господь всемогущий! – пролепетал Драйнер, отшатнувшись от него.

Рейни с интересом наклонился поближе.

– Что? Вы только посмотрите на это! Потрясающе…

– Держите сеть! – сказал чей-то голос.

Рейни обернулся.

– А, черт! – воскликнул Драйнер. – Осторожней!

Рейни тут же обернулся на пациента. Слишком медленно.

Существо выпрыгнуло из тела умирающего человека. Невероятно быстро, словно толстая бронированная стрела, скользкая от крови. Она прыгнула на комбинезон Рейни, впилась зубами в крепкую мембранную ткань и моментально прогрызла дыру, словно комбинезон был не из прочного толстого материала, а из оберточной бумаги.

Рейни с ужасом смотрел на новорожденную тварь.

– Сеть! – заорал он. – Быстрее!

Рейни попытался оттолкнуть существо, но его голова уже проникла под комбинезон. Он почувствовал, что оно добралось до его кожи.

– А-а-а! Оно хочет меня укусить! Снимите его!

Драйнер схватил тварь за хвост, но обтянутые перчатками пальцы соскользнули с покрытой слизью и кровью кожи. От прикосновения оно отдернулось и еще глубже залезло под комбинезон Рейни.

– Помогите! Помогите! А-а-а-а! О-ой!

Техник с сетью схватил Рейни, но доктор в панике вывернулся. От страха он не соображал, что делает, и инстинктивно пытался убежать от опасности.

Внутренняя дверь была не заперта. И Рейни бросился к ней.

– Луи, нет! Вы нарушите карантин!

Рейни не услышал или проигнорировал его. Единственное, что сейчас было важно, – это то, что тварь вгрызается в его кожу и плоть, вызывая жгучую боль, словно от раскаленного металла!

– Остановите его! – заорал Драйнер.

Техник бросился на Рейни, но не успел его схватить. Вместо этого он сшиб с ног Драйнера. Оба повалились на пол.

С трудом поднявшись на ноги, Драйнер увидел, что Рейни уже открыл внутреннюю дверь и потянулся к замку внешней.

– Заблокировать двери! – завопил Драйнер.

Слишком поздно. Рейни воспользовался рычагом экстренного открытия. Дверь отъехала в сторону, и он, спотыкаясь, вышел в коридор.

Карантин был нарушен.

Драйнер бросился вслед за своим боссом, крича, чтобы тот остановился.

– Убейте его! Убейте! – кричал Рейни.

Охранники вытащили оружие.

– Нет! – заорал Драйнер. – Не стреляйте в образец!

Охранники медлили в замешательстве.

– Стреляйте в голову доктору! – приказал Драйнер.

Это окончательно поставило охранников в тупик.

– Выполнять!

Охранники не пошевелились. Рейни бросился бежать. Нельзя позволить ему повредить образец!

Драйнер решил действовать сам. Он выхватил оружие у ближайшего охранника, и тот даже не попытался ему помешать. Драйнер прицелился. В колледже он был чемпионом по стрельбе из пистолета – если бы не бросил тренировки, вполне мог бы когда-нибудь попасть в Олимпийскую сборную. Он уже пять лет не брал в руки оружие, но старые навыки никуда не делись. Рейни успел отбежать всего на десять метров. Драйнер навел красную точку на шлем убегающего человека, сделал глубокий вдох, чуть выдохнул, задержал дыхание и осторожно, чтобы не сбить прицел, нажал на спусковой крючок. Их разделяло уже двенадцать метров, попасть было не так-то просто.

Голова Рейни разлетелась вдребезги. Он рухнул на пол.

Драйнер опустил пистолет.

– Простите, Луи, – сказал он. – Но вы сами говорили, это очень ценный экземпляр. Мы не можем навредить ему.

Охранники и техники не сводили с него глаз.

– Так, – сказал он. – Несите сеть.

Пистолет все еще был у него в руках, поэтому все немедленно зашевелились.

Хотя в конечном итоге сеть им даже не понадобилась: похоже, существу понравилось его новое укрытие. Отлично. Так даже проще.
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Специалист по голографическим технологиям Пиндар лежал на столе под силовым полем. Он мог лишь слегка повернуть голову. Будучи техником, он хорошо разбирался в устройстве силовых полей и знал, что обычной человеческой силы не хватит, чтобы вырваться. Даже у усиленных андроидов, в работе которых предусмотрены краткие периоды увеличения физической силы, были проблемы с работающими силовыми полями: иногда у андроида получалось преодолеть поле, иногда нет. В любом случае, сейчас для Пиндара этот вопрос имел чисто академическое значение. Так или иначе, ему точно не высвободиться.

Возле стола стояли двое мужчин в жемчужно-серой униформе и смотрели на Пиндара. Судя по униформе, то были члены ЗРС – Земной Разведывательной Службы, а это не предвещало ничего хорошего. Иными словами, это было очень плохо. Они не размениваются на мелкие преступления и занимаются только теми, которые подвергают опасности всю планету.

Пиндар вляпался в большие неприятности, aprieto mucho, и он точно знал, из-за кого. Из-за Сальвахэ. После их последней встречи Пиндар провел небольшое расследование и обнаружил кое-что, о чем не должен был знать, нечто настолько ужасное, что он был бы рад стереть это из памяти. И вот теперь за него взялась ЗРС. Он знал, что это неизбежно, и что выхода у него нет. [10]

Один из агентов, приятного вида мужчина, который вполне мог оказаться чьим-то дедушкой, улыбнулся Пиндару. Он сказал:

– Сынок, у нас есть несколько вопросов, и мы хотим услышать от тебя ответы, если ты не против.

Второй агент, тощий молодой мужчина с впалыми щеками и шоколадного цвета кожей, сказал:

– Вы осознаете, что у нас есть полное право допрашивать вас любыми способами?

Пиндар облизнул пересохшие губы.

– Sí. Да, я понимаю.

Ну, вот и все. Начало конца. Adios, Пиндар. Твоя игра окончена, с какой стороны ни посмотри. [11]

– Хорошо, – сказал Дедушка. Он поставил на стол рядом с платформой, на которой лежал Пиндар, небольшой пластиковый контейнер. Открыл его. Достал из него шприц, работающий под давлением, и маленькую пробирку с красноватой жидкостью. Поставил пробирку в инжектор.

– Я… мне… в этом нет необходимости, – затараторил Пиндар. Он торопился сказать это как можно быстрее. – Я отвечу на все ваши вопросы! Я все вам расскажу!

Тощий улыбнулся, обнажив зубы, слишком идеальные, чтобы быть натуральными, – наверняка искусственно выращенные.

– О, мы знаем, сеньор Пиндар. Но это избавит нас от лишних сомнений в правдивости ваших ответов.

Дедушка склонился над Пиндаром и поднес шприц к большой артерии на шее техника. Нажал на автоматический поршень. Раздался негромкий хлопок, и Пиндар почувствовал, как по его шее к голове поднимается пронизывающий холод, словно замораживая мозги. Dios!

Тощий сверился с часами.

– Три. Четыре. Пять. Достаточно.

Холод в голове Пиндара сменился приятным, опьяняющим теплом. Все хорошо. И даже еще лучше. Он не мог припомнить, когда в последний раз чувствовал себя так прекрасно. Остатки его прежнего волнения испарились, как капли росы под палящим солнцем. Если бы он захотел, он бы мог вскочить со стола, подпрыгнуть в воздух и взлететь, как птица! Но он просто не хотел этого делать, он хотел лежать и беседовать с этими двумя приятными людьми, с Дедушкой и Тощим. Разве можно сомневаться, что это его добрые друзья, что они его очень любят? Если он может что-то для них сделать, то он сделает, непременно.

– Чувствуете себя хорошо? – спросил Дедушка.

– О да!

– Отлично. Не возражаете, если мы зададим вам несколько вопросов?

– Возражаю? О, нет, Дедушка, задавайте!


Орона откинулся на спинку кресла. Напротив него сидел агент ЗРС. Он был одет не в жемчужно-серую униформу, которую в обязательном порядке полагалось носить при исполнении служебных обязанностей, но сомнений в том, кто этот человек, не возникало.

– Включить запись? – спросил агент.

Орона кивнул.

– Надеюсь, вы ошиблись.

– Нам платят не за ошибки, доктор. Простите, но это так.

Агент дотронулся до панели управления голографическим проектором на столе Ороны. Воздух перед ними замерцал, затем проявилась картинка. Крупным планом был показан человек на силовом столе, он улыбался, словно был накачан наркотиками.

– Расскажите нам еще раз, – сказал голос на записи. – Повторите то, что уже сказали.

– Конечно, – сказал человек на столе. – После прошлой встречи с Сальвахэ, на которой он мне угрожал, я решил выяснить, во что именно я ввязался.

Я кое-что проверил и выяснил, что он нанимал и других техников себе в помощь. С одним из них я даже был немного знаком, с Джерардом, он работал по контракту в лаборатории «Байонэшнл» в Лиме. Я отправился туда и сделал вид, будто случайно с ним столкнулся. Купил ему выпить. Я узнал, что до своего «крестового похода» Сальвахэ тоже работал на «Байонэшнл» – был каким-то рядовым администратором. В деньгах он не нуждался – у его семьи их было более чем достаточно, – но, очевидно, служба в «Байонэшнл» была ему выгодна. В один прекрасный день он просто встал и ушел, но и после этого поддерживал связь с несколькими техниками. Джерард не знал, что послужило причиной увольнения Сальвахэ, он всего лишь смонтировал для него одну схему, что-то вроде портативной компьютерной системы. Сальвахэ хорошо заплатил, больше ничего важного я не услышал.

Джерард больше ничего не знал, но этого было достаточно. Главное, я выяснил, что у Сальвахэ есть личная система.

Поэтому я пришел к нему в гости, пока он ходил к беременной шлюхе, и взломал компьютер, – человек на столе рассмеялся. – Его система безопасности оказалась не такой хорошей, как он предполагал. Я проник в дом. Подключил программу загрузки и скачал все его файлы. Принес домой, и он бы даже не узнал о моем визите. Я понял, что это за мессия, когда открыл видеозапись, которую Сальвахэ замаскировал под математическую программу.

Агент махнул рукой, и картинка застыла, изображение человека на столе неподвижно зависло в воздухе.

– Вам будет интересно посмотреть на это, пока Пиндар продолжает рассказ, – сказал он. – Мы нашли это в его компьютере.

Агент нажал на несколько клавиш. Человек на столе исчез, и вместо него в воздухе появилось зернистое изображение логотипа «Байонэшнл». Логотип перекрывался красным штампом, на котором значилось: «Только для сотрудников, НЕОБХОДИМ ДОСТУП ТС-1, внутренние материалы «Байонэшнл», пленка № 42255-1, склейка».

Голос Пиндара продолжил:

– Это была некачественная копия совершенно секретного фильма «Байонэшнл», предназначенного только для внутреннего просмотра. Похоже, Сальвахэ украл его, или кто-то украл эту копию для него. Кто бы это ни был, он запорол часть видеоряда, а звук и вовсе пропал.

Изображение логотипа смазалось, и возникла другая картинка: стерильная комната. На силовом столе лежал мужчина, он всеми силами пытался вырваться. Вдруг кожа на животе в районе его солнечного сплетения разорвалась, и оттуда показалось нечто, напоминающее голову угря размером с человеческий кулак, с острыми, как иглы, окровавленными зубами. Трое в защитных костюмах в нерешительности наблюдали за существом. И тут змееподобный зверь стремительно прыгнул прямо на одного из наблюдателей и впился в его защитный костюм. В костюме тут же образовалась прореха.

– В первой части аудиовизуального фильма был запечатлен процесс рождения одного из них. Он атаковал человека.

Камера переключилась на другой ракурс, крупным планом было показано, как угорь скрылся под костюмом. Камера отъехала назад, чтобы показать искаженное ужасом лицо человека в костюме. Он кричал, но звуковой дорожки в фильме не было. Затем изображение смазалось, пару секунд шли только помехи, затем все наладилось.

Орона зачарованно смотрел, не в силах отвести взгляд.

Человек в разорванном костюме побежал. Теперь он был вне поля зрения камеры.

Двое других пытались его догнать, но упали.

Картинка снова поменялась. Коридор с вооруженными охранниками. Открылась дверь, и в кадре снова появился человек в разорванном костюме, он хлопал руками по дырке в комбинезоне. Он еле волочил ноги.

Изображение задрожало. Другая камера. Человек бежит.

– Ученые не могли допустить, чтобы он убежал, – продолжал голос Пиндара.

Голова бегущего человека взорвалась, шлем раскололся, брызги крови и мозга разлетелись во все стороны.

Несколько секунд изображение было статичным: лежащее на полу тело.

– А теперь, – сказал агент, – переключимся на…

Огромная комната. Бронированные стены. Похоже на защитный контейнер для ядерных экспериментов. Обнаженное человеческое тело свисает на трубках. Вне всякого сомнения, человек мертв; от его головы практически ничего не осталось.

По изображению бегущей строкой транслируются данные телеметрии, но цифры и буквы не характерны для человека.

– Я не сразу понял, – продолжал голос, – но когда смотрел запись дальше, то быстро сообразил. Они оставили эту тварь внутри застреленного человека. Это, кстати, был один из докторов, как я понял из данных на экране. Он возглавлял одно из подразделений «Байонэшнл», прежде чем стал детским питанием. В общем, они поместили его туда, откуда он не мог выбраться, и стали наблюдать.

Изображение трупа застыло.

– Файл отредактирован, – пояснил агент. – Видимо, этот самый Сальвахэ не смог достать другие записи, и это все, что у него было. Его секта, судя по всему, хорошо организована, все имена закодированы, а транзакции зашифрованы, но мы по-прежнему работаем над этим.

Он снова дотронулся до панели управления.

Изображение плавно сменилось другим.

– Вот как оно выглядит в полувзрослом состоянии, – сказал агент.

Орона изумленно следил за происходящим. Существо очень походило на тех, что были в его собственном аудиовизуальном фильме. Постойте-ка… Полувзрослое?

– Это и был тот самый мессия, о котором твердил Сальвахэ, – сказал Пиндар. – Это не компьютерная модель, как я раньше думал. Он настоящий.

Изображение поблекло и исчезло.

– Похоже, ни Сальвахэ, ни техник не смогли расшифровать оставшуюся часть записи, – сказал агент. – Но это еще не все. Благодаря высокотехнологичному оборудованию, наши люди сумели вытащить еще несколько кадров.

Снова появилось изображение.

На этот раз монстр был гораздо крупнее, а нарост на его массивном черепе расходился надвое, образуя нечто вроде рогов. В области груди у него была дополнительная пара передних конечностей. Он был огромен, судя по шкале, помещенной на краю экрана. Стены комнаты были покрыты сгустками блестящего черного вещества, а пол усеян яйцами размером с мусорный бак каждое.

– Господи! – ахнул Орона. – Это же королева!

– Да, и, судя по всему, она не нуждается в оплодотворении, – сказал агент.

Орона покачал головой.

– Это почти подтверждает мою теорию о том, что королева может развиться из трутня, если есть острая необходимость в продолжении рода. Возможно, это как-то связано с гормональным скачком.

Монстр оскалился и повернулся прямо к камере. Изображение опять потускнело и исчезло.

Орона ждал.

– Боюсь, на этом украденная запись заканчивается, – сказал агент.

– Пресвятой Будда! – воскликнул Орона. – Надо заполучить этот образец вместе с яйцами. Мне нужно сделать пару звонков, и мы мигом прикроем эту лабораторию в Лиме в интересах безопасности Земли.

Агент покачал головой.

– Слишком поздно.

– Что? О чем вы? – Орона непонимающе заморгал.

– Смотрите.

Агент снова поколдовал над панелью управления. В воздухе появилось еще несколько картинок.

– Эти записи получены с мониторов службы охраны комплекса «Байонэшнл» в Лиме. Обратите внимание на дату.

Орона посмотрел на цифры, подсвеченные красным в углу. Вчера. Ночью, во втором часу.

– Судя по всему, Сальвахэ следил за Пиндаром. Или у него был информатор в местной полиции – теперь уже неважно. Так или иначе, он узнал, что мы вышли на его след. Не успели мы закончить с Пиндаром, как в перуанской лаборатории «Байонэшнл» произошло вот что.

Обнесенный забором периметр. Будка охраны. Внутри сидят двое.

– Эй, смотри! – воскликнул один из них.

Оба охранника вскочили на ноги. Камера, повернутая на дорогу, засекла приближающуюся машину. Старомодная тридцатитонная фура неслась прямо к воротам. Не сбавляя скорость.

– Стой, придурок! – заорал один из охранников.

Фура врезалась в ворота. Они были сделаны из брусьев толщиной с запястье, между которыми была натянута прочная сетка из укрепленной стали. Такая конструкция никак не могла сдержать многотонный грузовик на скорости пятьдесят километров в час. Металл погнулся, болты вырвало, сетка растянулась… но не порвалась. Грузовик перевернулся на бок и затих.

Из помятой кабины вылезла женщина и с трудом встала на ноги. Она была одета в робу. Широкоугольная камера сфокусировалась на ней, вывела изображение на экран компьютера охраны. Руки женщины были пусты, но к ее груди было привязано какое-то круглое устройство размером с тарелку.

Один из охранников нажал на тревожную кнопку, и завыла сирена. Второй достал оружие и приказал женщине остановиться.

Но она продолжала идти. Когда охранник вскинул оружие, чтобы выстрелить, женщина взорвалась. Экран побелел.

– Боже! – ахнул Орона.

– По нашим данным, мощности заряда хватило бы на снос пятиэтажного здания, – сказал агент. – Взрыв уничтожил будку, грузовик и двадцать шесть метров заграждения.

Запись продолжилась от лица робота-патрульного.

Робот продвигался по направлению к разрушенному входу на территорию, камера на нем слегка покачивалась, даже несмотря на гироскопы – из-за неровной дороги, как пояснил агент.

Орона зачарованно наблюдал.

Робот озвучил предупреждение, когда мимо него с ревом пронесся угнанный пассажирский автобус, полный людей. Поскольку на территории был активирован режим тревоги, пулеметы робота были приведены в боевую готовность, а самому роботу было разрешено стрелять по нарушителям. Он принялся поливать автобус десятимиллиметровыми пулями; камеры снимали, как пули насквозь прошивают пластиковую обшивку автобуса, оставляя в ней круглые отверстия. Внутри умирали люди, это было очевидно, но робот продолжал вести огонь на поражение, целясь в водителя. Тут его детекторы снова засекли движение и замигали, робот среагировал на новую цель и начал поворачиваться вокруг своей оси, но был тут же сбит машиной на воздушной подушке, несущейся на огромной скорости. Последовал взрыв, машину вместе с роботом поглотила желтая вспышка, и водитель умер с улыбкой на лице.

– Следующие кадры мы получили со спутника-шпиона, который патрулировал территорию, – сказал агент.

Снято было сверху, и качество изображения оставляло желать лучшего: картинка прыгала, к тому же ее принудительно растянули. К зданию, расположенному в центре огороженной территории, подъехало три автобуса. Роботы-охранники открыли по ним огонь, из автобусов засвистели ответные пули.

Первый автобус подъехал к входу в здание. Из него выскочили десять или двенадцать фигур в робах и побежали к двери. С этого угла Орона не мог разглядеть, были это мужчины или женщины, но это было не так важно, поскольку их тут же скосило очередью – кто-то отстреливался изнутри.

Из автобуса выбежала следующая группа людей.

И еще столько же из второго автобуса, который как раз подъехал, и еще одна, четвертая группа, из последнего автобуса. Почти все были тут же застрелены.

Почти все. Но не все.

Кто-то успел добежать до двери.

Фильтры на камерах спутника слегка приглушили ярко-белую вспышку – человека разнесло на куски. Посыпались обломки, от входа в здание стал подниматься дым.

– Вынес дверь и охранников, – сказал агент таким тоном, словно они обсуждали, что подавали на ланч.

Из автобусов продолжали выходить люди.

Изображение задрожало.

– Что было дальше, камеры спутника уже не зафиксировали, – сказал агент. – Следующее изображение мы смогли получить только спустя несколько минут. Это кадры с компьютера охраны внутри здания. Смотрите.

На полу лежал единственный охранник, уже без одной ноги, в руках – пулемет, предназначенный для ведения сдерживающего огня. Он стрелял, водя оружием из стороны в сторону.

Его мишенями были облаченные в робы мужчины и женщины: улыбаясь, они шли прямо под пули. Десять, пятнадцать, а то и больше человек рухнуло на пол, прежде чем у охранника кончились патроны.

Камера четко показала женщину, которая склонилась над раненым охранником и воткнула тонкое лезвие ножа ему в глаз. При этом она улыбалась так, словно видела самую забавную вещь в своей жизни.

В кадр попадали новые и новые фигуры.

– Стоп, – сказал агент. Двигающиеся фигуры застыли, будто превратившись в картину, написанную маслом: четкую, ясную, неподвижную. – Неплохая оптика, – добавил он. И обратил внимание Ороны на одно место на голограмме. – Видите вон того, второго справа?

Орона кивнул.

– Это Сальвахэ.

Орона внимательнее рассмотрел бородатого мужчину. Тот не был похож на фанатика, но если подумать, то как должен выглядеть фанатик? Он ведь не ожидал увидеть пену изо рта и капающую слюну?

– Воспроизвести дальше.

Люди в робах все прибавлялись. По примерным подсчетам Ороны, атаку пережило где-то тридцать пять или сорок сектантов.

– Конкретно эта камера зафиксировала тридцать семь человек, – сказал агент, словно прочитав мысли Ороны.

Камера показала дверь крупным планом. На ней десятисантиметровыми буквами было написано: «ОПАСНО. БИОЛОГИЧЕСКИЙ ЭКСПЕРИМЕНТ. Вход только по пропускам».

Двое мертвых охранников на полу. Из глаза одного из них торчит нож. Пять фигур в робах обступают охранников.

– Осталось тридцать два, – прокомментировал агент.

Смена угла. Вид изнутри камеры. Орона уже прежде видел такую липкую субстанцию на стенах. По полу стелется полупрозрачный туман, частично скрывая ряды яиц.

Некоторые налетчики скинули с себя робы и остались обнаженными. У каждого из них на животе был вытатуирован чужой – от лобка до самой шеи.

– Вот же черт! – воскликнул Орона.

– Мы выяснили, кто делал эти татуировки. Мастер оказался одним из них. Работа наверняка заняла не один месяц. Дальше будет интереснее, – сказал агент. – Смотрите.

Тяжело передвигаясь, в кадре появилась королева. Она медленно поворачивала голову, словно разглядывая людей, будто не понимала, что происходит.

Сальвахэ встал прямо перед ней. Он что-то сказал, но на записи было слышно лишь конец фразы: «…слиться с тобой воедино, Мессия!».

– Прошу прощения за звук, – сказал агент. – Хорошо, что у нас есть хотя бы это. Мы обнаружили синий ящик почти в шести километрах от лаборатории.

– Что? – озадаченно переспросил Орона.

– Я объясню. Смотрите дальше.

Некоторые яйца начали раскрываться. Теперь уже половина налетчиков стояли обнаженные, расставив руки в стороны и закрыв глаза. Они ждали. Остальные ждали за пределами комнаты, их было видно с другой камеры.

– Для удобства мы объединили несколько ракурсов, – пояснил агент.

Первое яйцо раскрылось перед Сальвахэ. Он широко раскинул руки, как остальные, но глаза его были открыты. Он склонился над яйцом. На лепестках скорлупы блеснули нити слизи. Изнутри показались конечности, похожие на фаланги человеческих пальцев, они ухватились за края яйца, и наружу вылез крабоподобный первичный эмбрион чужого. Он прыгнул на Сальвахэ, обвил его шею мускулистым хвостом, засунул ему в рот яйцеклад и прижался к лицу, обхватив его конечностями.

Орона увидел, что мужчину охватила паника. Похоже, в момент истины Сальвахэ осознал, что реальность куда более жестока, чем ему представлялось, и попытался закричать.

Но крик заглушила трубка, которая спускалась все ниже по его горлу.

Как ученый Орона заинтересованно наблюдал за процессом, но как человек он испытал отвращение.

Другие яйца полностью раскрылись, и новые первичные эмбрионы принялись прыгать на подставленные им лица.

Королева бесстрастно наблюдала за происходящим.

Затем, когда все обнаженные люди были заражены, начали раскрываться остальные яйца, те, что были ближе к стенам помещения. Их обитатели выползали наружу, но те люди, что оставались в робах, стали оттаскивать своих товарищей, и лишь одному из них не удалось увернуться от атакующего эмбриона.

Матке это не понравилось, но из-за огромного яйцеклада она не могла передвигаться достаточно быстро, чтобы поймать снующих вокруг людей.

– Обычно поимкой и удержанием жертв занимаются рабочие особи, – сказал Орона.

– Что?

– Нет, ничего.

Дверь закрылась. Королева пришла в ярость.

Пока налетчики оттаскивали своих товарищей, один из них заметил камеру. Он вытащил пистолет и принялся стрелять по ней. Три пули прошли мимо, а после четвертого выстрела изображение пропало.

– И что дальше?

Агент пожал плечами.

– Система безопасности комплекса отключилась. Больше у нас нет записей с этими фанатиками.

– Отключилась?

– Один из руководителей Отдела безопасности «Байонэшнл» отправил в систему закодированную команду. Код самоуничтожения.

– Что?

– Девяносто секунд спустя система безопасности уничтожила сама себя. А заодно и весь комплекс. Разнесла его в щепки.

– Нет! А как же чужие? Яйца?

– Распались на мелкие, не больше вашего ногтя, доктор, кусочки, и разлетелись по всей округе.

– О, нет!

Эта новость потрясла Орону. Это же просто расточительство! Подумать только, а ведь он отправил корабль через всю галактику, чтобы добыть образец. А тут выясняется, что, будь они порасторопнее, они уже достали бы образец, не отрываясь от Земли! И это объясняет те самые сны, от которых страдали некоторые люди! Черт, вот черт!

«Погодите-ка. Девяносто секунд. Но ведь это значит…»

– А что с фанатиками? Кому-нибудь из них удалось уйти? Ведь среди них была как минимум дюжина инфицированных!

– Это нам неизвестно, – вздохнул агент. – Наши люди прочесали все окрестности, но не нашли ни следа. Мощность взрыва составила полмегатонны. По тому, что осталось на месте комплекса, никак нельзя понять, сколько людей погибло, и удалось ли кому-нибудь уйти.

На долю секунды у Ороны мелькнула надежда. Шанс был.

– Мы надеемся, что никому не удалось сбежать, – продолжал агент.

– Что? Вы спятили? Это же бесценная форма жизни!

– Подумайте хорошенько, доктор.

Орона обладал блестящим интеллектом; еще в школе он был лучшим учеником класса, и всю жизнь держался на том же уровне. Он сразу понял, на что намекает агент: да, чужие бесценны, но лишь в условиях полного контроля. «Байонэшнл» это было известно. Именно поэтому они приняли решение взорвать весь комплекс, едва в системе безопасности появилась брешь. Если хоть одному чужому удалось выбраться оттуда живым, последствия могут быть катастрофическими. Даже одно-единственное яйцо может представлять смертельную угрозу. Учитывая, как быстро они размножаются и вырастают, учитывая, что даже самец может при необходимости превратиться в матку…

Орона кивнул. Да. Он понял.

Дюжина маток, прячущихся, откладывающих яйца. Это может стать проблемой.

Большой проблемой.
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Билли стояла у одного из смотровых окон и наблюдала за тем, как лучи света, похожие на тонкие, извилистые, неоново светящиеся трубочки, пересекают темное небо. Она не так часто бывала в космосе, последний раз летала еще в детстве, поэтому для нее такое путешествие было непривычным. Она смотрела в пустоту и пыталась вспомнить своих родителей в те счастливые времена, но в мысли упорно лезли кровавые сцены их смерти. С тех пор, как Уилкс впервые навестил ее в больнице, реальность, которую врачи так упорно пытались стереть из ее памяти, постоянно всплывала на поверхность, как поплавок на водной глади озера. Правда рвалась наружу, и нельзя было ее отрицать. Кошмары стали реальностью…

– Знаешь, это такая оптическая иллюзия, – произнес голос за ее спиной.

Билли обернулась и увидела одного из колониальных морпехов, Бюллера.

– Благодаря улучшенному гравитационному режиму, мы можем проводить меньше времени в капсулах гиперсна, но благодаря многомерным матрицам полей точки превращаются в линии. Это как-то связано с загадочными частицами, хрононами или импиотическими зуонами, что-то вроде того.

– Я все думаю, а что Изли видел в последние секунды жизни? – спросила Билли.

Вопрос был риторический, но Бюллер покачал головой.

– Не знаю. Зачем ему только понадобилось брать скафандр и выходить в открытый космос с гранатой?

– Полковник говорит, это такое проявление депрессии. Может быть, Изли пытался убежать от монстров внутри себя.

Бюллер опять помотал головой.

– Я так не думаю. Мы были довольно близкими друзьями. Он не мог пойти на самоубийство, в этом просто нет никакого смысла. Кроме того, есть способы и попроще.

Билли кивнула. Разнести себя на куски в открытом космосе – это не тот путь, который она выбрала бы для того, чтобы уйти из жизни.

– Что-то я не доверяю Стивенсу, – сказал Бюллер. – У него даже нет опыта в командовании операциями. Я думаю, он хочет замять эту историю. Если наша миссия – в чем бы она ни заключалась, – пройдет успешно, то большие шишки могут закрыть глаза на пару трупов. Но если мы провалим операцию, то они начнут придираться ко всему.

– Не хочу тебя расстраивать, Бюллер, но если мы провалим операцию, то нас либо сожрут твари с огромными зубами, либо мы станем кормом для их детенышей с маленькими зубками. Так или иначе, конец один: мы будем лежать на холодной планете чужих в виде кусков их дерьма, а они будут грызть за нас друг другу глотки.

– Какое красочное сравнение, – сказал Бюллер.

– Говорю как есть. Я же видела, как все это происходит.

– Вот и Уилкс говорит то же самое, – Бюллер помолчал, и Билли видела, что ему не по себе.

– Да брось, – сказала она. – Хочешь, угощу тебя чашкой дряни, которую тут называют кофе?

– Да. Давай.

В столовой Рамирез стоял и ждал, пока разогреется самонагревающийся контейнер с едой. Когда Билли с Бюллером вошли внутрь, он расплылся в улыбке.

Двое уселись за длинный пластиковый стол с бумажными стаканчиками, в которых плескалась местная бурда.

– Похоже, Уилкс высоко тебя ценит, раз решил взять с собой. Знаешь, Стивенс ведь его просто порвет, когда мы вернемся, несмотря на всю ту чушь, которую он несет сейчас, чтобы сохранить лицо.

Билли сделала маленький глоток и скорчила гримасу.

– Ага. Мы с Уилксом хорошо понимаем друг друга.

– Да уж, – сказал Рамирез и поставил поднос на соседний стол. – Значит, Уилкс у нас любит молоденьких, да?

– Заткнись, Рамирез, – сказал Бюллер.

– Эй, чувак, да я и сам не прочь замутить с девчонкой младше себя, но не настолько же…

Бюллер встал, схватил Рамиреза одной рукой за горло и прижал к стене.

– Я же сказал, заткни свой поганый рот!

Рамирез закашлялся, когда попытался снова заговорить.

– Эй, пусти, мать твою!

Билли заметила, как на руках Бюллера вздулись сухожилия. Он, можно сказать, держал одной рукой человека тяжелей себя, вдавив его в стену, а тот пытался вырваться, будто букашка из-под булавки. Для своей комплекции Бюллер был очень силен.

И вдруг он резко убрал руку.

Рамирез встал, потирая горло.

– Чувак, ты чокнутый, понял? – он отвернулся и вышел из столовой, забыв про оставленный на столе ужин.

– Зачем ты это сделал? – спросила Билли.

Бюллер казался взволнованным и смущенным.

– У него слишком большой рот, и он любит открывать его не по делу.

– И все?

– Ну да.

Билли промолчала. Нет, тут было что-то еще, но она не до конца понимала, что именно. И не была уверена, что хочет это знать.


На борту корабля-преследователя Масси сидел на коленях в позе сэйдза, стараясь сконцентрироваться на дыхании. Он еще не научился медитировать так, как это делают мастера, но все-таки иногда пользовался медитативными техниками, чтобы успокоить нервы. Разумеется, он тренировал свое тело, практиковался в боевых искусствах, снова и снова оттачивал навыки владения оружием, но все это не приносило ему радости. Все это было необходимо, чтобы поддерживать себя в форме, и ничего более – ведь кинжалу нужно всегда оставаться остро наточенным. Быть в превосходной форме – это было частью его работы, необходимостью, и он тренировал себя, как дрессировщик тренирует своего лучшего зверя: правильное питание, своевременный отдых, тренировки – ровно столько, сколько нужно, не больше и не меньше. В физической форме он не отставал от профессиональных атлетов, а в тех редких случаях, когда ему приходилось столкнуться с теми, кто оказывался сильнее его или обладал более быстрыми рефлексами, Масси либо употреблял препараты, либо искал способы схитрить. Если хочешь чьей-нибудь смерти, лучше выстрелить противнику в спину с приличного расстояния, чем встать лицом к лицу с ним, как это изображают в голографических фильмах. Это все игра, причем глупая. Побеждает тот, кто последним остается на ногах, а значит, всегда нужно искать способы повернуть ситуацию в свою пользу. [12]

Скоро ему предстоит очередное испытание. Нужно подготовиться. И вот он сидел, но вовсе не пытался отогнать все мысли, как это полагается при медитации, а строил в уме планы. В этом состязании нет никакого второго места. Занять второе место – значит проиграть, а проиграть – значит умереть.


– А имя-то у тебя есть, или только фамилия? – спросила Билли, когда они с Бюллером шли по складу боеприпасов. На полках лежали карабины, канистры с газом, гранаты и прочее вооружение – все было опечатано.

– Да. Митчелл.

– Митчелл, – повторила Билли, как бы пробуя имя на вкус. – Могу я звать тебя Митч?

– Если хочешь.

Билли повернулась к полкам, где в ящиках из прозрачного пластика лежало ручное огнестрельное оружие. Бюллер положил руку ей на плечо и показал на демонстрационную модель.

– Не трогай меня, – сказала она.

Он тут же отдернул руку.

– О. Прости. Не хотел тебя обидеть.

– Все в порядке. Просто в больнице я привыкла, что, когда тебя трогают, значит, у тебя проблемы. Сначала рука, а потом дерматологический пластырь-инжектор, который накачает тебя химией и сделает тупым безвольным овощем.

– Да, – вздохнул Бюллер. – Понимаю.

– Серьезно? Ты хоть представляешь, каково это – почти всю жизнь прожить в лечебнице среди психов?

– Нет, – признался он. – Но я частенько бывал в больницах. Там точно нет ничего веселого, – он решил сменить тему. – Так вот, это основное оружие, которое мы будем использовать в нашей миссии, – он снял демонстрационную модель (по сути игрушку) с полки. – Это полностью автоматический электронный безгильзовый десятимиллиметровый карабин М4И-Е весом в четыре целых восемь десятых килограммов, действующий на принципе использования отдачи затвора, – сказал он скороговоркой, словно читал молитву наизусть. – Рабочий диапазон пятьсот метров, вмещает магазин либо на сто осколочных патронов, либо на семьдесят пять трассирующих зарядов, оснащен вакуумным подствольным гранатометом для тридцатимиллиметровых гранат с радиусом поражения сто метров. Это по официальным данным, – он улыбнулся. – А по неофициальным, с таким дерьмовым прицелом с двух сотен метров ты не попадешь ни в одну цель, если она размером меньше вагона метро, а если граната пролетит хотя бы пятьдесят метров – считай, боженька тебя очень любит. Зато для ближнего боя он вполне себе неплох, так что, если на тебе что-то менее крепкое, чем «паучья» броня четвертого класса, и ты попадешь под огонь этой малышки, будь уверена, от тебя останется только кровавая каша, – он протянул Билли карабин. – Посмотри. Не бойся, не укусит.

Улыбка Билли застыла. Номер модели изменился, но в целом оружие не отличалось от того, что она видела во сне. Хотя нет, это был не сон, а воспоминание. Этот момент снился ей раз десять, не меньше. То, что рассказывал Уилкс, въелось ей в память, словно он выжег эти слова раскаленным железом.

Билли взяла карабин в руки, магазин щелкнул, и она вытащила его, чтобы убедиться, что он ненастоящий и пустой, а затем вставила на место. Повторила это действие дважды, чтобы удостовериться, что он пуст, а затем еще дважды с той же целью нажала на спусковой крючок подствольника. Затем она подняла карабин на уровень плеч, навела его на дальнюю стену, прицелилась с открытыми глазами и нажала на спусковой крючок. Электронный курок был настроен так, чтобы при выстреле издавать громкий щелчок, как раз для таких тренировок. Билли опустила оружие, покрутила его в руках и бросила Бюллеру. Прошло больше дюжины лет, и все это время она не держала в руках оружия, но руки словно сами помнили, что нужно делать. Вот только теперь карабин казался меньше и легче, чем тогда, когда она была десятилетней девочкой.

Бюллер этого не ожидал, но успел среагировать и поймал карабин.

– Спусковой крючок туговат, и ход у него слишком долгий, – сказала она. – Надо бы сказать оружейнику, чтобы он провел диагностику при случае, – конечно, она говорила это специально, чтобы показаться крутой, но какая, к черту, разница.

Бюллер рассмеялся.

– Я впечатлен. Где ты всему этому научилась?

– Попала в дурную компанию в детстве, там и нахваталась, – она сделала паузу, а потом просто сказала, как есть: – Те, на кого мы собираемся охотиться, убили всю мою семью и всех, кого я знала.

– Боже, – сказал Бюллер. – Мне жаль.

Она пожала плечами.

– Ну, а ты? У тебя есть семья?

– Нет. Колониальная морская пехота – вот моя семья.

Билли на секунду задумалась. Что ж. По крайней мере, у них есть что-то общее, не считая того, что их скоро убьют. Оба сироты.

– Слушай, насчет сержанта Уилкса. Если между вами что-то есть, то…

– Когда чужие атаковали нашу колонию, – перебила его Билли, – Уилкс со своим отрядом пришел нам на помощь. Мы с ним единственные, кому удалось выжить и свалить с планеты, прежде чем ее обезвредили. Он спас меня. Мне тогда было десять. И больше я его не видела до того момента, как он взял меня с собой, и мы покинули Землю.

– Прости, я это не из любопытства, просто…

– Да не оправдывайся, я понимаю. Все в порядке. Врачи постоянно совали нос в мою жизнь. Я привыкла.

Бюллер опустил взгляд себе под ноги.

– А позволь теперь мне кое-что у тебя спросить, – сказала Билли.

– Окей. Так будет честно.

– За что ты на самом деле накинулся на Рамиреза там, в столовой?

Он вздохнул.

– За его слова насчет тебя и Уилкса. Мне не хотелось, чтобы это было правдой.

Он покачал головой и снова опустил взгляд.

Билли в ту же секунду все поняла. «Пресвятой Будда с Иисусом вместе взятые, Билли, ты что, снова наглоталась отупляющих таблеток? Да ты же ему нравишься! И он не такой, как санитары, которые лапали тебя, укладывая в койку, или доставали свои причиндалы и начинали мастурбировать, когда ты лежала под препаратами не в силах пошевелиться. Нет, этот парень заботится о тебе!

Мы летим на верную смерть, а в тебя влюбился колониальный морпех. Подумать только».

Она вдруг увидела его совсем с другой стороны: он был ее ровесником, семьи у него не было, а теперь вот его послали умирать на далекую планету. Он был одинок. Билли знала, каково это.

Она протянула руку и дотронулась до его плеча.

– Эй, – сказала она. – Митч.

Он поднял голову, взгляд его был ясным, светлые глаза словно искали что-то.

– Да?

– Может, проведешь мне экскурсию по кораблю?

Он заулыбался, как ребенок, которому подарили новую игрушку.

– А то! Я с радостью.

Билли отчего-то была уверена, что насчет радости он ничуть не преувеличивает.

[image: chapter_end]


[image: before_title]
18


[image: after_title]

– Нет, – сказал Ороне агент. – Мы не получили никакой новой информации о возможных выживших после взрыва в Лиме. Ходят слухи о некоем новом культе, обосновавшемся в Чили; мы как раз занимаемся их проверкой. Больше ничего, – он пожал плечами.

Орона лишь молча кивнул. В данном случае, отсутствие новостей – это плохая новость.


Масси в пятнадцатый раз сверил таймеры. Скоро. Очень скоро. Судя по последним данным, до места назначения оставалось меньше одного светового года. Почти прибыли. Корабль был оснащен новейшими гравитационными двигателями. Он все ближе к цели. Он готов.


Уилкс поручил Билли несколько несложных рутинных задач: проверить состояние систем корабля, изучить грузовой манифест и все в таком роде. Подходя к компьютерному терминалу, находящемуся в середине корабля, он ожидал увидеть ее там.

Вот только он не ожидал увидеть ее там с кем-то. С кем-то вроде Бюллера, который приобнял ее за плечо и легонько поглаживал, словно она была его собственностью.

– Бюллер, – сказал Уилкс. – Что ты здесь забыл?

Морпех тут же отдернул руку от плеча Билли.

Билли обернулась.

– Уилкс, Митч просто…

– Да, – перебил он ее, – я вижу, что он «просто». Пошел вон, Бюллер.

– Уилкс, да что с тобой такое? – взвилась Билли. – Кем ты себя возомнил?

– Я? Я возомнил себя тем парнем, который вытащил тебя из наркотического транса, в котором ты все эти годы жила, за секунду до того, как тебе вскрыли мозг и стерли всю память.

Билли вспыхнула и молча сверлила его взглядом. Она была у него в долгу, и Уилкс знал это, а еще он знал, что это заставит ее прикусить язык.

– Кажется, я велел тебе убираться.

Бюллера распирало от ненависти. Еще немного, и он бросился бы на Уилкса с кулаками; Уилкс прямо-таки чувствовал, как от парня исходит ярость, словно жар от растопленной печи. Он надеялся, что чувство долга пересилит злость, в противном случае, Уилксу его не одолеть: Бюллер моложе, проворнее, сильнее, тренированнее. Придется стрелять, а Уилкс не был уверен, что пуля сможет вовремя его остановить, учитывая тесноту помещения.

Но Бюллер развернулся и ушел, не проронив ни слова.

Билли тут же накинулась на Уилкса.

– Ладно, Уилкс, я у тебя в долгу, но это еще не дает тебе права решать за меня, с кем мне можно общаться!

– Я видел, – сказал Уилкс. – Вы не просто общались.

Глаза Билли расширились.

– Ты что, ревнуешь? Уилкс, какого черта!

– Не ревную, детка. Просто пытаюсь уберечь тебя от неприятностей.

– Вот уж спасибо! Это уже не твоя печаль! Я не ребенок, а ты мне не отец! – с этими словами она развернулась и зашагала прочь.

Уилкс смотрел ей вслед. Он покачал головой. Что, если он и впрямь переборщил? Что, если ей просто не хватает внимания? Что, если он должен рассказать ей все до конца?

Нет. Живыми им вряд ли удастся вернуться, а если и удастся, то Билли снова ждут белые халаты. Если так, то пусть она хотя бы насладится остатком отведенных ей дней.

Слишком уж много здесь всяких «если».

Так что – нет. Ничего он ей не расскажет. Он пытался ее предостеречь, больше он ничем ей помочь не может. Как она сказала, это уже не его печаль.

Так или иначе, печалей впереди предостаточно, уж это он точно знал.


Они притащили большую диванную подушку на склад в передней части корабля и бросили ее между рядами коробок, разделявших помещение на узкие коридоры. Здесь было темно, тихо, и вряд ли кто-то случайно мог на них наткнуться. Они включили сигнализацию, так что если кто и сунул бы к ним нос, сигнал тут же сработал бы.

Они уселись на подушку друг напротив друга, и Билли погладила Митча по плечу; его мускулы были гладкими, приятными на ощупь. Ей нравилась его сила, с ним она чувствовала себя защищенной.

– Прости за Уилкса, – сказала она. – Зря он так.

– А может, и нет, – возразил Митч. – Может, он был прав. Я и сам не знаю, что я тут забыл.

– А я знаю, – сказала Билли. Она протянула обе руки и погладила его лицо. Лицо было так гладко выбрито, что кожа казалась даже мягче, чем ее собственная. Она притянула его к себе и поцеловала. Ее язык скользнул между его губ.

Следуя внезапной вспышке страсти, он обнял ее; Билли чувствовала силу его рук, хотя он ничуть на нее не давил. Объятия становились крепче. Сердце Билли заколотилось быстрее, дыхание стало прерывистым.

Он сунул руку ей под майку, сжал грудь.

О, да!

Она с готовностью принялась расстегивать его комбинезон, и щелканье застежек казалось слишком громким в окружающей их тишине. Билли провела рукой по его гладкой, без единого волоска, груди, и мускулы под ее ладонью напряглись. Она опустила руку ниже и ощутила напряжение и в другом месте.

Митч застонал – мягкий, бессловесный стон, полный желания.

Он провел губами по ее шее, резким движением расстегнул кнопки на ее комбинезоне и стал опускаться все ниже и ниже, покрывая поцелуями ее грудь, живот, и дальше, не останавливаясь.

– О, да! – простонала Билли. У нее перехватило дыхание.

Но спустя секунду такие мелочи, как дыхание, перестали ее заботить.


Позже Билли с Митчем лежали, обнявшись, их руки и ноги переплелись вместе. Она была вся мокрая от пота, но пульс уже начал потихоньку приходить в норму. Она не чувствовала усталости… только удовлетворение.

Для нее это было не впервые. Даже в больнице докторам не всегда удается за всеми уследить. Однажды Билли переспала с одним пациентом, и еще как-то раз с санитаром. А пару раз – и с другими пациентками. Но она никогда прежде не испытывала ничего подобного. Никогда ей не было так хорошо, никогда это не казалось таким естественным и не приносило столько счастья, как с Митчем.

Митч сказал:

– Я раньше никогда этого не делал.

– Правда? – она улыбнулась. – Врешь, наверное. Ты был на высоте.

– Ты серьезно?

– Ну, не скажу, что у меня такой уж богатый опыт, но – да, я серьезно.

Он мягко рассмеялся.

– Отлично. Мне хотелось сделать тебе хорошо. Ведь я… я люблю тебя, Билли.

Билли жадно впитывала все – его слова и прикосновения, свои ощущения. Да. Она всю жизнь ждала этого, но никогда всерьез не верила, что это случится, она была уверена, что такие вещи не могут произойти с таким человеком, как она. Но вот случилось же.

– Я рада. Потому что я тоже люблю тебя, Митч.

Он придвинулся ближе, и она почувствовала бедром, как его «интерес» к ней возобновился с новой силой.

– О, ничего себе. А ты силен, да?

Он прикусил губу.

– Я должен тебе кое-что сказать.

– Зачем говорить? Лучше покажи, – сказала Билли. – Покажи мне, как это работает, – продолжала она, поглаживая его одной рукой. – А поговорить мы можем и позже.

– Ладно. Тогда я сейчас…

– Ну, нет, милый. Сначала я…


Настала очередь Джонс дежурить у пульта, на который поступали сигналы с внешних датчиков движения. Не прошло и десяти минут, как запищал сигнал тревоги.

– Вот дерьмо, – выругалась Джонс. Она не слишком хорошо разбиралась в этом, но, поскольку большую часть компьютер делал без помощи оператора, ей оставалось только задавать вопросы. – Ну, ребята, и что тут у нас?

По голограмме побежала строка текста.

Джонс покачала головой.

– Нет, приятель, быть того не может. Не должно поблизости быть никаких кораблей.

– Какие-то проблемы? – раздался голос за ее спиной.

Это был полковник Стивенс.

– Сэр, датчики засекли еще один корабль всего в сотне километров от нас, и он приближается, – доложила Джонс. – Может быть, что-то попало в радиус действия датчиков?

– Возможно, просто эхо, такое случается, – сказал Стивенс. – Запустите диагностику.

– Есть, сэр, – сказала Джонс и нажала на кнопку.

Изображение замелькало, поверх него побежали слова, и почти моментально высветился результат: «ДИАГНОСТИКА ЗАВЕРШЕНА, ВСЕ СИСТЕМЫ В НОРМЕ».

– Черт, – сказала Джонс. – Простите, сэр, но там действительно корабль. Я включаю сигнал тревоги.

Она потянулась к прозрачной коробке, под которой виднелась красная тревожная кнопка, и уже начала открывать створку, чтобы нажать на кнопку.

– Нет, – сказал вдруг Стивенс.

– Сэр, если это чужой корабль, то по инструкции мы должны первым делом предположить, что он пытается помешать нашей миссии. Это стандартная процедура…

К этому моменту Джонс повернулась настолько, чтобы заметить, что Стивенс достал оружие. Пистолет с мягкими пулями.

– Сэр!

Он выстрелил. Пуля попала ей в левый глаз. Содержимое черепа залило ей всю униформу, голова откинулась назад и ударилась о сенсорную панель. Джонс сползла со стула. Она была мертва еще до того, как упала на пол.

– Прости, – сказал Стивенс, убирая пистолет назад в кобуру. Он подошел к устройству внешней связи и провел над ним рукой. – Говорит Стивенс, – сказал он. – К стыковке готовы.

– Вас понял, – донесся из динамика голос Масси. – Мы на подходе.


Уилкс был в спортзале и занимался на многофункциональном тренажере для комплексного развития мускулатуры, когда корабль качнуло. Он не понял, что произошло, но что-то ударилось в них извне. Черт! Любой предмет размером меньше астероида отразили бы внешние силовые поля!

Уилкс спрыгнул с тренажера и схватил одежду.

Найдя возле дверей кнопку общей тревоги, Уилкс сорвал заглушку и на бегу ударил по кнопке ладонью.


Едва Билли успела натянуть майку, корабль затрясло так, что девушку сбило с ног. Она сшибла один из контейнеров, отскочила от него и с размаху села на пол, так что серьезных повреждений удалось избежать.

Митч сумел удержаться на ногах.

Завыла сирена: и-и-и-у-у-у, и-и-и-у-у-у – так повторялось без конца.

– Это сигнал общей тревоги, – сказал Митч, застегивая куртку комбинезона.

– Тревога же учебная, да? – спросила Билли, поднимаясь на ноги.

– Может быть, – ответил он. – Но вряд ли. Что-то нас ударило.

– А может, двигатель барахлит?

– Нет, если бы взорвался двигатель, мы все давно бы превратились в атомную пыль. И я не думаю, что они стали бы проводить учебную тревогу, когда мы так близко к месту назначения. Нет, что-то тут не так.

Он шагнул к выходу, но тут же остановился.

– Слушай, Билли, оставайся здесь, ладно? А я схожу, проверю, в чем там дело.

– Погоди…

– Прошу тебя. Здесь герметичное помещение, так что, даже если где-то обнаружится пробоина, тут ты будешь в безопасности. Пожалуйста. Я постараюсь вернуться как можно быстрее.

Билли кивнула.

– Ладно. Слушай, Митч, будь осторожен.

– Обязательно. Люблю тебя.

– И я тебя.

Он улыбнулся, а затем повернулся и выбежал в коридор.


Рамирез выходил из душа, обмотав полотенце вокруг бедер, когда мимо пробежал Бюллер.

– Какого черта тут происходит?

– Пошли, – сказал Бюллер. – Надо добраться до склада и взять оружие; наша каюта ближе всех к транспортным шаттлам, по инструкции мы должны взять оружие и погрузиться в них.

– Да знаю я, знаю.

Рамирез схватил свой комбинезон, висящий на двери, и попытался надеть его на бегу. У него это не очень хорошо получалось.

– Сейчас дежурство Джонс, да? – спросил Бюллер, мельком взглянув на часы.

– Да, чувак.

Впереди в коридор выскочила Мбуту и тоже побежала в сторону оружейного склада.

– Уилкса не видела? – крикнул ей Бюллер.

– Не-а, я вообще никого не видела, я только проснулась! – крикнула она в ответ.

Все трое побежали в сторону оружейного склада. Там как раз дежурил Чин, он уже успел вскрыть ящики и начал раздавать оружие. В оружейной уже собралась половина второго отряда и почти весь третий. Из четвертого пока не было никого, а из первого – один только Бюллер.

– Вот дерьмо! – выругался кто-то из третьего.

– Чего?

– Из моей пушки кто-то вытащил направляющий желоб! Вот уроды!

Чин присмотрелся к карабину, который как раз собирался передать другому бойцу.

– Черт! Этот тоже бракованный! Бойцы, проверить оружие!

Хватило нескольких секунд, чтобы убедиться.

Направляющий желоб для подачи патрона в патронник отсутствовал у всех без исключения карабинов.

Отсутствие электронного желоба могло привести к критическим последствиям: без него карабины были бесполезны, теперь нанести урон с их помощью можно было только одним способом – треснуть ими кого-нибудь по голове.

– Вот дерьмо, – сказал Чин. – Мы влипли по-крупному.

– А гранаты? – спросил кто-то.

– Мозг себе купи, идиот, – раздраженно ответил Чин. – Хочешь взорвать гребаную гранату внутри корабля?

Кто-то из солдат помахал карабином.

– Эти штуки бесполезны. Кто-то явно не хочет, чтобы мы из них стреляли.

Тут Бюллер выступил вперед.

– У вас есть руки и ноги, бойцы, и вас учили, как ими пользоваться. Так что за дело.

Вдруг ожил интерком.

– Говорит полковник Стивенс. Всем бойцам немедленно явиться на заднюю погрузочную платформу. Повторяю, всем бойцам немедленно явиться на заднюю погрузочную платформу.

* * *
У Уилкса при себе все еще был незарегистрированный гражданский станнер, и он как раз взял его в руку, когда по коридору застучали шаги. Кто-то пожаловал в гости, хотя он никого не ждал. Он включил лазерный прицел. Тех, кто первым войдет через этот люк, он берет на себя. Уилкс сделал глубокий вдох, навел лазерную точку на люк на уровне глаз и стал ждать.

– Опусти оружие, – раздался голос у него за спиной. – Только попробуй обернуться, и ты труп.

Это же Стивенс!

– Сэр, к нам кто-то пристыковался, – сказал Уилкс.

– Я знаю об этом лучше твоего. Брось станнер.

Что бы это ни значило, Стивенс не оставил ему выбора. Вечно он не вовремя. Уилкс бросил оружие на пол.

Люк открылся, и в проеме показались люди в боевом обмундировании. Они разделились на две группы: одна встала впереди, другая зашла сзади. Двое взяли Уилкса на прицел: у них были автоматические винтовки, которые стреляли хрупкими пулями из сплава свинца и бороэпоксида. Броню такими не пробьешь, но для человека без защиты они были смертельно опасны. Не зря оружие, стреляющее такими пулями, называли сплаттер-винтовками. Уилкс поднял руки вверх.

На корабль ступил последний человек со старым десятимиллиметровым безоткатным револьвером с самовзводом. Он помахал им Уилксу.

– Здорово, солдат. Новенький?

– Вы как раз вовремя, Масси, – сказал Стивенс.

– Разумеется. Все, он у меня на прицеле. Можете убрать свой пистолет.

Уилкс почувствовал, как внутренности сжались в комок. Так значит, Стивенс их предал. Уилкс не знал, кто такой этот Масси, кто его прислал – один из картелей или какая-нибудь корпорация, – но Стивенс продался им с потрохами.

Уилкс обернулся.

– Это ведь ты убил Изли, да?

Стивенс убрал оружие в кобуру.

– Это было необходимо.

– Ублюдок.

– Такова жизнь, Уилкс. Если хочешь выжить, нужно уметь крутиться.

Человек по имени Масси ухмыльнулся.

– Рад слышать это от вас, полковник, – он навел ствол на Стивенса. – Сержант, ты не мог бы отойти вон туда?

Стивенс заморгал, его челюсть отвисла от шока.

– Ч-что вы делаете?

– Вряд ли можно доверять человеку, который продал собственную команду. Вы так не думаете?

– П-п-погодите секунду! Мы же договаривались! Я вам нужен!

– Я разрываю сделку. И вы мне больше не нужны.

Он спустил курок.

Выстрел разнес по коридору оглушительное эхо. В ушах Уилкса зазвенело.

На груди Стивенса появился кратер. Когда полковник упал, кратер стал ярко-красным. «Артериальная кровь из разорванного сердца», – понял Уилкс. Теперь Стивенс стал всего лишь куском мяса.

Уилкс посмотрел на Масси.

– Нет-нет, сержант, не волнуйся, тебя я убивать не стану. Если только ты не наделаешь глупостей. Ты со своими бойцами еще можешь нам пригодиться. Ты знаешь, как, э-э… ловят рыбу?

Уилкс смотрел на него так, словно перед ним стоял не человек, а гигантская ящерица.

Масси рассмеялся.

– Если хочешь поймать рыбку, нужна правильная приманка.

Он засмеялся громче, словно это была какая-то одному ему понятная шутка, но Уилкс понял, что тот имеет в виду.

Потому что Уилкс знал, на какую приманку клюют чужие.

[image: chapter_end]


[image: before_title]
19


[image: after_title]

Билли прождала где-то с час, а потом тихонько прокралась к компьютерной панели, встроенной в стену рядом с входом на склад, и осторожно включила компьютер. Немного повозившись, она все же сумела включить монитор и увидела, как троих морпехов ведут под конвоем двое странных вооруженных мужчин.

Билли быстро прерывисто вздохнула. Что происходит?

Спустя несколько минут компьютер выдал ей чуть больше информации. Корабль захватили неизвестные. Но кто это? Зачем им понадобилось нападать на команду? И как им удалось захватить военное судно, полное вооруженных колониальных морпехов?

А как же Уилкс с Митчем?

Митча среди пленных она не нашла, но, переключив на очередное изображение с камеры, она обнаружила Уилкса. Его держал на мушке какой-то высокий светловолосый мужчина.

О, боже! Что ей теперь делать?

* * *
Человек, с которым говорил Масси, показался Уилксу странным, но уже через секунду он понял почему. Это был андроид, над внешностью которого не стали особо трудиться – видимо, одноразовый. А еще, как понял Уилкс, ему было плевать на Первый закон робототехники, согласно которому робот не может убить человека. Каким, мать его, чудом этому пирату удалось взломать мозг андроида?

– Все на месте? – спросил Масси.

– Так точно, сэр, – ответил андроид. – Две человеческие единицы были ликвидированы в ходе операции. Четверо солдат умерло в результате травм, полученных в ходе захвата судна; еще двое серьезно ранены. Еще двое были к моменту захвата убиты Стивенсом. Все оставшиеся колониальные морпехи и члены экипажа находятся под охраной, их пересчитали и сверили со списками, однако выявлена одна аномалия.

– В чем проблема?

– В списке морпехов, составленном после пробуждения от гиперсна, указано на одного человека больше.

Масси повернулся к Уилксу.

– Ну?

– Стивенс обсчитался. Он был тот еще тупоголовый сукин сын.

Масси обратился к андроиду:

– Перепроверить имена и идентификационные номера. Нам не нужны бомбы замедленного действия на борту.

– Да, сэр.

– Я хоть и не знаю, кто ты такой, но у тебя явно стальные яйца, – сказал Уилкс. – Напасть на правительственное судно! Зачем?

– Чтобы жадные конкуренты не сумели стащить деньги из-под носа у моей компании.

– Конкуренты? Если ты представляешь компанию, ты должен знать, что правительство не конкурирует с частными организациями.

– Еще как конкурирует. Федералы собираются прибрать к рукам несколько особей чужих и разработать на их основе оружие. Как думаешь, станут ли они продавать результаты кому-нибудь, у кого хватит на это денег?

Уилкс покачал головой.

– Вы не понимаете, во что ввязались, мать вашу. Эти твари уже уничтожили подчистую не одну колонию.

– Я знаю больше, чем ты думаешь, сержант. Видишь ли, у нас уже есть один экземпляр. На Земле. Цель нашей текущей миссии – убедиться, что никто другой не сумеет заполучить образец, пока мы не закончим разработки. Плюс сбор информации, любой, какую только сможем добыть. Их любимая еда, предпочитаемый уровень освещенности, жизненные условия и все такое. Потому что пока нам известно лишь одно: наши зверюшки – вовсе не короли среди себе подобных. Может быть, на их родной планете они как мыши на нашей.

– У вас есть чужой? На Земле?

– О да. Сам я его не видел, но знаю, что эта тварь чудовищно уродлива.

– Боже!

– Он тебе не поможет, сержант. Теперь я – твой бог.


Билли прислонилась к одному из контейнеров и стала судорожно соображать. Возможно, она могла бы отсидеться на складе, тут ее вряд ли кто-нибудь скоро найдет. Ни в списке экипажа, ни в списке солдат ее имени нет. Разумеется, кто-то мог уже ее сдать. А может, и нет.

Однако если она останется на складе, то ничем никому не поможет в сложившейся ситуации. Митча уже могли ранить или даже убить – она сама видела трупы, когда в прошлый раз проверяла мониторы. К тому же рано или поздно ей придется выйти на поиски еды и воды.

Если захватчики о ней не знают, то она может этим как-то воспользоваться. Система вентиляции на корабле достаточно широкая в некоторых местах, чтобы можно было в нее пролезть. Прятаться она умеет, научилась еще ребенком, когда чужие напали на их колонию. Если вести себя тихо и не медлить, то, возможно, удастся выжить. В этом у нее уже был опыт.

И еще ей нужно было выяснить, что случилось с Митчем. Если его убили, то все остальное уже не важно. А если он до сих пор жив, то нужно найти способ хоть чем-то ему помочь.

Она встала. Да. Она не хочет провести остаток жизни, прячась в темноте, в постоянном страхе того, что ее найдут и уничтожат, как какого-то паразита. Самое меньшее, что она может сделать, – это спуститься к ним и сражаться.


В отсеке, где стояли шаттлы, Масси и Уилкс наблюдали за загрузкой десантного судна. Охранники – все андроиды, – вели морпехов на борт, словно стадо.

– Ты останешься здесь, – сказал Масси Уилксу.

– Почему?

– Потому что я так сказал. Червячков у нас и без тебя хватит на каждый крючок.

– Ты отправляешь моих бойцов на верную смерть.

– Верно. Но мои ребята будут прикрывать их с бортов шаттлов, приложат все усилия. Они уже внизу, разрабатывают стратегии защиты. Живая приманка работает лучше мертвой, если я не ошибаюсь.

– Ты ублюдок!

– Вовсе нет. Оба моих родителя были живы до тех пор, пока мне не исполнилось девять. А потом я их убил.

Уилкс наблюдал за тем, как солдаты один за другим погружаются на борт шаттла.

– Атмосфера там, внизу, конечно, не из самых приятных, – сказал Масси. – Кислорода в воздухе мало, углекислого и других ненужных газов больше, чем нужно, присутствуют метан и аммиак – наверняка у твоих морпехов зачешутся глаза и побегут сопли. Продолжительное воздействие может стать смертельным, но я сомневаюсь, что кто-то протянет достаточно долго.


Внутри шаттла Бюллер сидел на своем месте, ожидая отстыковки. Он был готов встретиться с кучей чужих, но был совершенно не готов ко всему этому, не готов был без оружия маршировать на верную смерть, пока враги сидят в шаттлах, окружив их со всех сторон. Если хотя бы часть из того, что говорил Уилкс, была правдой, то им уже ничего не поможет.

Но все же других вариантов не было. Вступишь в прямой конфликт с одним из андроидов – нарвешься на быструю смерть. А чем дольше они смогут оставаться в живых, тем больше у них шанс придумать хоть что-то, что поможет им выжить.

Он вспомнил о Билли. Хоть бы она была в безопасности! Если он будет уверен хотя бы в этом, то умирать уже не так страшно.

Удивительно, как он смог влюбиться. Странно, но это правда.

Новая волна стонов и звук отсоединяемых крепежей прервали мысли Бюллера. «Билли, я тебя люблю, – мысленно сказал он. – Прощай».


Билли ползла по трубе из укрепленного пластика, которая была лишь на пару сантиметров шире ее плеч. Ползти было тяжело, она продвигалась очень медленно, цепляясь руками за грубую поверхность трубы и подтягивая себя вперед, – но выбора у нее не было.


Уилкс оказался в одном из складских помещений в передней части корабля, под замком и под охраной пары андроидов Масси. Вряд ли их можно было назвать хорошей командой.


Масси сидел перед мониторами, на которых мелькали данные телеметрии, и наблюдал за кадрами, поступающими с шаттлов и камер на шлемах, которые были у каждого морпеха. Стандартных датчиков состояния организма в их комбинезонах не оказалось. Наверное, у морской пехоты настали лихие времена, и им пришлось затянуть пояса потуже. Ладно, это было не важно. Масси было плевать, если они умрут, ему всего лишь нужен был один-два образца и хоть сколько-нибудь информации о родной планете чужих – все, что они смогут собрать. А собрать они смогут вполне достаточно. Сенсоры шаттлов фиксируют все: силу гравитации, состав атмосферы, уровень освещенности, погодные условия и прочие данные, и передают информацию на компьютер «Бенедикта». Уже сейчас можно было сказать, что на этой планете вряд ли в ближайшем будущем можно будет устроить санаторий или курорт. Гравитация намного сильнее, чем на Земле, примерно на четверть больше, так что толстякам и людям, имеющим проблемы с сердцем, здесь вряд ли понравится, даже если сама планета будет выглядеть как сущий рай – а она ни в коей мере не казалась гостеприимной. Из-за близости звезды, заменявшей здесь солнце, климат на большей части планеты был близок к тропическому. На обоих полюсах имелись небольшие ледники, но даже в регионах с более умеренным климатом тело человека нагревалось на пару градусов выше нормы. Растений было мало, океаны перенасыщены солями тяжелых металлов, и вряд здесь можно было отыскать много мест, в которых выживет человек без спецзащиты, даже при условии, что поблизости не окажется местных хищников, рыскающих в поисках ужина. Малопригодный для дыхания воздух потребовал бы легочных имплантатов. Масси это место казалось подходящим разве что для свалки мусора.

– Командир, мы входим в зону облачности, – послышался голос пилота.

– Вас понял.

Масси переключился на носовую камеру шаттла. В воздухе слева от него зависла голограмма: сгусток облаков, который постепенно истончался и рассеивался. Земля за облаками оказалась серой и безжизненной, тут и там виднелись кривые неуклюжие деревья, или что-то похожее на них. Рядом торчали скалы из каких-то вулканических пород, острые, цвета грязи.

– В сорока километрах впереди сильный шторм, – сказал второй пилот. – Буря до двадцати метров в высоту! Смотрите, какие молнии, напряжение зашкаливает!

– Обходим шторм, – приказал Масси. – Найдите гнездо этих тварей и приземляйтесь в паре километров от него. Не хочу, чтобы солдаты устали от долгой прогулки.

– Так точно, командир.

Масси смотрел на движущиеся картинки. Пока миссия шла именно так, как он планировал, вплоть до мелочей. Так и соскучиться недолго. Может быть, случится какая-нибудь непредвиденная ситуация, которая добавит миссии немного остроты.

* * *
Билли обнаружила, что труба вентиляции выходит в одну из маленьких кухонь. Поблизости никого не оказалось, поэтому она скользнула вниз по трубе и, извиваясь всем телом, вылезла прямо на микроволновку. Она быстро спустилась на пол.

Приготовление еды на «Бенедикте» заключалось главным образом в том, чтобы разогреть и открыть готовый обед. Для этого практически ничего не требовалось – знай нажимай на кнопки. Никто здесь не утруждал себя приготовлением замысловатых блюд, но бывали случаи, когда нужно было подать что-то более изысканное, чем стандартные наборы из полевого рациона, – визит высокопоставленного офицера или, к примеру, посла. Поэтому иногда на кухне могли готовиться протеиновые котлеты или рагу, или даже пироги и торты, поэтому все необходимое должно было быть под рукой.

Билли пошарила по ящикам, пока наконец не нашла нож со встроенной овощечисткой и специальным инструментом в форме подковы, предназначенным для удаления сердцевин фруктов. Лезвие ножа было острым с одной стороны и зазубренным с другой; длиной лезвие было всего лишь с ее указательный палец. Так себе оружие, но если ей придется столкнуться с кем-нибудь, она сможет пырнуть его, если удастся подобраться достаточно близко.

Лучшей находкой оказалась узкая заостренная пластиковая трубка, которую предполагалось наполнять жидкостью и замораживать, чтобы получилось что-то вроде скалки. Билли нажала на кнопку на рукоятке, и спустя двадцать секунд жидкость внутри затвердела. Билли чувствовала холодную тяжесть в своей руке; она могла бы расколоть кому-нибудь череп этой штукой. Конечно, с «пушкой» тоже не сравнится, но это лучше, чем ничего.

Она взвесила получившуюся дубинку в руке. Теперь ей только останется прокрасться мимо целого корабля вооруженных людей и треснуть ею каждого по затылку. Просто ведь, да?

Она хихикнула себе под нос – на этот раз ты точно выжила из ума, детка. Но все-таки ей было куда легче от осознания, что она хоть что-то делает.


С удаленной ховер-камеры Масси наблюдал, как морпехи строем высаживаются на поверхность планеты чужих, в полном боевом обмундировании, за исключением оружия. Шестеро солдат Масси в трех маленьких открытых шаттлах парили над марширующими войсками. Андроиды внутри шаттлов были вооружены, и все морпехи знали: им придется либо делать то, что прикажут, либо умирать.

Сенсоры смотрели, слушали, запоминали запах и вкус и отправляли результаты Масси. А он наблюдал за андроидами, которые переговаривались друг с другом через динамики.

– …двигается слишком резво для человека, которому в легких не хватает кислорода…

– …мы здесь в опасности?

– Никак нет, чужие – это наземная форма жизни.

Масси мысленно отключился от всей этой внешней болтовни. Его план был довольно прост: отвести морпехов к ближайшему гнезду, чтобы чужие напали на них и отложили в них яйца. Затем он заставит андроидов вернуть их на корабль. Стивенсу было приказано не допустить проноса плазменных винтовок на судно, но запаса оружия и боеприпасов Масси хватило бы на вооружение небольшой армии. Какими бы мощными ни были чужие, они не выстоят против энергетических бластеров, которые могут пробить насквозь даже броню из укрепленной стали с такой же легкостью, как палец протыкает лист оберточной бумаги. Нет, это не составит труда. А как только он получит один или два образца и соберет побольше информации, он отправится назад, на Землю.

Может быть, после этого компания соизволит дать ему задание посерьезнее.

Он громко рассмеялся. Тяжело быть лучшим. Приходится самому себе придумывать испытания. Может быть, он уйдет из компании, найдет работу в другой фирме, поменьше, но с большими аппетитами. Будет работать против тех людей, которые сейчас его кормят. Может, укусить их несколько раз за руку просто для того, чтобы они знали, на что он способен? Да, заманчивая идея…

А, к черту. Лучше не переоценивать свои усилия. Одна миссия за раз. Если начнешь допускать ошибки, долго на первом месте не удержишься, так что считать эмбрионы, пока яйца еще не оплодотворены, по крайней мере неблагоразумно. Он обернулся к голограмме и строкам информации, которые парили в воздухе перед ним. Одна миссия за раз.
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Бюллер и весь первый отряд осторожно приближались к холму – безоружные, они осознавали, что идут на верную смерть. Холм (гнездо? улей? да какая разница) маячил впереди, как огромный муравейник размером с многоэтажное здание. Поверхность его была неровной, повсюду торчали острые хребты. Все вокруг было хмурого черно-серого цвета, лишь кое-где проглядывали светлые пятна. Чем ближе они подходили, тем отчетливее Бюллер видел, что эти светлые пятна – на самом деле кости, по большей части черепа, вкопанные или втоптанные в поверхность.

– Черт, – тихо пробормотал кто-то.

– Это что-то органическое. По крайней мере, здесь встречаются органические вкрапления.

Они оказались перед овальным входом с протоптанной тропинкой, которая тянулась по меньшей мере метров на сто вглубь.

– Я туда не пойду, – сказал Рамирез. – Пошло оно все к черту.

Но три шаттла, которые жужжали у них за спиной как огромные стрекозы, думали иначе. Словно в подтверждение их намерений, динамик на комбинезоне Бюллера ожил.

– Шевелитесь, – сказал голос. И, чтобы придать приказу убедительности, зеленый луч плазмы ударил в землю за спинами идущего отряда, оставив в каменистой поверхности маленький дымящийся кратер.

– Интересно, как там дела у остальных отрядов? – спросил Чин.

– А кому какое дело? – отозвался Рамирез. – Скоро и о нас с вами говорить будут только в прошедшем времени.

– За этим мы и пришли, – сказал Бюллер.

– Ни хрена, – отрезал Рамирез. – Мы солдаты, а не приманка!

– Если у тебя есть идеи, я слушаю, – сказал Бюллер.

Шестеро человек двинулись вперед. А что, если присесть на корточки недалеко от входа и не заходить глубже?

Ага, Бюллер, молодец. Это сработает, только если парень, который наблюдает за нами с монитора, ослеп и не заметит, что картинка с камер застыла.

Ну, а что они могут сделать?

Могут поджарить нас лучом плазмы, который срикошетит о стену, вот что они могут сделать.

А, ну да. Верно.

Или прикажут одноразовому андроиду прикончить нас. Наверное, для этого ему даже не придется выходить из шаттла. Рамирез был прав, о нас уже можно говорить в прошедшем времени.

Группа подошла ко входу. Бюллер включил наплечный фонарик и сделал глубокий вдох. Он первым вошел в пещеру.

Будь что будет.


Билли тихонько вышла с кухни и осторожно пошла по коридору, который вел к оружейному складу. Импровизированная дубинка и овощечистка не помогут против целого корабля вооруженных людей. Карабин ей не помешает, как и изрядная доля удачи. А еще ей не помешает чудо, а то и два.


Масси смотрел сквозь голограмму, по которой бежали текстовые данные, когда его внимание привлек едва слышный звон. Он сфокусировался на экране. Три шаттла зависли в воздухе перед входом в первую пещеру; остальные отряды морпехов еще не пришли к месту назначения. Что за…

Доплеровские датчики движения засекли воздушное судно, приближающееся к шаттлам.

Но это невозможно! На этой планете нет цивилизации. У чужих нет, просто не может быть такой техники!

И тут он понял, что не так с изображением: никаких признаков ни теплового излучения, ни утечки энергии, ни радио, ни радаров или доплеровских датчиков. Либо судно настолько примитивно, что у него нет двигателя и оно летит как обычный планер, либо…

Масси моргнул.

– Первый отряд, – сказал он. – Тревога!


Первая волна летающих тварей обрушилась на шаттлы. Камеры зафиксировали их и записали видео. Они были похожи на рептилий с серой чешуйчатой кожей. У них были треугольные крылья, каждое метров по десять в длину, короткие склизкие тела, удлиненные головы с несколькими рядами острых зубов. Очевидно, это были хищники. В первой стае было порядка дюжины этих существ, и они атаковали три шаттла без единого звука.

Но андроиды сработали хорошо, этого Масси не мог не признать. Загрохотали плазменные винтовки, и воздух разрезали зеленые лучи. Существа падали замертво под высокоэнергетическими лучами, срезающими крылья, разрезающими тела и отрывающими головы. Девять тварей упали в течение первых трех секунд, когда шесть андроидов одновременно открыли огонь, маневрируя на маленьких подвижных шаттлах.

Но тут же прибыла вторая волна, и она была значительно больше первой. Одной из тварей плазменный луч угодил прямо в грудь, и она, наверное, сдохла моментально, но успела врезаться в один из шаттлов, отбросив его в сторону. Пока шаттл кувыркался в воздухе, к нему подлетело второе существо и продемонстрировало, как работают их зубастые челюсти, откусив руку одному из андроидов – тому, что был у штурвала. Шаттл, кружась, полетел на землю, а четыре или пять тварей целенаправленно преследовали его.

Оставшимся шаттлам тоже не поздоровилось. Сбивая огромными крыльями андроидов, твари рвали укрепленный пластик мощными когтями, словно шаттлы были их живой добычей.

Засверкали плазменные лучи, летающие монстры умирали под энергетическими вспышками, но те, кого не задели бластеры, продолжали атаковать. Один из шаттлов был похож на кусочек попкорна, за которым охотилась целая стая голодных ворон; пластик был весь измят и искорежен от ударов когтями и укусов. Андроиды пытались отбиться, но не могли сдержать натиск.

Первый шаттл разлетелся на куски, ударившись о землю, но двум андроидам удалось выжить. Почти в ту же секунду летающие твари налетели на них сверху и принялись рвать их на куски, отрывая конечности и разбрызгивая жидкость тонкими белыми фонтанами.

Они разрывали андроидов, но не ели их.

Очевидно, искусственная плоть пришлась им не по вкусу.

Масси изумленно наблюдал за тем, как один из шаттлов, стремительно спикировав, приземлился, из него выскочил андроид и побежал к пещере. Но летающие звери пока были заняты другим андроидом, который замешкался на выходе из шаттла, и не стали преследовать убегающего. Наверное, они опасались тех чужих, которые обитали внутри пещеры. Бегущий андроид приблизился ко входу.

Третий шаттл взорвался, не долетев до земли метров тридцать. К тому времени, как он разрушился, оба андроида внутри уже горели. Одна из плазменных винтовок из-за критического перегрева вспыхнула, и после ослепительной зеленой вспышки шаттл рассыпался в пыль вместе с четырьмя или пятью атакующими тварями, которые успели подлететь слишком близко.

«Как интересно, – подумал Масси. – Наверняка эти животные тоже стоят недешево». Может быть, ему удастся поймать одного. Хотя бы детеныша.

Но сначала нужно закончить первоначальную миссию. Он вызвал шаттлы, патрулирующие остальные отряды.

– Немедленно направляйтесь к первому отряду, – сказал он.

– А что делать с нашими подопечными? – спросил один из андроидов.

– Кому какое дело? Делайте, что вам сказано. Держитесь ближе к земле. Вас могут атаковать летающие чужие. Вперед.

Он прервал связь и откинулся на спинку кресла. Да, миссия оказалась интереснее, чем он ожидал.


Бюллер услышал взрыв и остановился.

– Что за черт? – начал Чин.

Они успели пройти пятьдесят или шестьдесят метров в глубь гнезда, и все, чего они боялись прежде, внезапно показалось ерундой, по сравнению с таящейся в глубине неизвестностью.

– Пойдем, посмотрим, – сказал Бюллер.

– Я с тобой, друг, – отозвался Рамирез.

– Прикрою вас сзади, – сказала Мбуту. В руке у нее был камень размером с кулак.

Бюллер не мог удержаться от смеха – Мбуту сошла с ума, если она думает, что этот камень ей чем-то поможет. Но, раз другого оружия у них не было, лучше это, чем вообще ничего. Бюллер огляделся в поисках других камней. Продолжать бороться – это лучше, чем сдаться.

То, что они увидели снаружи, потрясло их. В небе, хлопая огромными крыльями, летали какие-то существа, похожие на гигантских летучих мышей. Все три шаттла валялись на земле, лишь один из них был целым, и один андроид бежал к пещере со скоростью олимпийского спортсмена, запинаясь на неровной поверхности. В одной руке у него была плазменная винтовка.

– Назад, – сказал Бюллер. – Кажется, нам в кои-то веки улыбнулась удача.

– Может быть, – сказал Смит у него из-за спины. – Меня сейчас мучает только один вопрос: почему твари, которые тут обитают, до сих пор не толпятся вокруг нас?

– Дареному коню в зубы не смотрят, – сказал Чин.

– И что это значит?

– Это значит – радоваться надо, что ты еще дышишь, – ответил Чин. – Вот и все.

Они смотрели на бегущего андроида. Одно из летающих существ нерешительно двинулось в его сторону, спикировав, как хищник, увидевший добычу; андроид пригнулся к самой земле, но зверь все равно промахнулся метров на десять. К тому времени, как он пошел на второй круг, андроид уже добежал до входа в пещеру. Летающая тварь, должно быть, решила, что у нее есть занятия поинтереснее. Она стала резко набирать высоту, поймала восходящий поток теплого воздуха и улетела.

– Готовьтесь, скоро вернется и друзей с собой приведет, – сказал Бюллер.

Андроид наконец добежал до пещеры и заскочил внутрь, но у него не было шансов: шесть морпехов скопом набросились на него, и он беспомощно сложился под их напором.

Теперь у них было оружие. Негусто, но хотя бы так.


Билли вернулась на оружейный склад, где еще несколько часов назад они были вместе с Митчем. Оружия здесь было полно, но, проверив несколько карабинов, Билли поняла, что в них чего-то не хватает. Она мысленно пожала плечами, забросила один из карабинов за спину и подобрала несколько дополнительных магазинов и ремень с гранатами. Может быть, ей удастся найти недостающую часть и починить оружие. Или запугать кого-нибудь, кто не в курсе, что оружие неисправно. Или пригрозить, что она взорвет весь корабль. Если уж ей все равно придется умереть, то какая разница? Терять нечего.

Особенно если с Митчем что-то случилось.


– Ладно, – сказал Бюллер, – Блейк, ты лучший стрелок в отряде, так что держи плазменную винтовку.

Блейк кивнула, взяла оружие и быстро его осмотрела.

– Зарядов почти не осталось, – сказала она. – Хватит на тридцать или тридцать пять выстрелов, не больше.

– Если придется их использовать, не трать патроны зря, – сказал Бюллер.

– У него еще есть пистолет, – заметил Смит.

– Лучше давайте его мне, – сказал Бюллер.

– Без обид, Бюллер, но кто это оставил тебя за главного? Мы все тут одного ранга, с тех пор как погиб Изли.

– Я показывал лучшие результаты в стрельбе из пистолета.

– Вот именно, Смит, – сказала Мбуту, – а ты и в танк с расстояния вытянутой руки не попадешь.

– Да, ладно, ясно, понял, – сказал Смит. – Я просто проверял вас.

Бюллер взял в руку стандартный десятимиллиметровый безгильзовый пистолет. Боеприпасы для него были почти такие же, как и в карабинах, только менее мощные, но, в случае необходимости, можно было взять патроны от карабина – правда, тогда возникает риск, что оружие взорвется после пяти-шести выстрелов.

– Ладно, приятель, – сказал Бюллер пленному андроиду. – Давай-ка поболтаем.

– Вы только зря потратите время, – сказал андроид. – Как пленник я не представляю никакой ценности. Я из временной партии, и мое время уже истекает. Через пару недель я все равно умру, несмотря ни на что.

– Мы можем устроить тебе реально тяжелую пару недель, – сказала Мбуту, подбрасывая в руке камень.

– Я все равно ничего не знаю, – андроид покачал головой. – Всем заправляет Масси, и он держит всю информацию при себе. Мы делаем то, что он приказывает, и ничего более.

Блейк пнула пленного андроида и попала ботинком прямо по бедру.

– Отлично, – сказала она. – Тогда давайте убьем его прямо сейчас. Давай, Мбуту, размозжи ему голову камнем, нет смысла тратить на него патроны.

– Тише, Блейк, – сказал Бюллер. – Этот парень просто так сконструирован и запрограммирован. Это не его вина. Не у каждого есть выбор.

Блейк уставилась на Бюллера.

– Да. Похоже, я не ослышалась.

– Не хочу вмешиваться, но я слышу, как что-то выходит из гнезда и приближается к нам, – сказал Смит. – И даже плазменная винтовка не остановит целое гнездо этих жуков. Может, все же выйдем на улицу, что скажете?

Бюллер глянул в коридор. Он тоже слышал треск шагов и звук когтей, скребущих по земле.

– Выдвигаемся, народ. Идем к подбитым шаттлам – может быть, там найдутся еще пушки или боеприпасы. Хоть что-то.

– А что потом? – спросил андроид. – Вы попали в ловушку на этой планете, и шаттлов у вас нет.

– Может, и так, приятель, но в этом муравейнике нас ничто не держит. Идемте, бойцы.

Повторять дважды не пришлось.


Билли осторожно пробиралась по кораблю, прячась каждый раз, когда слышала голоса. Карабин она закинула за спину, а в руках сжимала дубинку и овощечистку. Она тихонько отходила подальше от голосов и шагов, пока не обнаружила, что попала в ту часть корабля, где располагались каюты командира и членов экипажа. Билли кралась мимо дверей и прижималась к стенам, шла боком, стараясь оставаться невидимой – если ее хоть кто-то заметит, она окажется по уши в дерьме в ту же секунду.

Впереди была каюта Стивенса, и Билли отчего-то потянуло туда. Полковника там точно нет – она видела его труп на экране. Она еще удивилась: не ожидала, что он умрет, пытаясь защитить корабль – наверное, она его недооценила.

Когда Билли уже подходила к двери, та вдруг начала открываться.

Черт, там внутри кто-то есть!

Билли быстро огляделась по сторонам. Спрятаться она уже не успеет. Кто бы ни выходил из каюты Стивенса, он увидит ее прежде, чем она успеет скрыться. А если он вооружен, то она точно схлопочет пулю в спину.

Билли подняла дубинку, включила функцию заморозки – чтобы жидкость внутри снова затвердела, – и прижалась к стене справа от раздвижной двери. Она надеялась, что за дверью окажется только один человек.

Как только он сделал шаг в коридор, Билли замахнулась дубинкой. Жидкость внутри еще не до конца затвердела, но дубинка все-таки была тяжелой.

Она обрушила дубинку на голову мужчины, целясь по черепу над левым ухом. Замахиваясь, она приложила не только силу руки, но еще задействовала плечо и часть спины, а от страха удар получился еще сильнее. Толстый пластик треснул, встретившись с костью черепа, который, наверное, тоже раскрошился. Тягучий голубой хладагент брызнул из сломанной трубки, покрыв лицо чужака круглыми холодными каплями.

Но он не упал. Он споткнулся, ударился о дверной косяк и зашатался, но сумел удержаться на ногах.

Билли сделала шаг вперед и ткнула левой рукой мужчине в живот, прямо под ребра. Овощечистка вошла в плоть по самую руку Билли.

Когда она отдернула руку, из раны брызнула белая жидкость.

«Кровь андроида, – сообразила Билли, пытаясь нанести следующий удар. – Это не настоящий человек».

Андроид попытался вывернуться и оттолкнул руку Билли, частично отразив второй удар, так что тот пришелся не в район солнечного сплетения, а по грудной клетке; овощечистка срезала часть его униформы и искусственной плоти, оставив глубокий порез от центра груди почти до самого плеча.

Но хладагент из сломанной трубки мешал его обзору, поэтому он тоже промахнулся, пытаясь ударить Билли в ответ, и лишь слегка задел ее волосы. Пока он протирал глаза, Билли успела замахнуться снова. Если и этот удар его не вырубит, то ей конец: даже раненый андроид сильнее среднестатистического человека.

Билли ткнула его трубкой изо всех сил, целясь в глаз. Когда растешь в больнице, волей-неволей выучишь анатомию. Глаза – это ближайший путь сквозь череп к мозгу.

Удар овощечистки пришелся чуть ниже цели, но лезвие отскочило и все-таки пронзило мягкую ткань. Из раненого глаза потекла желеобразная жидкость.

Андроид отшатнулся от Билли, схватился за овощечистку обеими руками и выдернул ее. На зазубренном лезвии осталась большая часть глаза, а белая жидкость быстро наполнила глазницу и потекла наружу.

Казалось, он простоял так целую вечность, прежде чем все-таки упал. Он ничего не сказал, даже не стонал, просто свалился, будто из его тела исчезли все кости, и умер.

Сердце Билли стучало так часто, словно хотело выпрыгнуть из груди. В правой руке она все еще сжимала сломанную трубку. Она разжала ладонь, и дубинка упала на пол. В пустом коридоре звук удара показался чересчур громким.

Ее первым желанием было развернуться и убежать, но она сдержалась. Вместо этого она решила выяснить, для чего андроиду понадобилась каюта Стивенса.

Зайдя внутрь, она все поняла. На кровати полковника ровными рядами были сложены недостающие части карабинов. Как они сюда попали? Кто-то намеренно испортил все оружие, и, кажется, она догадывалась, кто. Но зачем он это сделал? Хотя неважно, об этом она подумает позже. А сейчас у нее есть дела поважнее.

Билли взяла один из направляющих желобов, сняла с карабина ствольную коробку и вставила недостающую часть. Затем она вставила коннектор, прицельная колодка прошла через диагностический код и со щелчком встала на место. Билли вставила магазин, нажала на кнопку затвора, дослав заряд в патронник. На счетчике патронов карабина загорелись цифры: осталось девяносто девять противопехотных зарядов.

Билли улыбнулась. Ей пришлось нелегко, но теперь все стало гораздо лучше. Вот бы психиатры из клиники видели ее сейчас! Им бы пришлось поволноваться: боже, у этой ненормальной в руках оружие!

Чертовски верно. И если хоть кто-то что-то имеет против, то добро пожаловать на танцпол, станцуем смертельное танго.

Уилкс. Надо найти и освободить Уилкса – он знает, что делать. А когда она найдет его, они вместе отыщут Митча – и можно выбираться из этого хаоса. Наверное, это не лучший план на свете, но на первое время сойдет.

Хоть бы сработало!
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Масси наблюдал за тем, как остальные шесть шаттлов подтягиваются к квадрату, где располагался улей первого отряда.

Камеры позволяли ему с нескольких ракурсов рассмотреть, как колониальные морпехи стреляют в небо, пытаясь сбить шаттлы.

Так-так-так. Похоже, им удалось достать оружие с одного из подбитых аппаратов. Минимум две плазменные винтовки стреляли с поверхности планеты в воздух, пронзая войско Масси зелеными вспышками.

Его андроиды были хороши, но это были обыкновенные машины общего назначения, сильные и быстрые; никто не обучал их даже стандартной тактике боя. В этом у солдат было преимущество, даже несмотря на отсутствие оружия. Три из шести шаттлов загорелись и рухнули на землю; остальные три быстро покинули зону поражения и зависли над территорией.

– Командир! – прозвучало из передатчика. – У нас проблемы.

– Сам вижу, не слепой, – сказал Масси. – Держитесь на позиции. Не выпускайте их из виду.

Он откинулся на спинку кресла и потер подбородок. Затем повернулся и подозвал андроида, который дежурил у входа.

– Найди Уилкса и тащи его сюда.

Андроид вышел.

Хм-м-м. Да, становится все интереснее и интереснее, но все-таки пока ничего страшного. Он уже успел загрузить массу информации о планете, и его основная миссия – помешать правительству заполучить особь чужого, – выполнена. Имеет ли смысл продолжать, или лучше оставить все как есть и отправляться домой? С одной стороны, он уже сделал почти все, чего от него хотели: в компании он может сказать, что отряды, отправленные на поверхность, были уничтожены инопланетными формами жизни, и они проглотят это, как миленькие. У компании уже есть образец, второй им нужен только для страховки. С другой стороны, ему была противна мысль даже о таком маленьком поражении.

Да, вопрос интересный. Это нужно обдумать как следует.

Билли просто повезло: она заметила пирата, который вел Уилкса, приставив дуло пистолета к его спине. Запястья Уилкса были сложены крест-накрест за спиной и связаны тонкими ремешками наручников из углеродного полотна. Человек – или еще один андроид? – который вел Уилкса, не проверил коридоры, по которым им предстояло пройти, потому что все его внимание было приковано к пленнику. Он не заметил Билли, спрятавшуюся за радиатором.

Когда они прошли мимо, Билли встала и прокралась в конец коридора. Она заглянула за угол как раз вовремя, чтобы увидеть, как они повернули в сторону командной палубы. Ладно, она хотела найти Уилкса, и она нашла. Билли проскользнула в главный коридор и двинулась следом за ними.


У Уилкса было такое чувство, что, куда бы его сейчас ни привели, живым он оттуда не выйдет. «Да какого черта?» – подумал он. Он и без того уже прожил лет на десять больше, чем ему было положено. Он должен был умереть еще там, на Риме, вместе со своим отрядом. Все равно ему все это время жилось несладко – ну и пошло все к черту. Если пришло его время, значит, пора. Он умрет с честью.


Бюллер давал отряду команду рассредоточиться и менять позиции по несколько раз в минуту. Им еще повезло, что шаттлы были не предназначены ни для чего, кроме транспортировки по принципу «дешево и сердито» – эти небольшие аппараты не были оснащены хорошими сенсорами, на них были только стандартные радары и доплеровские датчики, никаких газоанализаторов и ИК-анализаторов. И никакого оружия, кроме того, что проносили на себе пассажиры. Поскольку андроидам на шаттлах приходилось полагаться только на собственные датчики определения цели, камуфляжные костюмы морпехов сильно усложняли им задачу: их было тяжело разглядеть, а вот шаттлы, напротив, легко. Те две плазменные винтовки, которые были в распоряжении отряда, били на такое же расстояние, как оружие на шаттлах. Так что если андроиды решат спуститься в зону поражения, чтобы уничтожить отряд, они рискуют сильнее морпехов. А поскольку шаттлы гораздо крупнее человека, значит, в них проще попасть, так что счет три – ноль в пользу солдат.

Однако они не могут сидеть тут до бесконечности: рано или поздно из пещеры полезут жуки, и тогда дела у отряда будут плохи. Нельзя позволить андроидам прижать их к стенке.

– Ладно, слушайте все, – сказал Бюллер в свой ларингофон. – Надо выдвигаться, пока наши голодные друзья не явились сюда в поисках ужина. Всем ясно? Срываемся по моему сигналу, ориентируемся на южный магнитный полюс. Рамирез, ты идешь первым, Блейк, ты прикрываешь сзади. Всем остальным – пригнуться так, чтобы было видно только задницы и локти.

Бюллер предполагал, что пираты не смогут подключиться к их системе связи, но помнил урок, который преподал ему Уилкс в той учебной миссии, еще на Земле, когда Изли попал в плен.

– Морпехи, по моему сигналу – как я сказал!

Последняя фраза была кодом. Солдатам следовало повернуться на сто восемьдесят градусов. Если пираты все-таки прослушивают их частную линию, они будут ожидать, что отряд отправится на юг. Но на самом деле отряд двинется на север, и это даст им фору в лишнюю пару-тройку сотен метров.

– Вперед!

Пленный андроид тоже слышал команду Бюллера. Об этом Бюллер не подумал до того самого момента, как они начали двигаться: андроид же не знал их кодов. Когда солдаты стартовали, пират-андроид побежал в другом направлении.

– Эй! – крикнул Бюллер.

Слишком поздно. Один из шаттлов спикировал чуть южнее места их дислокации, плазменная винтовка открыла огонь в полном автоматическом режиме. В таком режиме зарядов надолго не хватит, но зато напор обеспечит максимальное поражение за короткое время. Земля покрылась дымящимися кратерами, камни с треском разлетались в песок под энергетическими ударами; пират-андроид попытался остановиться, но все-таки попал под танец лучей зеленой смерти. Его внутренние жидкости вскипели, и андроид взорвался, как воздушный шар, проткнутый острым ножом. Что ж, быстрая смерть. Он хотя бы не страдал.

Блейк остановилась, развернулась и увидела шаттл. Аппарат вышел из пике и начал подниматься.

– Слишком далеко! – крикнул Бюллер. – Не трать зря заряды!

Лицо Блейк расплылось в широкой улыбке. Она прицелилась, даже не щурясь, проводила шаттл прицелом – и выпустила в него плазменный заряд.

До шаттла было метров пятьсот, и он быстро двигался. «Шансы попасть невелики», – подумал Бюллер.

Зеленый луч пронзил аппарат точно посередине. Энергетический заряд, сверкнув, прошел сквозь прочный пластик и пробил его быстрее, чем кто-то успел хоть глазом моргнуть, и один из двигателей вспыхнул. Шаттл, казалось, неподвижно завис в воздухе, на долю секунды оказавшись вне времени и пространства, а затем рухнул вниз, словно большой свинцовый шар под действием гравитации. Без двигателя аэродинамика у шаттла была не лучше, чем у круглого камня. Солдаты почти слышали, как свистит воздух сквозь отверстие, проделанное плазменным лучом. Аппарат упал на землю, и от него во все стороны разлетелись брызги грязи.

– Неплохой выстрел, – сказал Бюллер.

– Не сложнее, чем охотиться на уток, – ответила Блейк. – Надо только целиться подольше, вот и все дела.

Они побежали.

Оставшиеся два шаттла кружили высоко над их головами, стараясь держаться вне зоны досягаемости.

– Куда мы теперь? – крикнул Чин.

– К посадочному модулю.

– Но это в другой стороне!

– Знаю. Пойдем по кругу. Пусть они думают, что мы сбились с пути. Когда стемнеет, мы сможем перехитрить этих идиотов с жижей вместо мозгов.

– Ага, – сказала Мбуту, – а как насчет тех?

Позади бегущих морпехов из гнезда начали выходить чужие.


Масси отпустил андроида. Затем он повернулся к Уилксу и сказал:

– А вы, морпехи, неплохо сориентировались там, внизу. Похоже, твои бойцы сумели где-то раздобыть пару единиц оружия, и теперь бросились бежать.

Уилкс улыбнулся.

– Плохо. Надеюсь, мы не сорвали тебе планы.

Масси вынул свой старомодный револьвер из кобуры и ткнул его под подбородок Уилксу, изо всех сил вдавив металл в плоть.

– У меня появилась идея: ты позовешь их, а затем прикажешь сдаться. Как тебе?

Уилкс постарался улыбнуться еще шире:

– А если я откажусь, то что – ты убьешь меня?

Масси рассмеялся и чуть ослабил давление на пистолет.

– Как же приятно работать с профессионалом после всех этих отбросов, с которыми мне обычно приходится иметь дело. Ты же знаешь, я убью тебя в любом случае.

– Да, я вроде как догадывался.

– Это необходимость, ты же понимаешь. Но ты можешь выбрать: мучительная смерть или быстрая.

Масси убрал револьвер в кобуру и вытащил из-за голенища тонкий нож. Нержавеющая сталь блеснула в свете потолочных ламп. Нож был всего семнадцать-восемнадцать сантиметров в длину, причем половину занимала рукоятка, но это не имело значения в руках эксперта. А Масси умел им пользоваться.

– Черт, да у меня член длиннее этой зубочистки, – фыркнул Уилкс.

– Это мы быстро исправим.

Уилкс собрался с силами. Руки его связаны за спиной, но он может использовать ноги. Без сомнения, Масси владеет рукопашным боем, но лучше попытаться, чем смириться.

Зазвенел сигнал передатчика.

Масси сделал шаг назад, чтобы Уилкс до него не дотянулся, и дотронулся до панели управления.

– Командир, солдаты подбили еще один наш шаттл. Они двигаются на север, отклоняются от координат посадочного модуля.

– Они не настолько тупые, – сказал Масси. – Не упускайте их из виду. Это ваша перспективная цель.

Он покосился на Уилкса, а затем вернулся к передатчику. Нажал другую клавишу на панели управления. В углу голографического экрана замелькали цифры обратного отсчета.

– Лучше перестраховаться, чем потом жалеть, – пояснил он.

Уилкс не стал больше медлить. Он сделал пару быстрых шагов в сторону Масси.

Масси рассмеялся и опередил его. Удар ботинка вышел какой-то ленивый, почти презрительный. Он пришелся Уилксу в живот и сбил его с ног. Уилкс упал неудачно, потому что не мог даже выставить руки при падении. Подергал ногами в тщетной попытке подняться. Но ничего не вышло.

Масси повертел нож в руке.

– Ну что ж, ребятки, из-за дождя игра отменяется, – сказал он. – Пора забирать приз и отправляться домой. Прощай, сержант Уилкс.

Он шагнул к беспомощному морпеху.

– Бросай нож! – за спиной Масси раздался женский голос.


Все части рельефа на планете чужих отбрасывали длинные тени; по мере того, как солнце клонилось к закату, Бюллер и его отряд выдвинулись к посадочному модулю кружным путем. Шаттлы, преследующие их, было видно все хуже и хуже, следовательно, пираты тоже не могли их заметить.

– А что насчет чужих? – спросил Бюллер.

Мбуту покачала головой.

– Видимо, нюх у них паршивый, – сказала она. – Мы свернули налево, а они пошли прямо. Хреновые из них преследователи.

– Это хорошо.

– Наверное, – сказал Рамирез. – Или в той стороне есть что-то, с чем они не хотят сталкиваться. Какая-нибудь дрянь похуже их самих.

– Вот за что я тебя люблю, Рамирез, так это за твой вечно позитивный настрой, – сказала Блейк.

– Иди на хер, Блейк.

– Размечтался. Если бы он у тебя был хоть чуть длиннее зубочистки, я бы еще подумала.

Бюллер заулыбался. Они все еще в смертельной опасности, но раз они могут шутить, значит, они приободрились с тех пор, как их судно захватили пираты.

– Не отстаем, бойцы. Мы еще не закончили.


Билли нацелила карабин прямо в сердце пирата; одно резкое движение, и она тут же выпустит в него весь магазин.

Мужчина улыбнулся и выронил нож. Он напоминал психопатов, которых Билли видела в изолированной секции в больнице.

– Ну-ка, ну-ка. Что тут у нас? Талисман судна?

– Лучше бы тебе помолчать.

– Понятно, откуда в списках взялось одно лишнее имя. Вряд ли ты одна из уродов-морпехов, слишком уж хорошенькая. Что, они тайком протащили тебя на корабль, чтобы развлекаться по ночам?

– Стреляй, – сказал Уилкс. – Убей его прямо сейчас!

Мужчина перевел взгляд на Уилкса.

– А-а. Твоя подружка, да, сержант? Губа у тебя не дура, – он снова повернулся к Билли. Сделал маленький шажок в ее сторону, широко расставив руки, как бы демонстрируя, что он безвреден.

– Еще шаг, и ты откинешь копыта.

– Да брось. Такая милашка, как ты, не захочет меня убивать. Подумай, каково это – нести ответственность за смерть другого человека. Кошмары тебе обеспечены, моя хорошая, – он сделал еще полшага к ней.

У Билли пересохло во рту, она сглотнула. Перед ней стоял убийца, она видела трупы на мониторах. А еще он что-то сделал с Митчем. Но он стоит с поднятыми руками. Убить безоружного человека – это не то же самое, что треснуть андроида палкой по голове.

Билли сделала шаг назад.

– Стой на месте, я сказала!

Уилкс попытался подняться, опираясь на дверной косяк.

– Билли, это преступник! Ты должна убить его! Стреляй!

Билли посмотрела на Уилкса.

Это была ошибка.

Едва она переключила внимание на Уилкса, пират прыгнул. Боже, как быстро он двигался! Билли спустила курок карабина, но пират увернулся, и пуля прошла выше цели. Шесть выстрелов пробили пульт управления; шум стоял адский, изрешеченный компьютер затрещал, засверкали вспышки электрических разрядов…

Она попыталась перенастроить оружие, но было слишком поздно: пират ударил Билли чуть выше колена. Она упала вперед, перекувыркнулась и приземлилась на спину…

– Тупая сука! – процедил пират, перекатившись в сторону и схватив Билли за плечи. – Посмела целиться в меня! – Он поднял ее в воздух и швырнул в дверной косяк.

Билли побледнела, когда ее голова ударилась о стену. Едва она отскочила, как он уже насел на нее, схватил одной рукой за майку, а другой ударил по лицу.

– Мне не нужно оружие, овца ты тупая, я оторву тебе голову голыми руками!

Он снова ударил ее. Билли почувствовала, как зуб впился ей изнутри в губу. Когда он нанес ей третий удар, изо рта брызнула кровь. Пират прижал ее к стене, приподняв за майку так, что ноги Билли не касались пола. Вытащил пистолет у нее из кобуры. Улыбнулся, как маньяк.

– Тебе повезло, что я не пачкаю руки о таких, как ты.

Он поднял оружие, чтобы застрелить ее, но вдруг Билли заметила какое-то движение у него за спиной. Не удержавшись, она ахнула.

Пират попытался было развернуться, но она крепко схватила его обеими руками за запястье руки, которой он держал ее. Этого оказалось достаточно, чтобы Уилкс успел ударить его плечом чуть ниже бедра. Билли почувствовала, как ткань ее майки рвется, и пирата отбросило в сторону.

Сама Билли упала на четвереньки.

И поползла туда, где валялся карабин. Пять метров. Четыре. Три…

Пират взревел, и Билли выгнулась, чтобы посмотреть. Он потерял пистолет, но уже поднялся и бросился, чтобы поднять его. Два метра до карабина. Один…

– Я убью вас обоих!

Уилкс растянулся на боку и, отталкиваясь левой ногой, пополз в сторону пирата.

Билли дотянулась до карабина. Схватила его. Перекатилась на спину. Подняться на ноги времени уже не было…

Пират выстрелил, но Билли уже успела откатиться, и пуля попала ровно в то место, где она лежала секунду назад. Прицелиться она тоже не успела. Она резко выбросила карабин вперед, словно это был кастет, и спустила курок.

Видимо, когда оружие упало, переключатель режимов огня сместился в другое положение. Он выстрелил всего один раз. Билли думала, что он в полном автоматическом режиме, и не ожидала подвоха. Она давила на спусковой крючок и ждала следующих выстрелов. Но ничего не происходило. Нужно было отпустить спуск, а пото нажать его снова. Твою мать!

Но одной пули хватило.

Безгильзовый десятимиллиметровый патрон попал пирату прямо под плечо той руки, в которой он держал оружие. Проделал в нем дырку. Билли увидела, как противник рухнул на пол, а пистолет выпал из его онемевших пальцев. Входное отверстие было размером с ноготь Билли, но, когда пират упал, она увидела выходное отверстие размером с кулак.

Пистолет выпал из его руки и отлетел на два метра в сторону. Пират поднял голову, увидел оружие и пополз за ним. Вытянул руку, пытаясь схватить его.

Билли подошла с карабином наготове и пнула по пистолету, отправив его на другой конец комнаты. А потом наставила ствол на лежащего человека.

Он перевернулся на спину. Из раны хлестала кровь, вокруг головы расплывалась темная лужа с медным запахом.

– Гребаная тупая сука, – сказал он. И попытался вытащить что-то из-за пояса.

– Не двигаться!

– Пошла ты.

Пират сунул левую ладонь в вертикальный разрез над правым бедром штанов. Билли заметила, как он улыбнулся, нащупав что-то.

– Билли! – крикнул Уилкс.

– Стоять! – заорала она.

Пират начал вытаскивать руку…

И она спустила курок.

В закрытом помещении прогремел оглушительный выстрел, он эхом отразился от стен и ударил Билли в уши. Ноздри заполнились запахом пороха. В ушах звенело.

Пуля угодила пирату прямо в рот, выбила передние зубы и разнесла на куски череп, забрызгав кровью и мозгами весь пол. Что бы он ни задумал, его планам уже не суждено было сбыться.

Билли наклонилась и дернула пирата за руку. Он смертельной хваткой сжимал гранату. Предохранитель был уже снят, большой палец трупа лежал на кнопке детонатора. Билли осторожно вытащила гранату из его руки и закрыла колпачок предохранителя. Он готов был взорвать их всех, разрушить центр управления и оставить корабль болтаться в космосе, пока судно не сгорит в плотных слоях атмосферы.

– Билли, помоги мне освободиться.

Она посмотрела на Уилкса и моргнула, будто видела его впервые.

– Что?

– Он установил какой-то таймер. Живей!

Билли молча повиновалась. Она подобрала с пола нож и перерезала пластиковые наручники, которыми были стянуты руки Уилкса. Нож оказался очень острым.

Освободившись, Уилкс побежал к пульту управления. Посмотрел на экран. Пуля угодила в проектор, и он пошел трещинами. Было непонятно, сколько осталось времени. Уилкс понажимал на кнопки консоли, выругался, затем перешел к другому экрану.

– Ну, что там?

Он покачал головой.

– Думаю, бомба установлена на посадочном модуле. Первому отряду удалось оторваться. Он боялся, что, добравшись до посадочного модуля, наши ребята смогут вернуться на корабль.

– А что с Митчем?

– Не знаю.

– Свяжись с ним! Узнай!

– Билли…

– Уилкс, черт бы тебя побрал!

– Дай-ка я попробую остановить этот таймер. Им нужно как-то выбираться с этой планеты. А ты иди, охраняй дверь! По кораблю все еще шатается пара андроидов!

Билли уставилась на него.

– Давай, давай! Если нас накроют, мы все тут сдохнем!

Билли двинулась к выходу. Она выставила на переключателе полный автоматический режим, выглянула в коридор, но никого там не увидела. Остановилась в дверях, наблюдая за коридором.

– Уилкс!

– Мне некогда! Здесь должна быть команда аварийного отключения, но я не знаю кода. Так что я пытаюсь подключиться к панели управления посадочного модуля, чтобы отключить все или просто вывести из строя всю их систему. Это все, что я могу сделать.

– Сколько времени это займет?

Уилкс пожал плечами.

– Может, минуту, а может, час. Не могу сказать точно. Отсюда доступа к системе нет.

Билли повернулась лицом к коридору. Если Митч еще жив, она спустится и отыщет его. А если нет, то ей уже все равно.

– Черт! – выругался Уилкс. – Черт, черт, черт!
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К счастью для членов отряда, их комбинезоны были оснащены инфракрасными датчиками. Пираты знали, что морпехам предстоит отправиться в темную пещеру, поэтому им позволили их оставить.

Надо же им было как-то передвигаться в темноте.

Шаттлы, должно быть, продолжали жужжать где-то наверху, но теперь морпехи были лучше экипированы и практически невидимы для них.

В темноте безлунной ночи они дошли до посадочного модуля, ориентируясь по утечке тепла из приземлившихся летательных аппаратов. Отряд вел Рамирез, он шел на несколько сотен метров впереди всех остальных. Бюллер велел Рамирезу сбавить темп, осмотреть местность и доложить обстановку. На посадочном модуле могли быть охранники, и Бюллеру необходимо было найти способ вывести их из строя, не повредив сам аппарат.

Бюллер смотрел в противоположную от посадочного модуля сторону, когда ночь почти мгновенно превратилась в ослепительный день.

– Черт! – сказал он, поднял инфракрасный экран и обернулся, уже глядя на все своими глазами.

Модуль вспыхнул, затем свет, расходившийся во все стороны от центра взрыва, начал постепенно тускнеть. Они были достаточно далеко, так что ударная волна до них практически не дошла; это было похоже на легкий теплый ветерок, внезапно подувший посреди пустыни в жаркий полдень. Бюллер упал и прижался к земле, но почувствовал, что среагировал недостаточно быстро. В ситуации реальной опасности они все были бы уже мертвы.

Спустя пару секунд после взрыва на землю посыпались куски разрушенного корабля, некоторые падали совсем рядом, один тяжелый кусок с громким треском вошел в твердый грунт. Мимо пролетел горящий обломок, а вслед за ним праздничным фейерверком посыпались осколки поменьше; капли горящего дождя либо застревали в грязи, оставляя в ней кратеры, либо отскакивали от поверхности, продолжая гореть даже тогда, когда наконец оказывались в состоянии покоя.

– Твою-то мать! – сказал Чин.

Бюллер заговорил в передатчик.

– Рамирез! Прием.

Динамик молчал.

– Adios, Рамирез, – сказала Мбуту.

Бюллер не сводил глаз с дымящихся руин впереди. Похоже, Рамирез угодил в самый эпицентр. Черт!

Ему было жаль Рамиреза, но внутри живота постепенно поднимался другой холодный страх: раз посадочный модуль уничтожен, значит, они в ловушке. Конец миссии. Конец отряду.

Твою мать.


– Ты можешь связаться с морпехами? – спросила Билли Уилкса.

На терминал капитана постоянно поступали входящие звонки, но все они были от пиратов-андроидов, которые после взрыва посадочного модуля оказались в ловушке на планете. Уилкс провел рукой над контроллером, и терминал замолчал. Затем он нажал на кнопку.

– Отряд «Фокс», говорит сержант Уилкс. Кто-нибудь слышит?

Ответа не было, как показалось Билли, целую вечность. О, боже, Митч!

– На связи Бюллер, первый отряд.

– Митч!

Уилкс жестом велел ей замолчать.

– Бюллер, доложите обстановку!

– Со мной Блейк, Чин и Мбуту. Мы потеряли Рамиреза, когда модуль взорвался. Как дела на корабле?

– Билли надрала задницу плохому парню. Его больше нет с нами. Вероятно, на корабле еще остался кто-то из его отряда, но оружие и центр управления наши. Думаю, мы легко отобьемся.

– Интересно, как так вышло, что его андроиды нарушают Первый закон, – сказал Бюллер.

– Да, но сейчас не об этом. Слушай внимательно. Я возьму второй модуль и спущусь за твоим отрядом. Миссию придется прервать, Бюллер. Плохие ребята уже сумели раздобыть одну из букашек, и она сейчас на Земле. Когда правительство узнает, они заберут жучка себе. Нам больше не нужно искать образец.

– Вас понял, сержант Уилкс. Мы найдем безопасное место для приземления модуля…

Внезапно голос Бюллера оборвался, и эфир перехватил другой сигнал.

– На помощь! Кто-нибудь, помогите! Говорит помощник капитана Уолтерс. Андроиды выкинули нас рядом с одним из этих проклятых муравейников, и к нам ползут какие-то твари! На помощь!

– Черт! – выругался Уилкс. Он поколдовал над контроллером. – Уолтерс, это Уилкс! Где вы? Бросьте маячок!

– Господи боже! Они повсюду! Нет! Отстань! А-а-а-а!

– Маячок, Уолтерс, маячок!

Билли уставилась на Уилкса.

– Есть! – сказал он. – Он успел сбросить координаты.

Билли покачала головой.

– Эти твари уволокут их в свое логово. Притащат в комнату с яйцами и опутают паутиной.

Уилкс кивнул.

– Да. Маячок нам не особо поможет, все равно мы не успеем добраться до них прежде, чем их инфицируют. Они уже трупы, – он негромко вздохнул. – Когда отлетим подальше, я взорву эту планету, – сказал он. – По крайней мере, это будет быстро. Боеприпасов у нас хватает. Пока Стивенс ворчал из-за плазменных винтовок, я потихоньку по частям пронес на судно бомбы. Я могу открыть по планете такой огонь, что тысячи вулканов начнут извергаться одновременно. Это, плюс ядерный взрыв – и внизу не останется ничего живого. Мы стерилизуем всю эту долбаную планету.

– Сержант Уилкс, – раздался из динамика голос Митча. – Мы слышали сигнал тревоги. Это всего в дюжине километров от нас. Мы идем туда.

– Отставить. Миссия окончена, повторяю, миссия окончена. Найдите место для посадочного модуля и ждите нас. Это приказ.

– Сержант, мы их не бросим.

У Уилкса заходили желваки, когда он заскрипел зубами.

– Мы вызовем модуль, когда вытащим их, – сказал Митч.

Билли не понимала, что происходит.

– Митч! Это Билли! Вы уже их не спасете, они уже все равно что мертвы! Дождитесь модуль!

– Я… я не могу этого объяснить, Билли, но мы просто не можем дать им умереть.

– Митч, чтоб тебя! Это что, какая-то военная фишка? Их уже нет! Может, они еще какое-то время будут дышать, но если их инфицировали, они уже трупы! Мы ничем не сможем им помочь, даже если вам удастся их вытащить! Это не стоит риска!

– Прости, Билли. Люблю тебя.

– Митч!

– Можешь не стараться, – сказал Уилкс.

– Почему?

Уилкс не ответил.


– Есть новости от других отрядов? – спросил Чин.

– Нет, – ответил Бюллер. – Надеюсь, что кто-нибудь выжил, и если передатчики еще работают, то мы найдем их внутри улья.

Смит замотал головой.

– Твою мать, не нравится мне все это.

– Думаешь, мне нравится? – сказал Бюллер.

Они шагнули в темноту.


На корабле осталось четыре андроида Масси, не подчиняющихся Первому закону. Уилкс с Билли нашли и перебили их всех.

– Ничего не понимаю, – сказала Билли. – Я думала, андроиды не могут причинить вред человеку.

– Не совсем так, – сказал Уилкс. – К ним применим Первый закон робототехники Азимова. Согласно этому закону, они не могут ни убить человека, ни даже своим бездействием способствовать его смерти. Иначе не могло бы быть андроидов-хирургов, потому что они не смогли бы причинить небольшую боль человеку, чтобы спасти его от большей боли или даже смерти. А эта партия, скорее всего, была перепрограммирована. Похоже, у Масси влиятельные друзья, раз они сумели такое провернуть.

Уилкс занялся вторым посадочным модулем и запрограммировал его так же, как модуль с корабля Масси. Пусть корабль компании повисит на орбите на случай необходимости; он сможет управлять им удаленно снизу. Масси сбросил так называемые «снежки» – маленькие пилотируемые шаттлы, оболочка которых сгорала во время спуска, и после этого они не могли набрать достаточную скорость, чтобы преодолеть силу гравитации и выйти на орбиту.

– Я спускаюсь с тобой, – сказала Билли.

– Не лучшая идея. Я хочу, чтобы ты осталась на корабле.

– Мне плевать, чего ты хочешь. Я спускаюсь.

Уилкс посмотрел на нее и покачал головой. Он уже пытался защитить ее, хотел предостеречь, чтобы она не связывалась с Бюллером. Не помогло. Теперь ей придется заплатить всю цену сполна. А цена была высока. Ему было больно смотреть на это, но, возможно, это единственный путь. Бюллер и все остальные почти наверняка умрут, как и те, кого монстры уже утащили в пещеру на прокорм своим детишкам. Из других отрядов никто не откликнулся. Их миссия была обречена с самого начала. Черт.

– Хорошо. Идем.

А что еще он мог сказать?

* * *
Полоса везения продолжалась. Еще до рассвета они успели добраться до одного из шаттлов. У маленького судна, должно быть, закончилось топливо, и оно приземлилось у реки, чтобы попытаться перезарядить конвертеры. Потребовалось бы немало времени, чтобы сила течения дала достаточно энергии для зарядки маховых батарей – аппарат был довольно крупным, а течение медленным, – но, похоже, у пассажиров не было выбора. Если бы энергия закончилась в сотне метров над землей, то после приземления уже никто не смог бы уйти на своих двоих.

Через инфракрасный экран Блейк засекла двух андроидов в паре сотен метров от них и пристрелила обоих – по одному выстрелу на каждого.

– Ну что, я заслужила медаль, или как?

– Конечно, Блейк. Как только вернемся на Землю, я лично вручу тебе значок лучшего стрелка.

– Э-э, такой у меня уже есть, Бюллер. Я надеялась на Платиновую звезду, не меньше.

– А, ладно, черт с тобой, – сказал Бюллер.

Они заулыбались друг другу, но улыбки были натянутыми, да и шутки звучали, словно пир во время чумы. Шансы выбраться живыми были туманными – все равно что пытаться попасть жеваной бумагой в сверхновую.

Но медлить было нельзя. На шаттле нашлись еще две плазменные винтовки с боеприпасами, десятимиллиметровый карабин и два пистолета с мягкими пулями. Оружия хватило на всех, каждому досталось по винтовке, за исключением Бюллера – он взял себе карабин и ремень с гранатами.

– Как там с уровнем заряда? – спросил Бюллер.

– Почти на нуле, – отозвался Смит. – Понадобится часов шестнадцать, чтобы хватило хотя бы на взлет. Но он даже двоих пассажиров вряд ли потянет.

Бюллер пожал плечами.

– Пусть заряжается. Может быть, он нам пригодится на обратном пути.

– Каком-каком пути? – переспросил Смит. – Да ты оптимист.

– Давайте выдвигаться.

Небо на востоке озарили первые красноватые лучи восхода.

– Красное небо с утра – моряку опасаться пора, – сказал Смит.

– Мы Колониальная морская пехота, – отрезал Бюллер. – Оставь эту ерунду морякам.

Они зашагали к пещере чужих.


Когда посадочный модуль вывалился из утробы «Бенедикта» в открытый космос, Билли задержала дыхание. Оказавшись вне поля действия искусственной гравитации, они с Уилксом внезапно ощутили невесомость, и от этой холодной вибрации в животе ее едва не стошнило. Она сглотнула желчь, которая готова была выплеснуться наружу, и глубоко вдохнула через нос. Митч внизу, он жив. Если им удастся добраться до улья прежде, чем они войдут внутрь, может быть, она сумеет его переубедить. А если они опоздают, то она возьмет карабин и пойдет за ним.

– Долго еще? – спросила она.

– Если повезет, то где-то с час.

– А если не повезет?

– Тогда нам придется входить в атмосферу под неудачным углом, – сказал Уилкс. – Если допустим ошибку, то поджаримся внутри этой консервной банки.

– Что станет с планетой, если мы погибнем?

– Если я не отправлю сигнал кораблю в течение шести часов, то компьютер автоматически сбросит атомную бомбу этим тварям на головы. И тем, кто остался внизу, придется поскорее закончить все свои дела.

Билли посмотрела на Уилкса.

– Ты же сама знаешь, на что они способны даже поодиночке, – объяснил он. – Я не собираюсь рисковать и просто оставлять планету, кишащую этими тварями, пока на нее не наткнется еще какой-нибудь бедолага.

Она кивнула. Уилкс прав: если они умрут, то хотя бы захватят всю эту проклятую планету с собой. Это единственный способ обрезать все хвосты.


– Вот вход, – сказала Мбуту. – Как будем действовать?

– Я пойду первым, – сказал Бюллер. – Вы за мной по двое, сначала Мбуту с Чином. Блейк, вы со Смитом прикрываете наши задницы. Как только поймаем сигнал маячка, идем прямо на него, вытаскиваем экипаж и сразу на выход.

– Так же просто, как свалиться в шахту гравитационного лифта, – сказал Смит.

– У тебя какое-то извращенное чувство юмора, – сказала Блейк. – Наверное, кто-то дернул техника за руку, когда он устанавливал тебе матрицу в мозг.

– Иди на хер, – сказал Смит.

– Вот вернемся на корабль, и я вся твоя, милый.

– Отлично, Блейк, – сказала Мбуту, – теперь у него появился повод сдохнуть побыстрее.

– Бойцы, выдвигаемся. Там людям нужна наша помощь.

Они продвинулись на двести метров в глубь пещеры, когда оттуда вышла первая волна чужих. Дюжина тварей бежала невероятно быстро, обнажив клыки и вытянув вперед когтистые лапы.

– Цельтесь ниже! – распорядился Бюллер. – Стрелять по ногам!

Он выпустил три короткие очереди, водя карабином справа налево по небольшой дуге, зачистив центр и правую часть коридора.

Зеленые лучи засверкали по бокам, прожигая насквозь конечности чужих, отрывая их от тел. Несколько тварей сразу рухнули на землю, другие, споткнувшись, падали следом.

Бюллер вытащил из кобуры пистолет с мягкими пулями. Внешний панцирь эти пули не пробьют, но когда чужие открывали рты, обнажая меньшие челюсти с рядами острых зубов, он стрелял прямо в их разинутые пасти. Мягкие пули с легкостью проходили сквозь незащищенную плоть и оставались внутри твердых черепов, и этих повреждений было достаточно для летального исхода. Пули жужжали, как бешеные пчелы в закрытой банке.

Спустя пять секунд все было кончено, и все двенадцать атаковавших чужих лежали на земле, либо обгоревшие, либо разорванные в клочья, а от тех мест, куда попала их кровь, поднимались струйки дыма. Хотя вряд ли кислоту, которая текла в их жилах, можно назвать кровью.

– В лужи не наступать, – приказал Бюллер.

– А пол оно не так уж сильно разъедает, – заметила Блейк.

– Потому они здесь и живут, – сказал Чин. – А то представь: порежешь палец, а потом заделываешь дыры по всему дому.

– Мы все еще в сотне метров от цели, – сказал Бюллер. – Давайте пошевеливаться.


Посадочный модуль тряхнуло, полет шел отнюдь не гладко, несмотря на все ремни безопасности. В атмосфере было облачно, видимость была нулевая. Уилкс надеялся, что хотя бы автопилот знает, куда лететь. Температура за бортом была такая, что можно было расплавить серебро. Фюзеляж, нос и крылья модуля были сконструированы так, чтобы судно могло выдержать гораздо большее трение, чем сейчас, но стоило чуть наклонить модуль в сторону, как возникли бы большие проблемы. Если обшивка прогорит, то уже через пару секунд пассажиры получат смертельные повреждения – что ж, по крайней мере, смерть будет быстрой.

– М-м-м-мы сп-п-прав-в-в-им-м-мся?

Уилкс посмотрел на Билли. Его голос тоже дрожал от вибрации.

– М-м-м-может б-быть.


На отряд, шипя, надвигалась вторая волна монстров. Карабин Бюллера затрещал, звук напоминал треск, который слышно при разрыве плотной ткани. Бронебойные пули впивались в панцири и рикошетили, когда попадали под углом, оставляя след из искр, словно сталь при трении о кремень.

Чин шел прямо за Бюллером, его плазменная винтовка сверкала, освещая стены пульсирующим зеленым светом.

Одна из тварей свалилась как подкошенная – пули угодили ей в колени. Она дернулась в сторону Бюллера и отбросила его к стене.

Бюллер ударился о твердую, как камень, поверхность; шлем защитил его голову, но плечу пришлось хуже. От удара его развернуло, и он увидел, что случилось с Чином, – словно в замедленном воспроизведении на голографическом проекторе.

Безногий чужой переворачивается, цепляясь когтистыми лапами, и ползет к Чину под линией огня. Чин пытается опустить оружие, но уже слишком поздно. Чужой разевает массивную пасть и кусает Чина за бедро.

Чин кричит. Он тщетно пытается размозжить чужому его бронированную голову плазменной винтовкой.

Блейк визжит: «Не двигайся!» – и бросается на помощь Чину, чтобы пристрелить чужого, который впился в него зубами.

У чужого нет ног, но хвост еще на месте. Он протыкает живот Чина, и острый конец хвоста показывается у него из спины между ребер. Ребра разламываются, и из-под кожи выпирают обломки костей.

Блейк стреляет, попадает чужому под челюсть. Тварь дергается в конвульсиях, и зубы прокусывают ногу Чина насквозь. На секунду морпех остается стоять на одной ноге, держась вертикально только благодаря хвосту чужого. А потом падает.

Смит дергается к Чину, у которого из спины по-прежнему торчит хвост чужого. Мимо Бюллера проносится еще одна тварь, на мгновение заслонив ему обзор. Он сумел поднять оружие, даже несмотря на то, что все это случилось, пока он падал после удара о стену.

Бюллер стреляет. Одна из пуль отскакивает от чужого, и тот вертит головой, пока не замечает Бюллера. Два следующих выстрела тоже проходят мимо. Последняя пуля попадает в Чина, размозжив ему голову.

Смит уже совсем рядом с чужим. Когда тот начинает поворачиваться к нему, Смит стреляет. Чужой слишком близко. Фокусирующее устройство на конце плазменной винтовки касается его брони. Плазменный луч пронзает панцирь чужого, но частично отражается назад. Плазма ударяет Смиту прямо в лицо. Плоть поджаривается, глазная жидкость вскипает, и из глазниц идет пар. Он падает на спину, а чужой валится на него, обливая кислотой, которая тут же разъедает броню и тело, а воздух наполняется зловонным дымом.

Бюллер падает на пол. Он слышит жужжание плазменных винтовок, видит отраженные от стен лучи, встает на ноги…

Вторая волна отбита, на полу валяются около двадцати трупов чужих, но Смит с Чином тоже мертвы.

Для спасения экипажа осталось только трое.

Бюллер посмотрел на Блейк с Мбуту. Те кивнули и, не проронив ни слова, двинулись дальше в глубь пещеры.
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Модуль сильно тряхнуло, и где-то секунду они находились в свободном падении. Билли почувствовала новый приступ тошноты. Она всегда не очень хорошо переносила невесомость; в животе постоянно все переворачивалось, будто она все время падала с огромной высоты. Затем небольшие крылья корабля вошли в атмосферу, снова появилась гравитация, и Билли сглотнула, а ее желудок вернулся в нормальное состояние.

– Худшее позади, – сказал Уилкс. – Теперь будем долго планировать по прямой. Наверняка поймаем по пути пару облаков, нам немного помнет бока, но не более того.

Билли молча кивнула. А что, если они опоздают? Что, если Митча уже не будет в живых? Билли как никто другой знала, как опасны существа, с которыми столкнулся ее возлюбленный. Какой бы ни была их мотивация, это настоящие машины для убийства, и вряд ли их страшит смерть. Главное для них – выживание всего вида, а жизнь конкретной особи не имеет особого значения – в отличие от людей. Люди совсем не такие.

– Сколько еще?

– Минут тридцать, плюс-минус. Придется планировать с отключенным двигателем, чтобы хватило топлива преодолеть силу притяжения и вернуться назад.

Билли опять кивнула. Больше говорить было не о чем.


Бюллер заметил проход с левой стороны и выпустил туда три десятка пуль, водя карабином вправо и влево на уровне пояса. Патроны нужно было экономить, ведь у него оставался всего один магазин, но в коридоре было темно, и он не хотел неприятных сюрпризов.

Однако одного из таких сюрпризов все-таки не удалось избежать.

Автоматические очереди прошили чужих, которые стояли на ногах, чуть выше колен; по крайней мере, он надеялся на это. Но, похоже, одна тварь либо лежала, распластавшись на полу, либо висела под потолком. Едва отгремели выстрелы, она выпрыгнула из прохода.

У Бюллера не было привычки расслабляться, поэтому он все еще держал оружие наготове, но существо подпрыгнуло, когда он выстрелил снова, и как ракета бросилось на него.

Реакция не подвела Бюллера. Неважно, сколько пуль успело угодить в чужого, он все равно обрушился бы на него по инерции. Времени думать у Бюллера не было. Он нырнул вниз и прижался к горячему склизкому полу, так что чужой промахнулся всего на несколько сантиметров.

Мбуту заорала, когда тварь врезалась в нее. Блейк открыла огонь, но чужой с Мбуту тесно переплелись, и, как бы хороша ни была Блейк, она не могла ничего сделать с кислотой, которая хлестала из отверстий, оставленных ее пулями. По лицу Мбуту расплывался химический ожог. Она инстинктивно открыла рот, чтобы закричать. Существо умирало, но на Мбуту попало столько едкой крови, что было ясно: скоро она отправится вслед за ним. Возможно, она бы выжила, будь в их распоряжении палата военного госпиталя, оснащенная специальными медицинскими аппаратами, но сейчас об этом даже мечтать не приходилось. Ее щеки и нос превратились в дымящиеся дыры, ткани горла и легких уже были наполовину прожжены.

Скоро она захлебнется собственной кровью.

Бюллер с трудом поднялся на ноги. Мбуту издала приглушенный звук, что-то между стоном и мольбой. Он понял, чего она хочет. И он не решился бы попросить об этом Блейк. Бюллер наставил на Мбуту карабин и коротко нажал на спусковой крючок.

Пуля прекратила страдания Мбуту.

Блейк кивнула.

– Спасибо, – сказала она.

Бюллер с трудом нашел в себе силы снова набрать воздуха в легкие. Его трясло.

Их осталось двое.


– Ну вот, – сказал Уилкс.

Через передние зрительные экраны вид открывался более приглядный, чем через боковые, но Билли не сводила глаз с бокового окна, предпочитая иллюзии реальность. Улей вспучивался на поверхности планеты, как огромная злокачественная опухоль, темно-серый в свете местного солнца. Пейзаж был пустынный, вокруг улья – только пыль и камни.

– Приземлимся вон на тот маленький хребет, – сказал Уилкс. – Бортовые пушки лучше бьют с воздуха, к тому же так у нас видимость будет лучше. Мы сразу увидим, когда они появятся. И не преследует ли их кто.

Билли посмотрела на него.

– Все еще слишком большие помехи, – сказал он. – Что-то в стенах перебивает сигнал.

– Я могла бы сходить… – начала Билли.

– Нет. Не могла бы.


– Черт, вот же черт, – сказала Блейк. – Это место я определенно вычеркну из списка предполагаемых мест отпуска. Как же тут воняет!

В извилистом коридоре их атаковало еще несколько особей, но проход был достаточно широким, и они успевали вовремя заметить нападающих благодаря ИК-датчикам. Бюллер с Блейк начинали стрелять, едва чужие попадались в зоне видимости, и Бюллер уже начал стрелять не вслепую, а прицельно. Он перевел карабин в полуавтоматический режим, чтобы экономить патроны. Оставалось около восьмидесяти, но еще у него на плече висела плазменная винтовка Мбуту. Могло быть и хуже.

– Сигнал идет оттуда, – сказала Блейк. – Осталось меньше пятидесяти метров.

– Инкубатор, – сказал Бюллер.

– Ага.

– Давай сделаем это.

Жара и влажность усиливались по мере того, как они приближались к своду, а воздух все больше наполнялся зловонием – как будто они оказались в бане, наполненной гниющими трупами.

Бюллер пулей бросился в проход, Блейк двигалась следом за ним, направив ствол винтовки назад.

– Вон они, – сказал Бюллер.

Четыре человека – трое мужчин и одна женщина – были прикованы к стенам липким, прозрачным подобием паутины. Яйца размером с мусорные контейнеры неподвижно стояли на полу. Ни королевы, ни рабочих особей поблизости не было видно. Стояла такая тишина, что Бюллер слышал собственное дыхание.

Они с Блейк быстро подошли к висящим людям.

– Эта мертва, – сказала Блейк, пощупав сонную артерию у женщины.

– Этот тоже, – отозвался Бюллер.

Один был еще жив. Морпехи разорвали липкую паутину. Яйца рядом с этим человеком были еще закрыты – вряд ли его успели инфицировать.

Он пришел в себя, когда Блейк с Бюллером стали освобождать его из паутины, и закричал.

– Тише, тише! – сказала Блейк. – Все в порядке, мы тебя вытащим!

От страха он не мог выговорить ни слова. Открывал рот, пытался что-то сказать, но ничего не выходило.

– Идти сможешь?

Он кивнул, по-прежнему не произнеся ни слова.

– Тогда уходим, и быстро, понял?

Он кивнул еще раз.

Втроем они направились к выходу из инкубатора. Когда они дошли до него, Бюллер остановился.

Блейк посмотрела на него, подняв бровь.

– Ты что?

– Оставлю-ка я им парочку гранат в качестве прощального подарка, – сказал он. Он поднес карабин к бедру и выпустил из подствольника три гранаты, так быстро, что первый взрыв еще не затих, когда раздался второй, а за ним третий. Грохот почти лишил их слуха, несмотря на то, что у бойцов были наушники, приглушавшие шум.

– Вперед, вперед!

Они побежали.

* * *
Уилкс дотронулся до сенсорной панели.

– Приборы засекли сейсмическую активность. Похоже, кто-то стрелял из гранатомета. Похоже, модель «Эм-сорок-си».

– Они еще живы, – сказала Билли.

– Возможно.

– Мы должны сделать что-нибудь!

– Мы уже делаем. Мы ждем. Мы точно никому не сможем помочь, если не сможем взлететь с этой чертовой скалы. Через пять часов вся планета превратится в облако газа, вроде Юпитера. И лучше бы нам к тому времени успеть убраться отсюда.


– Слева! – крикнул Бюллер.

Блейк, хладнокровная, как будто в ее жилах тек жидкий кислород, обернулась, и коридор окрасили зеленые вспышки лучей ее плазменной винтовки. Лучи угасали, поджаривая самцов чужих, словно крабов, прямо в панцирях. Смертоносная жидкость сочилась из дымящихся ран, но они были достаточно далеко и не представляли опасности для морпехов и спасенного члена экипажа.

– Подавись плазмой, инопланетная мразь! – сказала Блейк.

Бюллер удивленно уставился на нее.

– Всегда хотела это сказать, – пояснила Блейк. И улыбнулась.

Бюллер покачал головой. Однако он разделял ее чувства; каким-то чудом им уже почти удалось добраться до выхода из этого кошмара. Меньше чем в сотне метров от них суровый дневной свет попадал в пещеру, служа ориентиром в этом опасном туннеле.

– Почти добрались, – сказал Бюллер. – Ты как?

К спасенному члену экипажа наконец-то вернулся голос.

– Нормально. Только не позволяйте этим уродам подойти к нам близко.


Последние тридцать метров были самыми сложными. Коридор был чист, чужих поблизости не было, бег к свету в конце туннеля вселял в Бюллера надежду – неужели им все-таки удалось выбраться? – но при этом было еще слишком рано для такого оптимизма.

И все-таки они добрались до выхода.

– Здравствуй, солнце! – пропела Блейк, едва они вышли наружу. Бюллер шел последним, держа оружие наготове и постоянно оглядываясь назад, но ощущение лучей дневного света на коже показалось ему самым прекрасным из всего, что он когда-либо чувствовал.

– Сукин ты сын, уже и такси подъехало! – воскликнула Блейк. – Вон стоит модуль!

Бюллер огляделся. Да. Вон он, стоит на невысокой скале в пяти сотнях метров от них.

Блейк рассмеялась.

– Ну что, народ, пора домой!

Бюллер сдавленно хохотнул. Несмотря на ужас всей ситуации, в воздухе было что-то особенное. Если не считать Билли, он никогда не видел ничего более красивого, чем этот выкрашенный в защитные цвета посадочный модуль, стоящий, можно сказать, на расстоянии плевка.

– Согласен, – сказал он. – Выдвигаемся! Я прикрою ваши задницы.

Блейк первая побежала вниз по пыльной тропинке, ведущей от холма вниз по склону.


– Идут, – сказал Уилкс тихим, но нервным голосом.

Билли резко оглянулась. Слишком далеко, чтобы можно было понять, кто именно идет. Их было трое. Двое спускались от пещеры вниз, один стоял на страже позади всех.

Билли потянулась к оптическому прибору, поставила максимальное увеличение и посмотрела на экран.

Тот, что стоял у входа, – Митч.

Жив!

– Осталось трое, – сказал Уилкс. – Два солдата и один член экипажа.

Билли было все равно. Один из них – Митч, он в порядке, а все остальное уже неважно.

– Первый отряд, говорит Уилкс, как слышно?

Ответил женский голос.

– Спасибо, что заглянули к нам в гости, сержант, но, похоже, вечеринка окончена. Что скажете, если мы соберем вещички и свалим отсюда ко всем чертям?

– Да, – сказал Уилкс. – Поторопитесь, Блейк, счетчик тикает.

– Уже идем.


Митч все слышал и улыбнулся. Он все еще вглядывался во тьму внутри зияющей пасти пещеры. Он слегка повернулся, не отводя оружия от входа.

– Эй, Билли, – сказал он в передатчик. – Надеюсь, вы пригрели для меня местечко.

– Конечно, приходи и садись, – отозвалась Билли.

Он наполовину обернулся, чтобы взглянуть на модуль, сияя счастливой улыбкой.

Зря.

Чужой в пещере, похоже, только и ждал, пока Бюллер расслабится. Раздался жуткий грохот, когти заскребли по каменистой поверхности, и он выскочил наружу, вытянув верхние конечности и обнажив зубы в оскале тонких рыбьих зубов.

Бюллер резко повернулся и вскинул карабин. Нога скользнула на гладком камне. Он качнулся, потеряв равновесие, и перенес вес тела на левую ногу. Дуло карабина просело на какой-то волосок, и он выстрелил.

Выстрелил – и промахнулся.

Он попытался исправиться, тварь была уже совсем рядом, ему всего-то нужно было выстрелить навскидку, но он не успел. Существо, скрестив руки, схватило его, вонзив стальные когти одной ему под ребра, а другой схватив его за ногу чуть ниже бедра. Когти вошли глубоко. Карабин выпал из рук Бюллера. Он попытался вытащить пистолет с мягкими пулями.

– Митч! – голос Билли донесся из динамика его передатчика.

Чужой напряг мускулы, спрятанные под экзоскелетом, жилы наполнились силой, сопротивляться которой человек был не в состоянии. Резкая боль пронзила Бюллера в районе пояса, по всем системам организма словно пробежал разряд, вызвавший короткое замыкание и ощущение, будто его бросили в расплавленный алюминий. Он выдавил крик, а затем испытал невыносимый шок, когда…

Когда чужой разорвал его тело надвое.

Билли смотрела, как куски Бюллера упали на землю. Его ноги и бедра отлетели в одну сторону, а верхняя часть туловища – в другую. Они кувыркались, и белая – не красная кровь, а белая, белая! – жидкость молочным фонтаном била в воздух под чужим солнцем.
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Уилкс видел, как чужой разорвал Бюллера на куски.

Он заорал в передатчик:

– Блейк, ложись!

С размаху он хлопнул по кнопке управления огнем; оружие было заранее нацелено в самый центр входа в пещеру чужих. Вход осветили крохотные вспышки, когда двадцатимиллиметровые разрывные урановые пули застучали по внутренним стенам. Поскольку цель была необычная, автоматической пушке пришлось стрелять очередями по двадцать выстрелов сверху вниз, останавливаясь в метре или меньше от земли.

Пули разорвали чужого в клочья, а то, что от него осталось, размазалось по стене улья, словно его расплющило гигантской стальной метлой. Компьютер запомнил форму тела чужого и перешел в режим ожидания, готовый к появлению новых похожих целей.

Билли кричала. Она все видела на мониторе, к тому же, картинка была приближена на максимум, так что она просто не могла не увидеть, что случилось с Бюллером. Вспомогательные узлы его системы пищеварения свисали из тела; отовсюду сочилась белая полимерная жидкость. В тех местах, откуда у человека хлестала бы ярко-красная кровь, у Бюллера пенилась молочно-белая жидкость. Трубки, искусственные сосуды, части кровеносной системы – все это вывалилось из разрушенного тела андроида.

Билли закричала снова, без слов. Уилкс понял, что девушка ни о чем таком даже не подозревала.

– Билли!

Она не умолкала.

На это у него не было времени. Несмотря на ее вопли, он рявкнул в микрофон:

– Блейк! Вперед! Держись ближе к земле, безопасное расстояние – не больше метра!

Компьютер снова привел автоматы в состояние боевой готовности. Уилкс успел разглядеть чужих лишь на секунду, а в следующий момент их уже отбросило назад в пещеру.

Блейк побежала, но совсем не туда, куда было нужно. Она ползла к лежащему на земле Бюллеру, оставаясь на линии огня.

– Блейк, твою мать!

Билли опять закричала.

Уилкс сдвинул пульт-кресло на метр с лишним, вытянул руку и дал Билли пощечину. Крик прервался, словно его срезало лазерным лезвием.

– Он жив, – донесся голос Блейк через передатчик. Она взвалила изуродованного андроида на спину и поползла назад, туда, где лежал спасенный член экипажа.

– О, боже, боже, боже, – запричитала Билли.

Терпение Уилкса лопнуло.

– А ведь я пытался предупредить, черт тебя дери! Чтобы ты держалась от него подальше! Но ты же меня не слушала! Да, он андроид. Весь гребаный отряд, они все андроиды! Их специально разработали для подобных миссий. Как, по-твоему, они умудряются дышать разреженным воздухом и до сих пор оставаться в живых?

Билли уставилась на экран, не мигая, не шевелясь.

Блейк зигзагом бежала к ним, она уже была вне зоны поражения пушек и встала, держа Бюллера на спине. Половину Бюллера. Член экипажа держался позади нее.

– Вот почему они были вынуждены идти в улей, – сказал Уилкс. На него вдруг накатила дикая усталость от всего этого. – Они не могли оставить людей в смертельной опасности. Это Первый закон.

Билли смотрела прямо перед собой.

– Они быстрее, сильнее и дешевле людей. Но некоторым людям не нравится работать с андроидами, и эти экспериментальные модели были сконструированы так, чтобы максимально походить на человека. Они едят, пьют, мочатся, действуют и даже чувствуют, как люди. Они умеют ненавидеть, бояться, любить, прямо как мы. Даже специалист не всегда заметит отличие. Снаружи они в точности такие, как мы. Но, думаю, это ты уже и сама заметила, да?

Она наконец повернулась к нему. Он увидел боль, пронзившую все ее существо. Она влюбилась в андроида, она спала с ним. Для некоторых людей это было бы равносильно тому, чтобы влюбиться в собаку или еще какое животное с фермы и заняться с ними сексом.

– Пираты этого не знали, – продолжал он. – Вот почему чужие не спешили нападать на солдат и использовать их как инкубаторы. Их плоть не может поддерживать жизнь в детенышах. Они выглядят, как люди, чувствуют, как люди, но, по всей видимости, на вкус они так себе. Мне жаль, детка.

Она заговорила, и голос ее был холоден, как самые глубины космоса.

– Почему ты не сказал мне, Уилкс?

– Я пытался. Но ты не хотела меня слушать.

– Ты ни словом не обмолвился об андроидах.

– Когда я понял, что это необходимо, было уже поздно. Что я должен был сказать? Что ты влюбилась в ненастоящего человека? Что он родился в производственной цистерне, был собран кучкой андротехнологов? Ты бы не поверила.

– Ты должен был мне это сказать.

– Да, согласен, в моей жизни полно таких вещей, которые я должен был сделать, но не сделал. Мы облажались с нашей миссией, и мы сваливаем. С остальным будем разбираться позже.

Билли снова повернулась к экрану. Блейк и последний член экипажа, подхватив то, что осталось от Бюллера, трусцой бежали к посадочному модулю. Позади них пасть пещеры изрыгала десятки тварей. Автоматы не прекращали творить свою смертельную магию, прошивая существ бронебойными осколками смерти, разрывающими их на куски; но чужие продолжали выбегать, как разгневанные огненные муравьи, они бежали прямо на стену раскаленного металла и погибали. Десятки, сотни их – они не останавливались.

Автомат был новейшей разработки, он мог привязываться к конкретной цели, учитывал силу гравитации, ветра, просчитывал движения, а затем бил на поражение и отправлял жертву на тот свет. Но несмотря на всю эффективность, стрелять оружие может только до тех пор, пока не кончатся боеприпасы.

Электронная система сообщила о поступлении последнего боекомплекта. На панели управления замигал красный индикатор – компьютер предупреждал, что патроны на исходе. Заметив поблизости новые потенциальные цели, компьютер рекомендовал главному оператору провести перезарядку, чтобы продолжить операцию. Поскольку запасной модуль с боеприпасами был уже израсходован, главному оператору сообщалось, что для продолжения операции необходимо вручную вставить дополнительные модули. Система же тем временем будет оставаться в режиме боевой готовности, продолжая идентифицировать и отслеживать цели.

Уилкс покачал головой. Плохо дело. На борту модуля не осталось боеприпасов, все пошло в дело. Никто не ожидал, что в этой миссии понадобится большое количество боеприпасов типа «воздух-воздух». А чужие продолжали появляться из своего чертова гнезда, словно гигантские черные термиты, раздувшиеся на стероидах и амфетаминах. К кораблю бежало не меньше пятидесяти особей, несмотря на перебитых сородичей. Прямо на его глазах поверх кучи черных трупов появлялись новые и новые особи. Пора сваливать.

Блейк с членом экипажа и Бюллером оставалось пробежать всего пятьдесят метров. Уилкс приказал открыть люк.

– Пошевеливайтесь, бойцы! – сказал он Блейк. – За вами скачет хренова туча тварей, причем быстро, и я хочу закрыть эту дверь как можно скорее!

Они уже были достаточно близко, чтобы Уилкс мог разглядеть выражения их лиц. Член экипажа все время оглядывался через плечо, и, похоже, ему не слишком нравилось то, что он видел. Он тормозил всех, Блейк могла бы бежать вдвое быстрее, даже с Бюллером на спине. Парень из экипажа ускорился, и Блейк подстроилась под его темп.

Уилкс почему-то не к месту вспомнил старый анекдот, который слышал еще ребенком. Давайте, ребята. Как говорится, потрещали, но пора сваливать отсюда…


Билли не сказала ни слова, казалось, сама ее душа онемела. Уилкс ударил ее, но она ничего не почувствовала, лишь кожа слегка горела в том месте, где его ладонь коснулась ее щеки.

Ложь. Все это было ложью. Абсолютно все. Как Митч мог? Почему он не сказал ей правду?

По трапу застучали ботинки. Они добрались.

В кабину вошла Блейк. Она присела на корточки и осторожно положила Митча на пол. На стене висела аптечка, но Блейк не обратила на нее внимания, а вместо этого достала из ящика пластиковый контейнер. Конечно, аптечка для людей тут не поможет.

– Ну же, давайте убираться отсюда к чертовой матери! – сказал спасенный из пещеры.

Уилкс занял место пилота.

– Пристегнуться, – скомандовал он.

Один только член экипажа поспешил повиноваться. Билли стояла над Митчем. Глаза у него были закрыты. Его тело заканчивалось в районе пояса, а на то, что торчало из его торса, было страшно смотреть.

– Билли, сядь!

Она не двигалась.

Митч открыл глаза. Его взгляд не сразу сфокусировался, но затем она увидела, что он узнал ее.

– П-п-прости, Б-билли, – сказал он. Его голос дрожал, словно он говорил под водой. – Я х-х-хотел ск-к-казать тебе, – он глотнул воздух, словно стараясь заставить свой голос работать лучше.

Блейк открыла контейнер. Достала несколько электронных приборов и прижала их к плечу и груди Митча. Еще по одному к шее и к виску. Затем она достала пакет с чистой жидкостью и подсоединила трубку к прибору на шее. Жидкость заструилась по трубке. Блейк вытащила из контейнера пластиковую банку и залила рану голубоватой пеной. Пена с треском запузырилась и быстро застыла толстой пленкой, уже не синей, а ярко-зеленой, скрыв все узлы и трубки.

– Он умрет? – спросила Билли.

– Не знаю, – ответила Блейк. – Системные клапаны запечатали разрывы в сосудах, программы самовосстановления работают. Повреждения серьезные, но наша конструкция позволяет выдерживать многое.

– Сядь, мать твою! – взревел Уилкс. – Мы взлетаем, сейчас!

Билли двинулась к своему месту, не отводя взгляда от колдующей над Митчем Блейк. Та схватилась одной рукой за опору, другую положила Митчу на грудь.

– Я держусь, – сказала она. – И его тоже держу. Погнали.

Уилкс закрыл люк и запустил программу взлета. Двигатели корабля завращались и завыли, приходя в действие.

– Готовимся к взлету, – сказал он. – Внимание…

Что-то врезалось в модуль с такой силой, что судно затрясло, от удара раздался дикий грохот.

– Дерьмо! – выпалил член экипажа.

Еще удар. Три. Пять. Десять.

– Они нас облепили! – заорал последний из экипажа.

– Да пошли они, – сказал Уилкс. – Мы взлетаем, – он нажал на кнопку.

Ничего не произошло.

– Какого черта? – спросил член экипажа.

– Один из них заблокировал выхлопную трубу, – сказал Уилкс. – Компьютер не может запустить двигатель. Придется делать это вручную…

Его перебил скрежет разрываемого металла.

– Они пытаются вломиться через люк, – сказала Билли.

– Это невозможно! – воскликнул член экипажа.

Скрежет раздался снова. Что-то более твердое, чем металл, царапало его.

Уилкс пощелкал клавишами. Модуль тряхнуло, но он все же оторвался от земли, немного покачиваясь, и стал медленно подниматься в воздух. Поднялся на пару сотен метров, Билли видела через обзорное стекло.

– Отлично! – крикнул член экипажа.

– Перегруз, – сказал Уилкс. – Придется стряхнуть этих засранцев…

Корабль накренился, резко просел на несколько метров и стал крутиться, словно сбоку его придавило чем-то тяжелым. На панели управления завыла сирена. Уилкс бешено стучал по клавишам, его руки метались над панелью туда и обратно. Модуль начал выравниваться, но понемногу опускался все ниже.

– Это левый двигатель, – сказал Уилкс. – Сработало аварийное торможение. Что-то попало внутрь. Я не могу запустить его снова.

– Но… но он же бронированный! – сказал член экипажа.

– Впускное отверстие защищает проволочная сетка толщиной с палец, – сказал Уилкс. – Но что-то сумело прорваться через нее. Компьютер сигналит об опасности. Борокарбидные лопасти переохладились и стали очень хрупкими. Если на их пути попадется что-то тяжелее нескольких граммов, они раскрошатся, и нас разнесет на куски. Я не могу компенсировать его другими двигателями и вывести нас на орбиту. Придется приземлиться и прочистить его.

– Хочешь сказать, нам придется выйти наружу?

Уилкс пристально посмотрел на члена экипажа.

– Если только у тебя нет идей получше.

– Вот же черт!

Стук по обшивке не утихал, скрежет когтей продолжался, металл корежился, он не мог выдержать напряжение.

Билли не сводила глаз с Митча. Он тоже смотрел на нее. Она не знала, что сказать. Она лежала обнаженной рядом с этим человеком – нет, не с человеком, с андроидом, – отдала ему свое тело, поделилась с ним своими тайнами. Рассказала ему всю свою правду, чего бы она ни стоила. А он отвечал так, будто и сам был человеком, но при этом скрывал от нее самое важное.

Глядя на то, как он лежит и, возможно, умирает, Билли испытывала гнев, тошноту, чувствовала, что готова попрощаться с ним раз и навсегда. Но все-таки.

Но все-таки где-то глубоко внутри, на грани сознания, у нее скрывалось и другое чувство. Чувство, которое она не могла отрицать, несмотря на то, как Митч с ней обошелся. Она не хотела даже смотреть в ту сторону, где маячило это чувство, не хотела о нем знать, не хотела признавать. Она пыталась захлопнуть дверь между своим сознанием и этим смутным ощущением, заставить его уйти, но, глядя на лежащего перед ней Митча, не могла.

Ладно, все это не важно. Все равно они все умрут здесь. Скоро чужие прорвутся внутрь. Билли посмотрела на оружие, которое все еще было в руках у Блейк. Уилкс не позволит чужим взять их живыми. Если до этого дойдет, то, по крайней мере, смерть будет быстрой. Так что неважно, что она чувствует к Митчу. Теперь уже все неважно. Ее короткая и по большей части несчастливая жизнь подходит к концу. Не считая тех нескольких часов, когда она принимала Митча не за того, кем он оказался на самом деле, жизни-то у нее толком и не было. Может, стоит сказать ему об этом, раз уж им все равно предстоит умереть?

А может, и не стоит. Какая теперь разница…

Модуль опустился на землю и встал, немного накренившись.

– Надеюсь, мы придавили парочку уродов, – сказал Уилкс.

Билли посмотрела на него. Это тоже было уже неважно.

Им всем предстоит умереть здесь. В теперешнем состоянии эта мысль приносила Билли облегчение.
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Стук по обшивке усилился. Внешние датчики были по большей части заблокированы чужими, которые бессмысленно долбились о стены корабля, словно он был живой, а они пытались его убить.

Уилкс обвел взглядом остальных. Билли отрешенно молчала. Член экипажа был так напуган, что обмочил штаны. Бюллер то приходил в себя, то снова терял сознание. Блейк была единственной, на кого можно было положиться и ожидать поддержки; она будет прикрывать ему спину, когда он отправится наружу прочищать решетку.

Уилкс кисло улыбнулся. Да, весело будет, когда он откроет люк. У автомата в модуле не хватит боеприпасов, чтобы удерживать тварей на расстоянии, пока он не закончит работу. Раньше он был не в том состоянии, чтобы обдумать все трезво. Самым разумным решением было бы снова взлететь, отлететь километров на десять или пятнадцать от гнезда и после приземления спокойно разобраться с теми чужими, которые висели на них.

Вот только топлива у них было недостаточно для таких прогулок, малейший просчет – и они не смогут поднять корабль на орбиту. Уилкс запустил на компьютере «Бенедикта» программу ядерного уничтожения; ее не изменить удаленно с модуля, он не сможет этого сделать. Это гарантия на случай, если с ними что-то случится.

Что ж, похоже, худшие опасения сбылись.

– Сержант!

Он посмотрел на Блейк.

– Нет, выходить наружу опасно. Я собираюсь снова подняться в воздух, развернуться и отойти на достаточное расстояние, где мы сможем приземлиться без этой компании.

– Разумно, – кивнула Блейк.

– Если после этого у нас останется мало топлива, мы выпотрошим это корыто и выкинем весь лишний груз.

Уилкс занялся панелью управления. Корабль затрясся, но не двинулся с места.

– Вот дерьмо! – сказал он.

– Сержант?

– Либо их слишком много, либо они пробили другие решетки. Похоже, придется вернуться к плану «А».

Раздался скрежет металла.

– Твою мать.

– В нашей ситуации я бы не поставила на то, что мы выберемся, сержант.

– Да, я тоже. Вот только других вариантов я не вижу. Слушай, Блейк, если они схватят меня живьем, вышиби мне мозги. Поняла?

– Не могу, сержант, вы же знаете.

– А, да, точно. Забудь. У меня осталась граната Масси. Взорву сам себя, если дойдет до этого. Билли!

Она подняла на него отрешенный взгляд.

– Что?

– Возьми пистолет. Если мы не вернемся…

Она кивнула, догадавшись, что он имеет в виду.

Корабль тряхнуло. Его бросило на правый борт, затем назад.

– О, нет, – сказал Уилкс. – Они действуют сообща. Их так много, что нас запросто перевернут. Блейк, давай на выход.

Она кивнула. Скинула с плеча плазменную винтовку и сняла с предохранителя.

Корабль качнулся снова. Встал на место.

– Билли, прости, что втянул тебя во все это.

– Все в порядке, Уилкс. У меня все равно не было выбора.

На секунду их взгляды встретились, и они улыбнулись друг другу. Время жизни, взятое взаймы, почти истекло для них обоих.

«На хрен», – подумал Уилкс. Он сделал глубокий вдох.

– Ну, давайте…

Что-то забарабанило по кораблю, таких звуков Уилкс никогда прежде не слышал, вибрировала каждая поверхность модуля, по ушам словно долбило тренировочными палками, обитыми поролоном на концах. Уилкс упал на колени, зажав уши ладонями. Вибрация пробирала его насквозь; даже костный мозг, казалось, гудел.

– Господи! – воскликнул парень из экипажа.

Звук резко прекратился.

Уилкс встал, весь дрожа. Что это была за чертовщина?

– Слушай, – сказала Блейк.

– Я ничего не слышу, – сказал член экипажа.

– Именно, – кивнул Уилкс. – Чужие перестали нас атаковать.

Стало тихо, как в звуконепроницаемой камере.

Все взгляды были обращены на Уилкса.

– Пойдем, поглядим, Блейк.

Уилкс пару раз глубоко вздохнул, а затем двинулся к люку. Он уже держал карабин наготове. Блейк с плазменной винтовкой шла следом. Крышка люка начала подниматься.

– О, боже, – сказала Блейк.

Уилкс утратил дар речи. Вокруг корабля на земле растянулось не меньше пяти десятков чужих. Они как будто… расплавились, словно из их тел разом исчезли все кости. Мертвы, в этом Уилкс ни на секунду не сомневался. Это было невероятно. Но то, что он увидел в двадцати метрах от всего этого, было еще более невероятным.

– Что за черт? – сказала Блейк.

Уилкс молча смотрел.

Там стояла фигура в скафандре. Метров семь или восемь в высоту, двуногая, в прозрачном шлеме. Под пузырем шлема Уилкс разглядел лицо существа, которое больше всего напоминало морду слона – как будто это животное эволюционировало и встало на задние ноги. Его кожа была розовато-серой, горбатый не то нос, не то хобот спускался далеко вниз под костюм, а по бокам туловища было нечто вроде щупалец, по одному с каждой стороны. Сзади от костюма шла какая-то трубка, и Уилкс понял, что это, видимо, хвост в форме тонкой пирамидки. Приглядевшись, Уилкс заметил, что существо не совсем стояло.

Тяжелые ботинки разделялись надвое посередине, словно у существа были копыта, и они толком не касались земли. Оно и впрямь парило в паре сантиметров над поверхностью.

Оно было достаточно близко, чтобы можно было рассмотреть его глаза. Зрачки в форме крестов, широкие, но низкие. Глаза казались неживыми.

В руках, обтянутых перчатками, существо держало неизвестное устройство, и Уилкс готов был поставить свое жалованье за десять лет против кусачек для ногтей, что это какое-то оружие.

Воздух был разреженный, и Уилкс судорожно вдыхал, чтобы получить достаточно кислорода. Он оглянулся и увидел, как Блейк медленно поднимает винтовку.

– Отставить, – мягко сказал он. – Похоже, оно только что расплющило местных хулиганов вон той штукой, которую держит в руках. Я не хочу, чтобы оно приняло нас за врагов. Если уж ему удалось разом раздавить всех этих уродов, то нам с ним не тягаться.

Блейк опустила руку, теперь дуло винтовки смотрело ей под ноги.

Существо – очевидно, инопланетянин, но не с этой планеты, Уилксу это было ясно, – тоже опустило оружие.

– Ну, здравствуй, странник, – мягко сказала Блейк. – Ты, должно быть, впервые в этом городе.

Билли за их спиной в ужасе закричала.


Билли снова на Риме.

Она еще ребенок, сидит на переднем сиденье отцовского хоппера и наблюдает за совершенно неприметной дорогой через смотровое окно. Пока за время поездки не произошло ничего интересного, но папа собирался им кое-что показать и взял Билли и ее брата Вика с собой. Помощник отца, мистер Зендайл, тоже был тут. Папа называл его Джином, но Билли нельзя было так говорить. И мама тоже ехала с ними.

– Пресвятая матерь божья! – ахнул папа.

– Расс? В чем дело? – спросила мама.

– Датчики зашкаливают. Там, внизу, что-то огромное, в долине Железных пальцев.

– Как такое возможно?

– Не знаю. Но речь идет о мегатоннах, сигналы смешанные. Наверняка это искусственный объект. Что скажешь, Джин?

– Я понял тебя, Расс. Боже, боже. Я не вижу на нем идентификационного номера. Посмотри на технические характеристики.

Билли ни о чем не говорили все эти цифры и термины, но она понимала: происходит что-то важное, ведь ее родители и Джин – то есть, мистер Зендайл, – были взволнованы.

– В форме огромной подковы.

Билли не понимала, что это значит. Она знала, что подковы как-то связаны с лошадьми, но и лошадей видела только в фильмах. Где там у них подковы, она так и не разглядела.

– Джин, Сара, кажется, у нас тут инопланетный корабль.

Они приземлились, и даже сквозь сгустившийся мрак Билли разглядела то, что так взволновало родителей. Оно было большое, изогнутой формы, концы загнуты вверх. Очень большое, в него поместился бы не один хоппер, и еще осталось бы место.

– В базе данных совпадений не найдено, – сказал Джин. Он рассмеялся.

– Как служба колониального мониторинга это проглядела? – удивилась мама.

– Возможно, дело в магнитных искажениях, – ответил папа. – А метеоспутники, похоже, не сканировали эту территорию. Кому какое дело? Мы нашли его, так что право на осмотр принадлежит нам. Может быть, мы выиграли билет обратно на Землю. Он же, наверное, стоит целое состояние!

Они приземлились. Папа с мамой и Джин надели скафандры.

– А ты сиди здесь и следи за монитором, – сказал папа. – Не позволяй Вику трогать кнопки. Мы сходим на тот корабль и посмотрим, что там. Если проголодаетесь, в контейнере есть еда. По одному набору на каждого, не больше, хорошо?

Билли кивнула.

– Ясно.

И она стала наблюдать. Костюмы у всех троих были оснащены камерами, а Билли умела переключать с одной на другую и знала, как включить все три разом или каждую в отдельности, если захочется.

Сначала на мониторе было темно – снаружи, как всегда, был сильный ветер, – но вскоре взрослые вошли внутрь корабля, и стало видно лучше. Они включили фонарики.

Внутри было жутко, странно, Билли никогда раньше ничего подобного не видела. Путь до центра управления занял у родителей и Джина немало времени – Билли знала, что они направляются именно туда, потому что слышала их голоса через динамик.

Когда они, наконец, добрались – Билли успела дважды сходить в туалет и съесть свою еду и половину порции Вика, потому что ему не нравилась зеленая паста, а ей нравилась, да еще как, – она увидела на мониторе мертвеца в кресле пилота.

Он был огромным и выглядел необычно. Он был похож на слона – земное животное, которое Билли как-то видела в фильме.

У него был большой смешной нос, рост вчетверо больше, чем у обычного человека, но он был мертв, лежал на спине. Не то в животе, не то в груди у него зияла дыра, и оттуда торчали кости. Бу-э.

Родители обошли труп гиганта несколько раз, переговариваясь с Джином и между собой. А потом они пошли вниз по коридору. Оказались в большом зале. И на полу большого зала они нашли эти штуковины…


Билли кричала, а Уилкс стоял рядом с ней и осторожно тряс за плечи.

– Эй, эй, все хорошо. Мы в безопасности.

Воспоминания хлынули рекой, но она сдерживала их. В ее голове будто что-то давило на мозг, она ощущала какое-то зловещее присутствие.

– Билли?

– Это существо, там, снаружи, – сказала она. – Я могу читать его мысли. Скорее, чувства. Это в моей голове.

Уилкс покосился на Блейк.

– Я не чокнулась, – сказала Билли. – Он ведь только что убил всех чужих вокруг нашего корабля, так? Потому что он их ненавидит. Оно… его сородичи… уже бывали здесь раньше. Взяли образцы. О, боже!

– Билли!

Она затрясла головой, как будто пыталась вытряхнуть из нее все лишнее.

– Оно каким-то образом тоже читает мои мысли, – сказала она. – Оно знает.

– Что знает?

– Я… на Риме… и мои родители…

– Что с ними?

– О, господи, Уилкс! Мои родители нашли там корабль. Инопланетный корабль. Пилот был, видимо, каким-то ученым. Он побывал на этой планете. И взял образцы. Яйца. Видимо, его инфицировали, отложили в него личинку. Они убили его. Корабль потерпел крушение и упал на Риме. А эти твари внутри выжили, не знаю, как долго они там сидели. Мои… мои родители нашли корабль. Зашли внутрь и…

Уилкс обнял ее.

– Тише, детка. Не продолжай. Мы знаем, что произошло.

Билли всхлипнула. По щекам потекли слезы. Эти воспоминания были погребены глубже всех остальных. Даже самые худшие кошмары до сих пор не могли их пробудить.

Ее мозг заполнила ненависть, но это была не ее эмоция. Она исходила от пришельца, парящего над землей снаружи модуля, от гиганта, чей соплеменник потерпел крушение и погиб на Риме.

Билли не хотела вспоминать, но пришелец вытаскивал воспоминания из глубин ее сознания. Она была ребенком, смотрела на монитор. Видела, как ее отец наклонился над одним из яиц. Снова и снова видела, как оно открывается, и оттуда вылезает похожий на краба эмбрион, как он прыгает на лицо отцу и обхватывает его конечностями. Видит, как мама с Джином пытаются снять его. Слышит крики…

– Нет! Убирайся! Пошел прочь!

Ненависть. Ненависть, от которой сжимается все внутри, черная, горячая ненависть накрыла Билли с головой. Как оно ненавидит тех тварей!

– Оно нас спасло, – сказал Уилкс.

– Но не потому, что мы ему нравимся, – сказала Билли. – А потому, что оно терпеть не может тех тварей.

– Сержант, – сказала Блейк, – нам нужно вывести корабль на орбиту. Сколько у нас времени? Часа три?

Билли подумала о падающих бомбах и о том, что случится с планетой, когда они упадут.

Она ощутила внезапный интерес, исходящий от фигуры в скафандре. Существо прочитало ее мысли и поняло, что она хотела ему сказать.

– Оно уходит, – сказал член экипажа. – Улетает прочь.

– Оно знает о бомбах, – пояснила Билли.

– Ага, ладно. Мне, в общем-то, нравится быть послом между разными видами и все такое, но пора починить модуль, если мы сами не хотим превратиться в атомную пыль.

Уилкс встал, оставив Билли сидеть на столе. Рядом с ней Митч открыл глаза. Он молчал, и Билли ничего не хотела ему говорить. Чувство инородного присутствия вдруг покинуло ее мозг, резко и больно, словно кто-то выдернул нож из ее головы.

Дышать было тяжело, глаза жгло, носы чесались и хлюпали, но всего через час ремонт был окончен.

Модуль поднялся, вышел на орбиту и состыковался с «Бенедиктом». Уилкс хорошенько проверил модуль на присутствие нежелательных пассажиров, прежде чем открыть люк, а после этого включил очищающие лазеры, чтобы те прошлись по всей поверхности модуля, и лишь после всего этого позволил всем покинуть шлюз.

Блейк подключила Бюллера к какой-то системе жизнеобеспечения специально для андроидов.

Член экипажа – Билли не знала его имени, и ей было плевать, узнает ли когда-нибудь, – занялся проверкой корабля.

Уилкс тоже ушел по своим делам, но не сказал каким.

Билли села на стол и уставилась в стену. Они прилетели на планету чужих. Пережили атаку пиратов, пережили атаку тварей; они вот-вот уничтожат все живое на планете. И улетят домой.

Все закончилось.

Но ей было все равно.
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Орона сидел в своем кабинете и смотрел на трех вице-президентов корпорации, которые сидели напротив него. Одного из них, доктора, звали Драйнер; имен двух других он вспомнить не мог, поэтому называл их про себя по цвету одежды: Красный и Зеленый. Стены кабинета были изолированы, даже окна были оборудованы специальными системами, не позволяющими подслушать разговор снаружи при помощи лазерных устройств. Орона подозревал, что как минимум у одного из сидящих перед ним был при себе шифратор, блокирующий любые подслушивающие устройства, а может, такой шифратор был у каждого из них. Конечно, их проверили сканерами, но современные виды пластика могли маскироваться под любой предмет. Часть ботинка, коленная чашечка – что угодно. Переговоры такого уровня следует вести со всеми предосторожностями. Слова Ороны также никто не мог подслушать.

– Что ж, джентльмены, давайте обойдемся без замысловатых игр. Все мы знаем, зачем мы здесь собрались.

Зеленый с Красным незаметно переглянулись, их лица были непроницаемы. Из них вышли бы отличные игроки в покер, подумал Орона. Доктор также держался хладнокровно, но все-таки по нему было видно, что он нервничает. Он едва заметно постукивал пальцем по бедру.

– Возможно, нам стоит пересмотреть вопрос о присутствии адвокатов, – сказал Красный.

– Об обвинениях речи не идет, – сказал Орона. – Давайте воздержимся от нелестных высказываний на тему умственных способностей друг друга. Я представляю правительство, вы – корпорацию, мой молот крупнее, и мне не составляет трудностей раздавить вас, мы все это знаем. По крайней мере, сейчас.

На лицах Красного с Зеленым появились абсолютно одинаковые улыбки. Они знали.

– Так что давайте пропустим все это дерьмо и перейдем к сути дела, – сказал Орона. – В вашей южноафриканской лаборатории находился экземпляр чужого, затем туда вломились какие-то религиозные фанатики и позволили этой твари оплодотворить себя личинками. Это нам всем известно. Ваш образец поджарился в результате взрыва, уничтожившего лабораторию. Фанатикам удалось выжить. Мы знаем это, поскольку продолжаем получать информацию о ночных кошмарах, так что некоторые из этих чертовых чудовищ все еще живы. Что-нибудь из сказанного мной вы слышите впервые?

Красный с Зеленым одновременно слегка улыбнулись. У людей, умудренных опытом, определенно есть особые ресурсы. Отрицать это было бы глупо.

Доктор Драйнер покачал головой.

– Мы, э-э, в курсе дел.

– Я так и предполагал. Вы нашли брешь в нашей системе, но больше вам ничего не известно, ведь так?

Он посмотрел на них. Красный пожал плечами, на какую-то долю секунды. Орона счел это за ответ «нет».

– Так вот, мы взяли одного из нападавших.

Доктор, оживившись, наклонился вперед.

– С имплантированным эмбрионом?

– К сожалению, нет. Грудь этого мужчины была проломлена изнутри. Он был мертв уже полдня, когда наши люди обнаружили его в Новом Чикаго. Следов новорожденного чужого поблизости не оказалось.

Доктор откинулся на спинку кресла.

– Вот дерьмо, – сказал он тихим голосом.

– Я разделяю ваши чувства, доктор. Мы и сами были бы не прочь получить такой экземпляр, но, боюсь, теперь у нас возникли проблемы посерьезнее, чем гонка за возможными разработками вооружения, какими бы перспективными они нам ни представлялись.

Зеленый с Красным оживились.

– Что вы имеете в виду? – спросил Зеленый.

Орона встал и повернулся к окну, за которым в наступающих сумерках уже зажигались уличные огни. По воздушным путям сновали машины, их корпуса сверкали в последних лучах заходящего солнца.

– Доктор, вам известно, как размножаются эти существа. Каждая особь теоретически может стать маткой, не так ли?

Драйнер посмотрел на своих спутников. Те едва заметно пожали плечами, будто давая разрешение говорить.

– Да, – ответил доктор. – Такое возможно.

– Мы не знаем, скольким из фанатиков удалось выжить. Их может быть около дюжины. Одного из новорожденных чужих мы уже упустили. Остальные в ближайшее время тоже вылупятся из своих носителей, если уже не вылупились. Верно?

– Ну, это зависит от того, из каких яиц появились эмбрионы. Королева откладывает яйца не один день.

– Но, как правило, разброс составляет несколько дней, плюс-минус, так?

– Боюсь, что так.

– Доктор, давайте представим, что, скажем, пятерым зараженным фанатикам удалось выжить, каждый новорожденный превратился в матку, и все они начали откладывать яйца, едва достигнув зрелости. Как вы думаете, сколько пройдет времени, прежде чем чужие заполонят все вокруг?

Драйнер сглотнул, хотя во рту у него пересохло.

– Я… точно сказать не могу, но, наверное…

Орона повернулся. Он будто чувствовал на своих плечах груз ответственности. Он эксперт, даже несмотря на то, что эти трое знают не меньше него. Ему нужны любые крупинки информации, которые он сможет вытащить.

– Это похоже на проблему с хомяками. Если предположить, что одна мать дает потомство, которое продолжает размножаться, и весь молодняк выживает, то через пару лет мы по колено увязнем в хомяках.

Но, конечно, этого не произойдет. Некоторых малышей убьет собственная мать, кого-то съедят хищники, кого-то раздавят животные покрупнее. Но у чужих на нашей планете нет естественных врагов.

Чтобы убить одну особь, требуется бронебойное оружие, но даже с ним это не так-то просто. Мы располагаем отчетами Колониальной морской пехоты, составленными на основе показаний тех солдат, кому уже доводилось с ними встречаться. Китайский фермер с вилами, австралийский охотник на птиц с дробовиком – они просто впустую потратят время, пытаясь отбиться от половозрелого чужого имеющимся в их распоряжении оружием, верно?

Доктор снова сглотнул. Вопрос был риторический.

– Факт в том, что практически любой, кому на пути встретится одно из таких существ, об этом пожалеет. Они размножаются со скоростью хомяков, матке даже не нужно для этого ни с кем спариваться, и взрослеют они действительно быстро. Мы не знаем, откуда ждать их распространения. Фанатики рассеялись, доклады о них поступают к нам со всего земного шара. Конечно, их число преувеличено, но если наши данные верны хоть на одну десятую, то скоро мы услышим о появлении чужих на обоих полушариях от экватора до полюсов. Чикагского фанатика уже нашли, а ведь от Лимы до Чикаго достаточно далеко.

И это, джентльмены, значит, что все мы окажемся в глубокой заднице. Я ожидаю от вас любого содействия для предотвращения всего этого. Потому что, если мы это не остановим, то баснословные прибыли будут волновать вас в самую последнюю очередь. Эти твари убьют столько людей, что возмущенные вопли выживших будет слышно даже с Марса. И все они будут требовать наказать виновных. И я отдам им вас. А затем правительство отдаст им мою голову.

Доктор облизнул сухие губы.

Даже два закаленных жизнью космополита, Красный с Зеленым, не обрадовались этой идее.

Отлично. Орона зацепил их. Теперь оставалось только надеяться, что еще не слишком поздно. Он еще не озвучил свой главный страх: что чужие прочно закрепятся на Земле, поставив под угрозу само выживание человечества. Разумеется, это был худший из вариантов развития событий, и Орона не думал, что такое произойдет. Это была лишь его кошмарная фантазия.

По крайней мере, он на это надеялся.
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Гигантское слоноподобное существо ушло, они видели ионный след его корабля, растворившегося в вакууме прежде, чем они сами по эллиптической траектории вывели судно с планеты чужих. Забавно, но у этой планеты даже не было названия, по крайней мере, Уилкс его не знал. Хотя это не очень-то его волновало.

О том, что осталось внизу, волноваться было уже ни к чему.

Итак, благодаря Колониальной морской пехоте и лично сержанту Уилксу, на планету чужих обрушился железный дождь. «Бенедикт» сбросил цепь бомб по рассчитанной компьютером траектории, и те падали на твердую поверхность и в воду, которая ничуть им не вредила.

Цепь бомб оторвалась и полетела на планету, словно бог разгневался на свое творение и наслал на него кару небесную.

Вспышки атомного огня озарили поверхность. Взрывная волна повалила кусты и деревья и даже расплющила некоторые горы. Давно дремлющие вулканы от взрывов вернулись к жизни, усилив хаос извержениями и потоками лавы. Земля стонала и отвечала толчками, сотрясавшими ее с такой силой, что любые человеческие измерительные приборы зашкаливали бы. Океаны вскипели, от них поднимался пар; все живое в воде, на земле и в воздухе поджарилось на том самом месте, где оно плыло, бежало или летело. Мир содрогнулся до самых корней, и все, что каким-то чудом выжило в этом пекле, вряд ли переживет ядерную зиму и радиацию – неизбежное следствие взрыва нарочно «грязных» бомб. Чужие были очень выносливы, они выживали в смертельных для большинства форм жизни условиях, но даже им необходимо было чем-то питаться. А теперь еда здесь будет в дефиците еще на долгие, очень долгие времена.

Уилкс следил за мониторами. Защищенные фильтрами камеры фиксировали, как планета чужих умирает, корчась в муках. И ему было приятно наблюдать за этим. Он надеялся, что выжившие промучаются достаточно долго, пока не сдохнут от голода. Медленная смерть.

Он думал, что кошмары, с которыми ему приходилось жить столько лет, больше его не потревожат. Он нанес этим тварям ответный удар, и его удар оказался гораздо сильнее, чем они могли бы выдержать. Он уничтожил их. Он смеется последним.

Да, на Земле осталась еще одна особь, но и о ней Уилкс тоже позаботится.

Он подумал: интересно, какое наказание предусмотрено за взрыв целой планеты? А что, может быть, он попадет под трибунал.

Вы только себе представьте.

* * *
Все оказалось гораздо хуже, чем предполагал Орона.

Первичные вспышки заражений на первый взгляд не представляли особой опасности. Его тактические группы оперативно реагировали на сообщения о внезапных массовых исчезновениях людей и, где бы это ни происходило, они тут же отправлялись туда. Орона организовал транспортировку так, чтобы полностью экипированная команда могла взлететь и в течение трех часов прибыть в любую точку земного шара.

Первые гнезда были небольшими, одна королева откладывала от полусотни до сотни яиц. Тактические группы не оставляли им ни малейшего шанса. Они полностью стерилизовали зараженную площадь. Гнезда разрушали до самого основания, включая прилегающие территории, возможных разносчиков задерживали и помещали в карантин. Тех, кто был точно инфицирован, убивали на месте, а трупы сжигали.

Новый Чикаго, Малый Майами, Гавана, Мадрид – гнезда в этих городах были быстро обнаружены и уничтожены.

Поначалу Орона даже ощущал некоторое самодовольство. Да, возникали проблемы с необходимостью прикрывать большие повреждения и успокаивать жаркие политические дискуссии, но Акт планетарной безопасности давал ему свободу действий. Твари не отличались умом, они скорее напоминали термитов, муравьев или пчел; они строили гнезда, откладывали яйца и отправляли рабочих особей на поиски еды. Их поведение было обусловлено инстинктами, а не интеллектом. Похоже, эта система хорошо себя зарекомендовала на их родной планете, но там у них не было полноценных соперников. В какой-то момент Орона вздохнул свободно. Он был экспертом, и военные безоговорочно ему доверяли.

Так шли недели. Месяцы.

Обнаруживались новые гнезда: Париж, Москва, Брисбен, Антарктик-сити. Случилось то, чего он опасался: твари расползались по планете, но все-таки найти и уничтожить их по-прежнему не составляло большого труда. Болезнь распространялась, но в рамках допустимого. Она сойдет на нет, нужно только вскрыть и вычистить все нарывы.

Но потом все изменилось.

Тактические команды работали все лучше и лучше, их опыт возрастал с каждой новой операцией, и, возможно, в какой-то момент они начали небрежно относиться к своей работе. Или что-то спровоцировало естественную адаптивную реакцию тварей. Подобно крысам и тараканам, которых отлавливают, травят и давят, чужие стали видоизменять свои гнезда.

Ульи стали многочисленней, но меньше по размеру. Тактические команды находили в крошечных инкубаторах всего по десять-пятнадцать яиц, а обнаружить эти места стало сложнее. И их становилось все больше. В Большой Северной Африке, на территории бывшей республики Кот-д’Ивуар, обнаружилось не меньше восьми десятков гнезд в пределах пятидесяти километров. Несколько из них нашлось в самом Абиджане, в подвалах небоскребов и старых складов, еще сколько-то скрывались под землей в окрестностях пригорода. В некоторых ульях тактические отряды обнаружили инфицированный домашний скот, лошадей и даже козлов. Похоже, для их целей годилось любое крупное животное. И если пропавшие в цивилизованных странах люди тут же объявлялись в розыск, то здесь исчезнувших фермеров, а уж тем более поголовье скота, могли и не заметить.

Казалось, чужие умнеют, будто эта характеристика становится важной для выживания их вида.

Спустя полгода после побега из лаборатории в Лиме Ороне пришлось отдать приказ об атаке на гигантское гнездо в Диего-Суарес, городе на самом севере Мадагаскара. По сути, это было большое скопление маленьких гнезд, соединенных подземными туннелями.

Спустя восемь месяцев после начала войны Орона взял на себя ответственность за ядерное разрушение в Джакарте.

Спустя год заражение Австралии достигло такого уровня, что целый континент закрыли на карантин, полностью ограничив въезд и выезд. Любое морское, воздушное или космическое судно сбивалось лазерными спутниками Охраны околоземного пространства при попытке покинуть континент.

Теперь речь шла уже не об обнаружении и уничтожении ульев тактическими отрядами. Речь шла об установлении периметров и недопущении носителей на чистые территории. Это была полноценная война.

Было объявлено военное положение. Все границы между государствами были временно отменены. К власти пришел Военный Альянс, а гражданские права и свободы были отменены на время конфликта. В людей, предположительно инфицированных эмбрионами чужих, допускалось стрелять на поражение по распоряжению любого военного офицера рангом начиная с полковника и старше. Затем граница опустилась сначала до майоров, а затем до капитанов. А чуть позже – до сержантов. Прошло еще немного времени, и уже любой вооруженный солдат мог легально пристрелить любого человека на свое усмотрение, и даже если впоследствии выяснялось, что убитый не был заражен – что ж, плохо, но всем плевать. Война – тот еще ад, разве не так? На планете же еще остались гражданские, чтобы возродить цивилизацию? Да.

Когда удавалось схватить самца чужого (а это было редкостью), выяснялось, что они понемногу учатся лучше соображать. Самый умный из тех, что удалось поймать, едва дотягивал по уровню интеллекта до среднестатистической собаки. Но одна-единственная королева, которую поймали в ходе битвы, уничтожившей деловой центр Сан-Франциско, по результатам тестирования показала сто семьдесят пять баллов по шкале Ирвина-Шлатлера. Она оказалась умнее, чем большая часть людей, когда-либо живших на Земле.

Кошмары стали реальностью. Все чувства, которые Орона испытывал до этого момента, казались ничтожными по сравнению с той информацией, которая высветилась на экране компьютера. Они и впрямь становятся умными. Слишком умными.

И ответственность за это лежит на людях.


На борту «Бенедикта» выжившие готовились к гиперсну.

Бюллер лежал в своем устройстве, живой и в стабильном состоянии, если верить Блейк. Билли избегала его, но она не могла лечь в капсулу гиперсна, не повидавшись с ним. Им необходимо было поговорить.

Вся нижняя часть его туловища, начиная от груди, была погружена в гипербарический рукав. Верхняя же часть выглядела так же, как прежде. Когда Билли вошла к нему в комнату, он не спал.

– Митч.

– Билли. Я… мне стыдно, что тебе приходится видеть меня таким.

– Да? Что ж, черт возьми, это плохо! А каким я должна была тебя видеть? Пытающимся притворяться живым человеком?

– Прости меня Билли. Ты бы знала, как мне жаль.

– Что я для тебя, Митч? Сбой в твоей программе? – она подошла ближе к нему. Она могла бы дотронуться до него, протяни она руку. Могла бы, но не стала этого делать.

– Нет, – ответил он.

– А что тогда?

– Я должен был признаться. Я хотел, но попросту не мог. Я боялся.

– Боялся?

– Потерять тебя.

Она рассмеялась. Коротко, горько.

– Я не могу ничего с собой поделать, Билли. У меня не было выбора, кем родиться.

– Верно, и ты решил, что будет весело обдурить меня, идиотку, да?

– Нет. Кем бы я ни был, каким бы путем ни появился на свет, но я живу как человек, и я все чувствую, в том числе и боль. И, как выяснилось, любовь.

Билли прикусила губу. Она не хотела этого слышать.

– Я не такой, как ты, – продолжал он. – У меня не было ни матери, ни отца, ни детства, у меня не было жизни до того, как меня сделали колониальным морпехом. Но, появившись на свет, я тоже рос. Я учился. Я стал лучше, чем был. И я испытал любовь. Не знаю, одинаково ли мы с тобой ее ощущаем. Для меня это пустота, которая заполняется лишь тогда, когда ты рядом; это боль и лихорадка, которые мучают меня, когда ты не со мной, и лишь ты одна можешь их унять. Это страсть, которую я испытываю к тебе, это нежность. Я хочу прикоснуться к тебе, хочу обнять тебя. Даже сейчас, когда я жив лишь наполовину.

Он замолчал. Всхлипнул.

«О, Боже. Только не дай ему заплакать, – подумала Билли. – Этого я не вынесу».

– И я предал тебя, – продолжал он. – Но, когда монстр схватил меня и начал рвать на части, боль от его когтей показалась мне ерундой по сравнению с той болью, которая пронзила меня, как только я понял, что ты смотришь на все это. Увидел, как ты смотришь на меня, увидел ненависть в твоих глазах… – он остановился. Отвернул голову.

И Билли поняла, что чувства Митча реальны, кем бы он ни был. Поняла, что любит его так же, как он любит ее, потому что он в точности описал ее собственные чувства.

Которые нисколько не угасли.

– Митч…

– Прошу, Билли. Отключи аппараты. Дай мне умереть.

Она протянула руку и дотронулась до него. Его обнаженное плечо было теплым, кожа – живой, мышцы – твердыми. Он любил ее, в этом она больше не сомневалась. А это многого стоило, кем бы он ни был. Никто никогда не любил ее, после смерти родителей.

– Митч, – сказала она.

Он повернул к ней лицо.

Она наклонилась. И нежно поцеловала его в губы. Почувствовала всю его боль и то, как он обмяк, осознав, что она делает. Он поднял руки и обнял ее.

– О, боже, Билли!

– Тише. Все хорошо. Все хорошо. И все остальное неважно.

Все остальное действительно было неважно. Совершенно неважно.


Шла война, и человечество терпело в ней поражение.

Орона не мог понять, как такое могло произойти. В распоряжении людей были самые современные технологии, бой шел на родной планете людей, у них были все возможные преимущества. Кроме…

Кроме того, что чужие обладали более сильным стремлением к жизни. Они готовы были жертвовать всем ради выживания вида. Среди людей на такое готовы были пойти лишь единицы. Мать отдаст жизнь ради своего дитя, священник встанет в огонь ради спасения своей паствы или во имя Господа, но инстинкт самосохранения у большинства людей слишком силен. В отличие от чужих. Если сохранение одного яйца будет стоить жизни сотни взрослых самцов, они пойдут на это. И они шли на смерть.

Чужие появлялись повсюду, в таких местах, где не выживали даже крысы, они могли оказаться там, где никто и не догадался бы их искать. Под арктическими льдами, в пустынях, в джунглях, на баржах – везде, где было достаточно места для гнезда. Никто не знал точно, сколько их расплодилось, можно было лишь строить догадки. По разным оценкам, численность их популяции составляла от нескольких сотен тысяч до десятков миллионов особей. Частные корабли массово покидали Землю, их было так много, что военные попросту не могли остановить или хотя бы зафиксировать их все. Большинство успевало долететь лишь до Луны или до пояса астероидов, единицам удавалось добраться до отдаленных планет Солнечной системы. Некоторые богачи успели в складчину купить частные межзвездные корабли, пока власти не перекрыли все пути и не объявили подобные сделки вне закона. Тысячам людей удалось сбежать, а на Земле осталось мало мест, где еще можно было спрятаться.

В одном из таких мест и укрывался Орона – в военном комплексе в Мехико, под надежной охраной. Периметр комплекса был огорожен силовыми заборами, земля вокруг заминирована, каждое наземное и воздушное транспортное средство, прибывающее на территорию или покидающее ее, тщательно сканировалось, каждый пассажир подвергался проверке рентгеном на наличие паразитов. Это была одна из немногих оставшихся безопасных территорий.

В итоге Орона понял, что чужие – это не вражеская армия, а болезнь. Единственный способ спасти пациента – это ампутировать пораженные органы и стерилизовать раны. Но даже для этого было уже слишком поздно, метастазы распространились по всему организму, и скальпеля с облучением и химиотерапией было уже недостаточно. Все произошло очень стремительно, словно из огонька от одной маленькой спички за пару секунд разгорелся самый разрушительный пожар. Никто не ожидал, что это случится так быстро! Еще полтора года назад люди были хозяевами своей родной планеты, вершиной пищевой цепочки, сверххищниками. Но теперь…

Военные не отличались остротой ума, это всегда было им свойственно, но те, кто стоял во главе армии, были достаточно умны, чтобы понимать: они проигрывают. Все оставшиеся на Земле межзвездные корабли изымались. Спешно разрабатывались новые планы. Ключевые фигуры военного персонала отправлялись во внешние колонии, чтобы оттуда разрабатывать стратегии по борьбе с чужими.

Сидя в своем информационном центре, холодном и стерильно чистом святилище технологий, Орона смеялся. Человечество покидало Землю. Но он не полетит вместе с остальными. О, он мог бы, но какой в этом смысл? Он выживет, но проиграет важнейшую битву в своей жизни. Когда-то существовал негласный закон, которого придерживались все моряки: если корабль тонет, капитан идет ко дну вместе с ним. Чужие были его разработкой, его проектом. Кто-то опрокинул колбу со смертоносной жидкостью, и вся лаборатория подверглась заражению. Он несет за это ответственность. Он должен был это предвидеть. Даже если все остальные об этом не подумали, он должен был.

Победителем или проигравшим, он останется здесь, на Земле.


Капсулы гиперсна были готовы.

– Увидимся через девять месяцев, – сказал Уилкс остальным.

Компьютер вел корабль домой. Обратный путь займет на пару месяцев меньше. Уилкс надеялся, что та особь, которая осталась на Земле, не доставила людям проблем. Надеялся, что с чужим обращались осторожно. В конце концов, на земле ведь был всего один зародыш, так что вряд ли он мог наворотить дел.

Капсулы закрыли своих обитателей внутри и погрузили их в состояние, близкое к смерти, а затем ввели их в идеально сбалансированный стазис.

К тому времени, как корабль, проходя сквозь Эйнштейново искривление, получил первые космические сообщения об ужасах, творящихся на Земле, все оставшиеся пассажиры «Бенедикта» крепко спали. Только компьютер слышал крики о помощи с Земли, но компьютеру было все равно.
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Орона смотрел прямо перед собой, его напряженное лицо выражало по большей части усталость.

– Вот так обстоят дела на Земле, – сказал он. – Военные вывели офицеров высшего ранга и большую часть войск, на данный момент они уже вышли в гиперпространство. Еще несколько установок готовы к эвакуации. Ситуация непрерывно ухудшается. Системы коммуникации на Земле почти полностью уничтожены, спутниковая связь еще работает на тех территориях, где осталось достаточно энергии для доступа к ней. Осталось лишь несколько анклавов, система безопасности которых позволяет сдерживать чужих. За последние полтора года погибло около миллиарда человек.

В дверь за спиной Ороны что-то стукнуло.

– Даже этот оплот, который, казалось, мог бы держаться вечно, стал небезопасным. Невероятно.

Стук усилился.

– Не знаю, увидит ли кто-нибудь эту запись, – продолжал он. – И если да, то поможет ли это хоть чем-то. Вся эта ситуация напоминает глупую комедию. Будь я богом, я бы от души посмеялся над человеческой глупостью.

Пластик начал трескаться под тяжелыми ударами.

Орона выдавил улыбку. Протянул руку к ящику и достал короткоствольный пистолет. Обернулся через левое плечо. Обломки черного пластика пролетели мимо него, движимые невидимой на экране яростью. Орона вставил магазин в пистолет. Сунул дуло в рот. Спустил курок.

Его затылок разлетелся красными и белыми брызгами, и Орона рухнул вперед в тот самый миг, когда когтистая лапа попыталась схватить его. Чужой промахнулся, потом скорректировал движение и сдернул труп со стула, словно марионетку, у которой обрезали все нити.

В кадре появилась другая фигура, закрыв объектив камеры.

Через секунду Орона исчез. Кабинет остался пуст. Камера продолжала снимать стену, заляпанную кровью с кусочками мозга и костей.

– Твою мать, – вырвалось у Билли, которая смотрела на экран.

Уилкс рядом с ней угрюмо кивнул.

– Все было напрасно, – сказал он. – Мы разнесли их гребаную планету, но уже тогда было слишком поздно. Они уже расплодились по всей Земле. Эти придурки притащили чужих в наш дом, а те вырвались на волю.

Блейк и последний член экипажа тоже стояли рядом и смотрели, а Бюллер лежал на каталке за спиной Билли.

– Что будем делать, сержант?

– Делать? А что мы можем сделать? Мы на орбите. Мы будем приземляться.

Идей получше ни у кого не оказалось.

Затем член экипажа – его звали Паркс – сказал:

– Уилкс, кажется, мы не одни.

– О чем ты?

– Посмотри на экран Доплера.

Уилкс посмотрел. И тихо выругался.

Всего в паре сотен километров от них завис корабль слоноподобного пришельца.

Казалось, он не мог пройти через Эйнштейново подпространство, но каким-то образом это существо преследовало их.

Как?

Зачем?


– «Бенедикт», заходите на посадку согласно координатам. Ваш автопилот, скорее всего, справится, но на всякий случай будьте готовы переключиться на ручное управление.

– Спасибо, диспетчер, – сказал Уилкс в передатчик. Если автопилот не справится, им крышка; никто из присутствующих на корабле не сможет аккуратно ввести межзвездный корабль в атмосферу, и уж точно не сумеет приземлиться в указанных координатах.

– Лучше бы вам постараться и приземлиться в целости и сохранности. Нам необходимо оборудование. Если не считать предварительно запрограммированных транспортно-десантных кораблей, у нас не так уж много птичек, способных хотя бы выйти на орбиту.

– Вас понял, диспетчер. Заходим на глиссаду.

Уилкс откинулся на спинку кресла. Выходит, все куда хуже, чем казалось после просмотра и прослушивания сообщений с Земли. Похоже, информация Ороны об оборудовании устарела не одну неделю назад. Вряд ли на Земле осталось хоть что-то, ради чего стоило возвращаться, но Уилкс хотел увидеть все это своими глазами. Теперь его победа над чужими на их родной планете ничего не значила.


Когда корабль приземлился, их ожидали десятки солдат, нацеливших на них оружие. Офицер – не то полковник, не то генерал, Билли не разглядела, – зашагал прямо к ним и кивнул Уилксу.

– Мы рады, что вы доставили корабль на Землю, сержант. Он нам необходим. Это последнее безопасное судно. Мы вынуждены отступать.

– Что будет с Землей?

Офицер пожал плечами.

– Не знаю. Я должен отправить оставшиеся войска на внешний аванпост, который мы организовали, а дальше их распределением займется Главное командование.

– Вы что, просто так уйдете? А как же люди?

Офицер покачал головой.

– Я думаю, будет так: пришельцы захватят всю планету. А мы когда-нибудь вернемся и попытаемся их выжить. За время отступления найдем какой-нибудь способ уничтожить их, не навредив слишком сильно почве и воде – какое-нибудь биологическое или химическое оружие. И начнем все заново.

Казалось, Уилкс еле сдерживается, чтобы не дать ему в морду.

– Здесь живут миллиарды человек, а вы обрекаете их на смерть!

– Жили миллиарды человек, сержант. Многих уже убили чужие, многие погибли под нашими обстрелами, многие умерли в ходе экспериментов, направленных на разработку способов остановить эпидемию. Осталось пять, ну, может быть, шесть миллионов человек, и их количество стремительно сокращается. Мы не в силах их спасти. Если повезет, мы хотя бы сами успеем выбраться отсюда, пока…

Словно по сигналу, к командиру подошел младший по званию офицер.

– Сэр, караульные сообщают, что с юго-востока надвигается большая волна. Нас атакуют тысячи жуков. Они уже прорвались через минное поле и приближаются к заборам.

– Проверить «Бенедикт», – приказал офицер. – И отправить группу «С» на помощь караульным.

Солдаты стали заходить на борт.

– Если подумать, – сказал офицер, – то, возможно, все не так уж плохо. Земля уже давно была на грани уничтожения. Если бы не чужие, то случилось бы что-то еще. Возможно, в следующий раз мы будем умнее.

– А как же мы? – спросил тот самый член экипажа. Паркс, его звали Паркс.

– Простите, – сказал офицер, – но места нет. Я должен следовать инструкции.

– Погодите-ка, – сказал Уилкс. – Есть и другие обстоятельства. Пока мы были на планете чужих, мы нашли подмогу. Другой вид, другая цивилизация, способная выходить в космос. Он… оно спасло нас.

– И что?

– Оно прилетело следом за нами. На своем собственном корабле.

– Послушайте, сержант, это все очень интересно, но что это меняет? Вы думаете, это существо сможет уничтожить жуков, заполонивших всю нашу планету?

– Не знаю, но оно может помочь…

Офицер покосился на часы.

– Да, если бы у нас было время. Но, если верить разведке, у нас остался день, а может, и того меньше, прежде чем нас уничтожат. Мы подготовили ядерные бомбы, чтобы сбросить их на планету, как только мы улетим. В этой войне мы проиграли, сержант. Пришло время отступать.

– Вашу мать!

Офицер вытащил оружие.

– Только давайте без глупостей. Иначе вы умрете прямо сейчас.

Уилкс широко расставил руки.

Блейк, которая стояла между Билли и каталкой Бюллера, сдвинулась на какой-то миллиметр. Офицер тут же перевел оружие на нее.

– Я не позволю вам никого убить, генерал, – сказала она.

– Послушай, боец, я убиваю людей не первый месяц. Пара человек ничего не изменит.

Блейк улыбнулась и двинулась на него.

– Блейк, стой! – сказал Уилкс.

Но она не остановилась.

Генерал выстрелил, пуля попала Блейк прямо в грудь. Но она почти не сбавила шаг. Офицер выругался, выстрелил снова…

Уилкс прыгнул на него. Ударил ладонью по виску генерала в тот самый момент, когда он выстрелил в третий раз. Пуля срикошетила от борта «Бенедикта».

Уилкс добавил удар локтем, пнул генерала, и тот упал. Он выкрутил ему руку с пистолетом и развернулся лицом к входному люку корабля.

Солдат шагнул вперед. Уилкс выстрелил ему в голову.

Блейк упала. Паркс с криком бросился прочь.

Билли подскочила к упавшему андроиду. Упавшей женщине.

– Блейк…

– Я не могла… позволить ему… убить тебя, – выдавила она. И улыбнулась. – Смотри, чтобы… мои… медали никто не зажал, окей, сержант?

Уилкс посмотрел на нее.

– Да, детка. Без проблем.

Билли увидела, как глаза Блейк вдруг расширились.

Уилкс покачал головой.

– Черт. Ей прострелили главный насос. Один шанс на тысячу, он же всегда защищен, практически пуленепробиваем. Похоже, пуля срикошетила.

– Блейк! – воскликнула Билли.

– Ее больше нет, Билли, – сказал Уилкс. – И с нами будет то же самое, если мы не пошевелимся прямо сейчас! Я только что убил генерала. Пошли!

Он поднял ее, но Билли вывернулась и схватила Митча с каталки. Закинула себе на спину.

– Билли, черт бы тебя побрал!

– Я догоню, – бросила она.

– Билли, – сказал Митч, – не надо…

– Заткнись, Митч. Иначе я останусь тут с тобой, и меня прикончат. Если не хочешь этого, тогда цепляйся за меня и пошли.

Уилкс побежал, а Билли с пассажиром на спине бросилась вслед за ним.
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Когда они остановились, чтобы передохнуть, Билли спросила:

– А зачем мы бежим? Прятаться все равно негде. Когда они улетят, они сбросят бомбы. Даже если нам не встретятся чужие, пешком мы не успеем убежать достаточно далеко, чтобы укрыться от взрыва.

– А кто сказал, что мы пойдем пешком? – сказал Уилкс.

– Если верить им, такая ситуация по всей планете, – вставил Бюллер.

Втроем они стояли, прислонившись к внутренней части опоры, которая шла от поверхности земли до того уровня, на котором они находились. Уилкс прикинул, что они где-то в районе третьего этажа, метров в пятнадцати от земли.

– А кто сказал, что мы останемся на Земле? – сказал Уилкс.

– Да о чем ты? – спросила Билли.

– Помните, что сказал диспетчер, когда мы покинули орбиту? Где-то здесь у них стоят запрограммированные транспортно-десантные корабли. Найдем один из них, и сможем убраться отсюда.

– Как?

Уилкс помахал генеральским пистолетом.

– Пойдем напролом.

Бюллеру, похоже, это пришлось не по душе.

– Я не могу этого допустить, – сказал он.

Уилкс рассмеялся.

– И как ты меня остановишь, калека? Кроме того, я, кажется, нашел баг в твоей программе. Смотри, если они хотят убить нас с Билли, то логично, что мы, защищаясь, убьем их. А кто заботит тебя сильнее?

Бюллер на секунду задумался.

– Билли, – сказал он.

– Ага. Значит, для тебя некоторые люди более ценны, чем другие, а?

– Да.

– Этому тебя не учили.

– Нет.

Уилкс снова рассмеялся.

– Да ты уже никакой не андроид, приятель. Добро пожаловать в мир людей.


Билли позволила Уилксу нести Митча; Уилкс сказал, что так они смогут двигаться быстрее. Но даже на бегу она не переставала удивляться тому, что сказал Митч. Он действительно вырос из своей программы. Пусть он не был рожден женщиной, но, насколько она видела, он ничем не отличался от настоящего человека.

Уилкс повел их на территорию складов, где был компьютерный терминал. Он начал вводить запросы в систему.

– Что ты делаешь?

Он ответил Билли, не отрывая взгляда от монитора.

– Пытаюсь выяснить, какие из кораблей предназначены для перевозки людей, а какие только для оборудования. На некоторых полетят войска, другие потащат груз. Если найдем грузовые корабли, то сможем улететь на них, только придется что-нибудь выкинуть, чтобы компенсировать вес.

– Но мы даже не знаем, куда они летят, – возразила Билли.

– Да какая разница? Вряд ли это хуже, чем стать обедом для монстров или поджариться от радиации.

– Уилкс…

– Я знаю, что ты хочешь сказать, – перебил ее он. – Когда мы взорвали планету чужих, я подумал, что на этом моя миссия окончена, что я вернусь домой и окажусь в какой-нибудь уютной тюремной камере или в палате, где мне прочистят мозги, и дело с концом. Я этого даже ждал. Но теперь – нет. Я не отступлю, пока все эти ублюдки не передохнут.

– А оно того стоит?

– Для меня – да. Каждому человеку нужна цель, ради которой он будет просыпаться по утрам. Я много лет думал, а не стоит ли мне убить себя, но все это время что-то меня удерживало. Я никогда точно не знал, что именно, но я рад, что сдержался. Теперь, даже если я умру, то умру сражаясь.

Билли еще никогда не видела Уилкса таким счастливым. У него появилась цель, а ведь немногие люди могут похвастаться тем же.

– А, вот он. Грузовое судно номер три-ноль-два, называется «Американец». Пролет шестнадцать, уровень пять. Вот схема…


Они осторожно подошли к пристыкованным кораблям. Уилкс аккуратно опустил Бюллера и вытащил пистолет.

– Я только раню охранников, – сказал он. – Убивать не стану.

– Спасибо, – сказал Бюллер.

– Оставайтесь здесь. Я вернусь к вам, когда закончу, – он хотел уйти, но вдруг остановился. – Эй, Бюллер, а ведь я ни разу не похвалил ни тебя, ни твой отряд за вашу работу. Ты хорошо сработал.

– Для андроида? – уточнил Бюллер.

– Нет, в целом.

Уилкс осторожно двинулся к нужному доку, прячась за опорными стойками. В конечном счете, ничего сложного тут нет: охранников четверо, оружие у них висит на ремнях, они не ожидают никаких проблем. Подойдя на нужное расстояние и все еще не покидая укрытия, Уилкс сделал глубокий вдох, поднял пистолет и сделал несколько быстрых выстрелов. Глушитель смягчил шум.

Каждому охраннику досталось по одной пуле.

Прямо между глаз.

Стрелять в голову – это лучший способ отправить кого-то в моментальный нокдаун.

Так что Бюллеру он солгал. Такова жизнь.


Билли увидела, что Уилкс возвращается.

– Такси подъехало, ребята. Вперед.

Он провел их мимо трупов четырех солдат, охранявших корабль.

Митч посмотрел на тела.

– Прости. Должно быть, рука дрогнула, – сказал Уилкс.

Митч пожал плечами. Раз они уже мертвы, это не в его компетенции. Наверное, Уилкс это знал.

Позади них затрещали выстрелы из малокалиберного оружия – не очень близко, но и не слишком далеко.

– Похоже, у нас гости, – сказал Уилкс. – Зуб даю, график придется чуть-чуть пересмотреть.

Корабль представлял собой прямоугольный модуль с нагревательными плитами снизу и небольшой кабиной управления, которая смутно напоминала голову гигантского насекомого, застрявшего в передней части. У Билли мелькнула мысль, что кабина как-то странно крепится к корпусу.

Уилкс перехватил ее взгляд.

– Собрали из запасных частей разных кораблей, – пояснил он. – Нам повезет, если эта штуковина не развалится при взлете. Пошли. Надо немного подвигать там вещички. Он под завязку забит едой, замороженными сперматозоидами и яйцеклетками, этакий Ноев ковчег. Нам надо установить туда кислородную систему, станцию переработки и систему регенерации, чтобы мы могли дышать, и чтобы было куда девать отходы. И раз уж мы не знаем, как долго продлится полет, о капсулах сна тоже было бы неплохо позаботиться. Это займет у нас пару часов, я знаю, где тут можно раздобыть все это барахло.

– А что будет с пассажирами того корабля, откуда мы все это вынесем? – спросил Митч.

– Лягут по двое в капсулах, если что. В нашей-то птичке их вообще нет, она не предусмотрена для перевозки людей. Так что нам они нужнее.


Установка необходимого оборудования заняла почти два с половиной часа, и была бы невозможна без раздобытых Уилксом роботов-погрузчиков.

К тому времени, как дело было сделано, выстрелы звучали уже гораздо ближе. Время от времени Уилкс различал особый звук – дзынь! – это пули рикошетили от брони чужих, и, кто бы там ни пришел на место убитого генерала, ему пора было начать шевелить задницей.

Периодически Уилкс слышал женские и мужские крики.

Да. Давно пора.

– Давай-ка загружаться, – сказал он Билли. – У меня такое чувство, что еще чуть-чуть – и будет поздно.

Кресла для ускорения они еще не успели толком установить, времени не было, так что Уилкс помог Билли пристегнуть Бюллера, прежде чем сесть на свое место. Он не знал точно, куда они собираются отступать, но на всякий случай обустроил капсулы, чтобы можно было лечь в них, когда корабль выйдет в гиперпространство; они отключатся автоматически, как только корабль вернется в обычный космос. А что будет потом – что ж, посмотрим.

Едва он успел пристегнуть собственные ремни, на панели управления загорелась лампочка. Пора.

– Держитесь, – сказал он. – Похоже, отсчет пошел.
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Корабль поднялся в воздух, и сила тяжести вдавила пассажиров в мягкие кресла. Уилкс подумал, что, будь у них задний иллюминатор, он обязательно оглянулся бы, хотя зрелище наверняка подействовало бы на них угнетающе. Смотреть, как твою родную планету захватили монстры – что уж тут веселого.

Но сделать с этим ничего было нельзя, по крайней мере, пока.

Задача номер один на войне – выжить. Если выживешь, сможешь побороться еще один день. А мертвый ты ни черта не сделаешь.

И Уилкс планировал оставаться в живых столько, сколько нужно для того, чтобы перебить всех этих тварей. Сколько бы времени на это ни потребовалось.

Тот, кто программировал эти корабли, продумал все так, чтобы земная гравитация помогла им выйти в глубокий космос. Когда грузовой корабль вышел на орбиту, приводы стали пульсировать, выводя его на эллиптическую траекторию. Судя по мониторам, всего разомкнутым строем летело около пятидесяти кораблей. И еще одно неопознанное судно, форму которого Уилкс, однако, узнал.

– Эй, попрощайтесь с нашим длинноносым другом, – сказал он.

Билли посмотрела на него, отключилась от внешнего мира… И закричала.


Уилкс с трудом отстегнул ремни и, цепляясь руками, добрался до Билли, которая все еще сидела, пристегнутая к креслу. Он поднялся, потянулся к ней.

– Билли! Что с тобой? Билли!

Оно снова просочилось в ее мозг – снова это чужеродное присутствие, которое уже случалось много световых лет назад. Это было то самое существо, которое спасло их от монстров.

Оно смеялось.

Сила его мыслей переполняла мозг Билли, она не могла им противиться – это было все равно что пытаться сдержать морскую волну ведром. Его переполняли самые разные чувства: торжество, ехидная радость, желание, чувство превосходства, ненависть, ярость – и среди них попадались чувства настолько несвойственные человеку, что Билли даже не могла их идентифицировать.

Но она испытала достаточно, чтобы понять, что оно хочет ей сказать.

Вот это да!

– Билли?

Она с трудом сфокусировала взгляд на Митче. Митче, который любил ее. Ее чувства к нему выстроили подобие стены, оградившей ее от океана эмоций инопланетянина. Некоторые чувства просачивались и сквозь нее, но этого хватило Билли, чтобы восстановить собственные силы. Существо каким-то образом поняло ее. И сбавило напор.

– Оно… это существо. Оно говорило со мной.

– И что оно сказало? – спросил Уилкс.

– Мы представляем для него не больше интереса, чем для чужих. Оно следовало за нами, чтобы оценить нашу планету, узнать, нельзя ли что-нибудь у нас забрать. Оно хотело завоевать нас.

– А сопротивляться-то оказалось и некому, да? – спросил Уилкс.

– Теперь оно собирается подождать, пока чужие не уничтожат всех людей. А потом оно будет ждать возвращения солдат – оно знает их планы. И, возможно, позовет своих сородичей. Тогда они уничтожат победителей, чтобы присвоить Землю.

– Черт, – сказал Уилкс. – Не одно, так другое. Только выберешься из урагана, как угодишь в торнадо.

После этого им уже не хотелось ни о чем говорить.


Уилкс по очереди подготовил капсулы для гиперсна; по его подсчетам, корабль уже собирался войти в подпространство. Никто не знал, как долго они будут кружить вне пространства и времени в Эйнштейновом искривлении. Хотя это было неважно.

Билли помогла Уилксу поместить Митча в капсулу. Потом Уилкс отошел, чтобы проверить собственную постель перед долгим сном. Билли встала над Митчем, улыбнулась ему сверху вниз.

– Ты в порядке? – спросил он.

– Да. В полном.

Они обнялись, от всей души, а затем Билли сделала шаг в сторону и включила систему. Крышка опустилась и запечаталась. Глаза Митча еще были открыты, он смотрел на Билли, пока газ не погрузил его в сон.

Она на секунду задержалась, глядя, как он спит, а затем шагнула к собственной капсуле.

Уилкс уже забирался в свою. Он помахал ей.

Что ж, жизнь ее побросала – с одной уничтоженной планеты на другую, потом на третью, – однако она все еще жива. Еще недавно Билли не придала бы этому особого значения, но теперь все изменилось. Теперь у нее есть Митч, и она непременно найдет способ починить его, вернуть в нормальное состояние.

Хотя нет – теперь он стал более нормальным, чем прежде, даже несмотря на то, что его тело наполовину разрушено. Конечно, есть способы это исправить, а учитывая его особенность, это не составит труда. Но даже это не так важно.

Билли залезла в капсулу. Нажала на кнопку. Смотрела, как крышка медленно опускается. Нет, единственное, что сейчас важно, – это то, что она больше не одинока.

И, медленно погружаясь в сон, она знала, что ей не будет сниться ни ее прошлое, ни монстры. Скорее ей приснится будущее – каким бы оно ни было. В конце концов, пока все не так уж плохо. Когда ты на войне, надо думать об одном сражении за раз.

Билли улыбнулась и закрыла глаза.
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Снаружи, в мертвой пустоте космоса, царила полная тишина, но внутри корабля-робота вибрировал устойчивый низкий гул гравитационных двигателей, будто играли какие-нибудь бездонные трубы. Он проникал сквозь плоть в кости, в самую душу и не прекращался до тех пор, пока капсулы гиперсна не раскрыли створки и не выпустили своих обитателей. Этот баюкающий механический зуд, словно манящий их вновь погрузиться в глубокий сон, делал ненужными любые спальни.

Билли сидела на импровизированной кухне и смотрела на кофе. Нормальным у него был только цвет, а вот вкус практически отсутствовал – просто горячая вода с какой-то мутной дрянью. Девушка ждала, пока напиток остынет – вялая, еще не до конца отошедшая от летаргии недавнего гиперсна. Это было вроде гриппа, от которого все никак невозможно вылечиться, и уже кажется, что болезнь будет длиться вечность. Кофе подрагивал, заставляя мелкие волны лизать круглые стенки чашки.

Стоящий позади Уилкс спросил:

– На вкус как дерьмо, а?

– Возможно так даже лучше, – ответила Билли. Она даже не оглянулась, когда Уилкс зашел в каюту. Он сел на поручень справа и несколько мгновений смотрел на девушку, прежде чем снова заговорить.

– С тобой все в порядке?

– Со мной? Конечно. Почему со мной что-то должно быть не в порядке? Я на корабле-роботе, лечу бог знает куда, бросив свою родную землю, кишащую инопланетными монстрами, в компании андроида и морпеха, который, возможно, на грани помешательства.

– Что ты имеешь в виду под словами «на грани помешательства»? Ты почему-то всегда обзываешь меня сумасшедшим.

Билли взглянула на него, не в силах удержаться от усмешки, и покачала головой:

– Господи, Уилкс.

– Эй! Не унывай, малышка! Дела не так плохи, как кажется. Мы есть друг у друга: ты, я и Бюллер, – он умолк на секунду, а затем продолжил: – Я пойду посмотрю, нет ли какой новой информации. Хочешь со мной?

Билли поерзала на ящике, служившем ей стулом. Посмотрела на Уилкса. Багровый шрам на его лице, обычно почти незаметный, сейчас, при этом свете, придавал чертам капрала хитрое и недоброе выражение. Словно маленький демон замыслил розыгрыш.

– Нет, – наконец ответила она.

– Ну, как хочешь, – мужчина встал.

Билли отхлебнула едва теплой жидкости, вкус которой заставил лицо девушки скривиться.

– Постой. Я передумала. Я пойду.

Она бы не пошла, если б на этом корыте было чем заняться. С того момента, как они проснулись, прошла уже неделя, но никаких признаков того, что можно сделать остановку, даже не намечалось. Система наблюдения оказалась совсем дрянной, но даже с ее помощью они непременно заметили бы любые заселенные людьми места, если бы те оказались неподалеку. Гравитационный двигатель был намного быстрее, чем старые реактивные распылители, однако, если поблизости и была какая-нибудь планетарная система, Уилкс все равно никак не мог ее обнаружить. Существуют гораздо более приятные способы закончить свою жизнь, чем умереть с голоду на корабле, летящем в никуда.

Ей надо бы пойти и посмотреть, не согласится ли пойти с ними и Митч… Митч… Она до сих пор все никак не могла избавиться от того ужасного ощущения. Да, она любила его, но когда она увидела, как он превратился в консервную банку с червями… Возможно, это были не совсем черви, но все же как они были похожи… на этих личинок. Она любила его, но также и ненавидела. Как можно испытывать столь противоположные чувства к одному и тому же человеку одновременно? Быть может, врачи в той больнице, где она провела все эти годы, правы? Может быть, она сумасшедшая?

Корабль был невозможно огромным, однако большую его часть занимал груз. Они даже еще не успели изучить в нем все закоулки. Билли предполагала, что если они застрянут здесь надолго, то она успеет все обыскать, но нужды в этом пока что не было: ей было еще не настолько скучно. Зачем? Кому все это надо?

Кабина управления оказалась крошечной настолько, что вдвоем в ней было не разойтись. Конструкторы оставили достаточно места лишь для ремонтной техники, поскольку корабль обслуживался компьютером и несколькими роботами. Экраны приемников слепили бессмысленной пустотой, не считая пары застывших символов, сообщающих данные о корабле.

– Да будет шоу, – сказал Уилкс без следа улыбки на лице.


Человек, напоминавший шестидесятилетнего Альберта Эйнштейна, кричал:

– У нас получилось? У нас есть связь! Эй, эй, слушайте все-все где-то там! Говорит Герман Кох с «Шарлотты»! Мы сидим здесь без пищи, почти без воды, на нас наступают! Эти проклятые твари убивают и похищают всех подряд! В живых осталось только двадцать человек.

Человек исчез с экрана, и на смену ему внезапно появилось другое место. Яркий солнечный день с благоухающими весенними цветами и шелестящими густой зеленью листвы деревьями. И нечто чудовищное портило всю эту картину.

Один из чужих тащил под мышкой женщину – тащил ее, как обычно таскают маленьких собачек. Пришелец был три метра ростом, его черный экзоскелет ярко светился, голова твари по форме напоминала банан-мутант, а сам он представлял собой какой-то непристойный гибрид насекомого и ящерицы. Из спины чудовища торчали костлявые зазубренные лонжероны, расположенные попарно в три ряда, словно оголенные ребра. Чужой передвигался на двух лапах, держась прямо, что казалось решительно невозможным при подобном сложении, а за ним волочился, подметая мостовую, длинный острый хвост с выступающими позвонками.

Пуля отскочила от головы твари, причинив ей не больше вреда, чем резиновый мячик, прыгающий по тротуару. Чужой повернулся и посмотрел на невидимых стрелков.

– Цельтесь в женщину! – взвизгнул кто-то. – Стреляй, Джанна!

Прежде чем инопланетный похититель смог сбежать со своей добычей, прогремели еще три выстрела. Одна пуля пролетела мимо. Другая задела грудь пришельца, скользнула по природным доспехам, но не нанесла никакого урона. Третья пуля попала в женщину, чуть выше левого глаза.

– Слава тебе, Господи, – сказал кто-то за кадром.

Чужой почуял неладное. Он поднял женщину, держа ее на расстоянии вытянутой руки, и завертел своей головой, как будто рассматривая ее. Тварь посмотрела на стрелков. Она бросила мертвую или умирающую женщину на тротуар, словно вчерашний мусор. И побежала прямо на стрелков, издав шипящий булькающий звук, приблизилась и…

Здесь когда-то находился школьный класс, но сейчас компьютеры были выключены; только слабый свет едва сочился через разбитое окно. На полу лежало человеческое тело, которое выглядело как корм для мушек-дрозофил – некоторые фрагменты несчастного уже отсутствовали, явно отъеденные. Личинки копошились в мясе, а запах гнили привлекал муравьев и прочих мелких трупоедов. Труп был настолько обезображен, что невозможно было определить его пол. Над телом на стене красовались написанные аэрозольной краской полуметровые буквы:
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Лежало ли здесь тело того, кто написал эти слова в качестве своего последнего заявления? Или это был труп того, кто пришел позже, чтоб посмотреть на них в поисках Истины, прежде чем высшее звено пищевой цепочки явилось и по его душу? Подобные изречения имеют некую власть, однако в джунглях меч, зубы и когти всегда сильней, чем перо. Всегда…


Молодой человек, возможно, лет двадцати пяти, сидел в церкви на переднем ряду. Последние двадцать лет религия не так уж и процветала на Земле, но все же кое-где еще остались места поклонения богам. Мягкое свечение из-под креста, установленного за алтарем, осветило молодого человека, который сидел с закрытыми глазами в первом ряду в пустом храме и молился вслух:

– …И не введи нас во искушение, но избави нас от лукавого, – пробормотал он. – Ибо Твое есть Царствие, и сила, и слава, ныне и присно и во веки веков. Аминь.

Почти без паузы молодой человек начал молитву снова, повторяя ее монотонным голосом:

– Отче наш, иже еси на небесех, да святится имя Твое…

Тусклая нечеткая тень вдруг мелькнула на стене возле конца скамьи.

– …Да приидет Царствие Твое. Да будет воля Твоя…

Тень становилась все больше и больше.

– …яко на небеси и на земли…

Послышался легкий скрежет по полу, но даже если молящийся молодой человек и услышал его, он не подал виду:

– …Хлеб наш насущный даждь нам днесь. И остави нам долги наши, яко же и мы оставляем должником нашим…

Чужой вырос за спиной молящегося, роняя из пасти струйки прозрачной желеобразной слизи. Чудовище обнажило зубы. Пасть открылась так, что стал виден второй, внутренний ряд мелких зубов, больше смахивающих на когти.

– …И не введи нас во искушение, но избави нас от лукавого…

Внутренние зубы были укреплены на длинном гребнеобразном стержне. Стержень выстрелил изо рта твари с невероятной скоростью и силой. Острые зубы пробили дыру в верхней части черепа молящегося человека, словно она была не прочнее мокрой бумаги. Брызнули мозг и кровь. Молящийся открыл глаза в предсмертном удивлении и успел вымолвить одно лишь слово: «Боже!»

Чужой схватил его за плечи когтистой лапой и поднял со скамьи, разрывая когтями тело, выжимая кровь из сердца, которое еще не успело остановиться.

Затем чужой вместе с добычей исчез из виду, оставив лишь маленькую лужицу крови и несколько застывших комочков серого вещества на скамейке, указывающих на то, что здесь кто-то был.

Скамья осталась пустой и тихой.

Господь, казалось, не торопился внимать молитвам о спасении от лукавого.


Уилкс откинулся на спину и уставился на пустую церковь на экране.

– Автоматическая камера, – сказал он. – Должно быть, установлена, чтобы ловить воров. Интересно, как сигнал мог дойти настолько далеко?

По лицу стоящей рядом с ним Билли пролегли полоски слез.

– Господи, Уилкс!

– Поразительно, что люди еще умудряются посылать сигналы, как будто они действительно рассчитывают на помощь. Или это вместо надгробного камня? Сигналы будут гулять по космосу вечно. Бессмертные, как радиоволны. Может быть, они считают, что где-то за миллион световых лет от Земли кто-нибудь поймает их и… пошлет подальше. Знаешь, купить мешок попкорна и наблюдать за концом человека, возможно, дважды – это что-то ненормальное.

Билли встала.

– Пойду посмотрю, как там Митч, – сказала она.

– Передай ему, что я его люблю, – сказал Уилкс.

Девушка напряглась, он заметил это и подумал о том, как бы смягчить свои слова, но ничего не пришло в голову. А и хрен с ним. Неважно.

Уилкс просматривал изображения с разных камер, пытаясь найти что-то другое, но они показывали одно и то же. Смерть. Разрушение. Трупы, гниющие на улицах, и животные, питающиеся ими. Стая собак дерется из-за человеческой руки. Звука с очередной камеры не было слышно, однако капрал мог бы уверенно сказать, что собаки хрипят и рычат друг на друга. Рука была раздувшейся и осклизло-белой. «Слишком долго пролежала на солнце, – подумал Уилкс. – Ладно. Кто бы ни был ее владельцем когда-то, она ему уже, наверное, не пригодится, и пусть собаки сгрызут ее. Сейчас это просто падаль».

Он отключил новости с Земли. Теперь это уже история. Все, на что он сейчас смотрел, уже произошло и, более того, уже давно произошло.

Уилкс снова поиграл со сканерами, надеясь найти место для посадки корабля. Ситуация выглядела дерьмовой: корабль не был рассчитан на пассажиров. Ему удалось раздобыть несколько программ, позволяющих получить изображения, которые, как он понял, существовали лишь для резервного копирования в чрезвычайных случаях. Возможно, их создали, когда дела на Земле пошли худо и оставалось лишь одно – сбиться в кучу, отгородиться забором да молиться. Однако после того, как Уилкс увидел того парня в церкви, он не очень-то верил в молитвы. Впрочем, набожностью он и раньше не отличался.

Корабельный компьютер, может быть, и знал, куда направляется, но Уилксу от этого легче не становилось. Где-то непременно должна находиться какая-нибудь планета или галактика, звезда G-класса находилась менее чем в двух сотнях миллионов парсеков от них, но если у нее и имелись спутники, он их еще не заметил. Цель должна быть здесь, иначе зачем бы капсулы гиперсна вдруг выпустили их?

«А вдруг это лишь сбой в работе, задница? – насмешливо нашептывал ему внутренний голос. – Ведь вы могли бы и просто сдохнуть».

«Пошел на хрен! – ответил Уилкс голосу. – Прежде чем сдохнуть, мне еще надо закончить много дел».

«Ты думаешь, Вселенную волнуют твои дела?»

«Пошел ты, приятель. И ты… и тот, кто тебе сказал об этом».

Голос мерзко захихикал.
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Митч покоился в люльке, сделанной для него таким образом, что, глядя сзади, можно было подумать, будто он в ней сидит. Однако, учитывая то, что ниже талии от тела синтета не осталось ничего, сидеть он, естественно, не мог. Его тело заканчивалось посередине, он был почти в буквальном смысле наполовину человек, наполовину андроид, разделенный мембраной, запечатывающей его внутренности. Ему приходилось контролировать свое кровообращение, шунтируя и переподключая сосуды, чтобы не нарушалась нормальная циркуляция замкнутой системы. Это была, как он выражался, закрытая система. Вторая его половина осталась на родине чужих, оторванная взбешенным трутнем, охранявшим гнездо. Тот чужой давно мертв, да и не только он – множество его собратьев было уничтожено взрывами нескольких атомных зарядов, которые Уилкс оставил им в качестве прощального подарка. Человек от такой травмы непременно умер бы на этой адской планете от потери крови или от шока. Но андроиды скроены крепче.

Он слышал, как вошла Билли. Бортовой компьютер находился в еще меньшем отсеке, чем тот, где девушка оставила Уилкса. Андроид услышал шаги девушки, но предпочел не показать вида.

– Митч?

Он покачал головой:

– Я не могу выйти на операционную систему. Доступ к навигационным программам закодирован шестьюдесятью пятью цифрами и прикрыт еще одним кодом из сорока цифр. Для его получения потребуется вечность, по крайней мере с моими возможностями. А где остальные корабли? Мы покинули Землю целой армадой. Они должны были появиться где-нибудь неподалеку, но их нет. Мы одни. Это бессмысленно.

Девушка подошла к его колыбели. Подавила желание погладить его волосы.

– Все в порядке…

– Нет, не в порядке. Мы не знаем, где мы находимся, куда мы летим и доберемся ли туда живыми! Я должен, это моя задача… – Митч замолчал и снова покачал головой.

Билли захотелось зареветь, что она и так уже делала за последнюю неделю чаще, чем за всю минувшую жизнь. Его задача. Она влюбилась в андроида. И, что, возможно, еще хуже, он влюбился в нее. Ему с этими чувствами куда больше хлопот, чем ей. Когда они ушли в капсулы гиперсна, она приняла это, веря, что все будет хорошо, так или иначе. Но когда они вышли, что-то изменилось. Что-то изменилось в нем. Да и в ней тоже – Билли была вынуждена это признать.

Она не относила себя к людям, подчиняющимся предрассудкам и не терпящим несогласных. Она всегда была за равенство. Человек является личностью, независимо от того, рожден ли он от женщины, выращен ли в искусственной матке, или создан в чане андроида. Важно не откуда вы пришли, а куда вы идете. Если тратить слишком много времени, оглядываясь назад, можно додуматься бог знает до чего и окончательно свихнуться, ведь правда? Она всегда говорила это. Андроиды были людьми.

«Да, но вы бы хотели, чтобы ваша сестра вышла замуж за одного из них?

Или чтоб кто-то из андроидов женился на вас?

Господи!»

Митч тогда ничего не сказал ей, и в этом заключалось главное его преступление. Она узнала об этом только после того, как они стали любовниками, после того, как она впустила его в свое сердце. Ущербность. Билли не думала, что когда-либо сможет пережить подобное, но, к своему удивлению, пережила. Или так она думала. Но сейчас?

И дело было совсем не в том, что андроид сейчас был изуродованным. Благодаря своим способностям андроида, Митч мог бы полностью восстановить свое тело и стать как новенький. Тщательно вылепленные мускулы, прекрасная кожа и все, что требуется во всех прочих местах…

«Прекрати!»

Нет, тут было еще что-то, Билли не знала, что именно. Мужчина – искусственный или нет – в которого она влюбилась, стал не таким, как прежде. В его мозгах что-то изменилось. Билли хотела понять, хотела дать ему заботу, в которой он нуждался, но Митч стал совсем другим – холодным, боязливым существом, не пускавшим ее внутрь. Кто-то, кто не хотел слышать о ее любви или гневе, или потребностях. Он отгородился от нее стеной, закрыв уши руками.

И все же она еще пыталась.

– Митч, послушай. Я… – Билли наконец решилась коснуться его волос. На ощупь они казались такими же, как у нее, поскольку так же росли из кожи головы и были сделаны из протеина, столь схожего с человеческим, что разницу можно было заметить только под микроскопом.

– Не надо, Билли, – попросил он.

От его слов девушка почувствовала порыв холодного ветра, настолько холодного, что у нее перехватило дыхание. Как он мог так поступать? Не поговорить с ней?

– Билли, пожалуйста. Постарайся понять. Я… я не хочу навредить тебе. Это… это только потому, что я… я не могу… Я… Прости.

– Я устала, – сказала Билли. – Пойду, постараюсь отдохнуть.

Она вышла, едва не упав, когда корабль качнуло от всплеска искусственной гравитации. У них вообще с этим были проблемы, ибо никто и не думал, что корабль-робот на самом деле может нуждаться в гравитационной системе, подобно многим другим, которые Уилкс успел проверить перед отлетом. Его послушать, так если кто-то чихнет слишком громко, корабль расколется.

Кладовая, которую девушка использовала как свою личную спальню, представляла собой каморку два на три метра, и поскольку она находилась рядом с внутренним двигателем и системой отопления, то в ней было жарче, чем в любом ином месте на борту. Билли разделась до нижнего белья, легла и прислонилась к переборке, которая служила подушкой. Пот градом катился по ее обнаженной коже, впитываясь в белье и заставляя ее чувствовать себя липкой. Впрочем, это можно было вытерпеть. И это было неизмеримо лучше, чем находиться рядом с теми, с кем ей пришлось бы общаться, не будь она сейчас на этом корабле.

Она дремала, когда в дверях появился Уилкс. Билли даже не позаботилась о том, чтобы задернуть занавески, которые сама себе смастерила. Однако неожиданное появление капрала испугало девушку.

– Мог бы немного пошуметь, когда двигаешься, Уилкс! Ты меня напугал.

Он шагнул в комнату, едва не наступив ей на ноги. Билли тут же села и подобрала их под себя. Уилкс уже не раз видел девушку раздетой, но что-то в его движениях сейчас заставило ее нервничать.

– И все-то тебя пугает, Билли, – сказал он.

Она моргнула, пытаясь стряхнуть капельки пота с ресниц:

– О чем ты?

Уилкс подошел ближе. Встал на колени. Протянул руку и взял ее за плечи.

– Когда ты была ребенком, ты боялась умереть. Потом ты боялась жить.

– Господи, Уилкс, отвали.

Он скользнул руками под ее майку, прежде чем она сумела отреагировать. Сжал ее грудь.

– И при этом ты всегда боялась меня, – сказал он.

Потрясение девушки переросло в гнев. Она схватила товарища за руки, вытащила их из-под майки.

– Черт возьми! Какого дьявола ты задумал?!

Он схватил Билли за руки, снова прижавшись к ней. Его лицо оказалось в нескольких сантиметрах от ее. Теперь она явственно различила мускусный запах мужского пота…

– Неужели ты действительно предпочитаешь кусок пластмассы, лежащий там, в компьютерной? Не лучше ли трахнуться с настоящим мужчиной? С тем, у которого все на своем месте?

Девушка почувствовала что-то твердое, упирающееся в ее живот. Боже, он собирался ее изнасиловать?

– Уилкс! Прекрати! Зачем ты это делаешь?

Он отодвинулся, лицо его было расслабленным и усталым, глаза прикрыты. Затем веки приподнялись и в его глазах сверкнули дьявольские огоньки. Он ухмыльнулся:

– Зачем? Затем, что я хочу заставить тебя оглянуться. На твои страхи. Любовь. Страсть. Нежность. Людей.

Билли посмотрела вниз и вдруг увидела, что твердый предмет, который она почувствовала, на самом деле совсем не то, о чем она сначала подумала. Это был живот Уилкса.

– Ааааааааа!

Раздался крик, брюхо Уилкса разлетелось в брызгах плоти и крови, и появился взрослый чужой в полный рост. Невозможно, это было физически не возможно! Тварь улыбнулась ей, показывая острые зубы хищника. Когда она потянулась к ней, из ее пасти капали слизь и кровь…


– Уилкс!

Билли села и обнаружила, что совершенно одна в своей каморке. Белье – хоть выжимай, мокрые от пота волосы повисли сосульками.

– Ой, блин. Сон. Всего лишь сон!

Но нет, ей уже известно… Это был не сон. Это было видение. Связь. Все было слишком реальным, въевшимся в мозг.

Они были здесь.

На корабле.

Билли схватила свою одежду и выбежала из спальни.


Уилкс возился с программой, работающей с внешними датчиками, надеясь найти способ увеличивать изображения, когда Билли ворвалась в каюту. Она была наполовину одета в комбинезон, пропитанный едким потом. На этой лохани воды было немного, и от всех них разило, как от немного перезрелых фруктов. Даже от Бюллера, который обладал потовыми железами, что делало его совсем похожим на человека. Сейчас Бюллер сидел рядом с Уилксом. По кораблю он передвигался сам, на руках, волоча за собой свою маленькую пластиковую люльку, подобно какому-нибудь профессиональному уличному нищему с западных улиц Лос-Анджелеса.

– Уилкс, они здесь! На корабле, – девушка вцепилась в его рубашку.

– Полегче, полегче! Ты видела хоть одну тварь?

– Они ей привиделись, – спокойно заметил Бюллер.

Билли повернулась к нему и посмотрела так, словно он выболтал какой-то страшный секрет.

– Это был не просто кошмар, Уилкс. Я почувствовала их. Вспомни того космического путешественника, что спас нас, как бы я могла ощутить его ненависть?

– Да, человек-слон. Пожиратель обреченных рас.

– Да, что-то в этом роде. Я до сих пор его чувствую. Словно какой-то свет касается моего мозга. Я, конечно, не могу полностью за это поручиться, но эта тварь здесь!

Уилкс покачал головой. Малышка слишком напугана. Да и все остальные, запертые в этом корыте. Они прошли через многое. Напряжение необходимо было куда-то выплеснуть. Он делал по несколько подходов отжиманий и подтягиваний на турнике каждый день, до изнеможения, пытаясь успокоить нервы.

– Послушай, Билли, это все ерунда.

– Где оружие, Уилкс? Если ты не поможешь мне найти их, я сделаю это сама!

Уилкс посмотрел на Бюллера. Андроид отвернулся. Иметь дело с обезумевшими женщинами он не желал, Уилкс понимал это. Как будто он сам знал, что делать. Господи, женщины ему казались существами из другого мира. Он совсем их не понимал.

– Ну?

– Хорошо. Ты хочешь поиграть в морских пехотинцев? Давай поиграем. Но винтовка будет у меня. У нас остался только один неполный магазин.

Он встал и подошел к шкафчику, где лежал карабин. Он тщательно его запер, вместе с пистолетом, который у него был, прежде чем они залегли в капсулы гиперсна. Возможно, следовало набрать побольше оружия перед тем, как они стартовали с Земли, – может быть, прихватить даже пару M-41Es. Хороший морской пехотинец вооружается как можно лучше. Увы, времени было слишком мало. Если перед тобой стоит выбор: успеть на улетающий корабль или остаться лицом к лицу с атомными взрывами или голодным чудищем, ты не очень-то станешь заботиться о запасе оружия. Правда, он успел захватить пару гранат для подствольного гранатомета, но от него мало толку на звездолете, плывущем в полном вакууме. Проделайте дыру в бортовой обшивке, и холодная пустота высосет весь воздух и превратит вас в ледяной кристалл. Только сумасшедший захотел бы взрывать что-то на космическом корабле. Даже от десятимиллиметровых бронебойных снарядов могут быть проблемы, несмотря на то что они оставляют не такие уж большие дыры.

Уилкс открыл шкаф, протянул руку и достал карабин. Сорвал предохранитель с батарейки и увидел, как засветился световой диод. В магазине оставалось только пять патронов. Дерьмо.

«Подожди секунду, Уилкс. Нам не понадобятся даже эти пять. Малышка просто напугана. Мы прогуляемся по кораблю и покажем ей, что мы одни, вот и все».

Он повернулся к Билли:

– Хочешь взять пистолет? Их панцирь он, конечно, не повредит, но если эта тварь откроет пасть…

– Давай его сюда, – сказала она.

Уилкс подал ей пистолет – весьма вольную версию стандартного автоматического «Смита». Он отобрал его у генерала с Земли, после того как этот ублюдок застрелил Блейк. Генерал выпустил три пули, затем Уилкс выстрелил еще пять раз. Восемь. У этой модели нет счетчика, для гребаной регулярной армии было, видите ли, дорого их ставить, но судя по тому, что использовался пятнадцатизарядный магазин, нетрудно было сосчитать, что в нем осталось всего семь патронов – или даже восемь, если генерал оставил патрон в стволе.

– У тебя семь патронов, – сказал Уилкс.

Девушка проверила пистолет.

– Мне хватит и двух, – сказала она, а затем взглянула на Бюллера и поправилась. – Трех.

– Хорошо, пошли искать этих чудищ, – сказал капрал. – Бюллер, ты пойдешь с нами?

– Ты действительно думаешь, что есть какая-то опасность?

Уилкс посмотрел на Билли, потом снова на Бюллера.

– На самом деле? Нет.

– Тогда я остаюсь здесь и продолжаю работать на компьютере.

Уилкс видел, как в Билли закипает гнев. Если бы он сказал, что на корабле действительно есть чудовища, то Бюллер вынужден был бы пойти с ними, будучи настоящим андроидом, – чтобы попытаться защитить двух людей.

– Пошли же, Билли!

У нее нервно задергались скулы, и она кивнула:

– Отлично.


«Вот дьявольщина, – подумал Уилкс, – тоже, нашли себе развлечение».

Все обернулось, как он и предполагал, ничем. Они обошли весь корабль, достаточно большой, чтобы на нем могла спрятаться маленькая собака, и не обнаружили даже насекомого. Иногда на кораблях заводились различные жучки, несмотря на то что, по всеобщему убеждению, Z-поля не пропускают их. Некоторые парни даже делали из них домашних питомцев.

– Ну вот, Билли. Мы все обошли. Никого нет дома.

– А в грузовом отсеке?

Уилкс прислонил карабин к стене и потер зачесавшееся от пота плечо.

– Туда мы не попадем – кодовый замок. А раз мы не можем туда войти, то и вылезти оттуда никто не может.

– Пойдем, Уилкс. Я видела, как происходят такие вещи. Да и ты тоже.

– Можем посмотреть на дверь, если это тебя успокоит.

– Не успокоит, но проверить стоит.

Он пожал плечами. Надо быть с ней помягче – бедняге выпала не самая радужная судьба. Эти чужие убили ее родителей, или, что еще хуже, использовали их тела в качестве инкубатора и пищи для своих детенышей. Затем годы в сумасшедшем доме на Земле, где Билли считали помешанной, ибо их попытки стереть ее память обломались, и девочка помнила все. И все дерьмо, которое случилось с тех пор. Дьявольщина!

Коридор, ведущий в кормовой грузовой отсек был узок и слабо освещен, но Уилкс все же смог разглядеть, что люк в глубине коридора закрыт, а на запоре горит красный световой диод. Как и все внутренние люки, этот был заперт воздушным давлением и защищен от внезапной декомпрессии или ударов кулаками – на тот случай, если кто-то будет пытаться забраться оттуда в коридор во время какой-то чрезвычайной ситуации. Стандартная дюралевая плита шести-семи сантиметров толщиной. Даже чужим с их когтями будет непросто продраться сквозь нее.

– Тук-тук, – сказал Уилкс. – Кто-нибудь дома?

Они постояли у люка еще немного.

– Извини, Билли. Похоже, охота закончилась.

– А что это за запах?

Уилкс принюхался. Пахло гарью. Едкий такой запах… словно горела изоляция кабеля. Короткое замыкание? Вполне может быть, учитывая, как этот корабль был собран.

– Оттуда тянет сильнее, – сказала девушка, указывая на боковой коридор, который они только что прошли.

– Лучше это проверить.

Ленивая струйка дыма выползла из коридора и, словно тяжелая, состоящая из пара змея, затаилась, прижимаясь к полу.

– Лучше достать огнетушитель, – произнес Уилкс.

Билли тут же сорвала со стены ближайшее к ней портативное устройство пожаротушения.

Вдруг раздался громкий металлический скрежет и рев клаксона. Перед ними брызнула пена из потолочного автоматического огнетушителя, хлынув в боковой коридор.

– Вот дерьмо! – сказал Уилкс.


Продолжая сидеть в своей люльке, Бюллер увидел на экране сигнал пожарной тревоги.

– Вот дерьмо!

Системы персонального оповещения на борту не было. Он не мог позвать Билли и Уилкса.

Работая руками, Митч отстегнул себя от люльки, приподнялся на ладонях и «пошел» в зону возгорания так быстро, как только мог. Это выглядело несколько неуклюже, но передвигался он довольно быстро – как человек, который торопится, явно опаздывая на назначенную встречу, но бежать не хочет, вероятно, считая это ниже своего достоинства.


Пена перестала литься, а секундой позже замолкла и сирена. Уилкс вздохнул. Это означало, что огонь погас – или что пожарную систему выключило привидение. Но он не чувствовал никакого жара из коридора.

– Постой, я проверю.

– Черт! Я иду следом!

Он натянуто усмехнулся:

– Окей. Только осторожно, там скользко.

Они пошли к кормовому грузовому отсеку и буквально через пару метров увидели причину дыма.

Свисающий кабель прогорел и еще немного дымился, даже через пену.

– Уилкс!

Он обернулся, чтобы узнать, что она хочет. В стене между коридором и грузовым отсеком была дыра. Дыра с рваными, оплавленными краями, достаточно большая для того, чтобы в нее мог пролезть человек, даже не касаясь стенок.

Прожженная кислотой.

– Ах ты ж, дерьмо! – выругался Уилкс.

Билли кивнула:

– Вот именно.
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Билли выронила огнетушитель, достав из кармана пистолет. Она сжала его в потных и холодных ладонях. От страха ее внутренности превратились в студенистую массу. Она хотела бы убежать и спрятаться, но здесь негде было укрыться.

– Ты оказалась права, – пробормотал Уилкс. – Теперь буду внимательнее относиться к твоим словам.

С кошачьей грацией он осторожно направился к отверстию в перегородке, тщательно стараясь не задевать его неровных краев.

– Осторожно, – сказал он.

Билли пошла за ним. В комнате было темно, лишь слабый отблеск из коридора, падающий на остатки пожарной пены, освещал ее, да слабо светились диоды панели управления.

Уилкс почти сразу обнаружил контрольный пульт и включил свет.

– О господи!

Билли в знак согласия просто кивнула – от ужаса ее язык присох к нёбу.

На полу лежал чужой. Часть палубы под ним была изъедена вытекающей из него невероятно едкой кровью. Билли вдруг вспомнила о теории, что из-за такой крови эти чудовища совершенно несъедобны. Ну что за бред – кому придет в голову питаться такой гадостью?

За мертвым инопланетянином виднелись четыре раковины капсул для гиперсна. В каждой из них, вероятно, еще совсем недавно спал человек. Из того, что осталось от этих четырех тел теперь, вряд ли можно было сложить хотя бы один целый труп. Крышки капсул были разбиты и забрызганы кровью – человеческой кровью, которая, похоже, еще даже не высохла.

Билли почувствовала, как к горлу ее подступает тошнота. Она с трудом поборола рвотный позыв.

Уилкс осмотрел одну из панелей рядом с разрушенной капсулой. Протом обернулся к Билли, в ужасе шарящей глазами вокруг и в любую секунду ожидающей нападения.

– Эта четверка находилась в глубоком сне, – сказал он. – На грани полной остановки жизненных процессов. Я думаю, может, кто-то знал, что они были заражены, и хотел сохранить как можно дольше этих гаденышей, растущих в спящих людях… Похоже, это не сработало.

– Зачем? Зачем кому-то это могло понадобиться?

Уилкс покачал головой:

– Не знаю, – он осмотрелся, держа карабин наготове. – Политика. Деньги. Подумаем об этом позже. Я думаю, было четверо чужих. Трое из них грохнули четвертого и использовали его кислотную кровь, чтоб прожечь себе выход. Они уже позавтракали, – он махнул карабином в сторону почти полностью объеденных тел, – и теперь будут искать обед.

– Митч!

– О Бюллере не беспокойся, вкус андроидов им не особо нравится. Установлено еще во время путешествия на родину этих тварей.

– Но если они его найдут, то все равно убьют.

– Да. И его, и нас. Должно быть, они вылезли отсюда незадолго до нашего появления – пожарная система отреагировала на дым от сожженного кислотой пластика. Валим отсюда. Нам нужно вернуться к той части корабля, в которой еще можно закрыться.

Вдруг за ними в темной глубине грузового отсека что-то застучало.

– Уилкс!

– Слышу.

Он повернулся, поднял карабин, включил лазерный прицел. Крошечная красная точка заплясала в темном углу.

Раздалось шипение.

– Билли!

Чудовище выползло в круг света. Трехметровое, с черным отливом. Если даже у монстра имелись глаза, то они были, как всегда, не видны, но на какие бы чувства эта тварь не ориентировалась, она знала, что ее жертвы рядом. Огромная пасть раскрылась, с толстых, в палец толщиной, и острых, как иглы, зубов потекла слюна. Острый и длинный хвост заметался, как у кошки, готовящейся к прыжку.

– Уилкс!

– Вижу, – капрал спокойно поднял карабин. Билли увидела, как красное пятно лазерного прицела переместилось с груди твари за его подбородок и остановилось на нижнем зубе.

Пасть чудовища распахнулась шире. Красное пятно исчезло где-то внутри нее.

– Прощай, ублюдок, – пробормотал Уилкс.

Выстрел карабина в грузовом отсеке прозвучал невероятно громко, отражаясь эхом от стальных стен, – у Билли даже заболели уши. Чужой сразу же откинулся на спину, и Билли увидела, как верхняя часть его головы отлетела на десять сантиметров от челюсти, а крошечные кусочки стальной чешуи разлетелись в стороны от того места, куда попала пуля. Тонкие струйки желтоватой жидкости, выплеснувшейся из монстра, окрасили пол. Словно в замедленной съемке, чудовище медленно осело на пол, превратившись в бесформенную мертвую груду.

– Получи свое!

В том месте, куда попала кислота, люк задымился. Жидкость продолжала вытекать из простреленного черепа.

– Стой, Билли! Не туда! Этот люк ведет в ловушку, там тупик! Если это дерьмо проест дверь наружу…

Билли не нужно было объяснять. Она бросилась к созданному чужим проходу в перегородке за своей спиной. Уилкс последовал за ней.

– Быстрей! Быстрей!

Снова сработала пожарная сигнализация, коридор загудел. Внутри грузового отсека за спинами людей брызнула пена, когда они, скользя и едва не падая, неслись по коридору, все еще влажному от остатков предыдущего пеноизвержения.

– Быстрее! Мы должны успеть добежать до следующего люка!

Билли опережала Уилкса на два метра, когда раздался новый рев, еще более резкий – сигнал о нарушении целостности внешней обшивки. Огромная пятиметровая крышка люка, к которому они так стремились, стала медленно опускаться, помигивая красным светом изнутри открывающегося пространства. Если как-то не заткнуть эту дыру в корпусе, весь воздух из корабля вытечет в вакуум. Все по эту сторону люка умрут из-за того, что дышать будет нечем.

Билли нырнула к закрывающемуся люку, упав на пол. Она скользнула на животе, чувствуя, как обдирает кожу на руках, но все же проскочила! Потом перевернулась, посмотрела назад и поняла, что у Уилкса подобный маневр не получится.

И все же он попытался – нырнул, вытянувшись во всю длину, скользнул. Но люк уже опустился к его пояснице. Билли видела, как он вдавливается в плоть капрала.

– Аааааа!

– Черт! – девушка подползла к товарищу. Надо что-то подсунуть под плиту! Огнетушитель, или еще что-то! Но времени не было, дверь могла раздробить позвоночник Уилкса через пару секунд.

Пистолет. Билли все еще держала пистолет. Она подставила его под плиту и повернула. Почти удалось.

– Выдохни! – крикнула она.

Уилкс не видел, что она делает, но подчинился. Девушка вдавила пистолет настолько сильно, насколько смогла, и ствол оружия уперся в опускающуюся плиту под углом. Выдохнув, Уилкс дал ей еще полтора сантиметра запаса. Рукоятка пистолета скользнула по полу, встав прямо под люком в распор. Пластик и сталь оружия со скрипом прогибались.

Билли скользнула обратно, пытаясь вытащить капрала за руки.

– Давай, Уилкс! Выползай!

Штаны мужчины зацепилась за люк и с треском порвались. Нижняя часть люка содрала кожу с его ягодиц, впиваясь в мышцы, но в целом Уилкс легко отделался: едва его ноги исчезли из прохода, как пистолет издал звук, подобный тому, с которым гвоздь выходит из влажной древесины. Билли отползла назад, отталкиваясь пятками, а капрал, ухватившийся за ее плечи, подтянулся и выбрался из ловушки именно в тот момент, когда ствол пистолета согнулся, а потом он разлетелся, точно упавшая сосулька. Что-то острое ударило Билли прямо в лицо под левым глазом. Опускающийся люк обрушился на пол, едва девушка оказалась на полу с распластавшимся на ней капралом.

Билли чувствовала, как обмякло тело Уилкса в ее объятиях. Они лежали, прижавшись друг к другу, еще пару секунд. Затем Уилкс судорожно вздохнул и, отвалившись от нее, лег рядом на спину. Через мгновение он произнес:

– Спасибо.

Билли старалась восстановить дыхание.

– Ничего. Хотя на первом свидании я обычно не захожу так далеко.

Уилкс покачал головой и попытался ухмыльнуться.


Бюллер находился уже на полпути к грузовому отсеку, когда сирена смолкла. Синтет наловчился довольно быстро «ходить» на руках, а звук сирены подгонял его еще больше. Билли и Уилкс были в опасности. Он был обязан их спасти. Особенно Билли.


Уилкс заметил приближающегося Бюллера – искаженную версию человека, обрубленного на уровне талии. Можно было подумать, что это человек пробирается вброд по палубе.

– Билли! Уилкс!

– С нами порядок, – сказал капрал. – Просто еще один прекрасный день экзотического круиза на звездном лайнере. Привет, – он протянул руку.

Бюллер наклонился на одну сторону, опираясь всем своим весом на левую ладонь и протягивая правую. После взаимного крепкого рукопожатия морпех легонько похлопал андроида по спине.

– Билли, ты как? – спросил Бюллер.

– Мы все-таки команда, – сказала она. – Возможно, в следующий раз вы двое прислушаетесь к моим словам.

* * *
Вернувшись к компьютеру, Уилкс занялся настройкой установленных на корабле внутренних видеокамер. Их оказалось не так уж много, к тому же они были совсем примитивными, собранными из дешевых камбоджийских деталей. По земным правилам подобное оборудование входило даже в базовую комплектацию кораблей-роботов, и на этот раз Уилкс был рад видеть, что политики Союза сделали хоть что-то полезное. Пусть нет здесь ни датчиков движения, ни инфракрасных камер, но это все-таки лучше, чем ничего.

Бюллер сменил свою люльку на операторское кресло: его реакция была быстрее человеческой, и он лучше знал эти системы.

– По нашим подсчетам осталось еще двое чужих, – пояснила Билли. Облокотившись на спинку сиденья Уилкса, она неотрывно следила за меняющимися на экране картинками.

В главном коридоре никого.

– Как они попали на борт?

– Кто-то поместил четыре полутрупа в спальни грузового отсека, – пояснил Уилкс. – Зараженных.

Все промежуточные отсеки тоже пусты.

– Зачем кому-то это могло понадобиться?

– Хороший вопрос. Хрен его знает, – он поморщился. – Ах ты ж, дерьмо!

– С тобой все в порядке? – спросила Билли.

– В спине кольнуло. Придется мне на несколько дней отказаться от марафонских пробежек. – Капрал посмотрел на Бюллера. – Если бы Билли не придержала этот люк, он бы превратил меня в твоего близнеца.

Никаких чудовищ в носовом отсеке.

Уилкс переключил камеру на импровизированную кухню.

Никого нет дома.

– Проклятье, – проворчал капрал. – Эти жадные ублюдки не снабдили звездолет самым необходимым, и теперь мы абсолютно слепы. Черт!

Все на несколько секунд умолкли. Затем Бюллер нарушил тишину:

– Я мог бы оказаться еще одной парой глаз, наверное.

Уилкс обернулся. Резкая боль в то же мгновение буквально пронзила все его тело от позвоночника до ступней. Он закусил губу.

– О чем ты? Ты никуда не пойдешь.

– Разумеется, тем более что толку от этого будет мало в моем нынешнем состоянии. Но у нас есть пара самоходных очистителей, работающих от батареек – нечто вроде вертящихся столиков на колесах. Если нам удастся закрепить на них камеру, то мы просто запрограммируем ее на поиск.

Уилкс с трудом улыбнулся:

– Отлично, Бюллер. А я-то думал, что твои мозги остались в заднице. За дело!


У Митча ушло часа два на все приготовления, зато в результате они получили передвижную камеру. Билли, правда, не представляла, что они станут делать, когда все-таки обнаружат чужих, но не сомневалась в том, что лучше знать местоположение врага. Особенно когда в карабине осталось всего четыре патрона.

Собранное Бюллером приспособление не превышало размерами среднюю собаку. Зато устройство на шести толстых силиконовых колесиках могло спокойно пробраться в любое место, доступное человеку.

– Отлично, щеночек, – напутствовал Уилкс. – Беги и разыщи для нас этих мерзких монстров.


Обнаружить чужих удалось только через пару часов. Они висели на потолке в коридоре сразу за промежуточными грузовыми отсеками. Если бы Уилкс еще раньше не узнал о способности этих чудищ приклеиваться к потолку, то возможно не заставлял бы камеру показывать полную панораму, но он сам видел, как эти твари выбирались из своих гнезд по стенам и потолкам. Чужие висели неподвижно и, если б он не знал о них, этих тварей можно было бы принять за скульптуры, созданные каким-нибудь современным художником.

– Вот они! – сказал Уилкс.

Билли придвинулась поближе, чтобы получше разглядеть монстров.

– И что теперь?

– Я открыт для предложений.

– Я мог бы взять карабин, – начал Митч. – Если я подойду поближе, пока они спят…

– Нет, – отрезала Билли. – Нельзя ли заставить робота с камерой немного пошуметь?

Уилкс и Митч удивленно посмотрели на нее.

– Направь эту каталку в средний шлюз, – сказала она. – Если нам удастся заманить их…

– Да, – сказал Уилкс. – Мы выкинем их прямо в вакуум! Возможно, получится.

– Есть предложения получше? – поинтересовалась девушка.

Уилкс и Митч переглянулись. Покачали головами.

– Что ж, тогда принимаем это.


Бюллер с удивительной точностью управлял своим устройством при помощи пульта. Он направил столик с камерой к шлюзу и начал гонять его по стенам. Правда, микрофонов на камерах не было, но громыхало в шлюзе, должно быть, изрядно.

– Передвинь-ка ее поближе к внешнему люку, – предложила Билли.

Бюллер послушался и направил камеру на выход. Менее чем через минуту на экране показались двое чужих.

– Надо бы дать им какую-нибудь наживку, – сказал Уилкс.

Тележка прямо-таки заплясала взад и вперед около наружного люка, подчиняясь командам Бюллера, то останавливаясь, то резко срываясь с места.

– Должно быть, они понимают, что она несъедобна.

– Нет, они уже оба выскочили! – крикнула Билли.

– Захлопывай этот гребаный люк! – скомандовал Уилкс.

Бюллер, оставив управление тележкой, быстро вдавил кнопку, открыв люк. Прежде чем чужие успели среагировать, он снова схватил пульт управления своей электронной «собачкой» и направил робота на пришельцев. Машинка врезалась в ноги одного из монстров.

Картинка показала, как чужой пнул робота.

– Держитесь крепче за что-нибудь, отключаю гравитацию!

Уилкс почувствовал привычную тянущую пустоту в желудке, как будто его тело предупреждало мозг о том, что скоро он упадет и расшибется всмятку.

– Открываю внешний люк!

Бюллер нажал контрольную кнопку. Корабль зашатало.

– Камера работает? – спросила Билли.

Пальцы Бюллера продолжали танцевать на клавиатуре. Изображение на экране ожило.

– Они уже вне корабля! Вон, один из них кувыркается!

Он остановил изображение. Один из чужих проплывал мимо с таким зверским видом, что казалось, будто он понимает, что его лишили убежища и выбросили в холодное и пустынное на миллионы парсеков пространство. Хотя, скорее всего, это было лишь воображение Уилкса.

– А где второй?

– Не вижу, – сказал Бюллер, – но я слышал хлопок внутри шлюза, – он переключился на другое изображение.

Шлюз был пуст.

– Порядок! – сказал Уилкс. – Аста ла виста, членоголовые! – он посмотрел на девушку. – Очко в пользу хороших парней, малышка.

Волосы Билли плавали в невесомости вокруг головы. Она прикрыла глаза и кивнула.

Бюллер вновь включил гравитацию, и Билли почти пришла в себя…

А потом вдруг что-то громко застучало по обшивке звездолета.
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Стук, от которого вибрировал весь корпус корабля, постепенно сменился царапаньем, словно чьи-то гигантские когти скребли по металлу.

– Словно кошка просится обратно в дом, – пробормотал Уилкс. – Я займусь этим.

Он попытался встать, но тут будто невидимый мастер каратэ обрушил на поясницу Уилкса свой стальной кулак. Спазм и боль пригвоздили капрала к креслу. Он не мог даже пошевелиться. Даже малейшее движение в кресле причиняло ему страдания.

– Или возможно не займусь, – добавил он сквозь стиснутые зубы. – Бедняжка, видимо, не успел пописать, а у нас нет лотка.

– Я пойду, – решительно заявил Бюллер.

– Подожди, – сказала Билли. – А зачем вообще что-либо делать? Тварь снаружи. Там нет воздуха. Она задохнется, замерзнет и сдохнет.

Уилкс покачал головой. Проклятие, даже это причинило ему боль.

– Это не человек, Билли. Мы не знаем, какой запас кислорода и энергетических ресурсов у него есть. Он может продержаться очень долго. Любой из нас на его месте давно уже превратился бы в воспоминание.

– И что с того? Хрен с ним, пусть он сдохнет медленно.

– Билли, это не военное судно, – прервал ее Бюллер. – У него нет защитной брони. Есть то, что эта тварь может повредить снаружи. Корабль снабжен лишь огнеупорным покрытием и гидравлической защитой, это спасает от атмосферных взрывов и космической пыли, но отнюдь не от того, на что способно это существо.

– Что ты имеешь в виду?

– Оно способно зацепиться когтем за какую-нибудь выбоину, сорвать какой-нибудь слегка поврежденный шланг и просто разрушить корабль, – добавил Уилкс.

– Я не верю.

– Поверь мне, детка. Такое по плечу даже человеку в скафандре с полукилограммовым безынерционным молотком. Если б эта тварь знала, куда нанести удар, она могла б отправить нас на тот свет и даже не вспотеть.

Билли покачала головой:

– Здорово. Просто зашибись, как здорово.

– Здесь есть пара смотровых скафандров, – сказал Бюллер. Со шлангокабелями. Пойду попробую влезть в один из них.

Билли уставилась на него и тяжело вздохнула.

Уилкс следил за ними.

– Нет, – отрезала Билли. – Пойду я.

– Но, Билли… – начал было Бюллер.

– У костюма есть магнитные ботинки, – напомнила она и посмотрела на Бюллера. – Так ведь?

– Да, но…

– И как же ты собираешься передвигаться снаружи, да еще и с карабином? Держать пистолет в зубах, переставляя ботинки руками? Уилкс не может идти, но и ты тоже. Остаюсь только я.

Уилкс и Бюллер переглянулись.

– Она права, – сказал капрал. – Как бы это ни ужасно звучало, но она права.


В шлюзе было холодно, а Билли еще и разделась до нижнего белья. Скафандр оказался жестким и громоздким. Она залезла в нижнюю его часть и проверила, как работают ботинки на ее ногах. По телу девушки бегали мурашки, а в животе она чувствовала такой холод, будто кто-то заморозил ей внутренности. Полдюжины раз она под руководством Уилкса тренировалась надевать скафандр, проверять замки и клапаны, убеждаться, чтобы все работало безотказно. Если бы капрал мог хоть как-то двигаться, он непременно проследил бы за этим. Впрочем, если бы он мог двигаться, то сам и пошел бы сейчас навстречу опасности.

Скафандр оказался снабжен переговорным устройством, и, едва лишь Билли опустила тяжелое пластиковое забрало, в ее ушах зазвучал голос Уилкса:

– Послушай меня, детка, мы мало чем сможем помочь тебе отсюда. Видеокамеры для внутреннего пользования в открытом космосе замерзают, а сканерами этот кусок говна не оборудован. Если даже мне удастся сейчас наладить один из передатчиков дальнего вида, картинка все равно будет очень туманной.

– А тебе хочется рассмотреть, как эта тварь меня съест?

Митч подошел к камере.

– Билли…

– Шутка, Митч. Не волнуйся. Я найду эту чертову гадину и пристрелю ее. У меня еще четыре патрона, и этого вполне достаточно.

Да, быть бы ей хоть вполовину такой храброй, как она пыталась изобразить. Преимущество на ее стороне. Она знает, на что идет. У нее есть оружие, которое может убить этого монстра, она здесь охотник. А эти трутни – нечто вроде огромных муравьев или пчел – омерзительных и смертельно опасных, но тупых. Это все говорят. Жестоки – да, умны – нет. Гравитационное притяжение не действует дальше внешней обшивки корабля. Оказавшись снаружи, тварь уплывет прочь, если не будет очень осторожной. Билли может спокойно ходить по внешней обшивке в своих ботинках, а чужому придется за что-то держаться. Однако он, похоже, не собирался сдаваться.

– Отлично. Я готова. Подача воздуха в норме. Нагреватели действуют и все клапаны в исправности, если судить по зеленым индикаторам на панели под подбородком. Я закрываю внутренний шлюз и готовлю его к разгерметизации.

– Уверена? – спросил Уилкс.

– Да, мамочка.

– Билли, будь осторожна, – услышала девушка голос Митча.

Она почувствовала любовь в его голосе. Или ей это показалось? Девушка кивнула, потом поняла, что синтет не мог этого видеть:

– Не волнуйся. Я буду очень осторожной.

Насосы стали выпускать воздух в космос. Тяжелый скафандр раздулся, едва в шлюзе стало падать давление. Теперь она чувствовала себя так, как будто ее поместили в толстый воздушный шар. Она могла сгибать руки и ноги, но это было нелегко. Карабин, весьма предусмотрительно закрепленный на костюме, располагался настолько удобно, что она могла спустить курок даже в раздувшихся перчатках скафандра. Билли еще раз убедилась в том, что оружие переключено на режим одиночных выстрелов. На счетчике над магазином по-прежнему светила ярко-красная четверка. Четырех выстрелов должно хватить. Даже с запасом.

Загорелась еще одна красная лампочка, извещавшая о том, что давление в отсеке упало почти до нуля. Билли сглотнула, почувствовав, что горло пересохло.

– Открываю выход! – крикнула она.

– Давай! И повнимательнее там!

Крышка люка плавно поползла вверх. Звезды казались намертво приклеенными к бесконечному черному покрывалу космоса. Местное «солнце» светило, но с противоположной стороны звездолета. Билли направилась к выходу. Высунулась и посмотрела по сторонам. Ходовых огней корабля и слабого свечения звезд было достаточно, чтобы вполне отчетливо видеть отсутствие кого-либо поблизости. Лишь мерзлая космическая пыль плавала в пустоте.

– В зоне видимости никого. Выхожу.

– Не забывай: контроль магнитных подошв на бедрах. Ставишь ногу – включаешь, выключаешь – поднимаешь ногу.

– Да-да, помню.

Билли поставила правую ногу на борт корабля, подняла защитный колпачок над кнопкой на бедре и нажала ее. Ботинок беззвучно приклеился к борту звездолета.

– Под носком и пяткой магниты послабее, чем в середине стопы, под изгибом, – сказал Уилкс. – Старайся идти обычной походкой, и ботинки будут прилипать и отлипать легче. Покажется, будто идешь по чему-то очень липкому. Передвигайся не торопясь и не отключай одну ногу прежде, чем не включишь другую.

– Уилкс, ты мне уже говорил об этом. Это было не так давно, мой мозг еще не умер.

Билли поставила на борт левую ногу, включив второй магнит. Неожиданно она почувствовала головокружение, оказавшись перпендикулярно оси движения корабля, словно торчащий рог. Девушка прицепила к звездолету магнитный шарик страховочного троса.

– Возможно, тебе покажется, что ты падаешь, – сказал Уилкс. – Это нормально, не беспокойся, через некоторое время привыкнешь.

Билли осмотрелась. Боже, как огромен космос! Несмотря на страх она почувствовала, как удивление и восхищение наполнили ее душу – какая потрясающая, пронзительная до боли красота! Девушке было тепло благодаря работающим в скафандре обогревателям, но казалось, что она почти слышит, как звенит окружающий ее холод. Она вздохнула. Это был настоящий кайф – стоять здесь, в глуши, за миллионы километров отовсюду, и осознавать, как мал человек по сравнению с необъятностью космоса.

– Это настоящее путешествие.

– Однако не забывайся. Ты никогда не забудешь свою первую ЕВУ.

– Думаю, что ты это переживешь, – сказала Билли.

Передвигаться в скафандре, как и говорил Уилкс, оказалось не слишком трудно. Немного неудобно, но это перестаешь замечать, как только привыкнешь к таким ботинкам. Билли включила небольшой фонарик, находящийся на шлеме. Она почувствовала себя единственным человеком во всей Вселенной.

«Очнись, Билли, – сказала она себе. – Не забывай, зачем ты здесь».

– Впереди меня какой-то большой предмет, напоминающий тарелку, – сообщила девушка.

– Это главная антенна, – сказал Уилкс. – Что-нибудь видишь?

– Не-а. Я пройдусь до задней части звездолета. Постараюсь держаться ближе к правому краю, чтобы смотреть на борт.

– Будь внимательней!

Билли пошла, держа карабин наготове и не отрывая палец от спускового крючка. Она не должна была этого делать, она не должна была касаться спускового крючка, пока не будет готова стрелять, но она не собиралась рисковать, пытаясь нащупать его в проклятых перчатках, из-за которых она ничего не чувствовала. Она слышала, что ученые работают над наноскафандрами, которые были бы тоньше, чем шелк, и крепче, чем броня, – сквозь такой материал вроде можно было бы даже видеть, однако нашествие чужих помешало закончить эксперименты.

Она оставила в паре метров слева от себя параболическую антенну и оглянулась, чтобы убедиться, что никто не подкрался к ней сзади. Страховочный трос беззвучно тянулся следом. Девушка уже собиралась идти назад и заглянуть за борт корабля, как вдруг боковым зрением уловила какое-то движение.

Билли повернула обратно к антенне, медленно разворачиваясь на подошвах. Левый ботинок отлип от борта.

Чужой, будто злобная ископаемая птица, летел прямо к ней, протягивая лапы с огромными острыми когтями, готовыми схватить добычу.

«Похоже, он сидел с другой стороны тарелки», – подумала девушка. Ей следовало посмотреть вверх. Роковая ошибка…

Она издала какое-то подобие нечленораздельного первобытного крика и подняла карабин. Она почти ничего не видела и лишь смутно слышала, как в скафандре эхом дребезжал голос Уилкса, дающего какие-то советы, но Билли не разобрала слов. Она слышала только удары своего собственного сердца, а потом даже эти звуки исчезли, так как все ее внимание было сосредоточено на черной смерти, несущейся к жертве на всех парусах. На бронированном панцире чудовища играли отблески далекого солнца. На девушку надвигалась длинная тень, словно приближалось настоящее затмение. В эти мгновения не существовало ничего, кроме оскаленных зубов чужого, с которых при виде добычи капала тут же замерзающая слюна. Карабин наготове, ни секунды на то, чтоб прицелиться, просто жми на спусковой крючок и стреляй!

Из-за отдачи при выстреле оторвался от поверхности и второй ботинок. Девушка не могла даже понять, попала она в чужого или нет. Отдача от второго выстрела заставила Билли сделать сальто назад, так что нижняя часть тела и ноги скрыли от нее атакующего монстра. Страховочный трос натянулся. Вместо того чтоб закончить кульбит и плыть прямо назад, она описала дугу, двигаясь вниз, по направлению к кораблю. Потом облетела борт, все еще привязанная тросом к корпусу.

Чужой завис прямо над ней, примерно в метре, но как-то боком. Похоже, один из ее выстрелов все-таки поразил цель, поскольку из верхней части его головы брызнул поток сверкающей жидкости, мгновенно замерзая и превращаясь в кристаллы. Выстрел слегка повернул монстра, и теперь казалось, что брызги крови, вылетающие под давлением, толкают его в обратную сторону – прямо к ней.

Билли выстрелила из карабина еще два раза. Она не могла слышать этого, но чувствовала, что спусковой механизм щелкает напрасно, так как магазин остался пустым. Наступила мертвая тишина.

Стрелять было нечем, она уже это поняла, но отдача отнесла ее от летающего монстра. Он пролетел мимо Билли вряд ли больше, чем в полуметре. Чудовище не собиралось добровольно отправляться в пустоту. Оно извивалось, ожесточенно било хвостом и клацало зубами с самым яростным видом. Чужой, медленно кувыркаясь, продолжил свой путь в бескрайнюю пустоту.

Билли удалось справиться со страховочным тросом и сохранить положение, при котором можно было видеть удаляющегося монстра. И только тогда, когда чужой стал не больше муравья, девушка поняла смысл отчаянных криков, взрывающихся в ее ушах.

– Билли, черт возьми, ответь мне!

– Ладно, ладно. Все в порядке.

– Что случилось?

– Я нашла кота, – сказала она. – Он не захотел войти в дом. Решил прогуляться по окрестностям.

– Будда и Иисус!

– Вот, наверное, к ним он и отправился.

– С тобой все в порядке?

– Да.

– Возвращайся.

– Да. Я слышу.

Она подтягивась на страховочном тросе до тех пор, пока не смогла снова приклеить ботинки скафандра к обшивке. Да уж, приключение…

Продвигаясь к люку, Билли заметила, как что-то вновь блеснуло в лучах солнца. Возможно, это был обман зрения, в любой другой ситуации девушка, возможно, не обратила бы внимания.

– Уилкс!

– Билли?

– Уилкс, что-то движется рядом с кораблем.

– Чужой?

– Нет, тот уже далеко. Это похоже на инверсионный след. Летит прямо за нами под небольшим углом.

– Может быть, струя пара? – спросил Уилкс. – Из люка, в который мы вышвырнули этих тварей. Или космическая пыль?

– Не похоже. Я вижу замороженный воздух, но здесь другое. Это похоже на реактивный след. Очень тонкий, и на расстоянии кажется, что он выгибается петлей. Никак не рассмотреть отсюда.

– Какая-нибудь аномалия. Забудь. Возвращайся.

– И все же лучше проверить, пока я еще здесь.

– Я сказал, забудь об этом!

– Да мало ли что ты говоришь, Уилкс.

– Билли, быть может, это моча этих тварей. Или блевотина. Неважно.

– Возможно. А может, этот чужой так усердно писает, чтоб отдачей снова впихнуть себя на звездолет.

– Да брось. Они не настолько умны.

– Ты когда-нибудь слышал о твари, которая может жить и в вакууме без скафандра? Которая может приклеиться снаружи к звездолету в глубоком космосе, не имея ни запаса воздуха, ни защиты от температуры, близкой к, мать его, абсолютному нулю? Ума-то у них, возможно, и нет, но зато они живучи, Уилкс.

В наушниках было тихо.

– Я пойду посмотрю. Быть может, и в самом деле ничего.

– А сколько у тебя осталось патронов? – вмешался Бюллер.

– Ну… на самом деле, ни одного.

– Черт побери, Билли!

– Это не так уж важно, – сказала девушка. – Мне все равно не из чего стрелять.

Карабин исчез. Она не могла вспомнить, когда она отпустила его.

– И что ты будешь делать, если там еще одна тварь? – спросил Уилкс. – Обложишь матом?

– Я просто посмотрю. Не больше одной твари за раз.


Бюллер попытался покинуть свое кресло.

– Куда это ты собрался?

– Наружу.

– Даже не думай! Ничего не случится.

– Капрал, если там есть вторая гадина, у Билли нет никаких шансов на спасение – она безоружна.

– А у тебя есть? В прошлый раз ты пошел сражаться с этими упырями и остался без задницы, Бюллер. А ты был полноценным вооруженным морпехом.

– Уилкс!

– Быть может, цивилизация давно уже лежит в руинах, но ты все еще колониальный морпех и мой подчиненный, пока никто не сказал иначе. Не так ли, Бюллер?

– Да, так.

– Тогда сиди, где сидишь. Мы не знаем, что там происходит, однако никакой явной угрозы для Билли нет.

Бюллер старался удержать свой гнев; Уилкс видел, как андроид борется с желанием ослушаться приказа, однако программа взяла верх.

– Слушаюсь, сэр.

– Хороший мальчик. А теперь лучше подумай, что мы сможем для нее сделать, если малышке и в самом деле понадобится помощь, когда она доберется до места.


Билли шла вниз по задней части звездолета, пока не добралась до стартового сопла. На кораблях с гравитационным приводом им обычно не пользовались – насколько она знала, те двигались благодаря волнам, пронизывающим космическое судно. Но по правилам сопло должно было существовать на случай отключения гравитационных машин. Как говорил Уилкс, покуда действуют гравитационные двигатели, реактивные не могут сдвинуть звездолет с места.

Главное сопло представляло собой огромную гладкую трубу диаметром метра в три и такую глубокую, что внутри нее ничего нельзя было разглядеть, кроме полной черноты. Чтобы увидеть что-то в этой бездонной пропасти, надо было наклониться к самому краю и включить фонарик на шлеме. А это означало, что если там сидит чужой, он непременно увидит девушку, едва та заглянет через край.

Билли сообщила о своем намерении спутникам.

Дыхание ее стало прерывистым и громким, водоотталкивающее забрало шлема покрылось, словно бисером, крошечными сферическими капельками конденсата, неподвластными гравитации и существующими лишь благодаря силе поверхностного натяжения.

– Окей. Действуй.

Билли прижалась к звездолету, цепляясь за сопло руками, так, что только мыски ее магнитных ботинок держались за обшивку. Она подалась вперед и наклонилась над краем трубы, обработанным каким-то скользким керамическим материалом. Крепко сжимая пальцы, девушка вглядывалась в эту черную дыру.

Никого. По крайней мере, если смотреть отсюда. Билли наклонилась еще сильнее, чтобы лучше видеть все на пути к задней части сопла.

Слабый огонек света от ее налобного фонарика беспомощно метался по черной бездне, брызгами отражаясь от более мелких труб – регуляторов выброса реактивного топлива. Никого. Девушка несколько расслабилась, но тут же увидела чужого. Он затаился возле реактивных труб, готовый к прыжку – как будто знал, что она придет.

– О, черт! Он в двигателе.

Билли отползла назад, пытаясь убраться подальше от сопла. Руки в перчатках скользили по керамическому покрытию. Правый ботинок оторвался от борта.

– Соберись! – заорала она сама на себя. – Поставь свои гребаные ботинки на место!

Монстр поднял голову и, казалось, улыбался ей. Он пригнулся, готовясь к прыжку, и если б девушка не успела отскочить в сторону, он бы ее поймал.

– Билли! Быстро уходи с ускорителя! – кричал ей Митч. – Я просто сожгу его там!

– Да, я пытаюсь!

Время остановилось, секунды растянулись в дни, месяцы, столетия. Билли повернулась и попыталась опустить ногу, но ей не на что было опереться. Она подтянулась на страховочном тросе. И снова нога ушла в пустоту.

– Билли!

Чужой прыгнул. Казалось, он весь состоит лишь из зубов и когтей.

– Билли!

В отчаянии Билли поняла, что делает все неправильно. Гравитация отключена. Ей нужно было не цепляться за звездолет, а просто увернуться от этой твари. Девушку больше не ограничивали два направления, у нее будто вдруг выросли крылья. Она оттолкнулась от трубы, как будто отжимаясь, и отлетела от звездолета под прямым углом.

– Место свободно!

Грохнул взрыв, горячее, оранжево-желтое пламя слегка оплавило ее шлем, заодно закоптив пластмассу забрала и этим спасая глаза Билли от резкого света.

Девушке показалось, что она услышала визг чужого, пулей отлетевшего от звездолета в облаке горящих жидкостей и варившегося теперь в собственном панцире, как в кастрюле. По-волчьи ухмыляясь, она с наслаждением наблюдала, как эта тварь жарится в собственном соку.

– Да! Жарься, сукин сын, жарься.

– Билли?

– Отличный выстрел, Митч! Еще одно очко в пользу хороших парней. Вот теперь я возвращаюсь.
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Спустя пару дней после того, как Билли взорвала последнего чужого в космосе, Бюллер поймал радиосигналы. Это были какие-то закодированные сигналы на военной частоте, так что смысла сообщения понять не удалось, однако, судя по их интенсивности, источник находился где-то поблизости. К несчастью, на их корабле не оказалось ни одного передающего устройства, только принимающие.

Уилксу не потребовалось много времени, чтоб выяснить, откуда шли эти сигналы.

– Эй! – сказал он. – Посмотрите-ка сюда.

Билли взглянула поверх его плеча на экран компьютера.

– Это планетоид. Не намного больше, чем луна, но на прямой орбите вокруг местного солнца. Мы не видели его, потому что во время нашего пробуждения планетоид находился прямо с противоположной стороны от светила.

Какие-то цифры ползли вверх по экрану. Уилкс проделал некую загадочную операцию, и крошечное световое пятно превратилось в шар, окаймленный решетками.

– База колониальных морпехов? – поинтересовался Бюллер.

– Да, вроде похоже. Надуваешь несколько куполов, устанавливаешь пару гравитационных генераторов – и чувствуй себя как дома. При условии, что ты вырос в казарме. У военных сотни таких баз, разбросанных по всей галактике. Точнее, было.

– Именно туда мы и направляемся? – спросила Билли.

– Не вижу другого выхода, детка. И если этим сраным анализаторам расстояний можно верить, то мы будем там через пару дней.

Все трое молча уставились на увеличивающееся на экране изображение. Девушка догадалась, что все они сейчас думают об одном и том же – неужели спасены? Или они прыгают из огня да в полымя?

Как бы там ни было, теперь осталось уже недолго.

Уилкс был вынужден оставить эти проклятые гравитационные двигатели включенными. Они обеспечивали скорость, к которой старые реактивные звездолеты не могли даже приблизиться. Едва лишь их корабль приблизился к планетоиду, действительно оказавшемуся чуть больше Луны, двигатели автоматически отключились. Корабль развернулся и начал плавно опускаться на единственный в пределах ближайших ста пятидесяти миллионов парсеков обитаемый островок значительного размера. Послышался гул реактивных ускорителей, но их шум был намного меньше, чем у гравитационных двигателей, так что казалось, будто звездолет совсем затих. Капрал настроил сигнал на вибрацию, но теперь, при выключенных двигателях, он его потерял.

– Теперь можно воспользоваться остатками воды и умыться, – сказал Уилкс. – Мы должны явиться на вечеринку в приличном виде.

– Тем более если учесть, что мы явились без приглашения, – подхватила девушка.

Он пожал плечами.

Несмотря на попытки шутить, Уилкс нервничал. Они находились слишком далеко от дома. Возможность хорошего приема вызывала сомнения.


Корабль опустился на крошечную планету. Гравитация увеличивалась по мере того, как военно-промышленные генераторы на базе окутывали их своим полем. Бюллер приоткрыл судовые отдушины, и стало несколько легче.

Посадка оказалась не самой мягкой: корабль упал прямо на хвост, из-за чего в кормовом отсеке вспыхнул пожар. Оказалось, что они прошили гигантскую ячеистую крышу какого-то ангара. Звездолет дрожал, пока компрессоры перекачивали воздух, выравнивая давление.

Спина Уилкса была все еще далеко не в порядке, но он мог передвигаться самостоятельно. Бюллер катился в своей люльке, установленной на тележку с ручным приводом, найденную девушкой. Датчики показали, что количество воздуха в кормовом грузовом отсеке в пределах нормы, и все трое направились к спускавшемуся снаружи наклонному пандусу. Заскулила гидравлика, выход из звездолета открылся, пандус остановился. Было холодно, но воздух был посвежее, чем тот, к которому они привыкли.

Четверка колониальных морпехов в полном обмундировании и с карабинами на изготовку уже поджидала их. Заметив пассажиров звездолета, пехотинцы подняли оружие. За спиной военных в электромобиле сидел офицер с сигарой в зубах. Нашивки на форме и золотистая бляшка на козырьке фуражки свидетельствовали о том, что это младший бригадный генерал.

– Вольно, – скомандовал он и вышел из электромобиля.

Он оказался среднего роста, но крепкого сложения, с телом штангиста. Гордо сидящая голова, скульптурно вылепленный профиль и мужественный рот довершали композицию. В кобуре из натуральной кожи, висевшей на его бедре, виднелся старинный десятимиллиметровый автоматический пистолет – похоже, из нержавеющей стали. Закатанные рукава рубашки обнажали несколько татуировок на предплечьях: слева – орел, разрывающий цепи, а справа – эмблема колониальных морпехов и кинжал со знаменем. На левой стороне груди мерцала нашивка с именем – «Т. Спирс».

Генерал подошел к ним.

– Не ожидал увидеть вас лично, – сказал он.

Уилкс моргнул. Никто не знал, что они были на корабле. Если генерал ожидал увидеть кого-то как-то иначе, чем лично, то он должен был знать о человеческом грузе.

– Если вы имеете в виду четверку из морозильников, то это не мы, – сказал Уилкс. – Сэр.

Генерал изогнул густую бровь:

– В чем дело, морпех? Объяснитесь.

– Мы просто решили прокатиться, – ответил Уилкс.

Генерал кивнул.

– Ясно, – затем обернулся к солдатам, стоящим рядом: – Максвелл и Доулинг, проверить груз.

– Если вы имеете в виду четверых, помещенных в капсулы гиперсна, то впустую теряете время, – не удержалась Билли. – Они были заражены чужими.

Билли соображала быстро. Уилкс понял, что она тоже догадалась, что имел в виду офицер.

– «Были» заражены?

– Чужие прогрызли себе выход. Люди мертвы.

Капрал понял, что генералу так же наплевать на людей, как на отпавшие хвосты ящериц. Генерал нахмурился:

– А чужие?

И прежде чем Уилкс успел что-либо сделать, Билли выпалила:

– Мы их убили!

Челюсти генерала сжались. Уилксу показалось, он вот-вот перекусит свою сигару.

– Что? Вы уничтожили мои опытные образцы?

Теперь настал черед Билли удивиться:

– Ваши образцы?

– Выбора не было, – вступил в разговор Бюллер. – Либо мы, либо они.

Генерал уставился на Бюллера.

– Послушай-ка, ты, ублюдок, у меня полная база народу, мне больше не нужны бойцы. Единственное, что мне было нужно, так это пара образчиков инопланетных тварей. Мне нужно, чтобы мои люди изучили возможные мутации! Идет война, мистер, если вы еще не слышали. Вы погубили Программу Номер Один. Я мог бы вас расстрелять.

Уилкс уставился на генерала. Тот вытащил сигару изо рта, стряхнув с нее пепел.

– Поместите-ка этих троих в изолятор и обследуйте, – скомандовал он. – Возможно, они заражены и пытаются это скрыть. Вероятно, мы могли бы спасти что-нибудь… Пауэлл! – заорал он в громкоговоритель. – Идите сюда, у нас проблемы!

Дуло карабин ткнулось в ноющую спину Уилкса. Капрал с трудом подавил в себе желание развернуться и как следует вмазать морпеху, тронувшему его, но сумел сохранить самоконтроль – нет смысла, проделав такой путь, быть убитым своим же соплеменником. Уилкс пошел вперед. Быть может, позже он сможет разобраться, что за чертовщина здесь происходит.


Один из морпехов катил тележку с Бюллером, а другой поочередно подталкивал карабином в спину то Уилкса, то совершенно растерявшуюся Билли. Они спустились по коридору, завернули за угол и оказались в огромной комнате.

Билли ахнула.

У дальней стены стоял ряд прозрачных цилиндров. Шесть огромных колб примерно четырех метров в высоту и двух с половиной – в окружности. Их наполняла какая-то бледно-голубая прозрачная жидкость.

В каждом из цилиндров находился взрослый чужой.

Пальцы Билли инстинктивно впились в ладонь Уилкса.

– О господи, – прошептал тот.

Морской пехотинец с карабином сказал, указав на тварь:

– Не волнуйся, капрал. Эти малышки сидят в специальной суспензии. Флюорополимерная жидкость. Они живы, но не могут даже пошевелиться.

Билли увидела с десяток небольших контейнеров, выстроившихся в ряд на длинном столе. Похожие на крабов зародыши инопланетных насекомых, сидящие в каждом из них, вяло шевелили своими пальцеобразными лапками. Рядом со столом, кто стоя, кто сидя, располагались несколько лаборантов в стерильных костюмах. Билли, которая провела многие годы в госпиталях, смогла разглядеть микроскопы, хирургические лазеры, автоклавы и прочее медицинское оборудование.

Билли почувствовала, как волна тошноты подступает к горлу. Они изучают чужих. Зачем? Чтобы узнать, как их лучше убить?

Иначе не может быть. Зачем же еще заниматься этим?
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Автопогрузчик покатился по полу, его толстые плексигласовые шины даже не шуршали по гладкой поверхности. Мощный электромотор загудел громче, когда девушка-водитель мягко обхватила специальным зажимом контейнер с образцом и приподняла его. С осторожностью, зная, что наказанием за разбитый контейнер станет расстрел, она немного отъехала, развернула груз и направила его в отсек королевы.

Спирс посмотрел на перемещение контейнера и кивнул сам себе, когда образец скрылся из вида. Девушка за рулем погрузчика была профессионалом, она ловко объезжала все шланги и кабели, подключенные к основаниям других контейнеров в этом огромном помещении. Здесь Спирс хранил более сотни законсервированных трутней, каждый из которых содержался в сложном, постоянно обновляемом химическом растворе. Согласно утверждениям главных специалистов его программы исследований, химический состав раствора, протекающего через организм каждого подопытного монстра, должен достаточно соответствовать собственным жидкостям чужих, чтобы влиять на состояние и поведение образцов. Чтобы сделать их послушными «дрессировке».

Спирс усмехнулся, пожевав конец сигары. Это был настоящий табак – конечно, выращенный не на Земле и купленный в обход законов, но все-таки не совсем дерьмовый. К тому же здесь законом был он сам. Сигара не была так хороша, как те, которые скручиваются из выращенных под солнцем и высушенных в сарае листьев, но приходилось довольствоваться тем, что имелось. Правда, у генерала все еще оставались шесть драгоценных ямайских сигар: настоящих, темных и ароматных, упакованных в стеклянные ампулы с инертным газом. Эти сигары стоили целое состояние, Спирс мог бы получить десять тысяч кредитов за штуку, если бы захотел их продать.

Он хмыкнул. Как будто деньги что-то значили. Деньги ничто, деньги только средство для достижения цели, они нужны лишь на поставки оборудования, на то, чтобы делать дело. Здесь, на Третьей базе даже не платили персоналу: военные взяли то, что им дали, и никто не спрашивал, нравится это кому-то или нет. Сигары попали к генералу чудом от одного богатого человека с Кубы, который был благодарен Спирсу за спасение своей задницы во время революции в какой-то там занюханной банановой республике. Сначала этих ценных ароматных штучек было восемь. Первую он выкурил, когда, получив очередную звездочку, стал командующим Третьей базы. Вторую – когда его личным медикам удалось заполучить королеву чужих и устроить ее в контролируемом улье. Третью генерал планировал выкурить после первой своей победы над чужими, захватившими Землю.

Томас И. М. Спирс вынашивал планы, великие планы: как минимум, вернуть человечеству его исконную планету, воспользовавшись для этого столь невероятно смертоносными солдатами, какими никто никогда не командовал.

Он повернулся и зашагал в сторону своего кабинета, сопровождаемый шлейфом дыма. Армейские командиры созданы для войны, и он казался лучшей иллюстрацией этого. Спирс был одним из первых младенцев, взращенных в искусственной матке, который с гордостью добавил к своим инициалам первые буквы названия этого устройства, и первые пять лет своей жизни, как и все рожденные подобным образом дети, он провел на базе морской пехоты. Его вырастили в яслях вместе с девятью другими детьми, которые все, за исключением одного, также стали морпехами. Да и тот, если б не погиб от несчастного случая еще мальчишкой, непременно тоже стал бы военным. Конечно потом пришли яйцеголовые умники с их андроидами, но, в отличие от последних, он был не каким-то там роботом, а настоящим человеком с полным набором хромосом без единого дефективного гена. Человеком, который прекрасно знал, на что способен. И знал, что он должен делать.

Генерал остановился возле одного из контейнеров с образцами, положив руки на толстое оргстекло. Оно оказалось холодным. Чужой внутри не шелохнулся, но Спирс вообразил, что тот непременно чувствует его, ощущает присутствие высшей силы, даже несмотря на полусонное состояние. «Взгляни на меня, – мысленно скомандовал он образцу. – Я твой хозяин. Твоя жизнь и смерть зависят от моей прихоти. Покорись мне, и будешь жить, ослушаешься – умрешь».

Он отошел от контейнера и еще раз посмотрел на замершую машину смерти. Эта тварь – демон из ада. Она без колебаний убьет или пойдет на смерть за свою королеву. Генерал кивнул неподвижному чужому и вышел из помещения.

Спирс прошел по коридору, направляясь в маленький кабинет, из которого он руководил всей базой. Проклятые гражданские власти на Земле загубили все, впрочем, как всегда. Пытались затушить лесной пожар ведерком воды, усмирить бушующую стихию соплями и молитвами. Сильный огонь можно победить только еще более сильным пламенем. Сжечь все топливо, убрать весь кислород, съесть все съестное и уморить пламя голодом. Конечно, можно дырявить чужих бронебойными снарядами, взрывать их бомбами, но все это бесполезно. Что может быть лучше, чем использовать против опасной твари другую такую же свирепую тварь? Тварь, которая будет охотиться на врага, зная все его слабости, поскольку принадлежит к тому же виду? Подобно тому, как король змей сможет убить ядовитую гадюку или прирученная собака будет отслеживать диких животных, решение проблемы было очевидным. Спирс не верил в эту теорию на первых порах, пока не разобрался в том, как действуют чужие. Теперь он был самым верным ее приверженцем. На данный момент не осталось никого из прежних властных структур. Спирс должен был осуществить это сам. И он сделает это.

Дойдя до кабинета, генерал распахнул выполненные под старину двери и вошел внутрь.

Его первый помощник майор Пауэлл стоял рядом с одним из капралов за компьютерным терминалом, вглядываясь в плавающую над столом голограмму. Спирсу ничего не стоило прочитать информацию на экране, даже шиворот-навыворот и задом наперед, если бы он того захотел, но сейчас генерал был удивлен и рассержен.

– Пауэлл, я думал, что приказал вам спуститься к доку и разобраться со всем этим дерьмом.

– Сэр, все уже улажено и идет как по маслу!

– В мое святилище, – коротко приказал Спирс.

Майор кивнул и сказав: «Продолжайте, капрал», проследовал впереди генерала во внутренний кабинет.

Это помещение было почти пустым: стул, стол, компьютерный терминал да пара плакатов на тонких пластиковых стенах. Спирс обошел стол, так чтобы оказаться напротив Пауэлла, но садиться не стал.

– Ну?

– Контейнеры с образцами были разрушены, сэр. Видимо самой низкой температуры, возможной для выживания в капсуле гиперсна, оказалось недостаточно, чтобы сохранить спящими сами образцы. Их, кхм… инкубаторы были мертвы – твари выбрались наружу обычным способом, если судить по брызгам крови – и почти полностью сожраны. Взрослые образцы, по-видимому, убили одного из своих и использовали его кровь, чтобы прожечь себе выход из отсека, в котором они содержались.

– Очень изобретательно, – сказал Спирс. Вытащил изо рта сигару и, посмотрев на остывающий пепел, положил окурок в пепельницу на столе. – Продолжайте.

– Никаких признаков остальных трех образцов, которые, как мы предполагаем, выбрались из отсека живыми. Следы кислоты в различных частях корабля свидетельствуют о сражении между нашими «зайцами» и чужими. Кроме того, я просмотрел предварительный рапорт этого капрала, из которого следует, что один чужой был убит выстрелом из карабина, а двое других выброшены в открытый космос.

– Проклятье!

– Видимо, потом женщина в скафандре отправилась сражаться с этой парой, которая прожила несколько минут в полном вакууме без какого-либо вреда для их организмов.

– Женщина? Почему не морпех?

– Он получил травму во время боя.

– Хм. Ну, о их способности к выживанию в открытом космосе мы уже знали. Головная компрессорная камера и… как это называется?

– Псевдогипоталамический регулятор, – ответил Пауэлл.

– Верно. Кислота нагревает их и предохраняет от замерзания.

– Трупы двух убитых на борту тоже были выброшены.

– Очень плохо. Возможно, будь у нас труп чужого, мы бы получили хоть что-то из ДНК, – Спирс посмотрел на свою потухшую сигару, думая, не зажечь ли ее снова. – Два человека и половина андроида против четырех чужих в замкнутом пространстве. Я бы и не подумал, что они могут выжить. Их тактика может быть интересной.

– Вероятно, наши «зайцы» уже имели некоторый опыт встреч с чужими.

– Да?

– О женщине ничего не известно – связь с Землей потеряна, но военный каталог имеет сведения как о морпехе, так и об андроиде. Андроид, кстати, из наших.

– Из наших?

– Именно.

– Интересно. Кто-нибудь из них инфицирован?

– Согласно обследованию, нет.

– Очень плохо. Дайте мне просмотреть материалы из каталога, когда они появятся.

– Вам их доставят примерно через восемнадцать минут, сэр.

– Тогда это всё, Пауэлл.

– Сэр.

Как только Пауэлл вышел, генерал сел. Откинувшись на спинку, он положил ноги в ортопластических сапогах на столешницу и снова зажег сигару. Глубоко затянувшись, Спирс выдохнул сизое облако дыма. Вентиляторы тут же зажужжали, высасывая дым из помещения. Может быть, еще есть шанс заполучить хотя бы что-то. Самая дерьмовая битва – не дающая никакой выгоды; даже самые ужасные ветры иногда приносят за собой приятный бриз. Он посмотрит все, что есть в документах о морпехе и андроиде. И если те не представляют интереса… что ж, его специалисты всегда могут использовать пару лишних тел в качестве инкубатора.

* * *
– С тобой все в порядке? – спросил Уилкс у Билли.

– Да, нормально.

– Тебе не стоит обижаться на того парня. Он просто исполняет приказы.

– Да? Как и тот парень, который уничтожил Канберру во время Голодного бунта в восемьдесят втором?

– Ты как, Бюллер?

– Никаких новых повреждений, – отозвался тот.

Уилкс осмотрелся. Комната оказалась больше, чем некоторые камеры, в которых ему приходилось сидеть. Пять на пять метров, раскладные койки у стены из укрепленного пластика, двойная толстая дверь с простым замком-защелкой. В углу – белоснежный биотуалет без сиденья, рулон салфеток на раковине с единственным краном. Милое местечко. Любой мастер со стальной пружиной или заточенным гвоздем в руках взломает этот замок запросто. Другое дело, куда вы собираетесь идти в мире, где все живут внутри защитного купола, даже если выберетесь из клетки? Можно было бы угнать еще один звездолет, но без каких-либо знаний навигации, не говоря уже об отсутствии информации о захваченных чужими колониях, они бы понятия не имели, куда лететь.

– Вы видели мониторы, мимо которых мы прошли? – спросила Билли.

– Да. У них еще сохранились камеры-шпионы, разработанные специально для военных. Тот майор, который остановил и допрашивал нас, сказал мне, что такие устройства позволяли следить за войной. Он выглядел неплохим парнем, даже почти извинялся. Возможно, мы еще с ним поговорим.

– У меня не так много опыта общения с военными, Уилкс. Что здесь происходит?

– Черт его знает. Генерал выглядит, как большинство эр-эм – регулярных морпехов, – это точно. Жрет, дышит и ругается. Вероятно, держит базу в ежовых рукавицах. Вероятно, ему наплевать на то, что Земля в руинах, у него приказ и только этим он и живет. Может быть, он возомнил себя богом (с генералами часто такое бывает) и думает, что ему дозволено абсолютно все. Трудно сказать, что на самом деле происходит.

– Как думаешь, что он собирается сделать с нами?

Уилкс покачал головой:

– Не знаю. Он явно проводит какие-то эксперименты с чужими. Ставлю на то, что это дело, где все должно быть шито-крыто. Сверхсекретное. Мы же – песок, попавший в хорошо смазанные шестеренки машины этого парня.

– Мы с тобой путешествуем по таким чудесным местам, Уилкс.

Он рассмеялся:

– Но ты не можешь сказать, что это скучно, а?

Билли выдавила из себя улыбку:

– Нет. Это слово никогда не приходило мне в голову. Итак, что теперь?

– Мяч у них. Подождем и посмотрим, что они с ним сделают. Поспи немного.

Сказав это, Уилкс разложил одну из коек и улегся на нее. Бюллер сделал то же самое, легко потянув койку на себя и развалившись на тонкой ткани. Через мгновение Билли разложила третью койку и тоже улеглась.

Уилкс служил в армии достаточно давно, чтобы засыпать тогда, когда была возможность. Что должно произойти, то и произойдет. Он будет решать проблемы по мере их поступления. Через несколько мгновений он отключился.
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На третьем уровне в одном из сортиров, в пространстве, предназначенном для одного унитаза и раковины, столпились три колониальных морпеха. Стены имели глаза и уши по всем помещениям Третьей базы, но эти ребята тем не менее посчитали, что в сортире должно быть вполне безопасно. Помещение казалось еще более тесным из-за рюкзака одного из морпехов, восседающего на белом пластиковом СУЧО – или, выражаясь военным языком, системе удаления человеческих отходов.

– Сколько тебе удалось добыть? – спросил один из морпехов – РПК[14] по имени Вольфганг Р. Ринас.

– Нам хватит на три дня, если растянуть, – ответил второй, взвесив в руке ранец. Это был Шон Джей Питерсон, капрал.

– Дерьмо, – сказал третий пехотинец, Джейсон С. Магрудер, также РПК. – До ближайшей обжитой колонии четверо суток, а то и пять, если застрянем в каньонах.

– Значит, мы будем голодными, когда туда доберемся, – сказал Питерсон. – Послушайте, я собирал это в течение нескольких дней во время завтраков, обедов и ужинов. На этой гребаной базе Спирс подсчитывает все, вплоть до туалетной бумаги. К тому же на краулере всегда есть полный рацион.

– Отлично, если тебе нравятся жирные опилки, – сказал Магрудер.

– Эй, ты можешь остаться здесь, если хочешь.

Магрудер покачал головой:

– Черта с два!

– Ты думаешь, что гражданские примут нас и замнут эту историю? – спросил Ринас.

Петерсон пожал плечами:

– Они уже имели дело со Спирсом. Знают, что он перешел все границы. Гражданским придется беспокоиться о нем, независимо от того, помогут они нам или нет. Я думаю, они спрячут нас и скажут, что никогда о нас не слышали.

– Все-таки рискованно, – сказал Магрудер.

– Как я сказал, ты можешь остаться здесь. Рано или поздно вы нарушите какие-нибудь правила, о которых никогда не слышали, а вам известно, что это значит.

Магрудер кивнул:

– Да. Станем «детским питанием».

– Сколько у нас времени, как думаешь? – спросил Ринас.

– Возможно пара-тройка часов, – сказал Питерсон. – Спирс и Пауэлл пока поиграют в безумного доктора с «зайцами». Наш генерал любит наблюдать за инфицированием, думаю, он просто кончает, когда эти твари откладывают яйца кому-нибудь в глотку. Если мы сможем добраться до Тысячи Каньонов раньше, чем спадет жара, они не смогут засечь нас никакими приборами. Обшивка краулера скроет нас от наблюдения.

Все трое переглянулись.

– По крайней мере, это шанс, – сказал Питерсон.

Морпехи вышли из сортира в главный коридор.


Рядовой первого класса Роберт Т. Пэйтин стоял на посту у Южного шлюза. Солдат прислонился к стене, его карабин подпирал угол рядом. Он поднял голову и увидел приближающегося человека. Пэйтин улыбнулся, но даже не принял положенную по уставу стойку. Это была, конечно, халатность, но он относился к своим обязанностям часового точно так же, как и большинство морпехов: никто не мог попасть на базу извне, не зная кодов входа, а если кто-то их знал, то имел на это право; конечно, кто-то мог бы выйти наружу, но кому бы это понадобилось? Сам планетоид вряд ли можно было бы назвать уютным домом.

– Привет, Ринас. Пришел составить мне компанию?

Ринас подошел.

– Ты имеешь в виду выиграть у тебя еще больше денег в карты? Я был бы не против. Но вообще-то Декер послал меня тебе на смену. Циркуляционные помпы на Четвертом сигналят красным в резервной камере. Отгадай, кто самый классный специалист по насосам здесь?

– Черт, – сказал Пэйтин. – Красный означает автоматическое наполнение. Почему никто не позвал, пока он светился желтым?

– Не спрашивай меня, Бобби. Не я здесь командую.

Пэйтин оторвался от стены и шагнул в коридор к компьютерному терминалу, вделанному в панель на уровне груди.

– Сейчас переведу камеру безопасности на автомат – и я ваш, ребята. Осторожности сейчас не может быть слишком много.

Часовой не мог видеть, как Ринас вытащил из-под рубашки нечто похожее на набитый чем-то тяжелым носок.

– Прости, Бобби, – сказал Ринас.

– А?

Ринас хлопнул Пэйтина носком по голове. Раздался звук, похожий на шлепок толстой веревки о пластиковый контейнер с жидким мылом. При ударе из носка вылетели крошечные осколки чего-то серого. Свинцовая стружка, сверкая в свете ламп, осыпалась на упавшего без сознания часового.

– Пошли! – крикнул Ринас.

Питерсон и Магрудер не заставили себя ждать – подбежали к двери уже вооруженные карабинами. Ринас схватил оружие Пэйтина. Коды, открывающие шлюз изнутри, им были известны, так что замок не задержал их надолго.

Наружная дверь была закодирована иначе. Пока Питерсон взламывал коды доступа на компьютере, Магрудер вытащил из шкафов скафандры. Они с Ринасом начали натягивать их.

– Не получается, – сказал Питерсон. – Охранные пломбы не сорвать. Нам придется их сжечь. Я сейчас отключу сигнализацию.

Магрудер, застегнув костюм и опустив забрало на шлеме, кивнул и направился к двери. Он вытащил плазменный резак, украденный им со склада базы, и включил его на полную мощность, предупредив товарищей:

– Берегите глаза!

Ударившая в замок блестящая струя плазмы превратила его внутренний механизм в выжженную пустыню. Питерсон держал свои глаза закрытыми до тех пор, пока не влез в скафандр и не опустил поляризующее защитное стекло.

Это не заняло много времени. Охранные замки были сконструированы для того, чтобы не пустить на базу посторонних, так что изнутри плазма проела их практически сразу, едва Магрудер закончил изображать сварщика. Дюралевая сталь стала ярко-оранжевой, затем оплавилась и начала падать на пол крупными каплями.

– Вот и все, это последний!

– Давай скорее!

Дверь шлюза начала открываться, но неожиданно застряла с громким скрежетом в том месте, где частично расплавленный металл ее заклинил. Впрочем, проем оказался достаточно широким, чтобы в него мог пройти человек в скафандре. Они выбрались с базы в холодную темноту и побежали в сторону машинного ангара. Гравитационное поле распространялось на сто метров вокруг генераторов за пределами купола, поэтому беглецов не унесло в космос.

Трое дезертиров заскочили в первый попавшийся краулер. Через секунду многоколесная машина резко сорвалась с места и пропала в темноте.


Спирс откинулся на спинку стула, наблюдая за изображением на голопроекторе.

– Повторите, камера охраны семьдесят семь, шесть-тридцать.

В воздухе над столом появилось изображение трех морских пехотинцев, собравшихся в сортире.

– Увеличить громкость звука на одну восьмую. Продолжить наблюдение.

И он снова увидел и услышал эту троицу, обсуждавшую свое дезертирство. Как только они выбрались из кабинки туалета, их повела другая камера, расположенная рядом с сортиром и не упускавшая ни малейшей подробности.

Спирс увидел сцену в блоке охраны. Поверженный часовой не вызвал у генерала никакой жалости – если бы тот делал свою работу как следует, то остановил бы дезертиров. Ладно, для таких, как этот часовой, всегда найдется место. В инкубаторе.

Спирс с интересом смотрел за прожиганием замков наружной двери. Что и говорить, отличная командная работа. Жаль, что они избрали путь предательства.

– Генерал?

Спирс оторвался от проектора и обернулся к двери:

– Войдите.

Дверь открылась, и в кабинет вошел Пауэлл. Спирс махнул рукой и выключил проекцию над столом.

– Ну?

– Пришла информация из каталога на этого наглеца.

– Номер запроса?

Пауэлл протянул ему диск.

Спирс вбил запрос вручную.

– Как имя этого морпеха?

– Уилкс.

Генерал напечатал фамилию.

В воздухе снова расцвели изображения. Образы, слова, цифры кружась в воздухе сменяли друг друга. Навыки скорочтения позволили Спирсу быстро просмотреть полученный материал.

– Отлично, отлично. Вы уверены, что это именно тот, кого мы поймали?

– Его опознали по вживленному в бедро магнитному имплантату. Это он.

– У этого сержанта больше практического опыта встреч с чужими, чем у кого бы то ни было, кроме той гражданской, как там ее…

– Рипли, сэр.

– Верно. Никто не знает, где она, но этот Уилкс у нас в руках. Возможно, нам повезло? Судьба улыбается нам, Пауэлл.

– Да, сэр. А если вы просканируете файл андроида, то увидите еще одно совпадение.

– Изложите мне суть.

– Он был одной из особых боевых единиц, выращенных специально для путешествий на родину чужих. Один из группы полковника Стивенса, сформированной еще при первом нападении тварей на Землю.

– Стивенс… Я его помню. Салонный жокей, не способный двумя руками свой член найти.

– Главная задача – добыча образцов – полностью провалилась, сэр. Отчеты об экспедиции неполны; к тому времени, как оставшиеся в живых достигли Земли, планета уже была почти полностью захвачена.

– А женщина?

– Никаких записей. Она гражданская, мы не можем поднять ее историю, – Пауэлл пожал плечами. – Вы знаете, как эти штатские относились к записям даже в благополучные времена, сэр.

Спирс рассеянно кивнул.

– Итак, наш капрал и этот андроид имеют реальный опыт сражений с дикими тварями. Слишком ценные экземпляры, чтобы отправлять их в инкубатор. По крайней мере, до тех пор, пока не придумаем, что можно от них получить.

– Именно так я и подумал, сэр.

– Давайте немного поговорим с ними.

– Сэр.


Билли почувствовала, как что-то холодное сжимает ее ноги – полосы грубой стали обхватили ее лодыжки, раздвигая колени. Она моргнула, опустила глаза и обнаружила, что совсем голая.

Что-то мокрое и скользкое капало на ее голый живот. Прозрачный тягучий кисель. Билли подняла глаза, но источника этой мерзости не обнаружила: все пространство над ней было затянуто каким-то туманом. В нескольких сантиметрах от ее лица виднелось нечто бесформенно-серое.

– Ты нужна мне, – раздался низкий голос. Впрочем, нет, не голос, ибо слова эти не прозвучали вслух, они существовали только в ее голове. Это были мысли любовника, но не любовника-человека.

Туман развеялся, и из-под покрова прозрачной слизи блеснули зубы, белыми иглами торчащие из черных мощных челюстей невероятно длинной головы, увенчанной широкими, плоскими, ветвистыми рогами.

Билли ахнула. Страх заполнял ее, каждая клетка ее тела была готова разорваться от ужаса.

– Откинься на спину!

Будучи не в состоянии сопротивляться приказу, Билли изогнула шею и тут же увидела позади массивное мясистое яйцо размером с мусорный бак. Створки на верхушке яйца открылись, паутина трещин растянулась и разорвала скорлупу. Словно распускался цветок какого-то хищного растения, широко раскрывая свои лепестки в замедленном кинокадре.

Что-то похожее на клешни появились на раскрывшихся створках – длинные, лишенные плоти кости с острыми коготками. Вопрошающие, исследующие. Ищущие что-то.

Ищущие Билли.

Девушка открыла рот, чтобы закричать, и лужа слизи из монстра, нависшего над ней, пролилась на ее подбородок и хлынула в рот, потекла по лицу, в глаза. Билли пыталась сглотнуть, но слизи было слишком много.

– Ты нужна мне, – монстр, казалось, мысленно пытался успокоить девушку. – Не бойся. Всё будет хорошо.

– Нет!


Билли села на койке, продолжая выкрикивать это слово.

– Тихо, тихо, – сказал Уилкс. Он стоял рядом с девушкой, придерживая ее за плечи. Рядом на полу на одной руке стоял Митч, положив другую руку ей на ногу.

Билли резко выдохнула и покачала головой. Ей не было никакой необходимости говорить. Уилкс все понимал. Он тоже видел сны.

Капрал посмотрел на Митча. Интересно, видят ли сны андроиды?

– Подъем, ребята, – раздался голос со стороны входа в их камеру.

В дверях стояла пара вооруженных морпехов.

– Генерал хочет вас видеть, – сказал один из них.

– Передай ему, что у нас все дни расписаны, – огрызнулся Уилкс.

Солдаты осклабились. Один из них сказал:

– Это не ко мне, капрал. Сами ему скажите. Двигайтесь, – он поднял карабин.

Уилкс посмотрел на Билли и Митча и пожал плечами:

– Ну, если вы настаиваете.

Они покинули камеру, возглавляемые Билли, толкающей тележку с Митчем.
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Стол, как показалось Уилксу, был сделан из черного стекла. Дороговато для офицерского кабинета на каком-то заброшенном планетоиде. Конечно, он мог быть сделан и из какого-нибудь местного минерала, а вовсе не привезен на звездолете, но даже такой стол вряд ли можно было ожидать здесь увидеть. Стулья представляли собой какие-то модификации простых раскладных моделей, но обитые и задрапированные кем-то, имеющим навыки дизайна и свободное время.

Они втроем заняли один конец стола – Уилкс в центре, Билли справа, Бюллер слева. Еще дюжина людей могла сесть на стулья по бокам, но они пустовали. Спирс в гордом одиночестве расположился на противоположном конце стола. Перед ним стояла тарелка с чем-то напоминающим жареное мясо, от которого доносился весьма вкусный запах. В мясо были воткнуты длинный нож и вилка с двумя зубцами.

– Конечно, это не настоящая говядина, – сказал Спирс. Он вынул приборы из «мяса» и принялся водить лезвием ножа по вилке, будто затачивая его. – Протеиновое твердое желе и соя, но наш капрал, отвечающий за приготовление пищи, весьма искусно обращается с приправами. Блюдо очень недурно.

Без фуражки генерал оказался лыс как яйцо. Ни волоска, кроме ресниц и бровей.

Спирс проткнул подобие жареной говядины вилкой и начал нарезать ее на ломтики.

Дневальный, одетый в поварской белый халат, возник в дверном проеме и встал за спиной Спирса. В момент, когда генерал закончил отрезать первый кусок, дневальный точным движением подставил под него свежую пустую тарелку. Время было рассчитано идеально. Опоздай он на полсекунды, и мясо шлепнулось бы на черное стекло. Спирс же даже не собирался смотреть, на месте ли тарелка.

Затем процесс повторился. Уже другой дневальный, шагнув из дверей, вовремя подставил тарелку под падающий ломтик.

Третий кусок – третий дневальный.

Это не было заранее отрепетировано, но выглядело так же впечатляюще, как команда мечты, вскидывающая и опускающая оружие на скорость на военном смотре. Спирс это знал.

Когда тарелки с «мясом» были поставлены перед «гостями» вместе с бокалами красной жидкости – вина? – и столовыми приборами, генерал отрезал кусок себе.

Четвертый дневальный немного опоздал – подставив тарелку, он поймал половину ломтика. На секунду показалось, что фальшивое мясо соскользнет с тарелки и шлепнется на стол, но дневальному удалось вернуть кусок на место каким-то жонглерским движением. Он не упал, но оставил след соуса на пластике.

У генерала заходили желваки, но, быстро взяв себя в руки, он с трудом изобразил улыбку и кивнул дневальным.

– Свободны, солдаты.

Все четверо исчезли в той же двери, через которую вошли.

Не хотел бы Уилкс сейчас оказаться на месте четвертого из них, того, что чуть не уронил еду самого генерала – похоже солдат разозлил Спирса. На военной базе это было самое опасное преступление, которое мог совершить солдат.

Генерал поднял бокал.

– За Армию!

«Какого черта?» – подумал Уилкс. Он тоже поднял бокал. Заметил, что Билли и Бюллер сделали то же самое, хотя и без особого энтузиазма.

Вино оказалось неплохим. Уилкс, разумеется, пил и похуже.

– Ешьте, – разрешил генерал.

Уилкс вынужден был признать, что местный повар и впрямь хорош. Это была лучшая поддельная говядина, которую он когда-либо ел. Текстура и вкус не отличались от настоящих – если бы Спирс ему не сказал, капрал бы не заметил никакой разницы. Правда, Уилксу нечасто приходилось есть настоящее мясо, его заработки этого не позволяли. Кролики, рыба, цыплята, и то по особым случаям – вот, наверное, и все. Последний раз он ел то, что должно было являться сертифицированной говядиной, на вечеринке со старыми приятелями по кикбоксингу – пару лет назад, если считать по биовремени. А учитывая время, проведенное в гиперсне, с тех пор еще больше воды утекло.

Уилкс видел, что Билли тоже нравится эта еда, что бы там ни таилось сейчас в ее голове. Что касается Бюллера – то кто его знает? Эта модель андроида могла есть, даже разрезанная напополам, как сейчас, а вот получает он удовольствие от вкуса пищи, как нормальный человек, или нет – это уже вопрос другой.

– Как еда? – поинтересовался генерал, глядя на их набитые рты.

Уилкс кивнул:

– Отлично!

Билли с Бюллером тоже закивали, промычав нечто нечленораздельное. Это была чужая территория, и о чем бы разговор ни шел, они решили подыграть. Со своей стороны Уилкс был абсолютно уверен, что этот парень закрутил гайки слишком туго, но предпринимать что-то против него сейчас, когда еще неизвестно, чего он хочет, не имело смысла.

– Простите мне некоторую резкость при первой встрече, – сказал Спирс. – Война продолжается, надо быть особо бдительным. – Он улыбнулся.

«О Господи, – подумал Уилкс. – Кажется, его лицо сейчас лопнет от напряжения». Было вполне ясно, что этот петушок пытался скрыть от них что-то. Но что?

– Мне сообщили, что вы обладаете значительным опытом в борьбе с чужими, капрал Уилкс.

Уилкс дожевал «говядину». Проглотил ее.

– Да, сэр.

Настала очередь Спирса положить в рот кусок и задумчиво пожевать.

– Участвовали в сражениях против них на разных театрах военных действий, верно?

– Так точно, генерал.

Генерал кивнул. Казалось, его глаза заблестели ярче.

– Отлично, отлично, – он посмотрел на Бюллера. – А ты, андроид, тоже получил свои повреждения в бою, не так ли?

– Да, сэр.

– Эти люди военные, морпехи, я знаю о них. А что насчет вас, леди?

Уилкс видел, что Билли не могла заставить себя говорить.

– Билли находилась на Риме во время первого контакта с чужими, сэр, – сказал он. – Единственная оставшаяся в живых.

Генерал поднял густую бровь:

– Это правда?

Билли молча кивнула.

– Она продержалась одна больше месяца, – пояснил Уилкс.

Генерал поднял вторую бровь.

– Правда? Потрясающе. Сколько лет вам тогда было?

– Десять, – еле выдавила Билли.

Еще одна натянутая улыбка.

– Блестяще, – генерал съел еще один кусочек заменителя мяса. – Я завидую вам троим, знаете ли. Вы сражались против жесточайшего врага, против самых преданных солдат, с которыми когда-либо приходилось сталкиваться человечеству. Идеальные воины, бесстрашные, выносливые, которых практически не остановить. То, что вы выжили – большое достижение. Случайное, разумеется, но от этого не менее героическое.

Он отодвинул тарелку, съев меньше половины. Тут же в дверях появился дневальный, убрал ее, наполнил генеральский стакан и исчез почти беззвучно. Спирс откинулся на спинку стула и отхлебнул вина.

– Единственный способ победить врага, с которым мы столкнулись, – это использовать войска равной силы, не уступающие противнику в свирепости.

И тут до Билли дошло.

– Вы здесь пытаетесь вырастить ручных чужих?

– С правильным лидером мои войска могли бы отвоевать Землю, – сказал Спирс. – Только подумайте – что может быть лучше? У чужих иерархия как у муравьев. Против войска равной силы при наличии правильной стратегии и тактики у них не было бы шансов.

Билли собралась было что-то возразить, но Уилкс пнул ее под столом, и она закрыла рот.

– Отличная идея, сэр, – сказал Уилкс.

Генерал кивнул, явно польщенный.

– Я знал, что вы с этим согласитесь, – сказал он. – Вы сражались с ними, вам известно, насколько мало шансов у людей и даже специально созданных андроидов, – он кивнул в сторону Бюллера, указав на него бокалом.

– Чем мы можем быть полезны, сэр? – спросил Уилкс.

Билли посмотрела на капрала, как будто тот потерял рассудок. Он снова пнул ее под столом, не меняя выражения лица.

Если Спирс и заметил взгляд Билли, то, вероятно, оставил его без внимания.

– Вашим опытом, капрал. У меня имеются компьютерные сценарии, записи земных сражений, теории. Вы трое были там, вы знаете, каково это на практике. Мне нужны ваши советы, ваши знания. Мои войска должны быть подготовлены как можно лучше к тому времени, когда я сформулирую свою стратегию.

– Конечно, сэр, – подтвердил Уилкс. Он растянул свое покрытое шрамами лицо в улыбке. – Мы с Бюллером прежде всего морпехи. А Билли нам поможет. Правда, Билли?

Билли кивнула:

– Правда.

Спирс просто сиял. Он поднял бокал.

– За…

Но генерал не успел предложить тост: из той же двери, которую использовали дневальные, появился майор.

– Что случилось, Пауэлл? – нахмурился Спирс.

– Жаль прерывать вашу трапезу, сэр, но мы обнаружили угрозу безопасности базы. Часовой на Южном шлюзе подвергся нападению, внешние двери прожжены. Один из наземных краулеров пропал.

– А, вы об этом… – генерал махнул рукой.

Пауэлл удивленно заморгал:

– Сэр?

– Это моя база, майор. Я сам стараюсь следить за порядком на ней, – он посмотрел на Уилкса. – Вы можете не думать об этом, коллеги. Продолжайте наслаждаться обедом. Можете беспрепятственно передвигаться по Третьей базе и располагать полной свободой. Если у вас возникнут какие-то вопросы, майор Пауэлл с радостью на них ответит. А мне, кажется, придется пойти и разобраться с сумасшедшими, которые испортили военную собственность.

С этими словами Спирс встал, по-военному, кивком, поклонился Билли и отбыл вместе с майором.

Уилкс проводил взглядом удаляющуюся спину генерала. Капрал сожалел, что в тот момент у него не было пистолета.


Выйдя в коридор, Спирс сказал Пауэллу:

– Глаз с них не спускать. Андроида в мастерскую, посмотрите, можем ли мы как-нибудь его починить, чтобы он смог ходить сам.

– Слушаюсь, сэр.

– Часового из Южного шлюза – в отсек для яиц. Он облажался.

Спирс с радостным удовлетворением отметил, как Пауэлл судорожно сглотнул, выслушав этот приказ. Вселенная превратилась в место, где может выжить только сильный и безжалостный. Сантименты оставим для другого времени – для прошлого или для будущего, когда они выиграют эту войну. Сейчас же кто-то должен принимать жесткие решения, и именно таким человеком был он, Спирс.

Билли трясло. Правда, она не понимала, что тому причиной – страх или гнев. Она вскочила, но Уилкс удержал ее. Капрал обнял девушку и, прежде чем она сумела вырваться, прошептал:

– Подыграй мне, Билли. Возможно, за нами наблюдают и подслушивают.

Она немного расслабилась.

– Что?

– Если мы не сделаем то, что он говорит, он скормит нас своим монстрам. Просто подыграй мне.

От мысли о чудовищах девушка похолодела. На мгновение она перестала даже дышать.

В столовую вошел рядовой морпех и покатил Митча на тележке прочь. Билли быстро повернулась к нему:

– Что вы делаете?

– Приказ майора, мэм. Забираем на реабилитацию.

– Зачем?

– Спросите кого-нибудь другого, я просто выполняю приказы.

– Все хорошо, Билли, – сказал Митч. – Это так же просто, как заменить в магазине бракованную деталь.

Билли уставилась на него. Морпех покатил тележку прочь.

– Расслабься, – сказал Уилкс обычным голосом. – Генерал просто хочет, чтоб его войско было обеспечено правильным уходом. Я не знаю здешних возможностей, но думаю, они могут присоединить к Бюллеру какую-то нижнюю часть тела, чтобы вернуть ему способность самостоятельно передвигаться.

Билли не знала, что и сказать. Все это было чертовски странно.

– Пошли, давай немного осмотримся. Нам же следует познакомиться с нашим новым домом, а? – он подмигнул ей.

Билли кивнула. Она все поняла. Чем больше они узнают об этом месте, тем лучше.

– Да, – сказала она. – Хорошая идея.
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Дни шли; Уилкс и Билли изучали базу. Она была похожа на дюжину других мест, в которых Уилксу довелось побывать за свою службу – стандартная аппаратура от простых фирм, максимально дешевая, но исправно работающая. Единственное, что показалось ему странным, – его беспокоило не оборудование, а люди. Казалось, что их недостаточно для базы такого размера. Как правило, у военных скорее перебор с количеством солдат: чем больше людей, тем проще офицерам перекладывать свои обязанности на других. Да и человеческое тепло важнее холодных скал. Принимая во внимание размеры базы, равной примерно небольшому городку, на ней должно было находиться на несколько сотен солдат больше.

Однажды случайно капрал с Билли забрели в места, до которых было непросто добраться.

– Что там? – спросил Уилкс у часового, стоящего перед большой двойной дверью.

Оба солдата (один из которых был женского пола) носили в кобуре на бедрах пистолеты, хотя казалось, совсем не имели в них нужды. Мужчина ростом под два метра лишь улыбнулся Уилксу и Билли.

– Генерал разрешил нам осмотреть всю базу, – сказал Уилкс. – Не откроете ли дверь?

Теперь улыбнулась женщина:

– Вам туда не захочется, капрал. Покажите ему, Аткинс.

Великан тронул контрольную кнопку на стене.

Билли ахнула.

– Твою мать… – выдохнул Уилкс.

– Черт, ей даже не придется это делать, – сказала женщина. – Она сама себя оплодотворяет.

Перед стеной поплыла проекция. В центре огромного помещения сидела королева чужих, чудовищный мешок выпирал из-под ее хвоста подобно непристойному полупрозрачному кишечнику. Сумка, оплетенная опорами, крепящимися к потолку и стенам, была уже полна яиц, и они увидели, как королева отложила еще одно, прямо на пол, уже кишащий маленькими чужими. Пара трутней-помощников стояли в луже какой-то жидкости возле сокращающегося яйцеклада. Они осторожно передвинули свежее яйцо так, чтобы королева начала откладывать следующее.

– Все еще хотите, чтобы я открыл дверь?

– Зачем вы охраняете их?! – с трудом произнес Уилкс.

– Сдвинь вправо, – сказала женщина.

Охранник повыше погладил пульт управления. Изображение передвинулось вслед за камерой.

Оплетенные паутиной, у стены перед рядами яиц стояли десять человек. Похожая на паутину ткань, придерживающая их в неподвижности, скрывала большую часть их тел, оставляя на виду только лица. Некоторые из людей были в сознании, с широко раскрытыми глазами. Были ли они уже заражены или все еще ждали этого ужаса?

– Выключите это! – взмолилась Билли.

Когда Уилкс и Билли чуть оправились от выворачивающей внутренности сцены, морпех, явно довольный собой, сказал:

– Хорошего дня, ребята.

Охранники стояли здесь не для того, чтобы кого-то не впускать.

Они стояли, чтобы никого не выпустить.


Спирс внимательно отсмотрел только что разыгравшуюся сцену и оценил выражение лиц Уилкса и девушки, после того, как они отвернулись от ангара с яйцами. Они были слабы, так же слабы, как и большинство людей. Но они могли быть ему полезны. Это было самое главное.

Он посмотрел на свой хронометр.

– Итак, мышки почти готовы. Настало время кошке проснуться и зашевелиться, – он нажал какую-то кнопку на столе. – Это Спирс. Первый взвод ко мне! Седлайте коней, живее, ребята. Полная боевая выкладка с запасом еды. Я буду у Южного шлюза через десять минут. И лучше не заставляйте меня ждать, морпехи.


Уилкс отправился в душ, благо воды в отличие от многих других вещей на базе было в избытке. Ее подавали по трубам из какой-то глубокой пещеры в виде осколков льда, которые растапливались нагревателями по пути вверх и подавались для такого рода операций. Один из немногих плюсов, которые можно было здесь получить.

Оставшись одна, Билли побрела по узким коридорам, чувствуя, что за ней наблюдают. Боже, это все так ненормально. Проведя годы в психиатрической больнице, из-за того, что власти полагали, что ее воспоминания были галлюцинациями, Билли научилась точно распознавать безумие. Это явно было оно. Спирса следовало бы запереть в комнату с мягкими стенами с дверью из легированной стали для проведения полного психического обследования. Кем были все те люди в отсеке с королевой чужих? Что они сделали, чтобы заслужить такую судьбу? Никакое преступление не может быть настолько ужасно, чтобы заслужить подобный приговор. Спирс абсолютно точно съехал с катушек, и его надо изолировать. Вместо этого он командует войсками в личном гнезде, напичканном самыми смертоносными чудовищами из всех, с какими когда-либо сталкивалось человечество. Какие боги допустили бы подобное? Только те, которые сами сошли с ума.

Она подошла к двери с табличкой «Связь». Дверь открылась, как только девушка подошла.

В комнате сидела женщина-техник в шлеме, лишь наполовину прикрывающем голову, и следила за мониторами. Она подняла голову и увидела Билли.

– Я слышала, у нас посетители. Проходите, я получила указание, что доступ сюда вам разрешен.

Билли уставилась на женщину. «Почему бы и нет?»

Дверь закрылась за ее спиной.


Уилкс смыл с себя пену, радуясь ощущению горячей воды на коже. Без сомнения, они были в глубоком дерьме, но нужно принимать вещи такими, какие они есть. Он мог бы удобрять цветы на родной планете чужих. Черт, он жил в долг, взяв взаймы у смерти время, имея шанс сдохнуть еще тогда, когда впервые столкнулся с этими ублюдками на Риме много лет тому назад. Он должен был погибнуть вместе со своим отрядом тогда, и было чудом, что он выжил. Долгие годы он пытался спрятаться и от чудовищ, и от кошмаров, которые не покидали его сознание. Уилкс был готов отправиться на тот свет, совершить прыжок в ад, но до этого ему нужно было все здесь разнести. Он расплющил родную планету чужих, но этого оказалось мало. Неизвестно каким образом, по каким-то причинам, он еще был жив. И это должно было иметь какой-то смысл. Капрал никогда не был религиозным человеком, но все выглядело так, будто у него было какое-то высшее предназначение, будто высшая сила охраняла его. Он оказался слишком везучим, словно кто-то постоянно присматривал за ним. Он устал, он хотел закончить весь этот бардак, но не мог. Казалось, что именно на нем лежит ответственность за это пустяшное дельце – уничтожение всех чудовищ, едва не истребивших человечество.

Это было несправедливо, никто не мог ожидать, что на такое способен морпех с проломленной головой и не самым здоровым телом, это выходило за всякие логические рамки, но Уилкс чувствовал, что у него в жизни есть только одно предназначение – спасение человечества.

Черт! А ведь он толком и плавать-то не умел, не то что ходить по этой гребаной воде.


Старик был белобородым, его левая рука – грубо забинтованной от запястья до локтя, а одежда – грязной и рваной. На голову с остатками волос была натянута темная грязная бейсболка. Рядом с ним лежало старинное ружье, отливающее вороненой сталью и поблескивающее отполированным деревянным прикладом – старомодное оружие, по всей видимости, последнюю сотню лет служившее для охоты. С тех времен, когда люди охотились ради спорта, а не для выживания. Старик сидел, скрестив ноги, прислонившись к груде обломков мебели и строительных материалов; перед ним горел небольшой костер, отблески которого раскрашивали его лицо желто-оранжевым цветом.

Сбоку к нему прижималась девочка лет шести, с грязным личиком и длинными спутанными волосами.

– Сюда летят Воздушные Сэмми, – сказал старик. Он вытащил из кармана куртки пузырек и высыпал порошок из него в костер. Огонь взвился, и приобрел яркий сине-зеленый цвет. – Надеюсь, эти ублюдки включили свою светоулавливающую аппаратуру?

Над головой в ночном небе появились ходовые огни военных самолетов, светящиеся красным и зеленым на фоне смога, который состоял в основном из дыма. Рев моторов нарастал.

– А они увидят нас, дядя? – спросила девочка.

– Я надеюсь, милая. Они должны увидеть, – он показал рукой на синеватое пламя.

От одного реактивного самолета отделилась огненная стрела ракеты, за ней последовали другие. Подобно метеоритам, снаряды пронизывали небо и сразу же умирали, чтобы ярко вспыхнуть, раскалываясь с грохотом, когда ракеты взрывались.

– Тупые гребаные пустые головы, – проворчал старик.

Маленькая девочка закрыла уши руками, защищаясь от приближающегося грома взрывов. Взрывная волна колыхнула пламя маленького костра, как человеческое дыхание – огонек свечи.

В круг света вступила женщина. На вид ей было лет пятьдесят, ее одежда была испачкана золой и грязью, на плече висела пневматическая винтовка. Она присела на корточки рядом с маленькой девочкой.

– Эй, Эми! Все хорошо?

Девочка подняла глаза.

– Я в порядке, мам. Ты нашла что-нибудь поесть?

– Не в этот раз, милая. Возможно, Лерой нашел. Он скоро должен вернуться. Черт!

Последнее слово вырвалось у женщины после прогрохотавшего взрыва и яркой вспышки света. Пыль и осколки мусора закружились над троицей, а пламя на мгновение прибило к земле сильной воздушной волной.

– Зачем им это? – спросила женщина. – Они все равно никого не убьют, эти чертовы твари даже не испугаются.

– Сраные пустые головы, – сказал мужчина. Он взглянул вокруг. – Нам лучше уехать, Мона. Твари выползут сразу после зачистки Сэмми.

– А что с Лероем? – спросила девочка.

– Не беспокойся о нем, малышка. Он встретит нас на водохранилище. Он знает, что мы не можем здесь оставаться.

Старик посмотрел сквозь огонь и произнес, словно обращаясь к невидимому собеседнику:

– На сегодня все, спортивные фанаты. Встретимся завтра, на той же волне, в то же время, тот же спутниковый сигнал, и вы увидите еще один увлекательный эпизод из жизни в развалинах Земли. Встретимся в девятнадцать ноль-ноль, если жуки не съедят нас. Лето кончилось, скоро дни станут короче. Связи не будет. Всем привет… – он ткнул своим старомодным ИК-пультом дистанционного управления в невидимого наблюдателя, и трое землян исчезли.


Билли вцепилась в пластиковые поручни кресла и обнаружила, что сидит не дыша перед опустевшим экраном. Она заставила себя расслабиться. И вздохнуть.

– Они появляются регулярно, – сказала женщина-техник. – Эми, Мона, дядя Барт. Иногда Лерой – он китаец, как мы думаем. Ребенку на вид около шести. Матери по нашим предположениям около тридцати, судя по некоторым вещам, о которых она говорит. Старику, может быть, семьдесят, вероятно, он им не родственник, хотя ребенок называет его дядей.

– Боже, – сказала Билли.

– Я не знаю, зачем они это снимают, – сказала техник. – Не похоже, чтобы кто-то собирался спуститься и помочь им.

Билли покачала головой:

– Может быть, это все, что у них осталось. Важно, что они стараются. Это свойственно людям.

Техник пожала плечами, просматривая другое изображение.

– Или было свойственно. Расположение нашей базы – это секретная информация, – сказала она, – но я могу сказать вам одно: то, что мы сейчас видели, – история. Даже с учетом криосна и работающих на полную мощность гипердвигателей мы очень далеко от Земли. Маленькая девочка сейчас, скорее всего, уже на год старше. Если не стала кормом для червей. Это послание в бутылке.

Нутро Билли сжалось. Она знала, как та маленькая девочка должна была себя чувствовать.


Есть в чистой и свежей одежде нечто, что заставляет уставшего человека чувствовать себя лучше. Если вы сталкивались со смертью так же часто, как Уилкс, мелочи вроде сумасшедших генералов кажутся ерундой. Уилкс, как и другие солдаты, не мог сказать, что его не волнует вечный покой, но капрал столько раз смотрел в глаза смерти, что она уже его не пугала. Жив ты или умер – это то, что случилось, и когда придет твой черед, эта старуха с косой заберет тебя к себе. Уилксу не раз казалось, что он уже находится на самом краю, но смерть лишь царапала его, дотягиваясь до других. Да и хрен бы с ней. Горячий душ и свежая одежда – дело приятное, они заставляют почувствовать себя живым. В любой момент земля может разверзнуться и поглотить тебя, может налететь комета, которая раздавит тебя, как жука, из-за мусорного контейнера может выскочить чужой и выжрать тебе лицо – но все это в необозримом будущем. А вот именно сейчас Уилкс чувствовал себя чертовски хорошо. В этот момент.

Сидение взаперти на оккупированном трутнями корабле явно не вызвало у капрала любви к доставившей его сюда посудине, но сейчас он прогуливался по этой лохани, потому что у него возникла идея. Судно было неисправно и нуждалось как в запасе топлива, так и в некотором ремонте, прежде чем его можно было бы снова отправить в полет. Корабль стоял посередине одного из огромных отсеков складского ангара, темного и очень холодного помещения, освещаемого и отапливаемого по минимуму.

Шаги Уилкса раздавались гулким эхом, когда он шел по идеально гладким коридорам прямо к «Американцу». Люк, ведущий в грузовой отсек, был все еще открыт, а вот внутреннее освещение корабля оказалось выключено. Уилкс поднялся по металлическому трапу и нажал на выключатель. Внутри корабля стало немного теплее, топливные баки все еще понемногу отдавали тепло.

Уилкс двинулся глубже в грузовой отсек, нашел пустой шестигранный контейнер и сел на него. Тишину нарушал лишь едва слышный низкий гул энергоблоков. Через несколько секунд он услышал то, чего и ожидал – звук шагов рядом с кораблем.

Тот, кто следовал за ним, приближался.

Уилкс размял руки и расправил плечи. Приготовился двигаться, если придется. Шаги приблизились.


Билли с трудом нашла дорогу к медицинскому отделению. Она хотела посмотреть, что они делают с Митчем, если, конечно, ей разрешат.

Сквозь стеклянную дверь была видна маленькая комнатка, напоминающая комбинацию прихожей с воздушным шлюзом. Там стоял толстый коротенький человечек в лабораторном халате и белых брюках. Билли прикоснулась к пластиковой стене, которая оказалась очень холодной. Врач заговорил с ней через электронное переговорное устройство.

– Это стерильная территория, – сказал он. – Если хотите войти, вам необходимо пройти дезинфекцию.

Билли зажмурилась.

– Дезинфекцию?

– Химическую и электронную очистку, – кивнул врач. Он указал на горизонтальный цилиндр размером примерно с гроб на металлическом каркасе напротив одной из стен. – Вся ваша внешняя и внутренняя флора и фауна будут уничтожены. Ни одна бактерия не пройдет. Затем вы получите пропитанный спецсоставом костюм, – человек почесал ногу рукой в стерильно белой перчатке. – Осмотический, пропускающий снаружи лишь воздух, необходимый для дыхания кожи, и впитывающий изнутри все остальное, включая пот.

Возможно, именно поэтому в помещении было так холодно.

– Кажется, слишком много возни.

– Автоматическая регуляция стерильности. Нельзя позволить ни одному микроорганизму помешать нашим экспериментам. Даже несмотря на накладные расходы, о которых вы даже не подозреваете. Если вы лишь хотите удовлетворить праздное любопытство, то воспользуйтесь голопроектором. Это сэкономит вам много Б-времени.

– Б-время? – уточнила Билли.

– От слова «биде». Когда все ваши естественные бактерии возвращаются на место, то стремятся устраивать всевозможные интересные штучки в вашем кишечнике. После первой дезинфекции человек может заработать себе понос приблизительно на неделю. Это полностью лишает мобильности.

– А… Я ищу того искусственного человека, который приехал сюда вместе с нами.

– Андроида? Он в механической лаборатории. Они работают над экзоскелетом и блоком передвижения. Это займет немного времени. Я могу связать вас с ними.

Билли подумала пару секунд.

– Нет. Все в порядке. Я поговорю с ним позже.

– Ничего. Если что-то понадобится, только попросите. Я сделаю все, что не выходит за рамки приказа.

Отойдя от стены, Билли задумалась, что этот толстяк подразумевал в своей последней фразе. Это был долгий день, и она устала. Все, чего ей хотелось сейчас, это лечь и заснуть.

«Нет, только не засыпать. Не здесь, где чужие наверняка заразят мое подсознание, заставляя страдать от кошмаров».

Билли с ужасом вспомнила психушку и то, что планировали сделать с ее мозгом, включая химическую лоботомию.

Если вспомнить, все, что случилось со времен побега, стирание памяти казалось не такой уж плохой идеей.
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Уилкс увидел вошедшего в грузовой отсек человека, но разобрать, кто это, не смог – освещение ангара было тусклым, а резервные огни корабля ненамного ярче. Человек оглянулся.

– Сюда, – сказал Уилкс.

Человек напрягся, рука скользнула по бедру к пистолету, но замерла. Он выпрямился, затем подошел ближе.

– Я так и думал, что это вы, – сказал Уилкс.

Это был Пауэлл.

– Что вы?.. – начал было Уилкс.

Майор предупредительно махнул рукой. Уилкс заткнулся. Он заметил, как майор вытащил из-за пояса какой-то электронный прибор и коснулся кнопки на нем. На маленькой черной пластиковой коробочке загорелся зеленый огонек.

– Все чисто.

– У стен есть уши? – уточнил Уилкс.

– А у потолка – глаза. Везде на базе, но не здесь. Еще несколько дней, и на этот корабль тоже установят жучки.

– Спирс?

– Он стал параноиком, с тех пор как появились эти твари. Мечется, как паук на горячей сковородке, сами видите.

– Да, я понял.

– Он живет только ради своего плана освобождения Земли, хочет стать героем тысячелетия. Ему мерещится, что все хотят убрать его. Он проверяет приборами, не отравлена ли пища, и все равно дает дневальному попробовать ее первым; он во всем видит заговор. В нормальные времена мозгоправы выстроились бы в очередь, чтобы написать о нем книгу.

– В нормальные времена, – вздохнул Уилкс. – Как давно это было!

Пауэлл кивнул:

– Да, – помолчал, вздохнул, будто собираясь с мыслями. – Может быть, наш биологический вид проиграл в эволюционной борьбе. Может, единственное, в чем нуждается человечество, это и есть патологический убийца-психопат, готовый связаться с чужими, – он покачал головой.

– Но вы не верите в это, – сказал Уилкс.

– Нет. Это будет шаг назад, возвращение в пещеры. Мы все-таки выше этого. Мы достигли цивилизации, добрались до звезд. Мы не можем вернуться.

– Я не защищаю Спирса, но разговоры о подобных вещах не слишком полезны.

– Я это понимаю. Но королевы умны. Они могут общаться, мы видели это здесь. Наша королева стала сотрудничать с нами уже после нескольких «разговоров». Они хотят того же, чего и мы: жить и процветать.

– Если вы проповедуете братство по жизни, майор, вы зря тратите время. Я видел, как эти ублюдки убивают моих друзей. Я был на Земле как раз перед тем, как они выжгли ее большую часть, многих сжирая заживо.

– Я знаю, знаю. Я не говорю, что мы должны обниматься с чужими и улыбаться им. Делить мир с чужими – вещь малоприятная, ибо они слишком похожи на нас, какими мы были миллион лет назад. Слишком эгоцентричны для того, чтобы думать еще о какой-то форме жизни на планете, кроме своей собственной. Нет, я не предлагаю ничего подобного. Но мы должны быть разумными, цивилизованными. Война – это глупо, а уничтожение целого вида – просто варварство.

– Забавно слышать подобное от колониального морпеха.

– Не все военные – убийцы, капрал. И не все офицеры – автоматически дикие дебилы.

– Можете продолжать меня дурачить, – сказал Уилкс, но его собеседник только ухмыльнулся. Пауэлл был порядочным человеком, который явно пытался сделать что-то здесь, на базе. Уилкс еще не знал точно, что конкретно, но был готов это выяснить.

– Они ведь не взорвали ее, не знаете?

– Что?

– Земля. Не взорвалась? Никакого глобального атомного взрыва, ничего, кроме тактических боев в соответствии с нашими нуждами?

– Возможно, шарик остался в целости лишь потому, что ваши «дружественные соседи» чужие сожрали того парня, который собирался нажать на кнопку?

Пауэлл пожал плечами.

– Окей, допустим. И что с того, майор? Зачем вы говорите мне все это, рискуя своей собственной задницей?

Пауэлл кивнул и глубоко вздохнул.

Оборудование, обеспечивающее атмосферу на планетоиде, не предназначалось для производства такого количества азотно-кислородной смеси, которого было бы достаточно для дыхания большого количества людей – разве что те ползали бы на дне глубоких кратеров. Правда, планетоид был достаточно велик, чтобы удерживать какое-то количество газов своей слабенькой гравитацией, но все же термин «землеобразный» звучал в данном случае, мягко говоря, не точно. Людям все-таки нужно побольше воздуха, чем моли или даже каким-нибудь там диким собакам из прерий.

Колония была организована здесь потому, что на планетоиде оказалось несметное количество подземных каверн, которые можно было наглухо перекрыть, наполнить воздухом и использовать в качестве убежищ или выращивания достаточного количества продовольственных культур, необходимых для поддержания постоянной численности населения. Когда этот крошечный мир перешел на самообеспечение, каверны стали служить множеству других целей: теперь там находились военные базы, шахты, тюрьма, побег из которой невозможен. И именно для этих целей использовался воздух, скопившийся в них. А тот, что производился специальным оборудованием, использовался только для вентиляции.

Украденный краулер приблизился к одной из таких каверн. Остановился. Тройка дезертиров уже четверо суток сидела в небольшом корабле без ванной и запаса продуктов.

– Мы сделали это! – сказал Ринас.

– Мы оторвались, – добавил Магрудер.

Питерсон, пилотирующий краулер, молча покусывал губы.

– Радио по-прежнему молчит. Ничего, кроме позывных Третьей базы, – хмыкнул Ринас. – Спирс, должно быть, объявил военное положение, а отсутствие сигналов – знак того, что кто-то наложил в штаны.

– Да, – кивнул Питерсон, – но должны же нас заметить какие-нибудь микрокамеры, доплеры или еще что-то в этом роде!

– Это не то место, куда ходят на пикник, да, придурок? Они все под землей.

Питерсон посмотрел на Ринаса так, будто собирался встать и врезать ему со всего размаху.

– Забудь, – отмахнулся Магрудер. – Мы сделали это, вот что важно. Спирс даже не искал в этом направлении, никакого хвоста. Мы свободны.

– Лучше поскорее убраться с открытой местности, – сказал Питерсон. – Да и угнать межпланетный корабль там проще.

– Так чего ты ждешь? – спросил Ринас. – Поехали!

Краулер двинулся вперед.

В трюме «Американца» Пауэлл продолжал рассказывать:

– Он кормит подопытные образцы всеми химикатами, которые, по словам ученых, могут оказывать на этих тварей какое-то действие. Мы не знаем, работает это или нет. Химический состав тела этих существ поражает.

Уилкс неосознанно коснулся шрама на лице. Поняв, что он делает, капрал опустил руку и сказал:

– Да, я заметил. Кислотная кровь, вероятно, разлагает все ваши препараты.

– Мы проводили некоторые опыты в различных условиях, в том числе и с участием королевы. Кажется, ее не особенно волнует судьба отдельных трутней – мы убивали их, но никакой реакции не замечали. Однако малейшая угроза уничтожения хотя бы одного яйца заставляет ее нервничать.

– Принеси палку, или мы убьем зародышей?

– Да, вроде того. Кажется, это работает. А королева управляет трутнями – мы не знаем как, возможно что-то вроде телепатической связи или низкочастотных радиоволн. Мы… Словом, мы помещали живого человека в комнату, кишащую трутнями, давали ему яйцо и паяльную лампу, которой он мог повредить его. Королева видела это, и ни один чужой не притронулся к человеку.

– Господи, вы хладнокровные ублюдки.

– Это была не моя идея, Уилкс. Здесь всем заправляет Спирс.

– Почему его никто не пристрелил? Или не засунул гранату в унитаз?

– У него тоже есть сторонники. И, как я сказал, он очень осторожен.

Уилкс покачал головой:

– Он вам доверяет?

– Не очень.

– Но вы могли бы избавиться от него и стать командиром.

– Я уже говорил, что я не убийца.

– Да. Продолжайте.

Пауэлл продолжил.


Билли сидела в отведенной для нее комнатке размером не больше сортира, куда помещались только кровать, стул, душ с раковиной и туалет, врезанные в одну из стен. Она только что закончила приводить себя в порядок. Девушка боялась ложиться спать, но она очень устала и знала, что скоро вырубится. Один из медиков, с которыми она разговаривала, дал ей таблетки, сказав, что они должны помочь. Она была не единственной, кто видел кошмары, как оказалось.

Она смотрела на себя в маленькое зеркало над раковиной, недоумевая, кто эта истощенная женщина с пустым взглядом.

– Билли?

Она обернулась. Митч…

Они восстановили его, но сделали это не самым лучшим образом. Верхнюю половину поместили на каркас, закрепив его бретельками на плечах и широким поясом поперек груди и талии. Там, где заканчивалось тело, начиналась платформа с двумя гидравлическими распорками и поршнями из нержавеющей стали и пластика, которые оканчивались овальными лапами, не имеющими ничего общего с человеческими ногами. Они даже не потрудились соблюсти пропорции – Митч стал на восемнадцать-двадцать сантиметров короче, чем был прежде, и потому его кисти болтались теперь около металлических коленей. В воображении Билли мелькнул образ человека, лишенного плоти от талии до пальцев на ногах, с хромированным и увешанным проводами скелетом.

– Вот так, – сказал он. – Как думаешь, это я?

Шутка попала в цель и разбила ей сердце, чего он и добивался. Но если он решил развеселить ее таким образом, что же, она даст ему шанс.

– Я думаю, умный торговый агент предложил бы тебе пойти манекенщиком. Ты мог бы стать супермоделью года.

Наступила слишком долгая пауза. Наконец, он ее нарушил:

– У них нет оборудования для ремонта андроидов, так что это лучшее, что они могли сделать, – еще одно напряженное мгновение, паутина, сплетенная из шелка времени, медленно колыхалась, словно насекомые в замедленной съемке. – С тобой все в порядке?

– Если ты ставишь вопрос так, то нет. Мой родной мир лежит в руинах, моя личная жизнь в дерьме, я застряла на военной базе с парнем, который думает, что он сможет держать монстров в конуре, как домашних питомцев. Галактика катится в ад на катафалке, Митч, или ты не заметил? – она отвернулась, чтобы не смотреть на него.

– Прости.

– За что? Ты не виноват ни в чем, кроме моей личной жизни. В космическом масштабе это не так уж и много, во всяком случае. Забудь.

– Билли…

– Что, Митч? – она обернулась и смерила его взглядом. – Что ты собираешься делать? Или техники скрыли одну маленькую деталь в этой штуке? – она указала на экзоскелет. – Накачать ее, и будет стоять всю ночь?

Он заморгал. Поднял руку в протестующем жесте, но уронил ее. Покачал головой. Повернулся и пошел прочь. Тихое шипение гидравлики постепенно затихло, как и скрип искусственных ног.

Билли вздохнула и зарыдала. О, боже. Она перешла черту. Перепрыгнула, как будто перелетела на ракете. Она хотела причинить ему боль, и она это сделала. Видимо андроида никогда не учили, как бороться с эмоциями, а она ударила его ниже пояса, задела за живое. О, боже. Как она могла так поступить?

«Как, – из глубин сознания Билли возник слабенький голос. – Как он смел заниматься со мной любовью, как смел позволить влюбиться в себя, не сказав, что он андроид?»

И чей грех здесь больше?

Билли не запивая проглотила таблетку, которую ей дал медик, и завалилась на кровать. Подсунула под голову плоскую и жесткую подушку. Жизнь так несправедлива. Какая оригинальная мысль…


Когда краулер оказался в доке, три морпеха быстро вышли в шлюзовый отсек. Все трое были здорово на взводе. Замки оказались закодированы, но какие-то сердобольные обитатели нацарапали соответствующие цифры прямо на кодовой панели.

– Иисусе, сколько гребаных замков! – выругался Ринас.

– Похоже, они не любят никого выпускать отсюда, – Магрудер нажал на кнопки кода.

Внутренний замок открылся, и трое дезертиров вошли внутрь. Как только дверь за ними закрылась, они сняли шлемы.

– Думаю, к гостям, машущим оружием, они не очень-то хорошо отнесутся, – сказал Питерсон.

– Так-то да, но пока мы не знаем, куда ведет эта труба, я буду чувствовать себя лучше с пушкой в руках, – Ринас поднял карабин. Один вооруженный морпех стоил по меньшей мере тридцати безоружных местных фермеров.

– Если по нам откроют огонь, переходим к плану «Б» – звездолет, – предупредил Магрудер.

– Эта посудина сможет долететь куда-то еще?

– Но ведь местные же его используют, правда?

– Да, но кто поведет его? Только не ты, – подал голос Ринас.

– Кто-то из тех, кто уже летал на нем, – сказал Магрудер. – А уж мы сделаем им очень выгодное предложение. – Он похлопал ладонью по карабину. Питерсон заржал.

Они шли по широкому темному коридору с высокими потолками. Освещение практически отсутствовало.

– Жутковато здесь, – сказал Питерсон. – И жарче, чем в заднице у дьявола.

– Побочный эффект газовых генераторов, – пояснил Магрудер.

– Где ты научился разбираться в этом дерьме? – спросил Ринас.

Шаги идущих морпехов эхом раздавались по коридору.

– Есть тут хоть один гребаный человек? – произнес Питерсон.

– Может, у них вечеринка, – усмехнулся Ринас. – Оргия. Я бы сейчас и сам трахнул какую-нибудь маленькую кошечку.

– Маленькую, это ты точно подметил. Ты бы и мышку не осилил.

– Да пошел ты!

– А что, я не прав? Как я слышал, ты даже отлить без микроскопа не ходишь.

Питерсон заржал, и Магрудер сам рассмеялся своей шутке. Судя по этой шутливой перебранке, они чувствовали себя лучше. Дезертиры добрались до безопасного места, и генерал их не поймал. Если гражданские откажутся сотрудничать, к черту их. Морпехи могут украсть их транспорт и полным ходом умчаться к другим мирам.

– Что это там на стенке? – спросил Питерсон.

– Что? Где?

Ринас ткнул карабином чуть повыше плеча Магрудера:

– Здесь, слева.

Морпехи посмотрели на стену.

– Почему здесь так темно? Иисусе, это похоже на могилу.

Магрудер вытащил свой фонарик и направил его на стену.

В круге света, испускаемого галогеновой лампой, проявился изогнутый и ребристый, похожий на сплющенные петли кишечника, сероватый налет на стене.

– Может, какой-то барельеф? – предположил Ринас.

– Ох, черт-черт-черт!

Ринас и Магрудер посмотрели на Питерсона.

– Что? – спросил Магрудер.

– Я уже видел это дерьмо!

– И что?

– Когда я дежурил у отсека королевы.

– Какого дьявола ты имеешь в виду? – поинтересовался Ринас.

– У отсека гребаной королевы. Это дерьмо там по всему помещению.

Магрудер посветил фонариком вдоль стены. Налет покрывал всю стену от пола до потолка.

– Ааа!

Ринас и Магрудер повернулись, ткнув карабином в третьего дезертира.

– Что?!

Питерсон стер с лица какую-то склизкую жижу.

– Что это за чертовщина? – спросил Ринас.

Питерсон посмотрел на потолок.

Ринас и Магрудер тоже.
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Чуду современной химии не удалось помочь Билли заснуть. Ни таблетка, ни три круга упражнения для релаксации, которому Билли научили в больнице, не смогли заставить ее мышцы расслабиться. Сон так и не приходил. Митч ушел неизвестно куда. И ее это не волновало.

Правильно.

На хрен все это!

Билли встала, измученная, но, видно, уже упустившая тот момент, когда она могла бы свалиться от усталости. Умылась и посмотрела на себя в небольшое зеркало над раковиной. На нее смотрела девушка с пустым взглядом и напряженным лицом. Когда Уилкс выкрал Билли из психушки – очень давно, как ей казалось, – ее темно-каштановые волосы струились до плеч. Потом волосы выцвели и она их коротко обрезала где-то по дороге. Она даже не могла вспомнить, когда сделала это, видимо, в каком-то полулетаргическом состоянии после очередного гиперсна. Если где-то там существует всемогущий Бог, который обращает внимание на поступки людей, у него должно быть чертовски извращенное чувство юмора.

Она высушила лицо феном, пару раз глубоко вздохнула и покинула комнату.

Билли шла так, как будто ее голова не контролировала тело. Отстраненным взглядом девушка смотрела на то, как ноги снова ведут ее в комнату связи. Возможно, наблюдение за тем, как другие люди сталкиваются с монстрами, как-то поможет. И она переживала за девочку, которую видела, за того ребенка в миллиарде километров от этой базы. Как там ее звали? Эми?

Должно быть, закончилась очередная рабочая смена, потому что, когда Билли вошла, она увидела у панели другого техника, на этот раз мужчину. Но он, должно быть, тоже был обязан выполнять приказы.

– Энни говорила, что вы были здесь раньше, – сказал он. – Входите.

Билли кивнула мужчине и села рядом с ним.

Изображения мелькали на экранах, показывая то людей, то какие-то тестовые программы; иногда информация изменялась настолько быстро, что Билли даже не успевала ее заметить. Электронное собрание человеческих судеб взывало к себе, с помощью невидимых волн отправляя голоса и изображения по всей галактике. Кто-нибудь слушает? Кто-нибудь есть?

На экране слева от Билли показалась женщина. Привлекательная, с темными, коротко остриженными волосами, точеными чертами лица, тонкими губами и высокими скулами. Она что-то быстро говорила, но звука у этого изображения не было. Пот бисером блестел у нее на лбу и сбегал по лицу.

– Кто это?

Техник посмотрел на изображение. Он улыбнулся:

– Это Рипли.

– Рипли?

Он посмотрел на Билли, как на несмышленого ребенка.

– Эллен Рипли. Та самая Рипли. Она была на «Ностромо» и «Сулако». Она была там, в начале, на LV-426, во время первого контакта с чужими. Ей принадлежит рекорд по длительности сна, насколько мы можем судить. Вы что, жили в пещере последние несколько лет?

– Да, можно сказать и так. Что с ней случилось?

Техник повозился с пультом управления.

– К сожалению, звук получить не могу. Это настоящая легенда. Сейчас мы можем поймать очень немного сигналов от нее, и, к тому же, скорость света мала для этого. Никогда не знаем наверняка, что удастся поймать. Я могу подключить изображение к компьютеру, читающему по губам, если хотите.

– Что случилось с Рипли?

Техник пожал плечами:

– Не знаю. Она была единственной выжившей на «Ностромо». Почти все астронавты, высадившиеся не в том месте не в то время, были инфицированы. Потом она с отрядом морпехов вернулась в колонию в качестве советника. Колония была уничтожена ядерным взрывом. Вероятно, все они погибли. Хотя кое-какие слухи ходили…

Билли, вдруг почувствовав слабость, уставилась на техника. Подождала.

– У меня был приятель, который работал в гражданском биотехническом отделе одной крупной компании на Земле. Он сказал, что Рипли удалось покинуть захваченную планету. И ее занесло неизвестно куда. За ней послали кого-то, но на этом история обрывается. После вторжения было много всякого дерьма. Кто знает, что произошло на самом деле?

– Кажется, вы много об этом знаете.

– Не особо. Спирс… То есть генерал Спирс проводит все возможные исследования, связанные с чужими. Сюда передается куча всего подобного. Сами видели.

Билли уставилась на женщину на экране и вдруг почувствовала некое родство с ней. Как она себя повела, столкнувшись с этими тварями? Жива ли? Или уже превратилась в атомную пыль на какой-нибудь планете, уничтоженной ядерным взрывом, подобно родине чудовищ? Или, что еще хуже, была припечатана паутиной к стене и служила живым инкубатором для маленьких тварей?

Картинка исчезла. Билли откинулась на спинку стула и отдалась потоку иных образов. Они были гипнотическими, тихими, светлыми, а едва слышные звуки повергали девушку в какое-то подобие дремоты.

Сама не поняв как, Билли провалилась в беспокойный сон.


Упавший комок слизи, видимо, как-то обозначил для Питерсона первую цель. Он вскинул карабин и начал поливать стены огнем, размахивая оружием во все стороны и разбрасывая десятимиллиметровые стальные гильзы. Бронебойные снаряды пели, пробивая потолок, грохот разрывов бил в уши, оглушая морпехов.

Ринас и Магрудер тоже подняли оружие, но опоздали. Чужие упали с потолка, оторвавшись от замысловатого смолистого барельефа, где прятались, незаметные людскому глазу до тех пор, пока сохраняли неподвижность.

Первый чужой рухнул на Питерсона, повалив морпеха на пол и выбив из его рук оружие.

Тот заорал что-то нечленораздельное и полное ужаса.

Чужой скакал, словно гигантский кузнечик, держа Питерсона в когтях, как куклу.

– Черт! Стреляй! – завопил Магрудер.

– Не могу, Питерсон мешает!

– Подвинься, да подвинься же ты, мать твою!

– На помощь! – Питерсон наконец смог издать нечто понятное товарищам.

В это время держащий его чужой достиг стены, от которой отделились еще две или три твари. Протянув лапы к Питерсону, они стали передавать его тело наверх, как эстафетную палочку.

– О, боже! – Ринас выстрелил, и ближайшего чужого разорвало в клочья под градом металла. Во все стороны брызнула желтоватая жидкость, как из пробитого баллона со сжиженным газом.

– Ааааа! – завопил Магрудер, когда капли кислоты попали на его костюм, прожигая ткань насквозь. Он повернулся и побежал.

Ринас не видел побега Магрудера, он был занят – размахивал карабином во все стороны, наполняя коридор шумом и смертью. Очередной чужой упал, разрезанный пополам. Но Питерсона уже не было видно, его утащили вверх по стене.

Еще несколько тварей свалились с потолка и стен и окружили Ринаса.

– Умрите, ублюдки!

Теоретически карабин М-4IE был рассчитан приблизительно на семьсот выстрелов в минуту. Это чуть более одиннадцати выстрелов в секунду. То есть у оружия, работающего в автоматическом режиме, магазин с сотней патронов опустеет не более чем за девять секунд.

Так вот, это были самые длинные девять секунд в жизни Ринаса.

Через три мгновения после того, как магазин опустел, один из чужих прыгнул на человека и выстрелил своей дополнительной челюстью прямо в орущее лицо морпеха. Крик превратился в глухое бульканье. Питерсона чужие сохранили в качестве инкубатора, а Ринас стал для них всего лишь свежим мясом. Последнее, что он успел сделать перед смертью, – рвануть предохранитель у гранаты, висевшей под карабином. Тридцатимиллиметровый фугасный снаряд врезался в стену под углом, отскочил вверх, и взорвался где-то под потолком. Коридор залило струей огня и смертоносных осколков.


Магрудер бежал, подгоняемый страхом и адреналином; кислотные ожоги на его костюме испускали едкий дым. Взрывная волна ударила его, он пошатнулся, чуть не споткнувшись, но удержался на ногах.

Впереди была дверь с табличкой «Отсек жизнеобеспечения». Магрудер добежал до нее и судорожно забил по панели управления. Дверь открылась. Морпех заскочил в помещение и закрыл дверь, удерживая руку на пульте до тех пор, пока замки не были заблокированы.

– Господи, господи, твою мать! Спасен, спасен, спасен, по крайней мере сейчас. Нужно найти выход отсюда, и побыстрее! – он ошалело посмотрел вокруг.

За дверью громко заскрежетали когти по металлу.

Магрудер поднял глаза и заметил чужого за алюминиевой решеткой одной из потолочных плит.

– Черт!

Он вскинул карабин и выстрелил. Полдюжины выстрелов попали в решетку, некоторые прошли сквозь нее и угодили в монстра. Чужой рухнул на решетку, словно марионетка с отрезанными нитками. Кислота прожигала решетку и пол под ней, испуская дым и смрад.

Магрудер увернулся от кислотного дождя, врезавшись в стену.

Что-то стукнулось о дверь. Тонкий металл промялся внутрь, словно был не толще фольги.

– Господи!

Коготь прошел сквозь стену и вонзился в тело Магрудера чуть выше левой почки. Покачнувшись, тот почувствовал, как от его спины оторвали кусок плоти. От боли морпех заорал что-то нечленораздельное. Кровь хлестнула из отверстия в его спине. Магрудер попытался перебраться через кислотный бассейн, прожигающий пол, но его сапоги задымились. Миг – и ступни человека уже горели, покрываясь волдырями и обугливаясь.

Магрудер бросил оружие и попытался стянуть ботинки, обжигая руки.

Он прислонился к другой двери, напротив той, через которую пытались прорваться чужие.

Дверь открылась, и он упал на спину.

Над ним что-то нависло. Чужой?! Нет, это был не монстр, это был человек. Слава богу!

Затем он увидел, что это Спирс.

– Кара за измену – смерть, – сказал генерал.

Он улыбался.


Спирс следил за всем этим: сговор о дезертирстве – отчаянный полет через каньоны – появление в этом ангаре. Эти дурни думали, что могут просто украсть краулер и сбежать. Они не потрудились даже поискать скрытые на борту похищенной машины камеры, которые сообщали о каждом их шаге генералу, таким образом развлекающемуся на досуге. Каждое слово, каждое действие, каждое препятствие на пути их безумного побега были ему известны. Оборудование для наблюдения зафиксировало нападение несколько мгновений назад. Правда, некоторые сети были выведены из строя трутнями, которые оплели камеры паутиной или покрыли их своими экскрементами, строя гнезда, но часть объективов осталась нетронутой. Все это было записано, передано на компьютеры Третьей базы, где тактики должны были их разобрать и изучить, чтобы расширить знания о тактике чужих.

Трое дезертиров запаниковали, растерялись, и это разочаровало Спирса. Настоящие морпехи должны были бить точными очередями, контролировать секторы огня и пробираться сквозь ряды трутней в безопасное место. Но эти люди оказались слабыми, испугались и потеряли контроль. Их эмоции – их проклятие. Будь трое трутней вооружены так, как эти придурки, дикие чужие к ним даже не прикоснулись бы. Вот какими должны быть настоящие солдаты, без страха и упрека. Без всяких эмоциональных глупостей, которыми отягощены те, кто рожден женщиной. Спирс чувствовал родство с пришельцами. Он произошел из спермы и яйцеклетки, но выношен не в матке живой матери.

Морпех, лежащий у его ног – как там его? Магрудер? – уставился на Спирса.

– Г-г-генерал! Слава богу…

– Ты облажался, сынок. Нассал мимо толчка. Потому что ты слаб. Но вы исполнили свое предназначение. Все немного помогают в общем деле. Камеры записали ваш трусливый побег и то, что вы делали все это время. Именно то, чего не стоило делать. Классический пример плохой тактики, построенный на еще худшей стратегии.

Он повернулся. Два солдата в полном боевом снаряжении встали рядом. Они явно нервничали, и от них воняло страхом. Ненамного лучше, чем эта мразь, лежащая на полу, но, по крайней мере, эти подчинялись приказам. Это было то, с чем ему приходилось иметь дело сейчас.

– Я закончил с ним, – сказал Спирс, указав на Магрудера. – Трутни голодны. Принесите им ужин.

– Нет! – закричал Магрудер. – Вы не можете так поступить! Пожалуйста! – он изо всех сил пытался подняться.

Один из охранников открыл дверь. Чужие почти прорвались в соседнее помещение, стены дрожали под их ударами.

– Пожалуйста! Пожааааааалуйста!

Два морпеха толкали Магрудера к двери. Он вытянул ноги и руки, стараясь сопротивляться. Схватился за косяк. Страх придал ему сил, и солдаты не могли его сдвинуть.

Спирс ударил сапогом по пальцам дезертира, плюща их. Магрудер заорал, отпустил дверь и соскользнул в помещение с монстрами. Дверь с шумом захлопнулась.

Через пластиковый иллюминатор Спирс видел, как трутни сломали стену и ворвались в комнату. Голос Магрудера проникал через закрытую дверь. Морпех попытался ударить первого чужого, чтобы скинуть его с себя, но это был напрасный труд.

Спирс обернулся.

– Уходим, – сказал он. – Мы здесь закончили.

Двое морпехов мгновенно повиновались. Это заставило Спирса улыбнуться в очередной раз. Небольшой пример чудесно помогал держать солдат в повиновении.

«Да, сэр. А как же иначе?..»
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Пауэлл стремительно расхаживал взад-вперед по грузовому отсеку; резкие движения выдавали нервозность майора.

– Здесь находилось сто шестьдесят восемь гражданских, – сказал он. – Мужчины, женщины, дети. Спирс отдал их чужим. Воздух вырабатывается в автоматическом режиме, так что люди оказались лишними.

Уилкс стоял, сжав кулаки.

Пауэлл перестал ходить, повернулся и столкнулся с капралом.

– Вы позволили ему сделать это.

– Я не убийца, – в очередной раз произнес Пауэлл. – Даже если речь о Спирсе.

– И все же я видел, как вы потянулись к пистолету, когда появились здесь, – напомнил Уилкс.

– Но не достал его. Достал бы, возможно, если бы я действительно думал, что моя собственная жизнь в опасности.

– А вы не думаете, что так и есть? Какого черта вам нужно? Официального объявления войны?

Пауэлл помялся какое-то мгновение.

– Послушайте, – сказал он. – Я поступил на службу, чтобы выполнить долг перед своей планетой. Я учился на священника в то время. Планировал закончить обучение и стать священником. Не вышло. Меня призвали. Так я оказался здесь. Мне претит то, чем занимается Спирс, но на пути к свету не стоит добавлять тьмы.

Уилкс уставился на майора. Он встречал таких парней, как Пауэлл. Военным пришлось призвать некоторое количество медиков и служителей церкви. Сначала их призывали именно в связи с их обычно мирным родом занятий. Если тебя ранят в бою, надо чтобы кто-то тебя заштопал – и в армии появились хирурги; если же душа твоя обожжена, нужен тот, кто успокоит тебя, хотя сам Уилкс считал, что от всех этих психологов и святых отцов нет никакой пользы. Они необходимы, но когда вокруг все полыхает и к тому же стреляют, иметь рядом такого товарища совсем не хочется. Когда твоя собственная задница на линии огня, нет никакой охоты отвечать за кого-то еще. И это еще не все – Уилкс видел медиков, которые были готовы с улыбкой вырезать твое сердце, и представителей отдельных религий, которые были способны весело сжечь заполненный детьми стадион, если бы решили, что это то, чего хочет их божество. Однако Пауэлл был не из таких.

И в данной ситуации это было плохой новостью.

Так что же хочет этот человек? Почему он рассказывает Уилксу все это?

Внезапно Уилкса осенило. Пауэлл был одним из тех, кто покупает мясо на рынке или предпочитает думать, что это всего лишь соевый протеин, и ест его. Он не был охотником, но не отказывал себе в наслаждении вкусом мяса, после того, как оно было тщательно обработано и упаковано. После того, как животное выпотрошено и обескровлено. Он бы съел его, но не стал бы охотиться и убивать.

И он был способен узнать охотника с первого взгляда.

Уилкс кивнул сам себе. Ладно, с этим можно жить. Он привык сам делать грязную работу.


Эта королева выглядела просто гигантской, гораздо крупней других. Природная сила, непреодолимая, неотразимая, словно из древних мифов. Она была разрушительницей миров, поедательницей душ, даже думать о сопротивлении ей было безумием.

Тяжелое тело королевы поблескивало, четыре ряда внутренних челюстей то и дело открывались и выскакивали, как черт из китайской табакерки, готовые сожрать все что угодно, начиная от мыши и заканчивая слоном. Но ее не интересовали ни мыши, ни слоны, ей была нужна другая добыча. Она хотела…

Билли повернулась, собираясь убежать, но ее ноги увязли в полу. Она боролась, но едва могла передвигаться, как будто была обута в свинцовые сапоги и шла по дну глубокого бассейна, наполненного густым сиропом.

Она кричала, пыталась убежать, но безнадежно. Запах приближающейся королевы, острый и горький, напоминающий вонь жженой пластмассы, волнами накрывал Билли. Потом она почувствовала зловоние гниющего в течение многих лет тела в каком-то мертвом и безрыбном море; темноватый гной с кроваво-красной пеной готов был обрушиться на…

– Не бойся, – сказала королева. Ее голос был успокаивающим, словно мелодия из детства, – таким тоном мать успокаивает испуганного ребенка. – Я люблю тебя. Я хочу тебя. Ты нужна мне.

– Нет! – завопила Билли. Она уже слышала это раньше. Она знала, что это была ложь. Она еще пыталась бороться, словно застывающая в янтаре доисторическая мушка, ожидающая грозной руки смерти, обреченное насекомое в преддверии Вечности, готовой ее задушить.

– Я люблю тебя. Приди ко мне. Позволь мне прикоснуться к тебе…

Холодные когти сжали плечо Билли.

– Нет!


– Успокойтесь, – сказал техник. Он стоял рядом с ней, положив руку на плечо. – Все в порядке. Это только сон.

Билли зажмурилась, пытаясь вернуться из сна в реальность.

– Мне это знакомо, – сказал техник. – Мне она тоже снится.

Билли смотрела, не в силах подобрать слова.

– Скажи медикам. У них есть кое-что, что должно помочь.

– Ничего не помогает, – сказала Билли. – Я вижу эти сны с десяти лет. Когда они станут явью – лишь вопрос времени.

За стеной вдруг раздался такой звук, словно кто-то стучал по полу металлическими сапогами. Билли точно знала, кто это был.

Ах, черт! Что она будет делать с Митчем? Даже в том состоянии, в котором была Билли, когда они разругались, девушка чувствовала к нему некую странную привязанность… Черт, надо называть вещи своими именами. Это любовь.

Черт!


Покинув комплекс, Спирс сделал небольшой крюк, дойдя до одного из новых отсеков для яиц. Больше дюжины их покоилось на полу, выстланном самими чужими, – свежайших, отложенных всего лишь пару дней назад. Наблюдательные устройства были повсюду, генерал знал, что в ближайшее время никто не вылупится. Кроме того, двери были оставлены приоткрытыми, чтобы трутни, передвигавшие яйца, могли спокойно работать. У генерала был ключ-отмычка, с помощью которого он мог попадать в помещения, не беспокоя нервных трутней, охранявших потомство.

Спирсу нравилось посещать отсеки для яиц. Гибкая кожистая оболочка, напоминающая бутон с пока еще туго сомкнутыми над своим драгоценным грузом лепестками, затрагивала в генерале некие тонкие струны. Он не был человеком, способным к глубокому самоанализу, и никогда не беспокоился ни о прошлом, которого уже не изменишь, ни о будущем, которого еще не существует; он был не мыслителем, а деятелем; однако в этих яйцах он видел холодную и безжалостную красоту. И, кроме того, это были пока еще не рожденные величайшие воины, которых когда-либо видело человечество. А Спирс был военным до мозга костей.

Охраняемый двумя морпехами, нервно переминающимися с ноги на ногу чуть поодаль, Спирс приблизился к одному из яиц, присел перед ним на корточки и протянул руку, чтобы почувствовать шероховатость живого контейнера.

Вы можете сбросить эту закупоренную капсулу с небоскреба, и она отскочит, как резиновый шарик, не причинив своему маленькому пассажиру никакого вреда. Спирс знал, потому что сам проделывал такой опыт. В созданной учеными камере с изменяющейся гравитацией проводились и не такие эксперименты. Яйца были очень прочными. Даже под весом, равным весу трех небоскребов, они сохраняли свою целостность. Скорлупу можно было прорезать достаточно острым ножом, но тот, кто попытался бы это сделать, должен был быть очень ловким: при проколе внешней стенки яйца в лицо ударила бы режущая струя кислоты, еще более концентрированной, чем в крови взрослых тварей. Природа не поскупилась на защиту младенцев-чужих. А ведь даже на раннем этапе жизни эти «дети» были настоящими дьяволами.

Спирс усмехнулся, погладил яйцо, как будто это была голова верного пса. Королева чужих могла размножаться посредством модифицированного партеногенеза, а трутни в основном были бесполыми. Существовали и мужские особи – лаборантам удалось найти нескольких и даже пронаблюдать за больше похожим на сражение спариванием. Имеющиеся в наличии самцы, достигая некоторого критического количества, воевали до тех пор, пока в живых не оставался один, становясь таким образом претендентом на спаривание с королевой. Она гоняла его, нанося удары по всему телу, и если он выживал после этого избиения, еще более страшного, чем драка с другими самцами, королева принимала его ухаживания.

Торжество самца было недолгим. Через несколько секунд после трудного совокупления, королева убивала беспомощного партнера. Ученые поговаривали о генетическом разнообразии, но это не имело никакого значения: если вокруг не было самцов, королева могла оплодотворить сама себя. А если не оставалось королев, с одним из трутней происходило то, что ученые называют гормональным взрывом, и он становился новой королевой.

Спирс покачал головой. Чертовски приспособленные сволочи – как раз то, что нужно командующему на поле боя. Вы за несколько месяцев можете «высидеть» собственную армию, и до тех пор, пока хоть один из них жив, можно все повторить с самого начала.

Солдаты беспокойно зашевелились, и Спирс почувствовал их ужас.

Он еще раз усмехнулся, отчасти потому, что знал – они напуганы, а он нет, отчасти потому, что его форменные брюки вдруг оттопырила мощная эрекция. Она случилась, едва он начал поглаживать яйцо. Генерал рассмеялся от своего собственного всплеска гормонов. Такого с ним обычно не происходило в обыденной жизни, ибо генерал старался сублимировать свои сексуальные порывы в более важные вещи, но его маленький дружок бунтовал снова и снова. Не то чтобы он считал секс неприятным – вовсе нет; проблема была не в этом, а в том, что этот процесс забирает слишком много времени и энергии, чтобы баловать себя в такое время. Конечно, когда он был моложе, он думал, что будет жить вечно и трахаться со всем, что имеет отверстие и пульс, причем последнее даже не было таким уж обязательным условием. И он кое-чему научился в первый раз, когда занимался этим, чему-то очень важному.

Генерал рассмеялся своим воспоминаниям. «Ах, капрал артиллерии Брендивайн! Что там с ней случилось?»


Кадету Колониальной морской пехоты Спирсу в его пятнадцать лет оставалось еще два года до первых офицерских погон, несмотря на наличие уже трех военных татуировок. Ганни Брендивайн, его инструктор по стрельбе, была примерно вдвое старше, упругая, как каучуковая подошва, и способная почти не глядя проделать дыру в корабельной крысе, выстрелив из карабина или пистолета с двадцати шагов. Она носила коротко остриженные волосы на пробор, обладала стройной подтянутой фигурой, широкой грудной клеткой при почти полном отсутствии бюста и таким задом, за наличие которого сам Спирс готов был тогда умереть. Ганни была сильной и смертельно опасной женщиной, которая иногда больше напоминала настоящую боевую машину. Он пару раз наблюдал за ней в душе, повернувшись к ней спиной, чтоб она не заметила, какую реакцию она вызывает. Господи, его напряженный член иногда стоял почти вертикально.

Кадет думал, что женщина ничего не замечает, но однажды днем после занятий с автобоксером в тренажерном зале он оказался с ней в душе один на один. Как обычно его член пытался бунтовать, а он – сдерживать его, контролируя температуру воды и стараясь скрывать эрекцию.

Она выключила душ и собралась уходить. Слава богу.

Но ее шаги по мокрой пластиковой плитке направились не в сторону выхода. Он понял это только тогда, когда она протянула руку и хлопнула его по плечу:

– Смелее, кадет. Вам бы следовало узнать, как пользоваться этим.

Спирс считал себя жестким, невозмутимым и хладнокровным морпехом, но вдруг почувствовал, что краснеет.

– Извините?

– Ты хочешь воткнуть это в меня уже несколько недель, малыш. В моей каюте, через пять минут, ты сможешь дать ему выстрелить.

Она повернулась и удалилась. Он смотрел на ее упругую задницу, не в силах даже дышать, настолько был напуган.

Но все прошло хорошо. Ганни была опытной женщиной, через постель которой прошли несколько новичков. А еще она была терпелива.

Первый раунд продолжался около трех секунд, после которых его оружие разрядилось. Пять толчков, не более. Было здорово, но Спирс знал достаточно, чтобы понять: он не доставил ей удовольствия.

– О, боже, прости, я… – начал он.

– Забудь, кадет. Я знаю, как это бывает у молодых парней. Кроме того, ты даже не устал. Иди сюда. Дай мне его.

Следующие три часа показались кадету Спирсу чудом. Конечно, у него было много женщин потом, но ни одна даже близко не подошла к тому, чему Ганни Брендивайн научила его в этот день. Она творила удивительные вещи.

В конце концов, самая важная вещь – терпение. Он был горячим кадетом, всегда куда-то торопился, спешил, считая жизнь гонкой, в которой он должен финишировать первым. Он с нетерпением ожидал поступления на действующую службу. Ганни научила его ждать.

Они лежали на ее постели, приходя в себя после пятого раза: она на спине, обняв ногой его ягодицы, он на боку, тяжело дыша.

– Не спешите, кадет.

– А?

Она протянула руку, поймав его бедро и заставив замедлить движения.

– Ну-ка, если оружие у тебя поставлено на ручную стрельбу и прямо перед носом внезапно возникает цель, что ты делаешь?

– Прицельная стрельба, на три счета – два в сердце и один в голову, – отчеканил Спирс, словно в классе. Как он понял гораздо позже, это тоже было своего рода учебой.

– Верно. Промедление в подобном бою тебя убьет. Но разве ты будешь реагировать так же, если цель в пятидесяти шагах от тебя?

Кадет продолжил двигаться на той скорости, которую она задала.

– Нет, мэм, – сказал он. – Осторожно выбираю цель и выпускаю две пули в корпус.

– Ааа. Вот так хорошо, – она улыбнулась, посмотрела на него. Подняла ногу, направив пальцы в потолок. – Теперь возвращайся к боевому сценарию и объясняй свои действия.

– Прицельная стрельба с дальней дистанции неточна. В этой ситуации точность важнее скорости. Стреляя слишком быстро, можно пропустить врага. Лучше стрелять медленно, но наверняка.

– Теперь нажми немного сильнее и двигайся чуть быстрее, – она согнула колено, прижав его к своему лицу. – Так. Положи сюда палец. Теперь потри вот так. Ммм.

Спирс снова прильнул к ней ближе, стараясь сохранять тот темп, который ей нравился.

– Жизнь похожа на бой, кадет. Есть время спешить и время медлить. Научиться правильно делать правильные вещи в правильное время так же важно, как и освоить основы тактики боя, ты понял?

Он кивнул. Приблизившись к очередному оргазму, он был готов согласиться с какими угодно ее словами, но все-таки он усвоил урок. Это был уникальный метод обучения.

– Теперь быстрее. Двигайся, кадет. Двигайся!

Он повиновался. Это был чертовски хороший метод обучения…


Спирс вернулся с небес на землю. Похлопал яйцо и встал, сексуальное возбуждение прошло. Менее терпеливый, чем он сам, человек возможно полностью упустил бы возможность создать непобедимую армию. Если Ганни Брендивайн еще жива, она уже стала старухой лет восьмидесяти, но увидеть ее было бы интересно. Чтобы показать ей, как хорошо он усвоил ее урок и, чем черт не шутит, может, трахнуть ее, как когда-то в старые добрые времена.

– Уходим, морпехи.

Ему не потребовалось повторять это дважды.
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– Королеву научили подчиняться генералу, – сообщил Пауэлл. Он прислонился к переборке, глядя в пол.

– Подчиняться ему? – спросил Уилкс.

Они сидели в маленьком звездолете уже давно, у Уилкса затекли руки и ноги, но ему хотелось услышать от майора все, что тот может сообщить, прежде чем они все здесь разнесут.

– О, да. Спирс начал тренировать ее как собаку. Использовал зажигалку. Он заставил одного из солдат с огнеметом поджарить яйцо на глазах у королевы. После того, как она успокоилась, генерал отправил человека в ее клетку. Когда она приблизилась к жертве, он щелкал зажигалкой и подносил ее к следующему яйцу. Королева очень быстро все уяснила. Можно оставить человека в одном помещении с ней и десятком трутней, и никто его не тронет. Королева вовсе не глупа, однако кажется странным, – продолжил он, – что она без всякого колебания пожертвует трутнями, но готова повиноваться Спирсу, лишь бы защитить яйца…

Уилкс пожал плечами:

– Она чужая. То, что управляет ею, не вызывает никакой реакции у нас. Может быть, ее ответственность заканчивается с появлением этих проклятых тварей на свет?

– Так думает Спирс. Но она управляет трутнями. Телепатически, эмпатически… у нас нет специалиста здесь, чтобы точно определить, как именно, но это явно не связано ни со звуком, ни с запахом, ни с другими осязаемыми сигналами, которые можно распознать. Мы проводили опыты, когда трутень находился на расстоянии парсека в атмосферном процессоре и не имел никакой возможности слышать или видеть королеву.

– У него не одна королева, – сказал Уилкс.

Пауэлл удивленно заморгал:

– Откуда вы знаете?

– Кто-то откладывает яйца в вентиляционных шахтах. Если только вы не перегоняете королеву туда-сюда.

– Нет, вы правы. Мы оставили там одно яйцо из гнезда. Спирс сделал это сам. В результате там несколько трутней и молодая королева.

Уилкс с отвращением покачал головой:

– Спирс сам не знает, что за ад он создал.

– Он думает, что знает. Он занимался ими больше, чем кто-либо, Уилкс. В прошлом месяце он вывел дюжину трутней наружу и заставил их пройти боевым маршем. Некоторых из них он научил держать модифицированную автоматическую винтовку М-69 и даже стрелять из нее.

– О господи!

– Да. Они мазилы и попасть могут только в стены, но все же.

Уилкс кивнул. Монстр с пулеметом. Единственным преимуществом людей в битве с этими тварями было оружие. Если бы они были вооружены так же, как человеческие войска, они были бы непобедимы.

– Трутни глупы, – сказал Пауэлл. – Но даже обезьяну можно научить стрелять в цель. И мы думаем, что связь королевы с трутнями позволяет ей видеть то, что видят они. А королевы, по мнению психологов, вероятно, так же разумны, как мы.

– Господи-хренов-Иисусе!

– Грубо, но точно.

Уилкс встал, прошелся по комнате.

– Но какой смысл? Земля осталась в прошлом. Когда мы улетали оттуда, она была почти полностью захвачена. Еще несколько лет, и все будут мертвы. Несколько нейтронных бомб очистили бы планету. А все это ковбойское дерьмо – дурь.

– Речь не о спасении Земли или кого-нибудь еще, – ответил майор. – Речь о Спирсе и его жажде личной славы. Или в чем-то еще. Не знаю точно.

Уилкс кивнул:

– Хорошо. Теперь перейдем к сути, майор.

Пауэлл вздохнул:

– Достаточно людей погибло, капрал. Это должно закончиться. Спирс в шахте, вырабатывающей атмосферу. Туда направляется магнитная буря, солнечная активность увеличивается. Спирс задержится на несколько часов, а то и на сутки-двое, прежде чем подняться и вернуться на базу. Нам стоит начать готовиться сейчас же.

Уилкс кивнул снова:

– Хорошо.

– Митч?

Дверь в его комнату была открыта. Он был наполовину машиной, но его часть, оставшаяся от андроида, была запрограммирована на сон – эту серию андроидов сделали максимально похожими на людей. Он лежал на койке на спине, накрытый простыней до грудной клетки.

– Входи, Билли.

Освещение в комнате было тусклым, и, пока девушка шла к койке, она почти не видела Митча.

Билли остановилась в двух метрах от лежащего синтета.

– Прости, – сказала она. – Я не должна была говорить то, что сказала.

Он продолжил лежать, закинув руки под голову и глядя в потолок.

– Я могу понять, ты была расстроена.

– Это не дает мне права вести себя таким образом. Просто… – она замолчала.

– Просто что?

Она слегка отвернулась, чтобы смотреть не на него, а на стену.

– Все так запутано, – сказала она. – Я думала, что уже пережила это, – смирилась с тем, что ты искусственный человек. Что это неважно.

– Но это важно, не так ли?

Ее вздох был похож на всхлип.

– Когда мы вышли из спального отсека, ты казался таким холодным. Таким далеким. Я не поняла этого. Я до сих пор не понимаю. Что случилось, Митч? Ты изменился? Или я?

Он сел, обернув простыню вокруг талии, скрывая металлический каркас и оставляя на виду обнаженный торс. При освещении, которое царило в помещении, его было не отличить от человека. «Он и был человеком, – напомнила себе Билли, – хоть и не совсем таким, как ты».

– Нас создали настолько похожими на людей, насколько было возможно. Мы так же далеко ушли от первого поколения синтетических существ, как они сами – от роботов. Почти люди… Забавно: когда мы лежали влажные после чанов, уже пошли слухи, что следующее поколение будет не только абсолютной копией живых людей, выношенных в матке, но даже они сами будут рождены с мыслью, что они настоящие люди. Воспоминания о детстве, семье – все будет вложено при их разработке. Анатомически они тоже будут безупречны, вплоть до красителей в циркулирующей по их организму жидкости, чтобы для невооруженного глаза она выглядела, как настоящая кровь. Они не только будут выглядеть людьми, но и сами верить, что они люди. Разумеется, в них были бы вложены Законы Функций, но новые андроиды считали бы это одной из личных особенностей. Они имели бы те же потребности в энергии, способность переваривать пищу, дышать воздухом, нормальное очищение организма, такие же естественные циклы. Они были бы людьми практически во всем, кроме того, что они не могли бы размножаться, и были бы сильнее, быстрее, и прочнее.

– Митч…

– Конечно, – продолжил он, не обращая внимания на попытку девушки перебить его, – тут же возник вопрос: какой в этом смысл? Если вам нужны реальные люди, почему бы не сделать их по старинке, в естественных или искусственных матках? Ответ заключался в том, что они должны были стать пушечным мясом. Способными выполнять грязную и опасную работу, которой обычные люди заниматься не хотели: захоронение радиационных отходов, исследование враждебных миров, участие во всевозможных акциях по освобождению или уничтожению, и так далее. Новые андроиды были бы идеальны. Их принимали бы в обществе, они жили бы, не оскорбляя ничьих тонких чувств, и при этом они оставались бы никому не нужными. Граждане третьего сорта. Нет, даже не граждане – собственность, рабы, преданные, как собаки, готовые наброситься по первой же команде хозяина.

– Господи, Митч…

– Я еще не закончил. Но чтобы создать эти замечательные модели, пришлось поэкспериментировать. Смешивать в нужной пропорции эмоции, ведь для того, чтобы быть похожим на человека, андроид должен был уметь смеяться в нужных местах, плакать, когда это уместно, даже влюбиться, когда это необходимо. И вот, пожалуйста, это сработало. Мои поддельные гормоны сделали то, что должны были делать, и я влюбился в тебя. Только дело в том, что кроме эмоций в меня заложена способность к анализу, так что я могу понять, что это только чувства.

Билли повернулась и посмотрела на него.

– И ты презираешь меня за это, – сказала она, наконец.

– Нет. Не тебя. Пойми, я люблю тебя. Но я презираю их за то, что сделали меня таким. Они не дали мне никакого опыта, никакой инструкции, никакого способа бороться с этим рационально.

Билли улыбнулась. Улыбка была невеселой, но все же.

Его зрение было острее человеческого. Он заметил выражение ее лица.

– Тебе это кажется забавным? – в его голосе девушка услышала гнев.

– В некотором роде. Мне тоже никто и никогда не давал инструкций, как пережить «все это», Митч. Любовь и логика несовместимы. Ты ищешь хорошую гладкую тропку, чтобы пройти по ней. Но так не слишком часто бывает среди «настоящих» людей. Любовь, как правило, нелогична, хаотична, а порой даже болезненна и просто ужасна.

– По крайней мере, у тебя был выбор, – сказал он.

– Почему ты так думаешь? В некоторых вещах у нас не больше выбора, чем у вас.

– Ты могла бы уйти. Ты не была обязана любить меня.

– Я могла бы уйти от тебя, но не от своих чувств. Вот почему я не могу просто уйти сейчас. Я могла бы уйти, но то, что я к тебе чувствую, останется со мной.

– Это за пределами моего понимания, – сказал он.

– Добро пожаловать в клуб.

Наступила долгая пауза. Если бы только он сказал ей об этом, когда все начиналось. Если бы только она знала. Она не была ханжой, она могла бы пережить это, могла бы принять его таким, как есть.

«Да неужели? Ты так в этом уверена, Билли? Точно?»

В этом заключался весь ужас ситуации – она не была уверена.

Совсем не была уверена.


Спирс сидел в звездолете, ожидая окончания чертовой бури. Как глупо, он ведь отлично знал, что усиливается солнечная активность, у него были точные прогнозы! После расправы над дезертирами ему следовало бы немедленно поднимать задницу и возвращаться на базу. Они бы успели, если бы поспешили.

Ладно, что сделано, то сделано, нет смысла рыдать над неудачей. Лучше воспользоваться имеющимся временем. Было несколько боевых сценариев, которые он хотел разобрать; в компьютере находилась последняя запись обучения командам солдат чужих. Они не были еще готовы к сражениям, но уже чему-то научились. Они станут настоящими бойцами, это просто вопрос времени. И когда они будут готовы, ничто во Вселенной не сможет противостоять им. Слово Спирса будет иметь больше веса, чем слово Божье, когда он приведет эти войска в форму. Безусловно.

Всего лишь вопрос времени.
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По открытому пространству, пригнувшись, двигался человек с пожарным топориком из дюралевой стали в руках.

– Сюда, – позвал он.

Через мгновение в поле зрения появился второй человек, державший небольшую лопату с зеленой пластиковой ручкой. Оба грязные, в порванной и изношенной одежде. Первый был одет в кожаную куртку, которая, вероятно, когда-то была черной, но теперь выгорела на солнце до бледно-серого цвета. Второй носил темно-голубую нейлоновую ветровку с капюшоном.

– Ты в этом уверен? – спросил Нейлон.

– Не уверен, – ответил Кожанка. – Но если все правда, нам наверняка повезет. Пошли, землекоп.

Мужчины стояли возле рухнувшего здания. Арочный проем прямо за их спинами возвышался среди руин и, казалось, был сделан из стали, покрытой оранжево-коричневыми пятнами ржавчины. Из него торчали несколько скрученных стержней.

– Господи, чтобы докопаться достаточно глубоко, понадобится несколько часов, – сказал Нейлон.

– Да, но если это склад военных запасов продовольствия, мы говорим о тоннах консервов и бочках питьевой воды. Мы сможем отсидеться в Скрытых Подземельях и больше никогда не беспокоиться об этих жуках.

Нейлон подцепил лопатой немного перемешанной с какими-то обломками земли и откинул в сторону.

– Скрытые Подземелья? Ты веришь в это дерьмо?

– Я верю в то, что могу купить самую хорошенькую женщину в городе за пять банок не отравленной еды и десяток вооруженных солдат за сотню. С грузовиком, полным военного питания, я, черт возьми, могу узнать, существуют ли Эс-Пэ. Так что заткнись и копай, мать твою, – Кожанка, орудуя топориком, как граблями, отодвинул в сторону осколки кирпича.

– Ладно, ладно. Где Пити?

– На стреме стоит, дебил. На башне.

Нейлон взглянул на полуразрушенное здание через дорогу. Сегмент здания в три или четыре этажа, истерзанный, словно некая доисторическая скала, только не ветром и дождем, а бомбами и огнем.

– Я не вижу его.

– А ты и не должен его видеть, это он должен видеть тебя и того, кто еще может здесь появиться. Ты же не думал, что мы будем копаться здесь в открытую, не прикрыв задницу?

Нейлон пожал плечами, ничего не сказал и продолжил копать. И пока они выгребали обломки, все их разговоры были скрыты звуками их работы.


– Эми, что ты делаешь? – говорящий, которого не было в кадре, почти шептал.

– Смотрю видео, дядюшка Барт. Слышно все, что они говорят, и кажется, что они совсем рядом с камерой, видишь?

– Тебе не следует быть здесь, Эми, и ты это знаешь. Мама будет ругаться. Дай мне камеру.

Изображение заметалось, вспышками показывая куски земли и детские ножки. Затем камера снова уткнулась в двух копателей, но уже с более высокой точки.

– Не двигаться! – послышался низкий голос. Секунду спустя в кадре появился высокий человек в камуфляже с ружьем у бедра. Солдат направил свое оружие на диггеров.

– Ох, мать твою, – сказал Нейлон. – Где, черт возьми, Пити?

– Посмотри, сколько еще дел вокруг, – сказал Кожанка. – Мы не жадные, поделимся.

Солдат рассмеялся. Махнул ружьем.

– Там ничего нет, ублюдки. Мы пустили слух, чтобы ловить парней типа вас.

– Вот сучары, – сказал Кожанка.

– О господи боже! – сказал Нейлон. – Ты мясо для тварей! Гребаное вонючее мясо!

Солдат сделал шаг вперед и ударил Нейлона в висок стволом дробовика, достаточно сильно, чтобы тот упал на колени, но остался жив.

– Не называй нас так, подонок. Никогда. Мы служим королевам. Это большая честь. Вы слышите, честь! Но вам этого не понять. Вас не приглашали в число Избранных.

Солдат посмотрел налево.

– Симмонс, Кинг, сюда!

Показались еще два солдата, также вооруженные дробовиками. Перед ними шел человек со связанными за спиной руками.

– О боже, Пити, – выдохнул Нейлон.

– Вы не скормите меня этим чертовым жукам! – закричал Кожанка. Он бросил топор в первого солдата, повернулся и побежал.

Симмонс и Кинг вскинули оружие.

– Я достану его! – крикнул один из них. – Держи остальных!

Говорящий выстрелил. Пуля попала в левую щиколотку бегущего человека. Он смог сделать еще всего лишь шаг и рухнул, едва его вес перенесся на раздробленный сустав. Он заорал.

Топорик не причинил солдату никакого вреда.

– Идите, подберите его. Я посторожу этих двоих.

Двое солдат двинулись, чтобы схватить Кожанку.

– Королева обрадуется этим троим, – сказал первый солдат. – Она нам улыбнется.

Он посмотрел на то, что осталось от некогда оживленной улицы большого города.

Направление съемки сместилось.

– Уходи, уходи, Эми, – строгим голосом сказал дядюшка Барт. – Иди, иди!

Изображение исчезло – сканеры перешли на поиски других передач.

Сидя перед опустевшим экраном, Билли обливалась потом, ее сердце бешено, отчаянно колотилось.

– Сейчас таких много, – сказала техник. Энни, вспомнила ее имя Билли. – Мало того, что за людьми охотятся трутни – среди самих людей появились предатели, делающие эту работу. Трудно представить, зачем бы кому-то это понадобилось.

Билли вздохнула, и это было больше похоже на всхлипывание. Да, подобное было трудно предположить, но так оно и было.

«Господи! Как мог кто-то пасть так низко? Господи!»


Привычная тяжесть десятимиллиметрового карабина обрадовала Уилкса. Он не был полностью вооружен, но на его поясе висели четыре запасных магазина. Пяти сотен очередей должно хватить.

Пауэлл отправился в компьютерный центр, чтобы заняться там делами, которые умел делать, – найти ключ к управлению. Уилксу оставалась самая хлопотная работа – та, которой его научила служба в морской пехоте.

Впереди замаячила дверь пункта связи. Она была приоткрыта. Конечно, у них не было никаких причин беспокоиться о безопасности – по крайней мере, до сих пор.

Когда Уилкс шагнул в маленькую комнату, он увидел Билли, сидящую в одном из кресел и глядевшую на пустой экран. Рядом с ней стояла женщина-техник.

– Отойдите от панели управления, – сказал Уилкс.

Билли посмотрела на него.

– Уилкс? Что?..

Женщина-техник собралась нажать на какую-то кнопку.

– Ну-ну, леди, вы же не собираетесь этого делать, – он направил на нее карабин. – Разверните стул и медленно встаньте.

Она сделала то, что ей сказали.

– Уилкс!

– Подойди сюда, Билли.

Девушка в замешательстве покачала головой, но покорилась.

Уилкс сначала вскрыл пульт и перебил все экраны из висящего у бедра карабина. Звуки выстрелов казались ему приглушенными, но обе женщины закрыли уши руками. Женщина-техник закричала. Тридцати патронов было более чем достаточно. Твердый пластик заходил ходуном и раскололся, голограммы исчезли, а плоские экраны сверкнули последними изображениями и стали темно-серыми.

Дальняя связь на Третьей базе канула в небытие, по крайней мере на некоторое время. Оставались еще радио и доплеры на звездолетах и краулерах, некоторые из которых вполне могли донести информацию до Спирса, но, если поспешить, никто не успеет этого сделать. А даже если бы кто-то и успел, это было бы неважно.

– Уилкс, какого хрена ты делаешь?

– Готовлю государственный переворот. Или бунт. Когда Спирс вернется, он будет отстранен от командования. Командование примет Пауэлл.

– Что?! Этот котенок? – спросила Энни. – Спирс его на кусочки разорвет.

– Если бы Пауэлл был один – да, возможно, так и было бы. Но есть несколько солдат, которые не хотят стать едой для монстров, и они на стороне Пауэлла. А еще есть я. В какую команду предпочитаешь вступить, сестричка?

Женщина облизала губы. Вздохнула.

– Я с вами. Рано или поздно все лажают. И когда это происходит, их отправляют в улей. Я бы предпочла пулю, а не яйцо.

Уилкс кивнул:

– Тогда пошли. Расскажешь мне о средствах связи на станции.


– Что там с бурей, солдат?

Мужчина покачал головой, явно нервничая:

– Все еще продолжается, сэр. Мы не сможем подняться еще по крайней мере три часа, – гвардеец сглотнул. – Сэр.

Спирс кивнул. На погоду на этом планетоиде он повлиять не мог. На некоторых планетах, в мирах приличного размера, можно было бы принять какие-то метеорологические меры. Без климат-контроля войска завязли бы в грязи или замерзли в снегах. Хороший командир должен думать о таких вещах. Многие сражения были проиграны не врагу, а сильным дождям или внезапным заморозкам. Камикадзе – Божественный Ветер – некогда спас одну старую земную империю от вторжения с юга; более благоприятная погода в начале Гражданской войны могла качнуть весы в сторону победы Юга; австралийские войны, полицейская акция в Актурии, конфликт Берингетти – во всех этих битвах на результат повлияли капризы природы. Как это должно быть унизительно: знать, что на твоей стороне превосходство в силе и численности, тактические преимущества местности и лучшее материальное обеспечение, быть лучшим стратегом – и при этом потерпеть поражение из-за муссона. Все это дерьмо могло бы даже заставить атеиста поверить в богов.

Спирс кивнул своим мыслям.

– Связь с базой?

– Отсутствует, сэр. Даже космические передатчики не способны пробиться через вихри. Извините.

– Не твоя вина, морпех. Продолжай.

Спирс отвернулся от связиста. Они находились в южном блоке процессора, на укрепленной и охраняемой территории, куда трутни чужих вряд ли бы смогли проникнуть, даже если бы их королева позволила это. Пол звенел под каблуками магнитных сапог Спирса, когда тот подошел к внутреннему датчику и включил его. Его люди занимались своими делами, о чем-то тихо разговаривая. Они явно боялись чужих. Как и должно быть.

– Компьютер, покажи мне королеву в процессоре.

Перед генералом расцвела голограмма. Четыре камеры, установленные с четырех сторон, выдали изображение молодой королевы, занятой откладыванием яиц четырьмя уровнями ниже места их теперешней дислокации.

– Хорошая девочка, – сказал он, улыбаясь. – Дай только солдатам прийти. Включить горелку в отсеке!

– Труба горелки блокирована, – сказал компьютерный голос.

Улыбка Спирса стала чуть шире. Она была предназначена королеве, не прекращающей откладывать яйца. Трутни ходили над горелкой, покрытой, наверное, четырехфутовым слоем окаменевшей слюны.

– Очистить трубу сжигателя.

Спустя несколько мгновений в одном из углов помещения появилось слабое оранжевое пламя, быстро становясь ярче. В полутемном помещении мелькнула тонкая голубая линия, резко проткнув перекрытие, будто лазерный луч.

– Труба очищена, – сообщил компьютер.

Королева это заметила, и Спирс был готов поставить космический транспорт против мышиного дерьма – она знала, что будет дальше.

– Включить горелку. Только на полсекунды.

Облако горючего газа загудело и выплеснулось к потолку, и этот единственный горячий выброс уничтожил под собой все, а круг пламени продолжал окрашивать в желто-оранжевый остатки застывшей слюны на полу.

Королева посмотрела на исчезающий огонь, затем повернула голову и перевела взгляд прямо на одну из направленных на нее камер.

Спирс хмыкнул. Она знала, что это было, знала, что он наблюдает за ней.

– Компьютер, покажи королеве изображение горящего помещения. И поставь меня на экране рядом, так чтобы она могла видеть.

Изображение закружилось в камере. Спирсу было непросто разглядеть свою собственную голографическую проекцию, но он знал, что королева видела его достаточно хорошо. Она посмотрела на изображения, а затем обратно в камеру. Она открыла пасть и зашипела в сторону плавающей в воздухе перед ней версии генерала.

Спирс кивнул:

– Очень умно, мамочка, – он отвернулся от экрана, посмотрел на своих солдат. – Гизхам, Циман, Ком, вперед. Мы идем в помещение, где происходит клеймение.

Трое солдат переглянулись, но тут же подчинились.

Неплохо для бойцов, которые почти устарели. Они последовали за своим командиром.


Билли шла по коридору за Уилксом.

– Мы дадим тебе оружие, Билли, – сказал он. – Как только мы получим контроль над ситуацией на этом уровне.

– Что именно мы здесь делаем? – спросила она.

– Собираем сторонников, – ответил он. – Пауэлл дал мне список служащих, которых мы можем привлечь в наш лагерь. А также предполагаемые координаты солдат, которые, вероятно, останутся верны Спирсу. Мы собираемся окружить и задержать сторонников генерала – когда он вернется, у нас будет куда меньше хлопот. Мы уберем его, смоем все это дерьмо и заживем счастливо.

– Ты и раньше так говорил, – сказала Билли.

– Я все еще работаю над этим, малышка. Дай мне немного времени. Мир был сотворен не за один день, знаешь ли, – он ухмыльнулся.

На лице Билли вновь появилась улыбка. Она устала, мысли путались, но ничего против подобного сценария развития событий девушка не имела. Если они ничего не сделают с безумным командующим этой базы, он рано или поздно убьет их. Победят они или проиграют, в любом случае борьба лучше, чем ожидание смерти.

– Ты знаешь, где Митч?

– Если он там, где должен быть, то да. Бюллер контролирует запасные отсеки жизнеобеспечения.

– С чего вдруг?

– Это военная база, тут есть аварийная блокировка для воздуха, гравитации, отопления и света. По специальному сигналу аварийные двери закроются наглухо. У нас сейчас новые коды, у сторонников генерала – нет. Наши враги будут заперты, пока мы их не выпустим.

– Хороший трюк.

– Я тоже так думаю. Идея Пауэлла. Он не особо хороший боец, но очень неплох за панелью управления, – Уилкс достал небольшое устройство из нашивки на поясе и посмотрел на него. – Ага, сейчас мы вот здесь. Пять плохих парней впереди в предбаннике отсека с королевой. Держись позади меня, пока я их не перестреляю.

– Вас понял.

– Правда здорово снова заняться делом?

Билли кивнула:

– Да. Я ненавижу это говорить, но ты прав.

– Эй, это было не так трудно. Тебе следует делать это чаще, тренировки ради, и будет еще легче.

– Однако для этого ты должен быть прав, Уилкс.

– Я тоже тебя люблю, малышка. Пошли.

Спирс держал стреляющее краской ружье в пяти сантиметрах от черепа трутня. Пасть чужого была закрыта, но генерал чувствовал его зловонное дыхание. Монстр мог бы убить человека одним движением, но не хотел. Королева понимала, что случится с ней и с ее драгоценными яйцами, если кто-либо из ее трутней хоть когтем коснется Спирса. Контроль и власть были на стороне Спирса. Потребовалось достаточно времени и усилий, чтобы найти ахиллесову пяту чужих, но как только он нашел ее, все его стрелы были направлены только туда. Это была их единственная слабость, и он знал, как использовать ее.

Генерал слегка помахал своим спецкарабином. Краска состояла из микрогранул трития в кислотном растворе. Карабин был запрограммирован так, что струя краски автоматически выводила нужный номер. Жидкость выплескивалась под давлением, заставляя карабин жужжать. Цвет краски тоже определялся программой; помеченному трутню в ближайшие две секунды предстояло стать бойцом взвода Зеленых. В новой Колониальной морской пехоте было семь подразделений, распределенных по цветам радуги. Пока в каждое подразделение входило меньше солдат, чем требовалось, явно недостаточно для армии, но надо же с чего-то начинать.

Число «19» впечаталось в экзоскелет трутня – достаточно глубоко, чтоб его невозможно было стереть, но не так глубоко, чтобы причинить какой-либо ущерб. Ночью радиоактивный тритий будет виден даже на больших расстояниях, а днем номер по-прежнему будет ярко выделяться на темно-сером черепе чужого. На видеоприборах краска будет пульсировать, как лазер, быстро показывая каждый номер, и полевому командиру, находящемуся в воздухе, будет нетрудно визуально определить своих солдат и руководить ими даже с гораздо большего расстояния, чем обычно.

Через несколько мгновений Спирс собирался продублировать номер на затылке трутня. Пока же он немного отклонился, чтобы полюбоваться на свою работу.

– Добро пожаловать в Колониальную морскую пехоту, сынок.

Трутень никак не отреагировал на эту фразу, но Спирсу показалось, что где-то в глубине своего мрачного сознания он ее понял.

Генерал похлопал тварь по черепу – холодному, гладкому, слегка липкому на ощупь.

– Теперь стой спокойно, морпех, пока я помечу тебя сзади.

Спирс знал, что трое вояк наблюдают за тем, как он обходит платформу.

– Боже правый! – шепнул один из них. Должно быть, он думал, что Спирс не мог его слышать. Но генерал услышал и запомнил это. Заговорщики повсюду, даже среди так называемых лучших его солдат.

Он протянул руку, коснулся черепа чужого, чтобы успокоиться, и поднял карабин. Непослушание перестанет быть проблемой с такими солдатами. Они без вопросов и колебаний делали то, что приказывала королева. А Спирс контролировал королев.

Зеленый номер, вытравленный на твердой чешуе, засветился на голове нового рекрута. «Semper fidelis»[15], – подумал Спирс. И это было абсолютной истиной – такой морпех будет верен всегда. Он будет идеальным солдатом, когда Спирс закончит.

Отлично.
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На помощь Билли и Уилксу явился один из сторонников Пауэлла, также вооруженный карабином, так что бунтовщикам не составило труда захватить четырех мужчин и женщину – сторонников Спирса. По крайней мере, по словам Пауэлла. Уилкс не слишком доверял майору, но в данном случае выбор был достаточно легким: Пауэлл хотя бы не был убийцей.

– Что за фигня, капрал? – спросил один из захваченных солдат.

– Смена караула, – ответил Уилкс. – Проще говоря, дело вот в чем: Спирс валит. Пауэлл принимает командование. Вопросы есть?

Пятеро солдат переглянулись и посмотрели на направленное на них оружие.

– Ты нарушаешь несколько правил, капрал, – сказала женщина. – Спирс разорвет тебя.

– Да? Как долго вы собирались, не нарушая правил, ждать, пока генерал не отправит вас на корм своим милым питомцам? – спросил у нее Уилкс. – Вам известно, что кое-кто уже висит там, оплетенный паутиной? – он махнул рукой в сторону армированной стены слева от него. За ней находился отсек королевы.

Он видел, что захваченные солдаты обдумывают его слова. Если Спирс вернется и вернет себе командование, они окажутся по уши в дерьме в случае сотрудничества с бунтовщиками. Генерал никому ничего не прощает. С другой стороны, если Пауэлл станет новым боссом, он не отдаст их чужим. Умный морпех отсиделся бы в стороне и посмотрел, как развернутся события.

«Хотя нет, – подумал Уилкс, – умный морпех понимал бы, что рано или поздно они все отправятся к чужим в качестве белковых запасов для новых улучшенных войск Спирса». Те трое, что дезертировали, удрали только из-за того, что боялись попасть к этим тварям – несмотря на то, что колониальные морпехи не славились высоким интеллектом.

К тому же у него был карабин. Даже тупому морпеху обычно понятно, что возможная смерть в будущем менее вероятна, чем неизбежная смерть на месте.

– Похоже, сейчас ты главный, капрал, – сказал один из пятерых.

– Так и есть. А теперь прогуляемся до места общего сбора.

Неожиданно свет замигал, сопровождаемый звуком закрывающихся наглухо дверей. Должно быть, работа Бюллера. Почти немедленно включилось аварийное освещение – через полсекунды, не больше. К сожалению, этой половины секунды было достаточно, чтобы самый крупный из морпехов возомнил, что может воспользоваться темнотой. Он бросился на Уилкса.

Первым побуждением Уилкса было выстрелить в сосунка – тот был большим, но медлительным, и капралу хватило бы времени, чтобы снять одного человека. Но убийство морпеха только за то, что тот выполняет свой долг, претило человеку, который сам прослужил в армии большую часть своей жизни. Он делал это раньше, но ему это не нравилось.

Капрал отступил влево и резким движением правой ноги ударил нападавшего в солнечное сплетение. Затем нанес второй удар по правой ноге в область колена. Ноги злоумышленника подкосились, сухожилия и хрящи порвались, и он, громко ругаясь, рухнул на пол.

Преданный Пауэллу человек поднял карабин, взяв на прицел остальных пленников.

– Отставить! – закричал Уилкс. – Не стрелять! В этом нет необходимости.

Вооруженный солдат взглянул на Уилкса.

– Мои люди контролируют все системы жизнеобеспечения базы, – пояснил капрал, и продолжил: – Если со мной что-нибудь случится, вы останетесь без тепла и воздуха, закупоренные здесь, как в бутылке, без кодов выхода. Кто-нибудь из вас хочет задохнуться? Если да, то лучший способ – убить меня, – чтобы показать свою уверенность, капрал опустил оружие.

Солдаты Спирса все еще стояли, нерешительно переглядываясь. Одно дело быть убитым в бою и умереть быстро, совсем другое – валяться на полу, хватая ртом воздух, который постепенно заменяется чистым углекислым газом. Не самая приятная смерть.

– Никто не собирается сопротивляться, капрал. Ты нас убедил.

– Вот и хорошо. Поднимите этого петушка – и вперед.

Четверо нагнулись, чтобы помочь раненому морпеху.

Ладно, дальше будет проще. Уилкс надеялся, что все пройдет легко.

* * *
Билли видела, что Уилкс хорошо все спланировал и держал ситуацию под контролем – по крайней мере, так ей казалось. Двигаясь по станции, капрал умело пользовался магнитной картой и ключевыми кодами, открывая все запертые двери. За одной из дверей оказалось трое сторонников Спирса, но Уилкс пропустил арестованных с поднятыми вверх руками, чтобы те сразу прояснили морпехам ситуацию. Угроза была простой: сдайте оружие, или замерзнете в темноте и без воздуха. Должно быть, он забыл, что собирался дать Билли оружие, потому что она еще не получила ни одно. Да и не так много ружей было вокруг – пара карабинов да несколько пистолетов, отобранных у охранников. Видимо, Спирсу не нравилось, когда его люди бегали по базе с оружием. Вероятно, он был прав: выстрелить в генерала, скорее всего, хотелось многим.

Теперь они собрали около тридцати человек, примерно половина из которых поддерживали Спирса – Уилкс вроде знал, как отличить их с помощью какого-то электронного устройства. Интересно.

– Куда мы идем? – спросила Билли.

– В главный зал, – ответил он. – Надо разделить этих парней на своих и чужих. Как говорит Пауэлл, здесь сто семьдесят пять морпехов, сорок восемь ученых и медиков, пара андроидов и пятнадцать роботов. Спирс взял с собой небольшой взвод из двадцати пяти человек. Мы не можем позволить кому-то свободно бегать по базе, чтобы не попасть между молотом и наковальней.

– То есть надо найти остальных, – сказала она. – Около пары сотен.

– Раньше было больше. По словам Пауэлла, к базе были приписаны почти пять сотен морпехов. Хочешь отгадать, где половина из них?

Билли сглотнула, почувствовав, что горло пересохло.

– Спирс скормил чужим более четырех сотен человек, в том числе поселенцев.

– Господи!

– Если бы я был склонен верить в подобные вещи, детка, то сказал бы, что тут уместнее помянуть дьявола.

Билли зажмурилась и подумала о том, кто оказался способным предать своих собратьев такой ужасной смерти. Он, должно быть, свихнулся.

– Так и есть, – подтвердил Уилкс.

Теперь она поняла, что произнесла это вслух.

– Но не волнуйся, мы запрем его в психушку. Пауэлл говорит, что врачи, которые на нашей стороне, знают, как быстро уничтожить всех чужих; мы можем просто их отключить, как свет, – он щелкнул пальцами. – Раз, и все. Как только сторонники Спирса будут заперты, мы превратим это место в кладбище чужих. С процессором немного тяжелее, но мы что-нибудь придумаем, в худшем случае просто взорвем все к чертям.

Одна из захваченных женщин-морпехов услышала его слова.

– Вы не сделаете этого! – сказала она. – Подобное оборудование стоит миллиарды! И нам нужен кислород!

– Сестричка, этот планетоид – помойка. Даже если мы превратим этот процессор в пыль, некоторые из тварей спрячутся и окопаются. Они могут выжить долгое время без еды, без воды; даже без воздуха. Они могут оставаться в спячке много лет, ожидая пока какой-нибудь идиот не придет, чтоб стать их ужином. Лучшее, что мы можем сделать, – это убить всех чужих, которых обнаружим, и свалить. На свободных от тварей и их яиц звездолетах.

– Вы собираетесь оставить Землю захваченной этими гадами, уничтожив единственный способ победить их?

Уилкс посмотрел на женщину, как будто у нее отросли клыки.

– Вы верите в это дерьмо? – спросил он. – Вы думаете, что Спирс собирается прилететь на Землю и зачистить целую планету с помощью пары сотен прирученных монстров?

– Он знает, что делает, – сказала та. В ответ Уилкс покачал головой:

– Вперед, сестричка. Если ты веришь в это, то ты такая же сумасшедшая, как и он.


За годы военной службы Спирс понял: обстоятельства зачастую заставляют ситуацию выходить из-под человеческого контроля. Поскольку магнитная буря захватила их врасплох и никто ничего с этим сделать не мог, он нашел способ потратить время с пользой для себя. Генерал разрабатывал компьютерные сценарии, клеймил новых трутней, а потом отправился в тир, наскоро оборудованный в пустом коридоре. Здесь все было устроено довольно примитивно, без всяких голографических нападающих, которые так правдоподобно скрючиваются и падают, когда в них попадаешь из настроенного компьютером оружия, но все же потренироваться было полезно.

В десяти метрах дальше по коридору от того места, где стоял Спирс, скрылся за углом солдат.

– Бросай! – крикнул Спирс, и его рука метнулась к пистолету в кобуре.

Спрятавшийся морпех подкинул в воздух консервную банку так, что она от уровня глаз ленивой дугой стала подниматься к высокому потолку. Из-за пониженной гравитации в коридоре банка из ярко-красного пластика размером с небольшой мусорный бачок поднималась медленно – настоящего, сравнимого с земным, притяжения здесь можно было добиться только с помощью хорошего программиста, имеющего уйму свободного времени.

Спирс выстрелил. Пуля ударила в банку в самой высокой точке. При пониженной гравитации пули такого калибра хватило, чтоб отбросить цель подальше от генерала. Прежде чем она упала, Спирс успел попасть в банку еще дважды и ощутил слабый запах консервированных фруктов, когда из отверстий в пластике брызнули сироп и фруктовый коктейль. Грохот выстрелов наполнил коридоры, но Спирс вышел на позицию с «волчьими ушами» – электронными глушителями, пропускавшими нормальные звуки, но задерживающими все, что превышало восемьдесят децибел.

– Хороший выстрел, сэр, – сказал скрытый от глаз генерала морпех.

Спирс хмыкнул. «Кошачье дерьмо, такую цель и на таком расстоянии поразит и полуслепой солдат».

– На этот раз найди банку поменьше. Готов? Бросай!

Гром новых выстрелов расплескался по стенам, когда выпущенные им пули нашли следующую цель – банку из желтого пластика размером с человеческую голову. Похоже, в этой оказался колбасный фарш. Вот теперь это была и в самом деле неплохая стрельба.


Пауэлл присоединился к Уилксу и Билли в главном зале.

– Майор?

– Мы здесь собрали всех сторонников Спирса, кроме тех, которых он взял с собой, – сказал Пауэлл.

– И потому вы проиграли, майор! – крикнул кто-то из толпы. – Генерал вытрет вами и вашими мятежниками пол, когда вернется.

– Возможно, Топ, но я рискну. И я предлагаю выбор вам всем, – сказал он. – Те из вас, кто пожелает сохранить верность генералу Спирсу и его безумным идеям, отойдите влево. Те, кто готов подчиняться моим приказам до тех пор, пока мы не наладим связь с высшим командованием и не получим официальной оценки ситуации, соберитесь справа, у кормовой стены.

Доки и корабельные ангары были намного просторнее, но этот зал оказался самым большим помещением, приспособленным для общих собраний. Примерно две сотни человек зашумели, бродя вдоль стен и обращаясь одновременно ни к кому и ко всем:

– Пауэлл лишился своего гребаного рассудка.

– Я не хочу кормить этих ублюдков.

– Каковы юридические основания, капрал?

– В любом случае нам хана.

– Ах, черт, пойду с майором.

Уилкс наблюдал, как мужчины, женщины и андроиды выбирают сторону. Роботы в счет не шли, они всего лишь выполняли приказы; реального выбора не было и у андроидов – они запрограммированы на подчинение старшему по званию офицеру, а после ухода Спирса на базе таким оставался Пауэлл. Человеческая толпа постепенно разделилась на два приблизительно равных отряда по обеим сторонам зала. Большая часть ученых пошла с Пауэллом – вероятно, исследование чужих чему-то их научило. Большинство из указанных в списках Пауэлла солдат тоже подошло к кормовой стене, в то время как офицеры, то есть пара лейтенантов и капитанов, и большая часть капралов присоединились к группе Спирса. Это было понятно: капралы обычно занимались повседневными делами в военных организациях и потому больше доверяли дисциплине, чем обещаниям. Офицеры, как правило, держатся друг друга.

– Не могу поверить, что так много людей останется на его стороне, – негромко сказал Пауэлл.

– Черт, я не могу поверить, что так много из них перешли на вашу, – сказал Уилкс. – Что будем с ними делать?

– Оставим под стражей. Конечно, будет немного тесновато, но ничего не поделаешь.

– Что с перебежчиками?

– Будем держать их под наблюдением, – сказал Пауэлл. – Кроме тебя и еще нескольких ребят, я бы пока никому не доверил оружие.

Уилкс кивнул:

– Понял.

– Хорошо. Стоящие у кормовой стены, возвращайтесь к своим обычным обязанностям. Держите свои передатчики наготове, скоро получите дальнейшие указания о переназначении. Нас стало немного меньше, но работа должна продолжаться.

– А что насчет генерала? – спросила Билли.

– Да, – вмешался Уилкс. – Есть ли на базе какое-нибудь противовоздушное оружие?

– Никакого, – ответил Пауэлл. – Мы не ожидали нападения с этой стороны. На некоторых краулерах и хопперах установлено легкое автоматическое оружие – двадцатимиллиметровые пушки.

– Достаточно, чтобы сбить небольшой военный транспортный корабль, – заметил Уилкс. – Лучше всего послать на батарею того, кому вы доверяете и кто умеет хорошо стрелять. Лучший способ остановить Спирса, – это убить его прежде, чем он узнает, что у него проблемы.

– Я предпочел бы арестовать его, – сказал Пауэлл.

– При всем уважении, майор, – пока Спирс жив, он опасен. Если он вернется сюда, на базу, у него есть такая же армия, как ваша, плюс чужие, которых он контролирует. Вы же сами сказали, что королева признает его власть, разве нет?

Пауэлл глубоко вздохнул.

– Что верно, то верно. Я не люблю убивать морпехов; я делал это в прошлом и мне бы не хотелось к этому возвращаться, но именно для этого вы меня и наняли, не так ли? Для горячей работы?

Пауэлл закрыл глаза, кивнул, отступив:

– Да.

– Отлично. Вы руководите базой, майор. О Спирсе позабочусь я.

Мужчина снова кивнул, и Уилкс отвернулся. Майор не собирался никому приказывать стрелять в Спирса, но он не будет мешать Уилксу сделать это. Ладно, этого было достаточно.

– Пошли, Билли. Мне будет спокойнее, если ты будешь со мной.

– А Бюллер?

– Он в порядке. Он остается контролировать жизнеобеспечение, пока мы не будем уверены, что все в порядке.

– Куда мы идем?

– Подготовить пышный прием для Спирса. Как только он исчезнет, мы погрузим всех его домашних монстров в вечный сон.

Билли кивнула:

– Слава богу!

– Как бы не так. Пошли.
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– Сэр, буря улеглась. Мы можем взлететь, когда вы будете готовы.

Спирс кивнул, махнув пальцем в сторону солдата в своеобразном приветствии.

– Загружаемся!

Морпехи поспешили на хоппер, стремясь убраться из этого неприятного места. Атмосферный процессор принадлежал чужим, люди боялись здесь оставаться. Им было не о чем волноваться, пока они были нужны Спирсу. Скоро у них появятся причины для беспокойства, но не сейчас. Хороший командир не станет переводить материал, пока он не найдет ему подходящую замену.

Спирс поднялся на транспортер и направился в кабину управления. Пилот уже включил все системы и явно приготовился к взлету уже некоторое время назад. Спирс ухмыльнулся.

– Взлетаем, – скомандовал он.

Хоппер зарокотал моторами и выставил щетки для очистки взлетной полосы, затем медленно пополз вперед. Однако там, за пределами процессора, маленький звездолет полетит стрелой, описывая ленивую параболу в слабой гравитации и тормозя только на последней стадии полета. ВТ – Вкусный Торт, а не военный транспортировщик.

– Не слышу сигналов, – удивился Спирс.

– Вероятно, некоторые остаточные помехи после бури, сэр. Поток вихрей, вызывающих интерференцию. Это не редкость.

– Наши камеры работают?

– Все системы в норме, да, сэр.

– Вызовите Третью базу. Используйте код и запросите наши координаты.

– Есть, сэр.

Пилот одним пальцем скользнул по сенсорной панели, затем коснулся клавиатуры рядом с ней. Генерал ждал.

– Вот ответ, сэр, – сказал пилот. – Никакого подтверждения, но аппаратура исправна.

Спирс потер подбородок большим пальцем. Затем потеребил верхнюю губу, где еще недавно были усы, которые он сбрил. Просто пара волосков, но это выглядело небрежно. Небрежность – это плохо. Из-за небрежности можно умереть.

– Вызовите еще раз. Кодом ноль девяносто шесть-девяносто-одиннадцать-дельта.

– Сэр? Я не знаю этого кода.

– И не должен знать, сынок. Просто делай, что тебе говорят.

– Да, сэр.

Пилот набрал цифры.

На хоппере стоял полнометражный голопроектор. Через некоторое время поверхность экрана покрылась какими-то вихрями, которые покружились минуту, оставаясь бледными и невыразительно-голубыми. Пустой сигнал.

– Ну-ну, – сказал Спирс. – У нас проблемы дома.

– Сэр? Но тут же ничего не видно.

– Именно.

Пилот выглядел озадаченным.

– Ты не знаешь притчи о лающей собаке, сынок? – спросил генерал.

Пилот покачал головой.

– Давным-давно на земле жил-был некий прославленный сыщик, расследующий одно преступление. Перечисляя улики, он сказал: «И разумеется, все дело в лающей ночью собаке». Его помощник, который собирал улики, возразил: «Но собака не залаяла». «Вот именно», – ответил детектив.

Пилот смотрел на генерала так, будто проспал в анабиозе лет пятьдесят. Спирс покачал головой:

– Сигнал не должен быть пустым, – пояснил он. – Это означает, что там проблемы.

– А. Понял.

Не важно, понял он или нет. Спирс не был так глуп, чтобы улететь, оставив свою базу без аварийных систем оповещения. Время испытать одну из них – не следует исключать того, что магнитная буря повредила электронику.

– Поворачивай корабль назад, – приказал Спирс.

– Сэр?

– Небольшой крюк. Не беспокойся об этом.


Уилкс поднял шлем экзоскафандра. Обогреватели краулера нагревали пропахший металлом спертый воздух достаточно для того, чтобы дышать без шлема и не отмораживать ушей. Билли сидела в кресле штурмана-оператора, ожидая, что Уилкс даст ей указания.

– Ладно, мы вынуждены предположить, что его хоппер имеет огневую мощь, равную нашей, поэтому придется стрелять первыми. Оружие здесь такое же, как и на звездолете, на котором мы летели на родину чужих. Автоматические пушки, управляемые компьютером, двадцатимиллиметровые снаряды, урановые, с бронированными головками. Все, что нам нужно сделать, – это обозначить цель, вот так… – он постучал по панели управления легкого военного хоппера. – Включаем систему, вот здесь. – Он поднял защитную крышку, нажал кнопку. Включился экран управления огнем. – Код безопасности, любезно предоставленный майором Пауэллом… – на экране загорелась надпись: «ЗАРЯЖЕНО». Потом еще одна: «СИСТЕМА ГОТОВА».

– Вот так. Теперь все будет происходить автоматически. Судно появляется в пределах досягаемости, и наша система поражает его.

– Но с ним двадцать пять солдат, – сказала Билли. – Ты слышал когда-нибудь старое выражение «сжечь амбар, чтобы избавиться от крыс»?

– Зависит от того, насколько мерзки эти крысы, детка. Парни, летящие с ним, – его сторонники. И не надо думать ни о них, ни об их семьях, ни вообще о чем-либо еще.

– Это жестоко, Уилкс.

– Война – грязное дело, Билли. Люди умирают. Иногда приходится выбирать: ты или они. Если Спирс вернется сюда и соберет верные ему войска, остальные вместе с нами пойдут на корм мамашке-букашке и ее малышам. В идеальном мире не было бы никакой необходимости в солдатах или морпехах. В нашем она есть.

Билли кивнула, попытавшись смирить свои чувства. Он был прав, она это знала. Она и раньше убивала и андроидов, и людей. Она вспомнила пиратов, которые напали на их звездолет, и то, как капрал отправил их всех в небытие. Ей это не нравилось, но Уилкс был прав.

– Но если оружие автоматическое, то почему мы должны быть здесь?

Он пожал плечами:

– Мы сейчас как пилоты на коммерческом корабле – на случай если что-то пойдет не так. В цепи может произойти перегрузка, что-нибудь может заклинить. И наконец, предположим, пушки сработают отлично, но кто-то успеет выскочить из хоппера через спасательный люк и проберется сюда. Мы в резерве.

Билли подавила вздох. Люди, резервное смертоносное оружие. Она иногда сомневалась в том, что люди были чем-то лучше чужих: твари тоже убивали, но инстинктивно, как муравьи или пчелы. Как и все хищные звери, они охотились, чтобы прокормиться, а не ради спортивного интереса. И она сомневалась, что они когда-либо планировали устроить засаду на себе подобных.

Однако у Билли не было никакого желания стать обедом для монстров. Слишком много раз она уже была на грани этого, а люди вроде Спирса или тех предателей с Земли, которые отдавали своих сородичей в лапы чужим, были ненормальными. И надо было сделать все, чтоб их остановить. Она просто хотела, чтобы ей самой не пришлось этого делать…


– Генерал, хоппер в десяти километрах от базы.

Прочитав надпись на экране, Спирс повернулся к пилоту:

– Держитесь на стандартной дистанции.

– Слушаюсь, сэр.

Хоппер, в котором они летели, пропитался отвратительным запахом нагретого металла, но при этом все работало в штатном режиме, хоть и чувствовалось, что судно перегружено. Спирс понимал; запасной корабль с выключенными механизмами простоял запертым в процессоре больше года именно для такого случая. Хоппер, на котором они прилетели сюда с базы, сейчас двигался примерно в пяти километрах впереди них, совершенно пустой, управляемый по радио с этого корабля. Второй пилот, сидевший в соседнем кресле, продолжал гнать хоппер в том же направлении, на той же высоте, с той же скоростью. Не то чтобы это действительно было необходимо – этот корабль имел значительное преимущество над летящим впереди; этот корабль имел полную обшивку «стелс» и был невидим для радаров и камер, а плоский черный корпус успешно скрывал его от тех, кто любил пялиться на темное космическое пространство. Правда, если бы в маскировке произошел какой-то сбой, даже ленивый оператор радара смог бы заметить двойной отраженный импульс и подумал бы, что это привидение. И поскольку на базе не ждут никакого второго хоппера такого же размера, – а этот точно не будет замечен радарами, Спирс лично проверял, – оператор, который мог бы его заметить при неполадках в маскировке, особо беспокоиться не будет. И если техник не поднимет тревогу, он будет скормлен чужим, когда Спирс вернется. Ему не нужны солдаты, которых нетрудно обмануть, даже если обманщик – он сам.

– Пять километров, сэр.

– Держи ровнее, сынок, – эти слова подрывали его репутацию, но Спирс давно уже уяснил, что лучше быть осторожным, чем мертвым. В любом случае его время на этом планетоиде истекало. Впереди генерала ждали великие дела, завоеванные миры, слава. Война должна быть выиграна. Спирс ухмыльнулся. А начнется все здесь, не так ли?


– Вот они, – сказал Уилкс. – Прямо под трубой.

Крошечная зеленая точка на экране радара медленно двигалась к центру. Через некоторое время точка запульсировала, меняя свой цвет с зеленого на янтарный. Внизу экрана вспыхнула надпись:


ЦЕЛЬ ПЕРВОНАЧАЛЬНО ОПРЕДЕЛЕНА.


– Хорошо, – пробормотал Уилкс.

Меняющая свой цвет точка продолжала пульсировать и вскоре стала почти красной.


ЦЕЛЬ ПОДТВЕРЖДЕНА.

ДЛЯ ОТМЕНЫ КОМАНДЫ «ОГОНЬ» ВВЕДИТЕ КОД ОТМЕНЫ.


Уилкс посмотрел на Билли. Покачал головой.

– Продолжай, – сказал он, зная, что компьютер не поймет его комментария.

Пульсирующая точка стала шире, являя взору очертания хоппера. В углу экрана появилась синяя координатная сетка и через мгновение накрыла судно. Вокруг него образовалось яркое зеленое кольцо размером с бычий глаз.


ШЕСТЬДЕСЯТ СЕКУНД ДО ОПТИМАЛЬНОЙ ДИСТАНЦИИ ОГНЯ


Таймер начал обратный отсчет от шестидесяти до нуля.

Уилкс посмотрел на Билли. Она уставилась на экран, быстро моргая. Ее дыхание ускорилось. Через полминуты она пробормотала:

– Господи, мы как будто присутствуем на казни!

– Да, так и есть.


ПЯТНАДЦАТЬ СЕКУНД ДО ОПТИМАЛЬНОЙ ДИСТАНЦИИ ОГНЯ

Уилкс нажал на кнопку пульта управления наружным монитором. По движные камеры выдали ему вспыхивающую звездами черноту.

– Вот он, – сказал капрал скорее себе, чем девушке. На экране появилась крошечная точка с едва заметными ходовыми огнями.


ПЯТЬ СЕКУНД ДО ОПТИМАЛЬНОЙ ДИСТАНЦИИ ОГНЯ


Гидравлика пушек тихо заскулила, разворачивая стволы к приближающемуся кораблю.


ОПТИМАЛЬНАЯ ДИСТАНЦИЯ ОГНЯ. ОГОНЬ!


От пулеметов не было никакой отдачи, поэтому судно даже не вздрогнуло, но стволы затрясло, словно руки, внезапно сведенные судорогами. Вакуум снаружи не доносил ни единого звука, лишь некоторые отголоски выстрелов были слышны внутри корабля. Притушенные глушителями, они были похожи на треск разорванного толстого полотна. Через каждые десять снарядов шел трассирующий, но пушки стреляли с такой скоростью, что казалось, будто огонь идет непрерывно. Компьютер учел все: скорость цели, гравитацию, скорость невероятно мощных урановых снарядов, ударявших по хопперу. Он не мог промахнуться.

И не промахнулся.

Броня в обшивке хоппера не выдержала. Пулеметный огонь пробил ее. Уилкс видел искры от пуль, попадающих в обшивку; и эти искры расцветали, когда воздух вырывался из тонких пулевых отверстий.

Трассирующие пули раскромсали корабль, нашли двигатель, подбили и уничтожили его. Хоппер потерял ход и, выйдя из-под контроля, упал. Был выброшен, словно испорченная игрушка из рук скучающего ребенка.

– Боже, – сказала Билли.

Уилкс посмотрел на экран. Ни одной спасательной капсулы. Это было слишком легко. Увидимся в аду, Спирс.


– Сэр, корабль впереди горит!

Спирс кивнул, довольный собой.

– Настроить систему контроля за батарейным огнем.

– Использование систем наведения нарушит маскировку.

– Не важно. Мы разобьем их. Размажем по стенке.

Пилот и его помощник поспешили повиноваться.

«Должно быть, за всем этим стоит Пауэлл, – думал Спирс. – Я бы не догадался, что у тебя хватит мужества, маленький ублюдок без яиц. Но если ты хочешь играть по-крупному, тебе стоит придумать что-то поумнее, чем дерьмовая засада. Я лично скормлю тебя королеве».


Хоппер упал, испустив подпитанный кислородом поток пламени, которое быстро погасло в вакууме. Корабль ударился о поверхность, подскочил, снова ударился и разлетелся на части. Из-за низкой гравитации многие осколки оказались очень далеко. Те из них, что попали в зону притяжения станции, упали быстрей. Внешняя камера обозревала очень большой сектор. Уилкс не увидел ни одного летящего тела, но подумал, что все они остались на своих местах в хоппере. Тем лучше. В любом случае лично он не хотел смотреть на валяющиеся кругом разорванные человеческие тела.

Прощайте, генерал.

На экране вспыхнула надпись:


ВТОРАЯ ЦЕЛЬ ПОДТВЕРЖДЕНА.

ОПТИМАЛЬНАЯ ДИСТАНЦИЯ МИНУС ТЫСЯЧА МЕТРОВ.

ОГОНЬ!


Уилкс вскочил. Уставился на экран. У него была одна секунда для осознания ситуации, не более.

– Черт! Надень шлем! Быстрее! Мы должны выбираться отсюда, и немедленно!

Он захлопнул забрало своего шлема, схватил Билли за руку и потащил за собой. Они кинулись к выходу. Уилкс лихорадочно ударил по клавишам аварийного шлюза, и оба замка открылись.

Они успели выскочить до того, как первые пули застучали по краулеру.
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Спирс наблюдал, как жесткие металлические зубы его пулеметов пережевывают краулер. Он почувствовал некоторое удовлетворение, зная, что он перехитрил своего врага, не попал в ловушку. Его не поймали.

Краулер дрожал под ударами. Они были достаточно близко, а потому в поле зрения камеры, установленной в месте сражения, попали двое солдат, бегущих с обреченного корабля.

– Снять их, – приказал Спирс. Если бы он успел подумать, он бы не отдал такого приказа, его новым войскам всегда нужны свежие инкубаторы и пища, но приказ был отдан, а он был не тем человеком, который отменяет свои приказы, не имея веских оснований. Отмена приказов в разгар боя плохо отразится на имидже командира: он будет выглядеть нерешительным. И не важно, что эти люди вокруг не для того, чтобы запоминать эти приказы – Спирс не был нерешительным человеком.

Краулер продолжал свой танец под пулями, а двое солдат продолжали бежать.

– Я не ясно выразился? – холодным жестким голосом спросил генерал.

– Н-нет, сэр. Но компьютер был запрограммирован на уничтожение краулера. Мне понадобится какое-то время, чтоб назначить новую цель.

– Делайте.

– Слушаюсь, сэр.

Руки пилота дрогнули. Пулеметы заскулили, двигаясь с помощью гидравлических гироскопов, и нацелились на новую жертву.

Слишком поздно. Убегающая пара достигла безопасного места, исчезая из виду.

– Простите, сэр.

– Неважно. Краулер уничтожен, это была главная угроза. Очистите всю площадку перед ангаром.

– Сэр?

– Уничтожить все. Нам не нужен удар в спину, здесь достаточно одного транспортного средства в рабочем состоянии.

Пилот кивнул:

– Да, сэр.

Одно из правил боя – нанести врагу достаточно вреда, чтобы тот не смог вовремя восстановиться настолько, чтобы повредить вам. Спирс получил контроль в воздухе и собирался сохранить его. И пока Пауэлл воображает, что держит всю станцию наглухо закрытой, внутри нее существует несколько тайных путей, о которых майор не знает. Мудрый офицер никогда не позволит загнать себя в угол, не имея запасного выхода. Пауэлл никогда не был мудрым, в отличие от него, Спирса.


Дыхание Билли становилось все тяжелее, баллоны скафандра не были рассчитаны на такое быстрое потребление кислорода. Но они были внутри, в безопасности. Пока что.

Уилкс, едва успев наполовину вылезти из скафандра, рванулся к ближайшей камере на стене шлюза. Он хлопнул по ней ладонями.

– Это Уилкс. Нам здесь кранты, Пауэлл. Спирс отправил хоппер в ловушку. Он разнес наш краулер, мы в Южном шлюзе. Билли, что там происходит?

Билли подошла к запертой двери и включила наблюдательную камеру рядом с ней. Засветился маленький голопроектор. Вокруг кораблей на посадочной площадке вихрилась пыль. Кое-где вспыхивали искры; один из хопперов, как она заметила, опасно накренился на бок и его распорки рухнули.

Билли повернулась к Уилксу.

– Они уничтожают все краулеры и хопперы, – сказала она.

– Вы это видите? – сказал Уилкс в камеру.

Раздавшийся в динамике голос Пауэлла нервно дрожал:

– Что будем делать? Он вскроет станцию, как банку консервов.

– Спирс не станет этого делать, – сказал Уилкс. – Он не захочет рисковать чужими. Но он выработает план нападения. Мы недооценили его: если у него хватило ума послать нам приманку, у него есть варианты, о которых мы не подозреваем. Соберите всех солдат, которым можете доверить оружие, побыстрее обеспечьте всем необходимым для боя и закройте все шлюзы. Всех, кто может оказать поддержку Спирсу, заприте получше.

– Это не так легко, – сказал Пауэлл. – Мы не можем быть уверены…

– Слушай, майор, вы, черт побери, можете быть уверены, что если кто-то откроет шлюз и позволит Спирсу войти, мы будем в очень глубоком дерьме. Исключите такую возможность. Если есть сомнения в верности солдата, посадите его за толстую дверь.

– Хорошо. Я понимаю. Встретимся в командном центре через пять минут.

Уилкс повернулся к Билли:

– Генерал не дал нам возможности поразить его в воздухе или сбежать на поверхность, но сейчас он будет некоторое время занят. Пошли.

– Куда мы идем?

– Пауэлл может отдавать приказы, но он не боец. Ему понадобится кто-то, кому он может доверять, чтоб направлять его действия. Я облажался один раз, и мы не можем позволить этому случиться снова.

– Насколько все плохо? – спросила она.

– Могло быть и хуже. У нас есть свои преимущества. Генерал может собрать все силы в кулак, а мы вынуждены прикрывать каждый вход, так что тут мы не на высоте; но ему придется прорываться сквозь шлюзы, а здесь мы можем за ними наблюдать. Пока наши войска на удерживают входы, мы должны не пропустить его. Пауэлл зашифрует все входные коды и приведет базу в полную боевую готовность, как только запрет где-нибудь генеральских лизоблюдов. Шансы по-прежнему в нашу пользу, хотя я должен был сказать Пауэллу, чтобы он сделал все это, прежде чем мы попытались убрать Спирса. Я был уверен, что мы его собьем. Я догадываюсь, почему он генерал, а я капрал. Пошли.

Они побежали.


– Доложите обстановку, – сказал Спирс. Его кровь бежала быстрее, он чувствовал себя охотником, выслеживающим опасную добычу. Существовал некоторый риск, разумеется, но он не сомневался, что в конце концов победит. Чего бы это ни стоило.

– Сэр, все наружные наземные и воздушные транспортные средства выведены из строя. Двигатели и проводка уничтожены.

Спирс кивнул:

– Хорошо.

Разумеется, внутри базы тоже были звездолеты, но никто не станет их использовать для передвижения по планетоиду. А если Пауэлл планирует запустить звездолет, его ждет большой сюрприз. Спирса никогда не беспокоила блокировка замков краулеров и хопперов личным кодом – на планетоиде некуда было бежать, – но межпланетные суда не поднимутся ни на сантиметр, если он не даст на это добро. Нет, Пауэлл и его маленькая группа повстанцев никуда не денутся. Они заперты на станции, и, хотя они могут думать, что имеют преимущество, они ошибаются.

– Приземлитесь в этих координатах, – сказал Спирс. Он набрал нужные цифры. Пилот, ничего не спрашивая, повиновался. Восточней Северного шлюза имелось некое слепое пятно, коридор не более двадцати метров в ширину, ведущий прямо к стволам шахт. Большие алюминиевые и керамические пластины могли быть использованы для удаления с базы лишнего тепла в случае перегрузки окружающих труб. Двигаясь осторожно, взвод сможет пройти по этому не снабженному камерами коридору до стволов шахт, затем включить датчики безопасности и отправиться в любом направлении. Никто не увидит, как они подойдут к шлюзам, никто не догадается, что они близко, до тех пор, пока не раздастся стук в двери. Правда, двери эти все будут с шифрованными замками и под охраной, если у Пауэлла есть хоть капля мозга, но у Спирса и на это был готов ответ.

Еще один большой сюрприз для мятежников.

Нет, не было никаких сомнений в победе. Главное – сделать все чисто, c учетом их численности. Через сотню лет военные будут учиться тактике на созданных Спирсом сценариях. Возможно, именно сейчас начинается ослепительное будущее.


«Пауэлл выглядит так, словно пытается взобраться на стену», – подумала Билли, глядя на лицо майора. Его руки дрожали, он был бледен, по лицу катился пот. На столе лежали дюжина карабинов, а рядом валялись коробки с магазинами к ним. Пока Уилкс был занят разговором с Пауэллом, Билли подошла к оружию. Что бы ни случилось, она не собиралась беспомощно стоять.

Как только она подошла ближе, солдат с карабином наперевес, готовый в любую минуту пустить свою игрушку в ход, преградил ей дорогу.

– Уилкс, – сказала Билли.

Уилкс отвернулся от Пауэлла.

– Пусть возьмет один, – сказал он солдату.

Тот даже не взглянул на Пауэлла для подтверждения приказа – знал, кто здесь сейчас главный, несмотря на звания. Солдат кивнул.

Билли взяла карабин, передернула затвор, проверила его – карабин был разряжен, – затем поменяла магазин. Она взяла из коробки три магазина на сто патронов каждый и рассовала их по карманам, а еще один сунула за пояс. Имея в запасе четыре сотни выстрелов, она может теоретически убить кучу тварей, если они не доберутся до нее первыми. Девушка перекинула ремень оружия через плечо. Теперь она чувствовала себя немного увереннее, так как была вооружена.

Уилкс и Пауэлл продолжали расхаживать взад-вперед; несложно было заметить, что Пауэлл был напуган. Он был мирным человеком, Уилкс говорил об этом. Майор собирался стать то ли священником, то ли врачом – не солдатом. Из гражданских выходят не очень хорошие солдаты.

Билли подошла к камере на стене и попросила маршрутизатор соединить ее с Митчем.

– Бюллер слушает.

Изображения по каким-то причинам не было, и андроид ее явно не видел.

– Митч, – сказала она.

– Билли! С тобой все в порядке?

– Я с Уилксом в командном центре, – сказала она. – Мы в порядке.

– Я видел ваше бегство с краулера, – сказал он. – Я волновался за вас.

– Ничего страшного не случилось. Что ты там делаешь?

– Я останусь следить за контролем окружающей среды, пока мы не будем уверены, что ситуация стабилизировалась. Если Спирс или его войска попадут внутрь, я смогу сделать что-то полезное: выключить кондиционер или отопление, или свет – это их замедлит. На передовой от меня мало толку.

Билли кивнула, осознала, что он не мог видеть этого, и сказала:

– Понимаю.

Она действительно понимала. Уилкс рассказывал ей, что андроиды, сделанные для полета на родину чужих, были очень крутыми морпехами и намного превосходили обыкновенных солдат практически в любой военной деятельности. Проблема была в том, что в соответствии с усовершенствованным законом Азимова программа запрещала Митчу убивать людей. Если он не был уверен, что рана не убьет человека, то не мог стрелять в него, хотя мог бы попасть пулей куда угодно. Человек мог истечь кровью из простреленной ноги, в конце концов, и андроидам не позволялось рисковать человеческой жизнью. За исключением, конечно, тех, в чью программу эти законы вложены не были. Это считалось невозможным, хотя Билли знала об этом больше многих теоретиков. Большинство пиратов, напавших на них во время той гребаной миссии, были такими андроидами, способными убивать людей.

– Слушай, Митч, когда все это закончится, мы должны сесть и поговорить. Я не очень хорошо веду себя с тобой, я не понимаю всего, но я хочу как лучше.

– Спасибо, Билли. Ты не представляешь, насколько я рад слышать это.

– Но не гарантирую, – сказала она. – Я имею в виду, я не знаю… я хочу сказать, я сама не знаю, что может выйти из нашего разговора.

– Это лучше, чем ничего, – сказал он.

Она почувствовала себя неуютно. Она все еще была зла на него, но мысли о своей или его смерти хороших чувств явно не вызывали. Совсем не вызывали.

– Ладно, я отключаюсь. Поговорим тобой позже.

– Будь очень осторожна, – сказал он. – Я не хочу, чтобы с тобой что-нибудь случилось. Я… Я…

– Не говори так, Митч. Не сейчас.

Она отключила камеру.

За ее спиной Уилкс и Пауэлл начали орать друг на друга.

– Послушайте, – сказал Уилкс, – надо во что бы то ни стало держать все эти хреновы шлюзы запертыми! Заварить наглухо, особенно грузовые помещения! Вы же не знаете, какие возможности для вскрытия кодов могут быть у Спирса. Может быть, у него есть доступ к главному компьютеру.

– Это невозможно, система прекрасно защищена, внутренние модемы укреплены.

– Черт возьми, Пауэлл, этот человек – настоящий солдат, кадровый военный, и он нас уже однажды обманул. Если он попадет внутрь и применит взрывчатку, много людей умрет. Вы не знали о втором хоппере?

Челюсти майора сжались, а побледневшие губы вытянулись в тонкую нить, но он покачал головой.

– Нет.

– Можно поспорить, что у него что-то в запасе. Здесь мы обеспечены всем, а у него только полевой рацион и оружие. Если мы сможем продержать его снаружи достаточно долго, мы выиграем.

Пауэлл коротко выдохнул.

– Хорошо. Я отдам приказ.

Уилкс кивнул. Посмотрел на Билли. Билли ничего не знала о военном деле, но понимала, что следующий шаг должен был сделать Спирс. И ей это совсем не нравилось. Этот человек был сумасшедшим. Невозможно было предсказать, как он поступит. Все, что они могли сделать, – это ждать.


Спирс, одетый в боевой костюм, лично вел свой взвод вдоль стены под шахтными стволами прямо к Восточному шлюзу. Предатели потеряли хоппер из виду, когда он свернул на север, и, вероятно, ожидали нападения с этой стороны. Правда, они, наверное, могли бы пройти через Северный шлюз так же легко, как через Восточный, после того, как пятая колонна нанесла бы удар, но Спирс должен был думать о потомках. Если он сможет все сделать, не потеряв слишком много своих людей, это будет лучше выглядеть в исторических хрониках. «Какой удивительный командир, – скажут они. – Все продумал».

Спирс кивнул своим мыслям, добравшись до укромного места возле Восточного шлюза. Никто не знал, что его отряд здесь. Он приказал своему подрывнику установить заряды взрывчатки прямо на замок двери, причем все распоряжения отдавались с большой осторожностью, знаками или по личной связи, все рации были выключены.

Итак, взрывчатка заложена, люди в полной готовности, Спирс вытащил из-за пояса специальный передатчик и посмотрел на секретную клавишу. Он не ожидал, что это когда-нибудь действительно понадобится, но ни один человек никогда не сможет сказать, что в этой битве генерал Томас И. М. Спирс был пойман со спущенными штанами.

Генерал поднял предохранитель и пальцем в толстой перчатке сильно надавил на клавишу, а потом усмехнулся под шлемом. «Пауэллу и его маленькой группе «героев» скоро придется сильно поволноваться, да, сэр». Ибо прямо сейчас дверь в покои королевы медленно скользила вверх, одновременно открывались защитные устройства, до сих пор сдерживавшие двадцать пять отборных трутней.

А перед королевой возникло крошечное голографическое изображение Спирса, размахивающего пылающим факелом и гонящего ее из покоев.

Генерал хмыкнул, представляя себе удивление королевы. И удивление Пауэлла тоже.

– Время обеда, – сказал он. – Пойди и возьми.
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– Твою мать! – закричал кто-то. Загремели выстрелы.

В командном центре Уилкс спросил у Пауэлла:

– Что там происходит?

– Это часовой в отсеке королевы, – пояснил тот, касаясь элементов управления на самом мониторе. Изображение засияло всеми цветами радуги – на голограмме с камеры слежения часовой отчаянно палил во что-то, находившееся за пределами обзора.

Пауэлл повозился с панелью управления; обзор камеры немного сместился. Заметил открытую дверь.

– О, боже! – воскликнул Уилкс.

Охранник снова закричал. Это был тот самый неприятный морпех, которого Билли и Уилкс встретили, когда ходили смотреть отсек, где находилась королева.

Острый хвост выстрелил в кричащего часового, пронзив его грудь с такой же легкостью, как входящая в ткань игла. Мужчина обмяк, выронив оружие. Массивной ребристый хвост щелкнул, как кнут, и человек вылетел из кадра.

– Святой младенец Иисус, – прошептал Пауэлл.

– Он выпустил королеву, – сказал Уилкс. – Спирс.

На экране поплыли другие сцены. У королевы появилась компания.

– Быстро к звездолетам, – хмуро скомандовал Уилкс. – Эта база приговорена. Мы все умрем, если останемся здесь. Но, по крайней мере, теперь ясен план этого сукина сына. Он решил устроить ад с помощью монстров и оставшихся у него людей.


Через пять минут после того, как королева и ее выводок были отпущены, и чужим было позволено убивать все на своем пути, Спирс кивком дал знак саперу, и тот взорвал люк. Сапер взорвал двери, беззвучно разлетевшиеся в вакууме. Потянувшийся изнутри воздух, замерзая, белыми кристаллами брызнул в холодную ночь.

– Вперед!

Охрана шлюза открыла огонь – та часть солдат, что уцелела после взрыва. У солдат Спирса было преимущество внезапности, и потому лишь один его морпех погиб до того, как они полностью захватили шлюз. Они были внутри, враг был в смятении, эта операция прошла даже лучше, чем можно было ожидать. Каждый шаг его людей записывался на камеры хоппера. Он сохранит эти записи на будущее – ради преемственности поколений, конечно. Он будет выглядеть вполне себе героически, ведь он командовал, не сидя в кресле; запись покажет его прямо в гуще событий.

Но это еще не конец, нет! Те, кто перешел ему дорогу, пожалеют об этом и о том, что дожили до этого дня, тоже пожалеют.

Внутри шлюза Спирс сделал знак своим людям, чтобы они подняли щитки шлемов.

– Быстрее, – сказал он. – Защитные костюмы не снимать, они пытаются контролировать систему жизнеобеспечения. Пробирайтесь к шестому пульту, он закодирован нами. Нет смысла глушить рации: они знают, что мы здесь, – с этими словами Спирс снова опустил забрало своего шлема. – Попытайтесь сохранить кому-нибудь жизнь, – сказал он. – Стреляйте по ногам.


Уилкс бежал с карабином наготове, за ним, не отставая, неслись Билли и Пауэлл. Боевая сирена завизжала на всю базу не прекращающимся душераздирающим «уи-уа». Красные огни вспыхивали при каждом повороте коридора, по которому в панике мчались мужчины и женщины, спасаясь от того, о чем они знали, но с чем еще не сталкивались.

Те, кто столкнется с чужими, скорее всего, будут уже не в состоянии бежать – Уилкс это точно знал. Спирс каким-то образом выпустил этих проклятых тварей на свободу, и теперь, насколько капрал понимал, монстры, сжигаемые жаждой крови, будут хватать всех, до кого доберутся.

Билли нашла портативную камеру и включила ее.

– Митч! Митч, ответь мне! Выбирайся оттуда, встреть нас в ангаре со звездолетами! Чужие на свободе! Спирс на станции! Митч!

Если Бюллер и слышал ее, он не отреагировал. У Уилкса не было времени беспокоиться об этом сейчас.

Из открытой двери в проход выскочил чужой и двинулся на них троих, разевая дьявольские челюсти. Слюна свисала с зубов длинными нитями.

– Твою мать! – выругался Уилкс. Он вскинул карабин, вручную прицелился – времени возиться с автонаведением по лазерному целеуказателю уже не было – и выпустил короткую очередь.

Грохот снарядов ударил по ушам Уилкса, будто кто-то шлепнул по ним ладонями. В ушах зазвенело. «Черт! Надо было воткнуть звуковые фильтры. Ладно, если я проживу достаточно долго, чтобы беспокоиться о глухоте на старости лет, то как-нибудь справлюсь с этим».

Бронебойные пули разбили морду чужого, осколки его жесткого хитинового покрова разлетелись в стороны, брызнула кислота. Чудовище накренилось вбок и назад, ударилось о стену и медленно сползло на пол. Кислота на полу пузырилась, испаряя клубы отвратительно воняющего дыма и проедая порог.

– Смотри, не вляпайся в кровь чужого!

Они побежали.


Из-за угла вышел солдат с поднятым оружием. Спирс увидел его первым. Он выхватил пистолет, вскинул его и, положив руку с оружием на ладонь левой руки и приняв классическую позицию, выстрелил три раза. Техника эта называлась Двойной мозамбикский удар. Название было связано с одной старинной полицейской акцией в далекой африканской стране, проведенной задолго до космических путешествий. Это была стандартная стрельба из пистолета: два в сердце, один в голову, всегда в таком порядке. Спирс в свое время догадался, что эта техника появилась в те далекие времена, когда под обычной гражданской одеждой порой скрывались бронежилеты, и, чтобы удостовериться в смерти противника, делали контрольный выстрел в незащищенную цель.

На несчастном солдате бронежилета не оказалось, так что любого из трех выстрелов хватило бы, чтобы убить его.

Когда парень упал, Спирс ощутил, что в крови его снова, как и всегда, когда он убивал кого-то своими руками, поднимается чувство триумфа выжившего. Это оживило старые воспоминания. Генерал вспомнил тот момент, когда он был еще мальчиком и в первый раз переиграл своего противника…


Томми спрятался в подсобке, среди швабр, пылесосов и ароматических туб очистителей. Из-за чистящих средств свербело в носу, он хотел чихнуть, но, зажав нос пальцами, держался.

Рядом с этим темным чуланом, в полуосвещенном холле, выискивая его, Томми, бродил Джерико Акс. Свет был погашен, все должны были уже спать, даже взрослым морпехам и врачам полагалось быть в постелях, но Джерико не было до этого дела.

Томми знал, что Джерико – полный придурок, но придурок здоровенный, и к тому же имеющий вес среди кадетов. Томми не знал, как он попал в черный список Джерико, и теперь каждый раз, когда этот ублюдок видел его вне поля зрения взрослых, Акс норовил надрать Томми задницу. Не то чтобы Томми не давал сдачи, нет, но Джерико был старше, десятью килограммами тяжелее и на полгода раньше начал изучать боевые искусства. Томми уже несколько раз ввязывался с ним в настоящие драки, даже разбил этому членососу нос, что, правда, стоило ему сломанной руки, двух выбитых зубов и пятнадцати швов над левым глазом.

И потому Томми горячо желал только одного: чтобы Джерико как-нибудь решил прогуляться по краю небоскреба, в котором они жили, и случайно упал вниз, где сгнил бы под жарким солнцем, и чтобы его никто не нашел до тех пор, пока падальщики бы не покончили с ним.

«Можно точно так же мечтать и об отзыве со службы, не начав служить по-настоящему, дурень», – увещевал себя Томми. Джерико не был настолько глуп.

Томми сидел в чулане, надеясь, что Джерико не придет в голову искать его здесь. Он устал, ему хотелось лечь в постель, чтобы немного отдохнуть, перед утренней тренировкой, но ему приходилось прятаться здесь, чтобы избежать тумаков.

Босые ноги шлепали по полу возле подсобки. Джерико, конечно, снял ботинки, но все равно шумел, как сломанный робот. Томми услышал, как скрипнула дверь ванной, куда этот головорез отправился его искать.

Дерьмо. Он доберется и сюда. Спрятаться по-настоящему в чулане было негде, разве что залезть в мешок для мусора, установленный на мусоропогрузчике. Конечно, если бы он закопался в грязных мешках от пылесосов, присел очень низко и спрятался бы там, Джерико бы не увидел его.

Томми застыл, засунув одну ногу в мешок, но остановился. Внезапно ярость наполнила его, горячий бурлящий гнев поднялся вверх через ноги и пах, хлынул в его грудь, водоворотом закружился в черепе.

На хер все это!

Это неправильно! Не надо ему прятаться от тупого Джерико Акса только потому, что тот старше, сильней и лучше натренирован, чем он, Томми. Это неправильно!

В чулане, за исключением смутно блестевших частей автоочистителя, припаркованного у дверей, ничего не было видно, но все же Томми удалось рассмотреть в темноте широкую скобу, прислоненную к очистителю. Она была длиной немногим более полуметра, алюминиевый прут толщиной в запястье Томми, заканчивающийся тупым, посаженным под углом лезвием. Использовалось это орудие для того, чтобы соскребать песок с очистителя, и было похоже на криво собранную садовую мотыгу.

Томми оторвал скобу. Взвесил ее. Она был довольно тяжелой.

Когда Джерико открыл дверь, Томми был готов.

Большой парень успел моргнуть, а потом его глаза лишь широко открылись, когда Томми вскочил и воткнул тупой угол лезвия ему в череп прямо над правым глазом. Это было чертовски приятно.

Джерико закричал – слушать это тоже было весьма приятно – и отлетел назад по коридору, впечатавшись спиной в противоположную стену. Там он сполз на пол и, застонав, потянул скобу из головы. Кровь заливала его глаза. Он посмотрел на Томми, обалдев, как будто не мог понять, что случилось.

Томми двинулся на Джерико.

– Дай мне это, – сказал он и схватил скобу. Джерико отпустил ее. О чем он думал, Томми не знал. Сам Томми не боялся – скорее гнев, стыд, отголоски прежнего страха слились в нечто такое, чего он никогда не чувствовал раньше. Он ощущал в себе огромную силу и власть, которые давала победа над любым врагом.

– Я истекаю кровью!

– Это продлится недолго, – сказал Томми.

Он снова поднял скребок и воткнул в тело Джерико.

К той ночи, когда он убил первого своего врага, Томми Спирсу едва исполнилось девять…


– Дьявольщина, – прохрипел один из солдат Спирса.

Генерал оторвался от приятных воспоминаний и мельком глянул на упавшего солдата. Удивительно. Все воспоминания пронеслись в голове, может, секунд за пять в реальном времени, как сжатый файл данных.

Один из трутней стоял, готовясь к нападению.

Спирс медленно шагнул вперед, стараясь встать так, чтобы свет сверху падал прямо ему на лицо. Убедился, что чужой его видит.

– Ты знаешь, кто я такой, – сказал он и вытащил из-за пояса пульт управления. – А королева знает, что это такое, – он показал рукой на передатчик.

Пол отсека для яиц мог заполыхать взрывами – именно такое зрелище транслировалось на экране. Спирс убедился, что королева знала об этом. Разумеется, сейчас она призовет своих трутней спасать яйца, надеясь найти для них безопасное место, но у нее не будет времени, чтобы переместить их все, и, кроме того, она не могла знать, что Спирс заминировал всю эту гребаную станцию и в любой момент может отправить ее на орбиту.

Королева знала обо всем, что видели трутни.

Трутень зашипел, затем развернулся и побежал в противоположную сторону.

– Вот дерьмо, – снова сказал солдат. – Он испугался вас!

– Чертовски верно, – кивнул Спирс. – И у него есть причины. Пошли.

Взвод подчинился без колебаний.


– Пауэлл?

– Туда, – сказал майор.

Уилкс повернулся, чтобы посмотреть на девушку.

– Я в порядке, – сказала Билли, запыхавшись. – Но Митч…

– …невкусный, – перебил ее Уилкс. – Если он не будет дергаться, они пройдут мимо.

– Спирс не пройдет, – возразил Пауэлл.

– Спасибо, майор. – Потом Уилкс снова обратился к Билли: – Послушай, он знает, куда мы бежим, он будет делать то, что может, чтобы убедиться, что мы смогли сделать это, и тогда он присоединится к нам.

– Я не могу оставить его здесь, – сказала Билли.

– Отлично. Мы подождем его. Обещаю.

Билли кивнула. Придется поверить. У нее нет выбора – остается доверять Уилксу.

Позади них кто-то закричал, затем послышался звук булькающей жидкости.

– Часики тикают, ребята.

Билли показалось, что она бежит большую часть своей жизни. Однако это было не то время и не то место, чтобы останавливаться и подводить итоги.

– Иди, – сказала она. – Я за тобой.

Они побежали.
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Уилкс не боялся смерти. Он бежал туда, где, по его мнению, сейчас находилось самое безопасное место на этой крошечной планетке. Если ему не удастся спастись – что ж, очень плохо. Капрал и так жил в долг со времени первой встречи с чужими уже много лет. Сколько уже? Двенадцать, четырнадцать стандартных лет? Билли тогда было десять, надо бы спросить, сколько ей сейчас. Он должен был умереть со своим отрядом, но этого не случилось, и он потратил много выпивки, пытаясь забыть тот кошмар. Судьба не хотела его смерти, но тот, кто должен управлять миром, не говоря уже о командовании Колониальной морской пехоты, снова ткнули прошлым ему в лицо. Где-то по пути он придумал новую цель: уничтожить пришельцев вплоть до последнего трутня, до последнего яйца. Собственная гибель помешала бы капралу выполнить его миссию, и это волновало Уилкса больше, чем сама смерть. В его жизни когда-то присутствовал и обычный человеческий страх, но эти времена давно миновали.

Несколько лет назад, во время одного из двухнедельных наркотических запоев, Уилкса подобрали гражданские. Он был абсолютно голым и даже его имплантированные личные номера оказались вытравлены грабителями, которые пытались убить его так, чтобы власти не опознали тело. Не зная, что он военный, гражданские оттащили его в медцентр и там вкатили стандартный курс лечения и ухода, который включал в себя и общение с психиатрами. Это был учебный госпиталь, и там оказалось много молодых врачей, желающих работать со столь явно впавшим в депрессию пациентом; ведь все считали, что шрам на его лице свидетельствует о психическом расстройстве.

В госпитале достаточно быстро установили, что Уилкс профессиональный морпех, и диагностировали его проблемы. Но в ожидании приезда представителя военной медицины, который должен был забрать его, местные врачи провели все возможные эксперименты с его мозгом, какие могли. Шансы, подобные этому, не выпадают слишком уж часто.

Во время одного из этих сеансов, проводимого привлекательной молодой женщиной, которую при других обстоятельствах Уилкс попытался бы затащить в постель, он впервые услышал о синдроме Дока Холидея.

Холидей, как он понял, был в прежние земные времена то ли стоматологом, то ли кем-то в этом роде. У него развилась страшная и в то время неизлечимая болезнь.

– И поэтому он собрал вещи, переехал в более сухой климат, который облегчал его состояние, и стал профессиональным картежником и бандитом. Он участвовал в ряде боевых столкновений, и хотя он не был особенно искусным стрелком, ему всегда удавалось одержать верх над своими противниками. Вот например: однажды мистер Холидей стрелял в человека прямо в общественном питейном заведении из оружия, в то время называемого револьвером. Он был в семи метрах от своего противника, полностью разрядил свое оружие, и промазал. Если учитывать, что этот револьвер без промаха бил в умелых руках метров на пятьдесят, это считалось плохой стрельбой. Впоследствии Холидей перешел на обрез, который, насколько я осведомлена, весьма опасен при стрельбе по крупным мишеням.

– Как интересно, – сказал Уилкс молодому психиатру. Вероятно, стоило все же попытаться трахнуть ее, хотя бы для того, чтобы она заткнулась.

Но не успел он вставить и слова, как дама продолжила, явно наслаждаясь звуками своего голоса:

– В соответствии с нашими медико-историческими исследованиями выяснилось, что первоначальной причиной, по которой Холидей выигрывал свои дуэли, было то, что его не волновал их исход.

Последняя фраза заставила Уилкса нахмуриться.

– Что это значит?

Он тут же пожалел о своем вопросе.

– Мистер Холидей должен был скоро умереть, или думал, что должен. На самом деле он жил дольше, чем ему предсказали врачи, диагноз оказался ошибочным. Но из-за того, что он думал, что дни его сочтены, он верил, что терять ему нечего. Всякий раз, когда он сталкивался с кем-то на дуэли – они называли их перестрелками или разборками или каким-то подобным тестостеронно-эвфемистическим бредом, – он не боялся умереть. По его мнению, он уже был мертв. К тому же он регулярно вливал в себя огромное количество алкоголя и тем самым, так сказать, проводил анестезию. Хотя это, несомненно, ослабило его физические реакции, да и противники обладали бо́льшим мастерством и лучшим оружием, все перечисленное давало ему психологическое преимущество. Большинство людей, с которыми он сталкивался в таких поединках, не хотели умирать, и поэтому их страх часто становился причиной колебаний или паники. В столкновении с соперником, которого абсолютно не заботит, что его могут убить, и единственной целью которого является убить и быть проклятым, подобные страхи могут быть фатальными. И, видимо, при этом условии встречи с мистером Холидеем чаще всего заканчивались смертью его противников.

Уилкс покачал головой. Ему казалось, что она говорит слишком долго.

– Замечательно. Но не хотели бы вы раздеться и перепихнуться с героем войны, прежде чем меня заберут отсюда?

Молодая женщина улыбнулась, оставшись равнодушной к его грубому предложению.

– Думаю, что нет, капрал Уилкс. Это непрофессионально…

Продолжая бежать по коридору от охотившихся на него чужих, капрал Уилкс усмехнулся, из-за чего его обезображенное шрамом лицо стало еще страшнее. «Я знаю, что ты чувствовал, Док. Когда живешь в долг и собачьего хера не дашь за то, что проживешь еще день, все на свете становится простым и ясным…»


Билли увидела человека с карабином на корточках за перегородкой, пытающегося спрятаться. Заметив девушку рядом, он направил на нее свой карабин.

– Уилкс! – крикнула она, поднимая свой карабин, готовая выстрелить.

– Не делай этого, морпех! – послышался голос Пауэлла. Однако солдат поднялся во весь рост, по-прежнему не сводя с врага своего оружия.

– Генерал вернулся! Вы все трупы!

Билли и Уилкс выстрелили примерно одновременно. Морпех, падая, нелепо дернулся, его грудь разорвало, кровь забрызгала стену.

Билли почувствовала слабость. Убийство людей никогда не станет для нее простым делом. Но она продолжала двигаться – ей все-таки хотелось жить…


Кто-то вырубил электричество и все прочие системы жизнеобеспечения, но Спирс был к этому готов. Его солдаты оставались в полных боевых костюмах.

– Включить светоуловители, ребята, – приказал он, выставляя фильтры своего шлема на полную мощность, и увидел, как коридор вспыхнул призрачно-зеленым светом. Еще один щелчок – и свет, казавшийся мутным и почти невидимым для обычных глаз, залил стены вокруг и показался почти таким же ярким, как горевшие перед этим лампы. – Будьте осторожны! Перекройте поле огня!

Кто-то споткнулся в двадцати метрах от них. Спирс увидел человека, размахивающего руками и кричащего:

– Генерал! Это вы? Не стреляйте, я на вашей стороне!

Он почти ничего не видел, Спирс мог судить об этом по его стандартной форме без прибора ночного видения, да и оружия у того не было.

– Огонь, – приказал Спирс.

Два морпеха разом вскинули карабины, направив на бегущую цель. Звуки были приглушены, но слышны. Человек упал, как подкошенный. Спирс знал, что на базе его поддержат многие, но терять время на выяснение преданности в такие минуты опасно. Враг с гранатой может причинить много вреда. Лучше первым делом очистить пространство, а уж потом определять, кто есть кто.

Внезапно гравитация отключилась. Просто исчезла без всякого предупреждения. Бегущих морпехов подкинуло высоко в воздух, прижало к потолку и стенам или кувырком покатило по полу. Переключиться с обыкновенного бега на прыжки в десять метров длиной – это не то, к чему человек может заранее подготовиться.

– Включайте ботинки! – рявкнул Спирс.

Под полом специально для подобных случаев были проложены магнитные ленты, и военная обувь позволяла передвигаться – пусть и значительно медленнее, чем при нормальной гравитации.

Когда суматоха улеглась, выяснилось, что только один из морпехов получил настолько серьезное ранение, что не мог двигаться дальше. Медик взвода заявил, что у несчастного сломана шея и он нуждается в длительном лечении.

– Он может двигаться?

– Нет, сэр. Он парализован.

– Тогда оставьте его. Кто-то зайдет за ним потом.

«Кто-то из тварей найдет его», – подумал Спирс. Этот парень абсолютно бесполезен как солдат и годен лишь в качестве фуража для его новых войск. Можно разрешить им полакомиться.

– Сэр! – закричал раненый. – Пожалуйста! Не оставляйте меня здесь этим тварям!

«Они отлично обращаются с теми, кто тихо лежит и ждет».

– Это война, сынок. Ты облажался и расплачиваешься за это. Вперед, солдаты!

Они продолжили продвигаться вперед, в притягивающихся к полу ботинках. Крики раненого затихли, когда Спирс установил свой портативный передатчик на связь с третьим пультом.


Пауэлл слушал передатчик, который тащил с собой, и тряс головой. Он, Билли и Уилкс подошли к коридору, ведущему в ангар для звездолетов. Там еще действовало жизненное обеспечение, несмотря на то что большая часть станции была отключена. По селектору шли панические рапорты, голоса смешивались в беспрестанный испуганный крик:

– Поддержка отключена в «Дэ-два»!

– Оно забрало Маури, просто схватило его!..

– Герметичность дверей нарушена. Герметичность дверей нарушена.

– …мы под огнем, кто-то стреляет!..

– Чудовища, чудовища! Пошли прочь!..

Звуки взрывов, выстрелов, трения металла о металл, и другие звуки смерти и суматохи.

На мгновение Уилксу показалось, что идти стало во много раз тяжелей, словно кто-то невидимый навалил ему на спину непомерный груз. Затем ощущение исчезло.

– Уилкс?

– Кто-то играет с гравитацией, – сказал он. – Бюллер, наверное, пытается задержать Спирса, или сбить с толку чужих.

Уилкс видел, что Пауэлл был на грани полномасштабной паники. Его лицо было бледным, потным, и он вцепился в камеру передатчика, будто это был какой-то спасательный круг.

– База захвачена, – сказал он. – Мы в жопе. Я должен был лучше узнать Спирса, прежде чем пытаться свалить его. Он убийца. Он сумасшедший. Мы все обречены.

– Слушай, – сказал Уилкс таким тоном, как будто разговаривал с зеленым новобранцем или маленьким ребенком, – мы можем убраться отсюда. Возьмем один из звездолетов.

Пауэлл затряс головой:

– Не могу! Запуск программы занимает слишком много времени. Они доберутся до нас. Они доберутся до нас!

– Мы запустим старую программу, – сказал Уилкс. – Отправим звездолет туда, откуда он прилетел.

– Не очень хорошая идея. Они с Земли. Все они.

– Мы заменим эту чертову программу по пути! Двигайся, Пауэлл!

Пауэлл уставился на него. Кивнул.

– Окей. Ты теперь главный.

Бедняга, ему бы следовало найти другую работу. Пауэллу следовало бы пить чай в каком-нибудь университете, общаясь с другими профессорами о современном искусстве или древней истории. «Только так, без таких убийц, как Спирс или я; но он никогда больше не будет в таких местах, потому что таких мест уже нет…»

Пара чужих вышла из тени прямо перед ними и зашипела.

Уилкс ухмыльнулся. «Хрен вам, – подумал он. – Вы что, не знаете меня? Вы связались с Доком Холидеем, тупые ублюдки».

Он подскочил к Билли, тоже заметившей чужих. Они встали плечом к плечу, подняв карабины.

Коридор наполнился грохотом.

– Валим, Пауэлл! Не отставай!

Троица двинулась в сторону входа в ангар.
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В ангаре было все спокойно, по крайней мере чужие пока еще сюда не добрались. После тех двух в коридоре встреч с чудовищами больше не было. Личный код Пауэлла позволил троице пройти через шлюз без затруднений.

Огромное пространство ангара казалось тихим и пустым. Если до боевой тревоги здесь и работали какие-то экипажи, сейчас их уже не было.

– Доступ к какому звездолету необходимо получить? – спросил Уилкс. – Какой из них заправлен топливом и надежен?

– Вон тот, – показал пальцем Пауэлл.

Должно быть, на базе существовали и другие суда, но в этом ангаре стояло всего четыре корабля, способных на межзвездное путешествие, включая и судно-робот, на котором прибыли Уилкс, Билли и Бюллер. Уилкс был рад, что корабль, на который указал Пауэлл, оказался не «Американцем», он все же предпочел бы что-то более комфортное. Впрочем, любой порт в шторм является убежищем, а положение между Спирсом и чужими было не просто штормом – настоящим тайфуном.

– Все на борт, – сказал Уилкс и махнул карабином в сторону корабля.


База была разгромлена. Спирс со своим отрядом двигался сквозь весь этот хаос, расстреливая все, что попадалось на пути. Мишенями главным образом становились люди, хотя попалась и пара трутней, оказавшихся слишком неповоротливыми. «Ничего страшного, – подумал он, – я просто улучшаю генофонд. Нападение на хозяина является поводом для отбраковки, это несомненно».

Некоторых трутней надо будет оставить здесь. Ему придется думать об уменьшении потерь. Правда, он собирался выиграть и эту битву, и всю короткую войну в целом, но это значит, что самой базой придется пожертвовать. Ну и ладно. Настоящий командир знает, когда окопаться, а когда бросить танки и оставить поле сражения. Третья база выполнила свое предназначение. Он предпочел бы оставить ее немного позже, но это желание почти всех командиров в подобных ситуациях, не так ли? Стремиться к совершенству, но принимать то, что есть, и уходить. Когда сражение в разгаре, надо иметь дело с тем, что есть, а не с тем, что тебе хотелось бы иметь. В совершенных мирах всегда под рукой и войска, и необходимое для осуществления самого совершенного боевого плана оборудование. В этой галактике подобное встречается редко.

Тем временем отряд Спирса потерял еще пару солдат – одного застрелили, другой попался в ловушку, – но продолжил движение. Хранилище, где генерал держал своих отборных трутней, так сказать, спецназ, находилось очень далеко от разыгравшегося сражения, в полной безопасности, и только у него был ключ, чтобы открыть хранилище. Эти останутся в сохранности, за которую придется расплатиться их сородичам из ближнего блока. Главное, чтобы никто не удрал. Плох тот генерал, который оставляет открытым путь для отступления врага. Спирс не был плохим генералом.

Он повел свои войска к ангарам звездолетов.


Страх Билли прошел, адреналин выделялся в кровь лишь в той мере, чтобы оставаться начеку. Было бы странно думать, что можно привыкнуть к чему-то вроде этого, но казалось, это и произошло. Или, может, она окончательно теряет рассудок? В любом случае она слишком устала, чтобы заботиться об этом.

Стоявший рядом с ней Уилкс сказал:

– Ну?

Он обращался к Пауэллу, хмуро смотревшему на блок управления, с которым майору никак не удавалось разобраться. Он набирал серии цифр на небольшой пластинке, затем переводил взгляд с этого звездолета на три других.

– Люк не открывается, – сообщил майор.

– Сам вижу. Почему?

Пауэлл покачал головой:

– Не знаю. Это командный код, он должен открывать любое помещение на базе, вплоть до охладителей пива на кухне. Пока Спирс был здесь, он всегда пользовался им, и этот код работает вне зависимости от того, кто сейчас командует на базе. Он работал до сих пор, должен работать и сейчас.

– Вы уверены, что ввели правильный код? – поинтересовалась девушка.

– Да. Уверен.

Уилкс вздохнул:

– Спирс. Он снова нас поимел. Мы должны были догадаться, что такой параноик, как он, никогда никому не доверяет ничего, что касается звездолетов, тем более в его отсутствие! Нам придется идти в обход.

– Это займет время, – покачал головой Пауэлл. – Панель доступа бронированная.

– Я не вижу других вариантов, – сказал Уилкс.


Спирс и его войска вошли во внешний ангар через аварийный туннель, проложенный как раз для таких случаев. В огромной комнате в полной тишине стояло два грузовика. Половину взвода генерал оставил на страже, хотя в этом и не было особой необходимости – противников осталось совсем мало. Спирс почти почувствовал жалость к врагу. Он победил. У Пауэлла изначально не было ни одного шанса.

– Остальные за мной во внутренний ангар!

Отряд двинулся вниз по туннелю.


– Кажется, удалось! – объявил Уилкс.

Но удалось лишь расплавить огнем входную панель, сдвинуть же крышку люка оказалось все равно невозможно. Уилкс плюнул на электронику, отключив питание к люку, и начал поднимать его вручную домкратом. Перед ними уже зияло отверстие сантиметров в пятнадцать, как вдруг послышался резкий окрик:

– Отставить!

Уилкс обернулся и увидел, что полдюжины морпехов в атмосферных костюмах и в полном боевом снаряжении держат их на прицеле. Он бросил украдкой взгляд на Билли, и девушка мгновенно поняла все: лучше быть застреленными, чем стать пищей чужих.

– Прощай, Билли, – прошептал Уилкс. – Прости.

Он поднял свой карабин, прислонившись к звездолету, и увидел, что Билли тоже изготовилась к стрельбе. Уилкс ждал удара пули в грудь, ибо понимал, что не успеет он двинуть и пальцем, как морпехи разнесут его выстрелами в клочья, но попробовать стоило. Будь что будет!

Слепящий белый свет хлестнул по глазам Уилкса, и он потерял сознание. Странно, он не ожидал, что будет так…


Когда Уилкс пришел в себя, он лежал на спине рядом с Пауэллом, Билли распласталась с другой стороны от майора. Уилкс несколько раз моргнул, ничего не соображая.

– Хорошая попытка, капрал, – сказал Спирс.

Уилкс повернулся на бок, обнаружил перед глазами Спирса. За спиной генерала стояло полдюжины морпехов, каждый из которых держал в руках дубинку, способную при малейшем прикосновении вырубить жертву ударом тока.

– Это устройство вызывает сотрясение мозга, – сказал Спирс, отвечая на невысказанный вопрос Уилкса. – Встроено в замки всех звездолетов. Вы открыли бы крышку еще на пять-шесть сантиметров, и оно все равно бы сработало, – он помахал маленьким электронным изобретением.

Уилкс смотрел на генерала, в голове у него по-прежнему шумело. Что-то он должен был сделать… Что?

– Нет смысла геройствовать, капрал, – продолжил генерал. – Я вас просто оглушил. Вы не умрете, пока что.

Спирс посмотрел на Пауэлла, который только начал приходить в себя.

– Я должен был догадаться, что такому хлюпику, как он, не хватит мужества предпринять нечто подобное самостоятельно. Это вы были на краулере, расстреливавшем приманку?

Уилкс с трудом кивнул, и генерал кивнул в ответ:

– Так я и думал. У вас были все шансы, но вы оказались не на той стороне. Очень плохо. Я восхищаюсь человеком с мозгами, даже если он враг.

Билли застонала во сне.

– Кто-то обретает, кто-то теряет, – сказал Спирс и обернулся к своим людям: – Все в порядке, ребята. Дело вы знаете. Начинайте погрузку, собирайте пожитки. Рассортируйте арестованных, преданных нам людей – освободить, список я вам дам.

– Что вы собираетесь делать? – хрипло спросил Уилкс. Голова его раскалывалась, и казалось, что его вот-вот вырвет, но он поборол этот позыв, медленно и глубоко дыша.

– Ну, это теперь не твоя проблема, не так ли? Но ты не сдался без боя, поэтому я тебе расскажу. Я лечу домой, на Землю. Я возьму отряд чужих, и мы устроим небольшую вылазку. Как только я продемонстрирую, насколько эффективны мои войска, мы получим поддержку, чтобы построить полномасштабную армию обученных чужих. Мы собираемся надрать кое-кому задницу, сынок, и когда я покажу запись наших действий властям, мы получим то, что нам нужно, чтобы выиграть эту войну.

Господи! Он действительно верил в это. Этот парень был безумен, как надышавшийся дихлофосом таракан.

– А что будет с нами? – раздался голос Пауэлла, кое-как сумевшего сесть.

– Вы и ваши сторонники будете преданы военно-полевому суду, майор. У меня нет времени возиться с этим дерьмом, так что вы останетесь здесь до тех пор, пока я не пришлю на базу людей, которые займутся вами.

– Вы не можете нас здесь бросить! База полна гуляющих на свободе чужих! Мы просто не доживем до прибытия ваших людей!

– Вы должны были подумать об этом, прежде чем играть в мятежников, майор.

С этими словами генерал отвернулся и вышел.

Уилкс немедленно сделал попытку встать, но к нему тут же шагнули два морпеха с дубинками наготове. Уилкс откинулся на спину. Нападение на них приведет только к новой головной боли, когда он через полчаса очнется – если вообще очнется. Сейчас же куда важней оставаться в сознании. Что бы ни ожидало Уилкса в ближайшем будущем, он хочет хотя бы увидеть, как это произойдет.
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Митч лежал на Билли, двигаясь медленно и сильно, заполняя ее. Пот катился по его лицу, когда он поднимал свое совершенное тело с красиво сплетенными мускулами торса и касался ее лишь самым краешком плоти.

Танец сплетенных обнаженных тел.

Никогда еще Билли не чувствовала себя такой наполненной, такой удовлетворенной не только как женщина, но и как человеческое существо вообще. Это было то, о чем она всегда мечтала, не веря в такую возможность, – быть рядом с тем, кто любит ее, кого она сама могла бы любить в ответ, отдавая и беря все без остатка, становясь больше, чем просто парой…

Становясь одним целым.

Он двигался быстрее, приближаясь к пику наслаждения, и она вместе с ним.

– Да. Да! Да-да-дааа!!!

Он закричал.

Билли посмотрела на открытый в крике рот и видела, что губы Митча раздирает когтистая лапа. Но до нее когти не добрались – они рванулись вниз, разрывая кожу и мускулы, а потом лапа с отвратительным хрустом разломила тело Митча пополам, отшвырнув его верхнюю половину. Белая жидкость струилась из расчлененного тела, кровь андроида цвета молока плескалась вокруг девушки, словно Билли принимала горячую, соленую ванну, а плоть Митча продолжала содрогаться в ней.

– Нет!

Билли чувствовала давление на ее ноги; она старалась двигаться под весом…

– Билли, это я, Уилкс. Проснись.

Она моргнула и пришла в сознание. Голова болела, тошнота стояла в горле кислым комком. Рядом стояли солдаты, внимательно рассматривая пленных из-под опущенных щитков шлемов, держа в руках какие-то длинные палки.

– Уилкс?

– Спирс поймал нас. Мы подорвались на специальной гранате.

Билли не знала, о чем он говорит. Где они сейчас? Последнее, что она помнила, – они куда-то бежали. Кажется, они всегда куда-то бежали.

– Билли!

– Что?

– Ты в порядке?

Обрывки кошмара вернулись к ней. Чужие в коридоре. Дверь звездолета, которую они не смогли открыть. Люди с карабинами, нацеленными на них, молчаливое соглашение между ней и Уилксом о том, чтобы умереть в бою.

– Да, наверное, в порядке. Что происходит?

Пауэлл, сидя спиной к стене, прижав колени к груди, сказал:

– Спирс собирается загрузить своих ручных монстров на большой транспортный корабль и взлететь. Он говорит, что полетит на Землю. Мы остались здесь, вместе с другими морпехами и учеными.

– А ну-ка заткнись! – один из охраны подошел к ним вплотную. – Вы остаетесь здесь с другими предателями. Те, кто остался верен генералу, полетят с ним.

Пауэлл рассмеялся, находясь на грани истерики:

– Ты действительно настолько глуп, морпех? Вы ему больше не нужны, вы лишний багаж. Вас бросили.

– Нет, майор, – сказал второй охранник. – Спирс заботится о своих.

– Своих? Господи, он думает, что он гребаный Бог, ты, дебил! Ты для Спирса не дороже использованной туалетной бумаги. Вы выполнили свое предназначение, и вас смоют в толчок вместе с нами.

Охранники переглянулись. Командир, старший капрал, с которым Билли даже как-то раз разговаривала, упрямо покачал головой:

– Заприте их, парни. Этот майор просто пытается нас поссорить. Генерал заботился о вас до сих пор, не так ли? Не позволяйте этой глупой болтовне сбить себя с толку! Разве вы не слышали, как генерал приказал укладывать пожитки, как только мы запрем предателей?

Остальные пятеро что-то пробормотали. Билли подумала, что они не очень-то доверяют генералу, но это, казалось, не имеет значения. Их троих морпехи все равно не отпустят.

– Хорошо, – сказал главный. – Поскольку спящая красавица наконец проснулась, давайте, поднимайтесь!

Уилкс встал на ноги и помог Билли подняться. Двое морпехов подняли Пауэлла.

Билли увидела, как Уилкс подобрался – видимо, решил попытаться пробиться. Она не думала, что ему это удастся, но она последует за ним.

Свет погас.

– Что за черт?! – закричал кто-то.

Раздался потрескивающий звук, словно прошел электрический разряд. Кто-то застонал.

– Приборы ночного видения! – прокричал капрал. – Всем включить ночное видение!

Повисло секундное молчание, показавшееся вечностью. Время тянулось, словно паутина из блестящего шелка.

– Как глаза? Всем всё видно? Отвечайте!

Морпехи хором поддакнули.

– Никому не двигаться, – сказал охранник. – Если все включили приборы, будет видно как днем на экваторе.

Вдруг свет вспыхнул снова, в три раза ярче прежнего.

Солдаты закричали почти в один голос. Их руки поднялись в попытке заслонить забрала шлемов, а один бедняга даже поднял его, царапая свои глаза.

– Что это?

– Бюллер! – закричал Уилкс. Он ударил одного из морпехов в живот, подхватил выпавшую у него из рук дубинку и тут же ткнул ее в горло второго. Это должно было вывести того из строя даже несмотря на костюм. – Бежим, бежим! Сюда!

Билли последовала за Уилксом, Пауэлл – прямо за ней.

– Что случилось?!

– Их ослепило, – сказал Уилкс. – Их приборы увеличили мощность ангарных ламп в пару миллионов раз. Простые костюмы не снабжены защитными полями на шлемах; у военных не хватает на это денег. Беднягам должно быть показалось, что они взглянули на атомный взрыв. Бежим!

Они снова побежали.


Спирс лично наблюдал за погрузкой блоков с чужими на грузовик из хранилища, когда из динамика селектора раздался истошный крик:

– Генерал, Пауэлл и двое других бежали!

Спирс почувствовал укол раздражения, но сумел скрыть свои чувства.

– Неважно. Взаперти или на свободе, они по-прежнему останутся здесь, когда мы улетим. Продолжайте поддерживать наблюдение, если увидите их – стреляйте, но в противном случае, пусть прячутся.

Отключив связь, Спирс снова внимательно стал следить за тем, как блоки, подцепленные большим крюком, поднимают и бережно ставят рядом с уже погруженными на широкую платформу грузовиками. Он был единственным, кто знал коды доступа к звездолетам. Два корабля совершат это путешествие тандемом: один – с грузом, другой – с единственным пассажиром на борту, им самим. Остальные корабли останутся здесь. Ужасная растрата материальных средств, но у него не было времени беспокоиться об этом. Война требует жертв, будь это звездолеты или живая сила. Человек, не способный делать грязную работу, не достоин быть командиром. Моторы оставшихся кораблей будут взорваны через тридцать секунд после его отбытия. Если какая-то часть людей уцелеет после этих взрывов – что ж, пусть остаются в живых, пока кто-то не придет за ними. Принимая во внимание дикий голод выпущенных на волю трутней, вряд ли те, кто прилетит потом на базу, обнаружат на ней живых.

Разумеется, он возьмет с собой королеву, она необходима для претворения его планов в жизнь. Контролируя ее, он держит под контролем трутней. Некоторые из ученых полагают, что при необходимости и трутень может превратиться в новую королеву, но этот вариант здесь, пожалуй, не пройдет. Запас пищи на планетоиде, лишенном атмосферы, довольно ограничен. Морпехи и ученые, оставшиеся в живых, долго не протянут, если только, конечно, чужие не повторят чудо Иисуса Христа с его хлебами и рыбой.

Спирс улыбнулся этой мысли. Считать пришельцев мессиями было забавно. Во всяком случае, эти неутомимые воины станут полагаться только на него. Этого было вполне достаточно. Он собирался привести их в лучший мир, в царство силы и славы. Почему бы им не думать о нем как о мессии? А то, что они и вообще мало думают, не страшно, этим они не так уж отличаются от обычных солдат.

– Поосторожней с грузом, – сказал Спирс. – Не беспокойте их раньше времени.

Осталось уже недолго. Плохо, что он потеряет чужих, оставшихся в атмосферном процессоре, но уж так получилось. Старая истина насчет того, что и при самом лучшем планировании битвы не обходится без потерь, тут как раз к месту, но все же это была неудача. А истинный командир даже небольшую неудачу не может принимать как должное.

Спирс снова усмехнулся. Генерал решил, что, как только судно выйдет в открытый космос, он непременно выкурит одну из своих заветных сигар. Черт возьми, он это заслужил. Он только что выиграл свой первый бой в войне против чужих. С того момента, как он убил первого своего врага, у него накопилось много чего, за что надо расплатиться на Земле. Да, он мог бы поклясться, что расплатится.


– И что теперь? – спросил Пауэлл.

– Кажется, я бывал здесь раньше, – сказал Уилкс.

Они стояли в пустой грузовой зоне, где сложенный рядами использованный картон образовал целый лабиринт, в котором на какое-то время вполне можно было укрыться.

– Мы можем бежать, но не можем скрыться, – сказал Уилкс. – Надо валить с этого планетоида, иначе мы трупы.

– Как?

– Спирс поднимет в космос самый большой корабль. А может быть, сцепленную связку. Мы должны найти способ попасть на один из звездолетов, прежде чем он закроет их.

– Как? – снова спросил Пауэлл.

– Вы знаете, где он держит этих своих красавчиков, которых грузят сейчас на корабли?

– Специальное хранилище, да.

– Пошли туда.

– Если нас кто-то увидит… – начал Пауэлл.

– Они будут стрелять? – закончил Уилкс. – Охренеть не встать, какая неожиданность, верно, майор? За дело!


Спирс отправился в ангары с первым из нагруженных драгоценными блоками грузовиком, в то время как его люди продолжали погрузку. На этом этапе все должно пройти идеально, он собирается лично в этом убедиться. С королевой все было проще: надо только обнаружить место, куда она попытается спрятать яйца, и помахать перед ними огненным факелом. Как только она окажется в клетке, дикие трутни, разбежавшиеся по базе, немедленно присмиреют – по крайней мере, до тех пор, пока не поймут, что королева пропала. Стены у этой специальной клетки абсолютно светонепроницаемы, чтобы королева не могла видеть, куда ее перемещают, – пока не окажется слишком поздно. Все было под контролем.

Хранилище стерегла усиленная охрана – морпехи строго следили за людьми, ведущими погрузку, но пустой грузовик, находившийся метрах в пятидесяти выше по коридору с парой солдат и водителем, казалось, никого не интересовал.

– Вот оно, – сказал капрал.

– Вот оно что? – не понял Пауэлл.

– Наш транспорт. Мы можем спрятаться на грузовике, и он нас довезет прямо к звездолету, который собирается использовать Спирс.

– Ты псих. Мы не сможем такое провернуть.

– Если есть идея получше, предлагай.

Пауэлл уставился на него, потом посмотрел на Билли. Она покачала головой:

– Уилкс очень хорош в подобных делах. Он и раньше нас спасал. Что бы он не говорил.

Капрал кивнул ей:

– Окей. Вот как я это вижу…


Спирс смотрел, как контейнеры грузят на звездолет. Все его планы были почти реализованы. Это был славный день для его войска.

Из-за угла на пространство, откуда ее могли хорошо видеть мужчины из тягача, вышла голая Билли.

– Боже правый! – шепнул один из морпехов. – Зацени!

Билли улыбнулась, смочила кончик пальца слюной и коснулась левого соска, так, что тот затвердел и поднялся. Затем она отступила подальше.

– Эй, – сказал один из трех солдат. – Подожди, сладкая!

– Вы психи? – спросил второй морпех. – Спирс оторвет тебе задницу, если узнает, что ты отлучился.

– Это займет всего минуту, – сказал первый морпех.

– Спирс… – вмешался шофер.

– К черту Спирса, – сказал первый.

– Неее, – не выдержал второй. – Я ее тоже трахну. Пошли.

Оба морпеха поспешили туда, где скрылась Билли.

Завернув за угол, они тут же увидели ее, стоящую, широко расставив ноги, протянув руки и призывно улыбаясь.

«Неужели мужики настолько тупы? – удивлялась девушка. Неужели они действительно считают, что женщина, которая раньше даже не видела их, была бы так охвачена желанием, чтобы, едва их заметив, раздеться догола и манить к себе, мокрая и готовая?»

Видимо, так и есть. Два солдата двинулись к ней, уже сбросив снаряжение и стягивая комбинезоны.

Уилкс вышел за ними и хлопнул каждого по голове дубинкой, отнятой у охранников. Оба потеряли сознание еще до того, как упали на пол.

– Теперь у нас есть оружие и форма, – сказал Уилкс.

– Господи, Уилкс, и такие идиоты защищают цивилизованную галактику? Неудивительно, что чужие побеждают.

Уилкс осклабился и покачал головой:

– Что я могу сказать? Если сможешь выжить в уже загаженных местах, тебя примут другие галактики, получше. Одевайтесь.

* * *
– Что-то вы быстро, – сказал водитель, увидев двух морских пехотинцев, подошедших к грузовику через пять минут. – И как она?

– Грандиозна, – пропела Билли, поднимая голову и улыбаясь шоферу.

Тот потянулся к пистолету на поясе, но Уилкс ткнул ему чуть не прямо в сердце только что приобретенным карабином.

– Ты не хочешь этого делать, – заверил он солдата. – Давай-ка пройдемся.

Три минуты спустя, нарядив Пауэлла в униформу водителя, которого вместе с бессознательными морпехами запихнули в какую-то каморку в коридоре, троица села в грузовик. Еще через минуту командующий погрузкой махнул им, чтобы они подъезжали к блокам.

Командующий, несомненно, знал Пауэлла, поэтому майору пришлось прятать лицо. Зато офицер не знал ни Уилкса, ни Билли и принял их за обычных морпехов.


Спирс следил за погрузкой клетки с королевой. Если тварь и беспокоилась, то этого все равно не было видно.

Как только она была погружена, Спирс почувствовал облегчение. Он обратился к лейтенанту, присматривавшему за погрузкой трутней:

– Отлично, как только будет загружен последний тягач, попрошу вас собрать солдат в ангаре «Б». Снаряжение в полной готовности, вещи уложены. Начинайте грузиться на «Грант». Я хочу, чтобы каждый верный мне морпех был на борту к шестнадцати ноль-ноль, ясно?

Лицо лейтенанта просветлело:

– Так точно, сэр!

– Выполняйте.

Спирс направился к своей каюте – кое-что он хотел упаковать лично. Как только это будет сделано, он будет готов. Генерал улыбнулся старой истине, которую он узнал в своем первом походе: покидая какое-либо место, не стоит оглядываться. Там, откуда уходишь, может оказаться нечто, что попытается вернуть тебя назад. В этом случае, безусловно, что-то оставалось позади него, но это не будет его преследовать. Он шел к славному будущему; здесь же не осталось ничего, кроме мертвого прошлого.

«Вперед, к славе, – подумал он. – Пусть это услышат все лузеры».
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– А как же Митч?

Уилкс напряженно всматривался в коридор, чтобы заранее обнаружить любого, кто мог узнать их, и особенно Пауэлла, сидящего за рулем грузовика. До сих пор ничего.

– Не знаю, – сказал Уилкс. – После той неожиданной помощи в ангаре он должен был покинуть помещение управления системами жизнеобеспечения – Спирс непременно погнал туда своих, чтобы прекратить эти игры. Нам повезло, что он застрял там на это время.

– Ты обещал, что мы его не бросим.

– Послушай, Билли, он умнее, чем девять десятых солдат на этой базе, вероятно, включая и меня. Он поймет, что мы попытаемся убраться с этой планеты. Не знаю, что именно у Спирса на уме, но, когда он взлетит, все, кто остался здесь, станут историей.

– Мы не видели ни одного чужого за последнее время, – сказала Билли. – Возможно, они все мертвы.

– Ты сама в это не веришь.

Пауэлл откашлялся.

– Спирс, вероятно, загнал их назад, контролируя с помощью королевы, – сказал он.

– Но Митч…

– …имеет отличные железные ноги и достаточно разума, чтобы сообразить, куда они должны отнести его, – закончил ее фразу Уилкс. – Он, вероятно, уже прячется в одном из ангаров.

Билли замолчала. Она так и не разобралась до конца в своих чувствах, но точно знала, что не хочет оставлять Митча здесь.

– Так мы собираемся просто въехать на корабль, да? – уточнила она.

– Не вижу причин, чтобы именно так и не сделать. Ты опустишь голову, на тебя и внимания никто не обратит. Они торопятся, никто не ожидает увидеть нас за рулем машины. Мы припаркуемся, спрыгнем и затеряемся в суматохе.

– Это маловероятно.

– Ты не очень хорошо знаешь морпехов, – сказал Уилкс.

– Он прав, – подтвердил Пауэлл. – Каждый будет настолько озабочен тем, чтобы вовремя попасть на борт, что даже за номерами следить никто не станет.

Билли покачала головой. Она не думала, что это сработает, но никаких других идей у нее не было.


Практически все, что Спирс решил взять с собой, легко поместилось в один-единственный кейс. Среди его вещей оказалась пара короткоствольных «смит-вессонов», револьверов из нержавеющей стали с традиционными рукоятками из дерева, очень древних, принадлежавших еще одному маленькому диктатору из Южной Америки, провозгласившему себя правителем Ливии в системе Кхадажи. Спирс вытащил оружие из-за пояса того человека и выстрелил ему в голову. Тут же были уложены тщательно упакованные сигары, уютно устроившиеся в своих тубах с инертным газом в запертой пластиковой коробочке. Рядом с сигарами легли электронная книга и маленькая коллекция информативных записей, пособий по военному делу и военной истории. Голограмма его учебного класса на день выпуска – вероятно, большинство из запечатленных на ней людей уже мертвы. У него были и другие вещи, конечно, но ничего, что можно было бы назвать незаменимым. Хорош тот солдат, что путешествует налегке.

Закончив сборы, Спирс покинул свои апартаменты и направился на звездолет. Он не оглядывался.


Хотя Уилкс убеждал Билли, что все получится, сам капрал нервничал. Ангар был огромен, и в нем кипела работа, но если что-то пойдет не так, то именно в самые ближайшие минуты. Ладно, он сделал все, что мог, и на хрен все остальное. По крайней мере, он был вооружен, и если придется, он будет биться до последнего. Существуют и худшие способы умереть, если ты морпех. И самым ужасным, по мнению капрала, было быть съеденным изнутри зародышем этих тварей.

Два солдата при помощи крана перегружали блоки с чужими на корабль. На борту его красовалось название: «Макартур».

– Пристроимся в хвост другому грузовику, – сказал Уилкс. – Выберемся из кабины и отойдем на противоположную сторону от погрузчиков. Там, впереди, находится служебный отсек, правильно?

– Точно.

– Что будем делать, если кто-нибудь узнает нас? – спросила Билли.

– Пристрелим. Звездолет улетает, и, если нам придется пробиваться на него, будем драться. В конце концов, расплавим регулятор люка и проберемся прямо сквозь обшивку. Майор? У вас какие-то вопросы?

Пауэлл покачал головой, но ничего не сказал.

Уилкс не был уверен в Пауэлле, но выбирать союзников сейчас не приходилось. Билли – без сомнений. Бюллер – если он появится. Пауэлл… ну, посмотрим…


Грузовик, несущий груз потенциальной смерти, мягко двинулся вперед на своих толстых силиконовых шинах.

Спирс видел, как последний грузовик проехал мимо, приблизившись к кораблю. Еще пятнадцать минут, и транспорт будет загружен и готов к полету. Скоро генерал сделает первый шаг на пути к его главной цели – отвоеванию Земли.

Быстро подбежал лейтенант, с которым он разговаривал полчаса назад.

– Только что прибыл последний грузовик, сэр!

– Время погрузки?

– Десять минут, сэр.

– Отлично, отлично. Как только все будет закончено, собирайте людей на «Гранте». Курс уже определен, вы будете следовать за «Макартуром» и «Джексоном» на орбиту, и в таком порядке мы выйдем в Е-космос. Вопросы?

– Никак нет, сэр.

– Так выполняйте.

Спирс посмотрел на солдат, загружающих «Макартура». Кивнул тому, кто взглянул на него, и зашагал прочь, в сторону командного корабля «Джексон».

* * *
Уилкс и Билли были уже почти у служебного люка, когда за их спинами раздался громкий окрик:

– Эй, вы, трое! Что вы тут делаете? Это запретная зона!

Уилкс обернулся, готовый в любой момент вскинуть карабин и дать очередь, но Пауэлл встал на линию огня между Уилксом и солдатом за ними.

– Вольно, солдат, – сказал Пауэлл.

– Майор Пауэлл?

– Точно.

На мгновение молодой морской пехотинец смутился. С первых дней службы в войсках ему вдолбили раз и навсегда: если офицер говорит тебе «прыгай», надо уже быть в воздухе, не спрашивая, на какую высоту приказано прыгнуть. Но этот морпех был из сторонников Спирса, а майор был уже отстранен от командования. Интеллектуальные воды солдатского разума могли оказаться весьма мутными, за исключением единственной светлой струи: генерал по чину выше, чем майор, и, значит, приказы отдает он.

– Давай, проходи, Билли, – мягко сказал Уилкс. Пока Пауэлл перекрывал морпехам обзор, он медленно переложил свое оружие, осторожно прицеливаясь.

– Вам лучше пойти со мной, сэр, – сказал солдат.

– У меня нет на это времени, морпех, – сказал Пауэлл. – Генерал Спирс и я уладили разногласия, и у меня есть дела, которые не терпят отлагательств. Свяжись с ним, если хочешь, но поторопись.

Со своего места Уилкс увидел, как солдат потянулся к рации на своем правом ухе. Через секунду он будет уже на связи с тем, кто находится сейчас в этом канале, и игра будет проиграна. Карабин Уилкса уже держал солдата под точным прицелом, мешал только Пауэлл. Сейчас или никогда.

– Пауэлл, ложись! – закричал Уилкс.

Майор оказался довольно ловким. Он нырнул вправо и упал на пол, обеспечив Уилксу четкую линию огня.

Молодой морпех снова растерялся. Он не знал, следует ему завершить звонок или стрелять, поэтому попытался сделать все одновременно.

Уилкс выпустил единственную пулю, попавшую солдату прямо в центр груди, – точный выстрел в сердце. При десятимиллиметровом калибре такой выстрел обычно укладывает человека наповал. Конечно, голова или позвоночник – цели гораздо более удобные, но только одиночный выстрел, в отличие от полноценной очереди, может остаться незамеченным и неуслышанным среди шума моторов, закачивающих топливо в ангаре.

По-прежнему сохраняя растерянное выражение лица, морпех сполз на пол. Его карабин провис на ремне, потом упал. Полдюжины пуль вылетели из неконтролируемого оружия, разбрызгивая гильзы по полу. Черт!

По крайней мере одна из пуль достала Пауэлла, откатывающегося к стене. Уилкс увидел, как голова майора взорвалась кровавыми брызгами.

Когда Уилкс был маленьким, он однажды засунул большую петарду в арбуз. Голова Пауэлла теперь напоминала тот арбуз после взрыва петарды.

– Ах, дерьмо!

– Уилкс?

– Залезай в звездолет, Билли. Быстро!


Сидя в кабине управления «Джексона», Спирс получил вызов по рации.

– Сэр, около «Макартура» небольшая перестрелка.

Спирс протянул руку и включил компьютер.

– Причина?

– Мы нашли тело майора Пауэлла рядом с одним из часовых, сэр.

– Понял. Что-нибудь еще?

– Нет, сэр. «Макартур» загружен и люки задраены.

– Хорошо. Пусть эти предатели все же похоронят майора, – сказал Спирс. – Я взлетаю через три минуты. Очистить ангар и отключить гравитацию.

– Есть, сэр.

Спирс привязал «Макартур» к «Джексону» и проверил коды, чтобы убедиться в исправности компьютера. Все горело зеленым, все системы функционировали нормально. Люк, закрывавший выход из ангара, начал медленно скользить в сторону. Спирс чувствовал гудение больших помп, закачивающих воздух из ангара в накопительные танкеры. Гравитация стала падать. Одно нажатие кнопки, и звездолет начнет взлетать. Когда он покинет пространство ангара, включатся двигатели и вынесут корабль на ближнюю орбиту.

– Старт через одну минуту, – послшался сухой голос управляющего компьютера.

Надпись на экране сообщила, что «Джексон» к полету готов, а «Макартур» будет полностью готов к движению через тридцать шесть секунд.

Спирс кивнул своим мыслям. «Отлично».

* * *
Внутри корабля Билли и Уилкс посмотрели на ряды чужих в контейнерах, расставленных по бункерам в три уровня.

– Боже, – сказала Билли.

– Да. Давай найдем кабину управления.

Но не сделали они и шести шагов, как гравитация стала заметно падать.

– Уилкс? Что это?

– Не знаю. Может быть, неисправность на станции. Или, может быть… – он замолчал.

– Может быть что?

– Ничего.

– Ладно, Уилкс. Хватит скрывать от меня правду.

– Может быть, мы взлетаем. Они отключили искусственную гравитацию внутри ангара, чтобы не сжечь соплами помещение, когда заработают двигатели.

– Мы не можем улететь. Митч…

– Я знаю, знаю. Давай посмотрим, сможем ли мы найти кабину управления и что-то сделать.

При той гравитации, что существовала на планетоиде, ходить нормально было практически невозможно – при каждом шаге они подпрыгивали до потолка. Уилкс приспособился двигаться так, словно находился под водой: делал крошечный шаг, хватался за что-нибудь неподвижно закрепленное и мощным рывком бросал свое тело дальше. Билли переняла эту манеру весьма скоро, и казалось, это сработало.

Они поспешили к кабине управления.


– Взлет, – сообщил компьютер.

Спирс почувствовал, как у него перехватило дыхание в тот момент, когда заработали сопла, посылая корабль вертикально вверх. Через секунду массивный корабль поплыл вверх, как воздушный шар прохладным и бодрящим утром. Генерал коснулся панели управления. Внешняя бронированная обшивка раздвинулась, открыв внутренние поляризованные стекла кабины управления и вид на расстилающееся впереди черное пространство, окутывающее, словно саваном, и планетоид, и корабль.

Спирс любил космические путешествия, ощущение покорения бесконечности для высоких целей. Это ощущение делает человека могущественней, – будто появляется возможность хотя бы таким образом победить галактику с ее убивающим все живое вакуумом, похищающим воздух.

«Ты меня не достанешь», – думал он, усмехаясь над бессилием вакуума.

Генерал повернул другой рычаг и включил наружные камеры. Посмотрел на экран заднего вида. Увидел, как «Макартур» поднимается с базы.

Когда и второй корабль начал подъем, Спирс нашел третий рычаг, встроенный в управление много позднее, – ребристую кнопку на мощном передатчике, установленную по его личному распоряжению. Он нажал кнопку большим пальцем.

Двигатели оставшихся внизу кораблей начали превращаться в расплавленное ничто. Менее чем за минуту то, что было достижением человеческой технологии, превратится в добела раскаленный суп из металла, пластика и электронных матриц. Суп, расхлебать который невозможно будет никому, кроме самого Господа Бога. И если бог мог бы их исправить, он был бы чертовски хорошим инженером.

Спирс осторожно открыл пластиковую коробку с сигарами, вынул одну из самой середины и отвернул крышечку. Послышалось нежное шипение выходящего газа, и ноздри генерала защекотал божественный аромат свежего табака. Он бережно достал из тубы темную ямайскую «Лонгсдейл» и поглядел на нее с уважением. «Что за насмешка фортуны – этой красоте из темных листьев суждено стать дымом». Он улыбнулся. Не таков ли порядок вещей? Даже роскошная сигара станет всего лишь пеплом после того, как он ее выкурит. Вещи – ничто! В памяти остаются только поступки. И величайший подвиг – вернуть людям планету, отбить ее у врага, и спасти колыбель человечества в придачу.

Спирс отрезал кончик сигары, смочил губами благоухающие листья, втянул в себя сладковатый запах и потянулся к зажигалке.

Первая затяжка наполнила ноздри и пазухи носа. Генерал мягко выдохнул дым в прохладный воздух кабины, наблюдая, как голубоватые волны быстро всасываются очистителями.

«Мало что сравнится с таким наслаждением, – подумал будущий спаситель человечества. – Да, сэр».
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– Уилкс! – закричала Билли. – Останови корабль!

Гравитация исчезла, корабль взлетел, и Уилкс уже ничем не мог помочь Билли. Пульт управления судном был полностью заблокирован, и как капрал с ним ни бился, ничего не получалось. Хоть он и попытался.

– Уилкс, черт возьми, ты обещал!

– Так подай на меня в суд! Я не могу этого сделать здесь! Корабль в автоматическом режиме!

Билли смотрела на капрала, как будто у него вдруг выросли рога и раздвоенный хвост.

– Корабль, вероятно, привязан к головному, – сказал он. – И теперь мы отправимся туда же, куда и Спирс. Прости.

Она молча посмотрела на него.

Уилкс вздохнул, откинулся назад и потуже натянул ремни безопасности. Да, у Бюллера дела плохи, но их вины в том нет. Разумеется, капрал остановил бы корабль ради андроида, если бы это оказалось в его силах, но сейчас он ничем помочь не мог. Это терзало его.

Ему претило бросать морпехов из своих подразделений, но это, увы, приходилось делать не раз. Многие его товарищи умерли по пути. Если выпадает твой номер, значит, такова судьба. Дьявольщина! Билли когда-нибудь тоже придет к этому мудрому заключению, а если нет, ей будет чертовски грустно. Жизнь – тяжелая штука. Она уже должна была это понять.


Спирс не успел выпустить и пару клубов дыма, как из селектора раздался громкий вопль:

– Генерал Спирс! Говорит Поклер с «Гранта»! Нарушение работы двигателей! Судно не может действовать, сэр! Нам не взлететь! Нам не взлететь!

Спирс поглядел на экран. Изображение было отключено, и лица кричавшего генерал не видел, но по голосу ясно представлял себе состояние этого Поклера.

– Генерал Спирс? Мы получаем сообщения от других кораблей. Кто-то разрушил их двигатели тоже! Сэр! Пожалуйста, ответьте!

Спирс сделал еще одну затяжку. Боже, что за великолепный аромат! Разумеется, он докурит сигару до конца – нельзя оставить половину на потом, никакой газ не сохранит ее такой же свежей.

– Генерал Спирс! Сэр, мы в ловушке! Вам придется привести «Макартур» обратно!

Вентиляторы уносили ароматный дым. Он думал о том, что все кончается, в том числе колечки дыма от сигар. При нормальной гравитации они долго еще простояли бы в воздухе, но здесь это, увы, невозможно.

– Сэр, трутни чужих взбесились! Они стучат по корпусу корабля, они везде, они словно обезумели.

Спирс задумчиво посмотрел на тлеющий кончик сигары и взял ее так, чтобы пепел падал прямо в трубку очистителя. Нечего загаживать кабину этой устаревшей дрянью, как бы дорого она когда-то ни стоила! Итак, трутни поняли, что королевы больше нет на планетоиде. Интересно. А он все гадал, действует ли их эмоциональная связь на расстоянии. Что-то такое, значит, у них есть. Мама ушла, а дети забеспокоились. Очень интересно.

– Генерал!

Но хорошая сигара – вот что было действительно интересно.


Хотя управление кораблем было полностью блокировано, видеокамеры действовали. Уилкс и не собирался делать каких-либо исходящих вызовов; он не хотел рисковать, ведь кто-то мог подслушать их – до сих пор, похоже, никто не знал, что они здесь. Да и не с кем было ему говорить.

Но кто-то все-таки знал, что они на корабле. Связь вдруг заработала, и на экране появилось отчетливое изображение.

Бюллер.

Черт!

– Митч!

На голограмме андроид выглядел ничуть не хуже обычного. Билли никак не могла определить, где именно он находится – за ним виднелась стена какого-то вполне благопристойного кабинета, а сам андроид восседал за столом. Его новые ноги не видны, и если бы она не знала, то подумала бы, что он выглядит так же, как и в день их первой встречи. Очень давно. Очень далеко.

– Привет, Билли. Я нашел этот выход на вас по каналу безопасности. Им управляет компьютер, так что подслушать нас никто не сумеет, ты можешь говорить, если хочешь. Если же не хочешь… Что ж, я пойму.

Билли посмотрела на Уилкса. Морпех пожал плечами:

– Валяй. Кто-нибудь все равно поймет, что мы здесь. Я понял, это судно – нечто вроде служебного. Мы везем груз Спирса, – капрал включил микрофон.

– Митч, я здесь.

– Я так рад, что ты в порядке, – сказал он. – Я боялся, что ты попадешь под пули, когда началась стрельба.

– Ты это видел?

– Я был недалеко от вас.

– Митч, прости…

– Ты не виновата, – перебил он. – Спирс привязал ваш звездолет к своему, и вам никак не остановиться – если только повредить судно.

– Ты можешь сесть на другой корабль?

Он усмехнулся, быстро и натянуто:

– Возможно, хотя ни к чему хорошему это не приведет. Морпехи погрузились на один из звездолетов, а моторы не работают. Я думаю, Спирс просто расплавил двигатели. Он не хочет, чтобы кто-нибудь следовал за ним.

Раздался приглушенный взрыв в фоновом режиме.

– Что это было?

– Вероятно, граната. Трутни, что остались на базе, просто взбесились. Спирс забрал королеву. Я думаю, что они как-то могут это чувствовать.

– О, боже!

– C этим ничего не поделаешь, Билли. Я здесь, а вы там. Если бог есть, то он, или она, или оно имеет извращенное чувство юмора, судя по тому, что я видел.

– Митч, я…

– Нет, Билли. У меня было время подумать кое о чем, и ты права: мы слишком разные для того, чтобы долго быть вместе. Мы бы попробовали и, наверное, побили бы все рекорды, но рано или поздно надоели бы друг другу до смерти. И это не потому, что я создан так, а ты иначе. У нас разные системы отсчета. Даже если бы нам удалось разобраться в том, что уже произошло, наш союз все равно не просуществовал бы долго.

– Мы могли бы сделать это в прошлом, если бы я не так боялась, – сказала она.

Он покачал головой. На заднем плане полыхнул еще один взрыв.

– Нет. Новейшая модель андроида, настоящий искусственный человек, может, и будет способен полностью влезть в человечью шкуру. До тех пор пока я не был разорван чужими, я тоже, возможно, мог обмануть чей-то взгляд – но не больше. Я смог обмануть даже себя на некоторое время. В конце концов, я не совсем человек. Не такой же, как вы.

Билли не могла говорить.

– Ты лучше нас, Бюллер, – вмешался Уилкс. – В этом твоя проблема. Прочнее, умнее, быстрее, и когда дело доходит до некоторых вещей, гуманнее и снисходительнее. Будь у меня твои ноги – особенно такие, как у тебя были прежде, – я бы ни о чем не беспокоился. Ты слишком легко нас прощаешь… Митч.

Билли моргнула и уставилась на Уилкса. Она в первый раз слышала, как Уилкс называет андроида по имени.

Митч тоже оценил это.

– Спасибо, Уилкс, – сказал он. Его голос дрожал, он едва был способен говорить. О, Боже! – Позаботься о Билли.

– Конечно.

– Митч!

– Мне надо идти, Билли, – сказал он. – Там умирают люди, и хотя я узнал, что не все люди достойны спасения, я все еще не могу нарушить это маленькое встроенное этическое правило. Береги себя, Билли. Я люблю тебя. Сейчас я понимаю, что я всегда тебя любил. И сколько бы времени мне ни осталось, всегда буду любить. Прощай.

Изображение исчезло прежде, чем она смогла ответить.

– Митч!

– Передача окончена, – пробормотал Уилкс. Он уставился на пустое место, где только что была проекция. Он не мог посмотреть на девушку.

Будь она на его месте, Билли бы и сама на него не смотрела. Она чувствовала себя дерьмом. Да, Митч – андроид, но Уилкс прав: он лучший человек, чем она сама. Намного лучший.

Билли заплакала и довольно долго не могла успокоиться.

– Мы вышли с орбиты и летим на приличной скорости, – сообщил Уилкс.

Билли тупо кивнула, но ничего не сказала.

– Возможно, скоро мы окажемся в гиперпространстве. В отсеке для команды осталось полдюжины капсул для гиперсна. Все остальные выломаны, чтобы разместить трутней, но эти шесть вроде вполне в рабочем состоянии.

Билли ничего не ответила и на это.

– Мы должны спуститься и проверить их. Не знаю, сколько времени мы будем в пути, пока доберемся хоть куда-то. Может быть, месяцы, может быть, годы.

Она посмотрела на капрала. Ее молчание действовало ему на нервы.

– Слушай, я уже проверил шлюпку. Они приняли ее за грузовое пространство, так что мы могли бы вернуться. К тому же здесь есть костюмы – и для открытого космоса, и атмосферные. Но даже если бы мы и выдержали дорогу назад – что, кстати, весьма сомнительно, – с базы никому никуда никогда уже не улететь. Чужие полностью захватили ее, и ты знаешь это. Вернуться, не имея возможности снова взлететь, – чистейшее самоубийство. Мы никому не можем помочь.

– Я понимаю, – сказала она. Ее голос был мертвецки спокойным, плоским, безэмоциональным.

Господи!

– Может быть, когда мы доберемся туда, куда мы летим, мы сможем заставить Спирса заплатить за все.

Девушка посмотрела на него.

– Сколько бы он ни получил, будет мало, – произнесла она тем же тоном.

– Пожалуй. Но мне станет легче.

Воцарилось долгое молчание.


В своем бункере спал генерал Томас И. М. Спирс, спал сном праведного человека, которого ничто не беспокоит, которому нечего стыдиться и которому не в чем раскаиваться. И сон его волновали лишь приятные, даже немного с эротическим оттенком, видения войны. Он ехал верхом рядом с «Каменной Стеной» Джексоном. Битва при Чанселорсвилле[16] еще только начиналась, и Джексон еще не получил ту рану, которая стоила ему сначала руки, а затем и жизни. «Господь дал нам этот день для победы», – сказал Джексон. Спирс, не испытывавший ни к какой религии ничего, кроме презрения, тогда улыбнулся и согласился. Господь помогает тем, у кого войска больше, а стратегия и тактика – лучшие. Но главное – это победа, не так ли?

Всегда. Всегда.
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Уилкс сидел в том, что называлось комнатой отдыха, и смотрел на изображение «Макартура», которое давала носовая камера, приспособленная им для наблюдения за кораблем Спирса. Тот шел примерно в половине клика впереди и немного сбоку относительно курса их собственного судна. Они могли бы висеть прямо на хвосте «Макартура», учитывая, что современные сопла не дают опасного жара, но все было сделано по старинке, как тогда, когда подобные вещи являли собой целую проблему.

На фоне черноты и точек немигающих звезд другой корабль казался замороженным. Не было никакого ощущения движения – казалось, корабль Спирса просто завис. Даже гул их собственных двигателей был каким-то отвлеченным звуком, словно они находились внутри большого завода, который гудит, гудит, а взлететь никак не может.

Как и все военные суда, рассчитанные на управление людьми и на перевозку людей, «Джексон» имел приличные, тщательно упакованные запасы. Корабельные пайки никогда не были верхом кулинарного искусства, но благодаря им можно было выжить. На корабле оказалось достаточно пищи, чтобы Билли и Уилкс могли оставаться живыми и здоровыми долгие годы, ибо она содержала тщательно выверенное необходимое количество всех минеральных веществ и витаминов. К тому же они остались в нормальном пространстве, с нормальной гравитацией.

Билли мало говорила в эти дни, Уилкс понимал ее молчаливость. Она страдала, и страдала за дело. Он пытался предупредить ее, когда он впервые заметил их сближение, но она не слушала. Капралу же то, что он предпринимал какие-то попытки образумить девушку, не приносило никакого облегчения. Это был вопрос возраста, мудрости и опыта галактических странствий. Так часто бывает – у тебя есть что предложить, а никто и не собирается тебя слушать. Билли была совсем девочкой, он годился ей в отцы. Не то чтобы он когда-либо относился к ней по-отечески, но Уилкс сразу понял, что отношения между девчонкой и Бюллером кончатся плохо. Он пытался сказать ей что-то утешительное, пожалеть ее, но она вела себя как какой-нибудь новобранец Колониальной морской пехоты, которых он видел на протяжении многих лет. Те тоже были молодыми и задорными, убежденными в том, что до них еще никто никогда в мире не изобретал велосипед. Конечно, они редко говорили об этом, но Уилкс отчетливо читал это превосходство в их щенячьих глазах: «Старый пердун! Что ты можешь знать, старик? Ты никогда не был молодым, а если и был, то это было так давно, что ты забыл, что это такое. Побереги силы, старикан, они еще пригодятся тебе, чтобы доковылять до могилы!» Гребаные щенки…

Они были правы в одном: трудно вспомнить, когда он был настолько глуп. Он мог бы вспомнить, но это заставило бы его разозлиться на себя. Если бы он каким-то чудом смог сейчас встретить себя девятнадцатилетнего, то скорее всего задушил бы того качающего права ублюдка через пять минут. Через три минуты.

– Уилкс?

– А?

– Что мы будем делать?

Он пожал плечами. Он мог бы подумать, что ее вопрос означает целую кучу всего, но он знал, что она имела в виду: «Что мы будем делать со Спирсом?» Этот тип был невменяем, он бросил своих людей умирать, убил многих из них, и теперь вел себя как круглый идиот, что, несомненно, погубит всех.

– Уилкс?

– Сейчас – ничего. У нас нет никакого оружия, кроме ручного, которое не поможет против такого корабля, даже если бы мы могли придумать способ, чтобы ударить по нему отсюда. Конечно, мы можем выйти в космос, у нас есть костюмы, но мы тут же разовьем слишком большую скорость, поскольку регулировать ее нечем. Наше оружие ненамного утяжелит нас. Я уже не говорю о том, что произойдет, если Спирс решит перескочить в подпространство как раз тогда, когда мы будем болтаться рядом со звездолетом.

Билли зажмурилась. Уилкс не был уверен, что ее действительно интересуют все эти подробности, но он предпочитал думать, что она слушает.

– Видишь, сопровождающие поля следуют за контурами корабля, генерирующего их. Если бы мы стали двигаться, цепляясь за корпус, то, может, и сумели бы перемещаться. Но чуть что-то не так – рука или нога, или голова, возможно, останутся позади.

Билли снова молча моргнула.

– Силовое поле лучше, чем любая броня, которую мы когда-либо изобретали. Ничто не сможет пройти сквозь него, и мы не сможем вернуться обратно. Даже если нас не разрежет пополам, что запросто может случиться, то нам придется витать вокруг судна, пока судно летит в подпространстве – месяцы, годы, неизвестно сколько.

– Но, может быть, это не так уж и плохо, – сказала Билли.

– Только если ты не забыла, что кислород когда-нибудь да кончится, и ты задохнешься. А потом, когда судно перейдет в нормальное пространство и начнет постепенно тормозить, наши тела улетят вперед и навеки отправятся кувыркаться в космосе. Есть способы умереть и получше.

– А есть и похуже, – сказала Билли.

– Да. Есть и хуже.

– Что же нам в таком случае остается?

– Ждать. Мы можем разрушить этот звездолет. Спирс очень не хочет этого, ведь на борту его маленькая армия монстров. Вероятно, мы могли бы угрожать ему – вывести из строя компьютеры, как-нибудь получить доступ к управлению и разделаться с сукиным сыном. Или, может быть, после того, как мы выйдем из подпространства и начнем тормозить, у нас появится шанс на что-то еще.

– Например?

– Черт, я не знаю, Билли. У меня нет ответов на все вопросы. Ты сидишь здесь столько же времени, сколько и я. Может, если бы ты перестала постоянно жалеть себя, мы могли бы придумать что-нибудь!

Она посмотрела на него.

– Ты знал, что Митч был андроидом. Знал еще до того, как я впервые встретилась с ним. И не сказал мне.

Уилкс уставился на нее.

– Да, и я пытался сказать, чтобы ты держалась подальше от него, не так ли? Но ты и слышать ничего не хотела. Не вали это на меня, детка. Я делал все что мог, чтобы ты держалась от него подальше. Тебе и в голову не приходило, что я знаю, о чем говорю, не так ли? Где уж понимать в таких делах мне, старому глупому ворчуну, двадцать лет баловавшемуся всевозможной наркотой!

Билли опустила глаза и почти беззвучно ответила:

– Ты прав. Это не твоя вина. Прости.

Уилкс почувствовал, что гнев его испаряется. Господи! Большой крепкий морпех обижает маленькую девочку.

– Все в порядке. И ты меня прости.

Это было все, что они должны были сказать друг другу сейчас.

Но прежде чем они смогли продолжить беседу, зазвучали зуммеры судового предупреждения.

– Дерьмо. Десятиминутный сигнал. Мы собираемся прыгать, – сказал он. – Лучше добраться до капсул гиперсна.

– Что за спешка?

– Гиперпространство плохо совместимо с разумом человека, если он бодрствует. Однажды я провел в нем полчаса, участвуя в эксперименте. Твои самые ужасные кошмары покажутся после этого цветочками.

Девушка вздрогнула, и капрал понял, что она почувствовала. И Билли, и Уилкс слишком часто видели сны о чужих, и эти видения были ужасны.

Они поспешно направились к капсулам гиперсна.


У Спирса имелось три капсулы для гиперсна на выбор, и все работали идеально. Обычно он не слишком перестраховывался, когда речь шла о его личной безопасности, но нынешняя миссия касалась не его одного. Ничто не должно быть пущено на самотек на данном этапе.

Он залез в центральную капсулу. Все три были снабжены специальной системой тревоги. Если хотя бы один из биоэлектронных приборов в системе жизненной поддержки оказался бы неисправным, генерал тут же был бы разбужен и перешел бы в другую капсулу. Даже в полусонном состоянии он достаточно хорошо понял бы, что и как надо изменить.

Не то чтобы он думал, что такой сбой произойдет, но если подобное случится, он был готов. На Землю он должен прибыть в самой лучшей форме и тщательнейшим образом выбрать место, откуда начнется новое завоевание родной планеты. Он предполагал, что это будет место какой-то исторической битвы: Геттисберг, Аламо, Ватерлоо, а возможно, Долина кувшинов или развалины Эль-Сальвадора. Что-нибудь символическое, чтобы легче было повести людей за собой и своей армией. Поначалу, правда, он намеревался выбрать место новое, еще не тронутое железной рукой войны, но потом передумал: то, что он встанет на плечи какого-нибудь исторического гиганта, только придаст ему величия. Кроме того, на Земле было слишком мало мест, которые никогда не видели войны. Навскидку, он не мог вспомнить даже одного. Лучше выбрать место, уже овеянное воинской славой.

Когда колпак капсулы закрылся и медицинская техника пришла в движение, опутав его своими проводами, генерал Спирс продолжал размышлять о своем выборе. Иводзима. Хиросима. Нормандия. Кейптаун. Банкер-Хилл. Рио-де-Морте. Перл-Харбор. Голанские высоты. Багдад. Тридцать восьмая параллель. Спарта. Рим…

Так много мест, из которых можно выбирать. Какая замечательная вещь война!
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Сон.

Мягкое обволакивающее вместилище укрывает три переливающихся жидкими нейронными токами человеческих разума, свитых некими загадочными химическими реакциями воедино на бессознательном уровне.

Одни на миллион километров пустоты в безопасности друг от друга и от монстров, они спят и видят сны.

Один мозг наполнен радостью. Два разума пойманы в когтистые объятия ужаса. Первый видит смерть и знает, что смерть все равно победит, но продолжает героически бороться. Второй уже понял, что теперь будет вечно жить, глядя в глаза чудовищ.

Нет никаких сомнений относительно того, чей сон страшнее. Какие тут могут быть вопросы…

[image: chapter_end]


[image: before_title]
26


[image: after_title]

Билли проснулась и в первое мгновение не поняла, где она и как сюда попала. Спина у нее болела, руки и ноги ныли, рот заполнился чем-то липким. Как ни удивительно, это был один из самых счастливых моментов ее жизни: в этот момент у нее не было груза воспоминаний.

Затем она вспомнила.

Колпак капсулы поднялся, заработали термостаты, и на нее пахнуло ветерком, отдающим стальным запахом звездолета. Она услышала щелчок открывающейся, будто гидравлическая створка раковины, капсулы Уилкса, и увидела его самого, вздрогнувшего и заметавшегося в момент пробуждения.

Уилкс приподнялся, потер глаза, высунул язык. Он посмотрел на Билли и кивнул.

– Проснись и пой, – сказал он. Его голос напоминал хриплое карканье. – Еще один славный день в армии.

Билли уставилась на него.

– Эту фразу каждое утро повторял мой старый взводный – всякий раз, когда мы заканчивали миссию против этих ублюдков, – сказал Уилкс.

– Что с ним случилось?

– Кое-кто, с кем он не согласился, съел его.

Они встали и пошли в душ. Билли почти бессознательно полностью разделась и шагнула под струю воды. Напор оказался не сильней, чем из старой лейки, но зато вода была горячей, и девушка даже ощущала боль в мышцах после месяца сна в холодной капсуле.

Уилкс смотрел на нее, любуясь ее наготой, затем повернулся, чтобы дать воде пропитать волосы и сбежать по лицу и телу. Билли увидела шрамы на его теле (некоторые выглядели еще хуже, чем те, что на лице) – следы былых сражений, не важно, полученных на войне, в пьяных драках или еще где-нибудь. Она сначала удивилась, почему Уилкс не сделал себе пластической операции и не удалил все шрамы. Но даже со шрамами на теле капрал был в довольно хорошей форме для человека, по возрасту годящегося ей в отцы.

«Классная задница».

Забавно, а ведь раньше она никогда не думала об Уилксе в этом смысле, не считая ночных кошмаров. Но это с детства было более или менее стандартной картинкой из ее снов. Монстр вырывается из того, кого она знает. И еще ужаснее, что это на самом деле произошло с некоторыми из тех, кого она знала. Ее родители. Ее брат.

Уилкс повернулся, позволяя воде играть на шее и спине, и Билли взглянула вниз. Но если он и подумал о ней сейчас как о женщине, то не показывал этого. Хотя мужчине спрятать свою реакцию трудно. Не то чтобы Билли очень хорошо знала мужчин – у нее было всего несколько сексуальных партнеров – но живя в госпитале, она не смогла уйти от некоторых познаний в анатомии. Она прекрасно понимала, что и где должно быть, и как это должно выглядеть. Никакого «салюта», показывающего интерес к ней, как к женщине, тут не было и в помине.

– Как долго мы спали?

Уилкс, стоявший под горячей водой с закрытыми глазами, вздрогнул:

– Не знаю. Я не проверял счетчик. Но если корабль разбудил нас, мы должны быть рядом, с тем местом, куда летим.

– Что теперь?

– Закончим с душем и поедим. Выясним наши дальнейшие действия после этого. Не все сразу.

Билли молча согласилась и слегка наклонилась вперед, чтобы вода обдала ее спину. Может быть, это и вправду единственный способ прожить жизнь и не сойти с ума – делать только одно дело за раз, откусывать кусок, который можно прожевать без угрозы подавиться.


Открытие свое Спирс сделал почти случайно. Он проснулся уже шесть часов назад, умылся, поел, надел рабочий комбинезон и занялся проверкой бортовых систем. Последнее дело было больше для его личного спокойствия – оперативного компьютера корабля было достаточно, чтобы справиться практически со всеми делами без его указаний. Но будучи человеком предусмотрительным, Спирс периодически проверял все, чтобы убедиться: все идет так, как надо.

На сей раз он обнаружил нечто странное. Система слежения на грузовом корабле, там, в паре километров позади «Джексона», показала, что две спальные капсулы были активированы и использованы во время путешествия через гиперпространство. Из водохранилищ была взята и снова запущена в очистители вода. Потребление энергии тоже слегка превышало количество, необходимое для содержания его новых солдат в подвешенных блоках. Потребление кислорода также было выше, чем следовало.

На ум Спирсу пришло два предположения: произошел сбой или в компьютере, или во внутренних приборах «Макартура» – это первое. Второе…

Кто-то несанкционированно проник на звездолет. Они спали в капсулах, а теперь дышат воздухом, пьют воду и пользуются светом. Пищевые запасы, должно быть, тоже частично израсходованы.

Отправляясь в путешествие, Спирс не подумал о том, чтобы подключить к своему кораблю еще и внутреннее управление грузового судна – тогда это не показалось необходимым. И теперь генерал не мог ни наблюдать за происходящим на борту второго корабля, ни отключить там воздух или энергию. Правда, на борту «Джексона» имелось вооружение, достаточное для того, чтобы искалечить и даже полностью уничтожить второй корабль, но потерять драгоценный груз в планы генерала абсолютно не входило.

Он откинулся в жестком кресле и посмотрел на ползущую по экрану компьютера информацию. Ладно. Итак, на сопровождающем его корабле обосновалась пара «зайцев». Ничего страшного. Они не знают, что ему известно об их местонахождении. Когда они приземлятся, генерал решит проблему, прежде чем они поймут, что случилось. Пара дезертиров, перепуганных человеческих солдат, не доставят ему никаких неприятностей. Бросок гранаты в люк – и от них не останется даже мокрого места. Тактическое преимущество было на его стороне. До посадки еще около двух недель, и у него полно времени, чтобы придумать наилучший план расправы с этими сопливыми судовыми крысами.

Между тем, были другие дела. Он должен приготовиться к грядущей битве. Война надвигалась. И как раз вовремя.

* * *
Уилкс упражнялся, используя для своих тренировок части корабля, совсем для этого не предназначенные, которые удалось для этого приспособить. Толстая труба – для подтягивания. Пара стульев – для отжимания и тренировки пресса. Все, что он мог зацепить ногой, – для отработки ударов. Он работал до седьмого пота, усерднее, чем если бы находился на звездолете один. Этот эпизод с Билли в душе вызвал кучу смешанных эмоций. С одной стороны, он помнил ее десятилетним ребенком, заходящимся в крике, когда он спасал девочку от страшной смерти, уже постигшей ее родителей. С другой, стоя голым рядом с ней в душе, он вдруг увидел, что она уже взрослая и вполне привлекательная женщина, а с женщинами он не общался уже очень давно. Уилкс знал, что у Билли точно есть кое-какой опыт – по крайней мере, она уже занималась этим с Бюллером.

Но боже, он же ей по возрасту в отцы годится! И какое-то время капрал худо-бедно даже исполнял эти отцовские обязанности. Правда и то, что он не видел ее где-то лет десять после того, как спас, и теперь тот ребенок и эта женщина имели очень мало общего. И все же подобные мысли, пожалуй, стоит оставить. Навсегда.

Он закончил третий подход из пятидесяти отжиманий. Тело горело, мускулы находились на грани спазма. Капрал лежал на полу, и пот заливал ему глаза. Он вкалывал больше часа, довольно. И на этот раз Уилкс включил в душе холодную воду.


Билли открыла пакет с едой. Восстановленная и подогретая в пластиковом контейнере, пища пахла мясом с подливкой и с овощами, хотя все это было сделано из соевого протеина.

Уилкс вошел в камбуз и кивнул ей. Она открыла второй пакет для него.

Несколько минут они ели молча. С момента их выхода из гиперпространства прошло три дня. Уилкс проводил много времени, тренируясь.

– Ты избегаешь меня? – спросила она.

Он поднял глаза от своей еды.

– Нет. Почему ты спрашиваешь?

– Такое впечатление, что ты хочешь от чего-то отвлечься.

Он уставился на коричневую жижу в своем контейнере.

– Нет. Я просто разрабатываю план, вот и все. Думаю.

– Да?

– Да.

– Ты и мне позволишь участвовать?

– Ну… он немного недоработан.

– Я никуда не тороплюсь.

– Окей. Я уверен, что мы в Солнечной системе. Я ни хрена не могу сделать с приборами, они все заблокированы, но в этом есть смысл. С такими двигателями мы очень скоро доберемся до Земли. Через пару недель максимум. Мы будем двигаться на скорости, близкой к скорости света, еще какое-то время, затем в последние несколько дней притормозим, а перед посадкой включатся тормозные двигатели для плавного снижения.

– Хорошо, я внимательно слушаю.

– Итак, как только Спирс включит торможение, мы соответственно тоже начнем замедлять ход. Наши корабли связаны. Если мы наденем скафандры и выйдем в открытый космос, то сможем использовать для регулировки скорости портативные ускорители, которыми снабжены местные костюмы. Двигаться придется быстрее пули. Относительно движения корабля, конечно.

– Короче, мы одеваемся, выпрыгиваем и добираемся до Спирса. Что потом?

– Ну, поскольку он и не подозревает о том, что мы здесь, возможно, нам удастся удивить его этим фактом.

– Возможно?

– Увы, у него уйма всяких засекающих детекторов, плюс радары, доплер и приборы ночного видения. Если он случайно будет сидеть в тот момент у сенсорного экрана, он заметит, что мы приближаемся. Или завопит сирена, возвещающая о приближении неопознанных объектов, если ему случится торчать в сортире.

– Затем он разнесет нас на куски, верно?

– Пожалуй. Может, он просто вырубит торможение и оставит нас болтаться в вакууме – и деться нам будет некуда. Это в том случае, если наш собственный корабль не раздавит нас, как клопов, когда он снова включит скорость и просвистит мимо.

– Почему это не кажется мне хорошей идей?

– Или мы можем подождать, пока доберемся до места, и дать ему по голове в тот момент, когда он откроет люки нашего корабля, чтобы выпустить своих ручных тварей пописать.

– И это на Земле, которая и так кишит чужими, причем далеко не ручными. Нет, спасибо.

– Хорошо. Однако его детекторы, скорее всего, настроены на то, чтобы засекать крупные объекты типа кораблей или тел, несущихся на большой скорости.

– И что?

– И если мы сумеем двигаться действительно медленно, системы могут не сработать до тех пор, пока мы не окажемся у него на голове.

– Звучит как-то сомнительно.

– В конце концов, я могу спуститься в машинное отделение и хватануть по двигателю молотом. Если он не взорвется и не превратит нас в компактный шарик, то, может быть, я его просто испорчу и тем самым заставлю Спирса появиться здесь для проверки. Он не захочет потерять этот груз.

– Этот план мне и вовсе не нравится.

– Мне тоже. Словом, если и ты не придумала ничего лучшего, нам остается просто сидеть и ждать, пока он сам не откроет нам свои объятья.

Билли вздохнула.

– Вечно происходит какая-то ерунда, Уилкс. С тобой никогда не соскучишься.

– Таков уж я. Люблю развлекаться.


В своей каюте Спирс достал униформу для первой грядущей схватки на Земле: старинную фуражку с клювом-козырьком, золотым галуном и звездой, уставной черный китель со всеми медалями и нашивками и роскошные высокие сапоги из блестящей телячьей кожи. Затем примерил ремень с двумя антикварными пистолетами и уставную саблю. Признаться честно, черный мундир и церемониальное оружие носить в период военных действий не положено, но поскольку Спирс был намерен появляться только на экране, а не во главе своих новых войск, то он решил позволить себе эту маленькую вольность. Да, в первый раз он станет командовать армией издалека, нельзя слишком рисковать собой с самого начала. Очень жаль. Спирс никогда не считал себя ни тыловой, ни штабной крысой. Но в этом случае ему придется отказаться от удовольствия стоять плечом к плечу со своими людьми, когда заговорят орудия. Он самый ценный человек на поле боя, не только потому, что вообще единственный человек на поле, но еще и потому, что если он погибнет, война будет тут же закончена. Только он и королева могли командовать этими солдатами, и едва ли он мог доверить ей продолжение борьбы, если его не станет.

Он будет держаться позади до тех пор, пока не соберет побольше войск, пока у него не появятся еще и человеческие войска. Он был, в конце концов, командующим Колониальной морской пехоты, а сейчас, по сути, главнокомандующим всех военных сил планеты. А почему нет? Как только Спирс покажет на Земле записи своих побед оставшимся в живых людям и как только они поймут, какую работу он проделал, кто отважится отказать ему в таком ранге? А если кто-то окажется настолько глуп, он, лишь взмахнув рукой, уберет препятствие. Так их, мальчики!

Спирс улыбнулся. Все шло так хорошо. До сих пор все шло прекрасно, не считая пары инцидентов на Третьей базе, историкам не в чем упрекнуть его. Все идет гладко, как по маслу. Это был только вопрос нескольких дней. Все годы подготовки скоро окупятся.

Генерал снял саблю, мундир и сапоги.

Он решил приземлиться в Южной Африке, в северо-восточной части города, которая когда-то называлась провинцией Наталь. В конце 1800-х годов этот район был под властью некоего аборигена по имени Кетчвайо, который командовал большой армией воинов, известных как зулусы. Без сомнения, воинов свирепых и весьма многочисленных, но несмотря на это, и в подметки не годящихся технологически продвинутым англичанам, когда дело дошло до войны. В одной из битв маленький отряд британских солдат выстоял в течение нескольких дней и одержал победу над несоизмеримо большим количеством зулусов – и только благодаря превосходству в тактике, в опыте и в оружии.

Спирсу это нравилось. Крошечная горстка солдат, отлично выученная и удачно выбравшая позицию, остановила целую армию. При прочих равных обстоятельствах исход сражений решают командиры. Чужие, например, кровожадны, жестоки, прочны, как броня, но сражаются, как муравьи. Эти твари совершенно не обучены военному искусству, не то что люди, и мало кто из людей разбирался в военном искусстве так, как Спирс.

«Дайте мне рычаг и точку опоры, и я переверну Галактику», – думал Спирс. У него была точка опоры. А рычаг этот летел теперь вместе с ним на грузовом корабле. Он был настолько полон нетерпения, что едва мог дышать.
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– Ты не спишь?

Билли повернула голову и огляделась. Она лежала в нижнем белье, даже не прикрывшись простыней, ибо в каюте было достаточно жарко. Рядом стоял Уилкс в белье для скафандра, облегавшем его, как вторая кожа.

– Я сейчас.

– Мы замедляем ход.

– О, черт!

– Да. Время собираться на вечеринку, малышка.


Находящаяся теперь только в неделе пути Земля загадочно мерцала перед Спирсом. Генерал попытался было успокоиться, засев за чтение истории гладиаторских войн, но текст не мог удержать его внимания. Годами Cпирс приучал себя к терпению и ожиданию, нo теперь, когда цель была так близка, терпеть уже не хватало сил. Это был свет в конце туннеля, финишная прямая после долгой и тяжелой гонки. Спирс поймал себя на том, что ему недостаточно изображения Земли на экране монитора, он поднял наружную броню и стал смотреть на далекую влекущую планету прямо сквозь толстое армированное стекло иллюминатора.

«Не волнуйся, я приду, чтобы спасти тебя. Я буду там в ближайшее время. Еще несколько дней, и твое освобождение начнется».


Уилкс знал – ни в коем случае нельзя думать о том, что все может пойти прахом. И даже если объективно может, думать об этом нельзя ни в коем случае. Если бы он знал все подводные камни, он бы, вероятно, вообще никуда не пошел бы. К черту все эти размышления. Если все время сомневаться и беспокоиться, никогда ничего не сделаешь. Задумал план, так выполняй его, как задумал.

Он и девушка стояли в шлюзе, почти полностью одетые, держа в руках все то, что, как предполагал Уилкс, может им пригодиться. На ремнях висели баллоны с запасом кислорода, карабины и гранаты, которые им удалось найти. Капрал для страховки скрепил себя с Билли трехметровым тросом, который вдобавок еще и обмотал вокруг своего правого бедра и вокруг левого бедра Билли. Регулировать скорость выхода за борт не было никакой возможности, но все-таки Уилкс надеялся, что они смогут передвигаться со скоростью около двух километров в час, не быстрее. Воздуха должно было хватить на три часа, и если они не смогут проникнуть внутрь корабля Спирса за это время, – что ж, все кончится плохо. Уилкс обвешал оба костюма гранатами от карабинов. Если случится так, что они останутся без воздуха, умирать от удушья он не намерен. Снимаешь предохранитель, легкий щелчок – и конец всей истории.

– Билли?

Она все еще возилась с накладкой для промежности.

– Я никак не могу правильно надеть эту чертову штуку. Она так обязательна?

– Ну, если ты хочешь, чтобы от нестерпимого желания пописать у тебя в глазах заплясали желтые шарики, то ради бога.

– Это очень неудобная штука, – сказала она. – Сразу видно, что придумано мужчиной.

– Чистая сантехника, уж прости. Помочь?

Повисло недолгое молчание.

– Пожалуй, лучше не надо, – сказала она. – А не то мы можем застрять здесь надолго.

Так оно и было. Уилкс кивнул, выдавил из себя улыбку за поднятым забралом. Эта мысль пришла и в ее голову. Он чувствовал себя немного лучше, но никак не мог понять почему. Ну и хорошо, если они оба все поняли.

Билли улыбнулась ему в ответ, и Уилкс понял, что они думают об одном и том же.

– Ну, вот я и готова, – сказала девушка. – Она чертовски холодная.

– Ничего, согреется. Ты готова?

– Как я полагаю, да.

– Окей. Закрывай люк и отправляйся в полет. Устроим шоу в безвоздушном пространстве.

Билли усмехнулась Уилксу в спину, когда тот отвернулся, чтобы открыть шлюз. Вот что значили все эти отжимания! Он тоже думал о сексе.

Возможно, в данном случае думать было лучше, чем действовать. Во всяком случае сейчас. Возможно, потом что-то получится. Почему-то мысль о пробуждении рядом с Уилксом утром показалась крайне странной. С другой стороны, может быть, такой поворот событий снова вернет ее к нормальной жизни. Или это просто требование природы – воспроизвести себе подобное существо перед тем, как можешь исчезнуть навеки. Она что-то такое слышала в госпитале. И это было, как там утверждали, некой всеобщей реакцией на опыт общения со смертью, особенно когда Мрачный Жнец стоял рядом. Что-то вроде снятия стресса.

Крышка люка скользнула вверх. Стремительный поток воздуха вырвался из шлюза и превратился в белые сверкающие потоки. Уилкс вышел наружу, используя магнитные ботинки, и встал на борт корабля – торчал на поверхности, словно шип на стебле. Билли пошла за ним.

Когда они оба оказались за пределами гравитационного поля судна, Уилкс повернулся спиной к плывущему впереди кораблю.

– Ты в порядке? Ничего не говори, просто кивни или помотай головой.

Билли кивнула. Он уже говорил ей, что они будут пользоваться лазерными рациями линейных изображений, действующих на короткой дистанции и сфокусированных на той стороне, куда смотрит говорящий, – так Спирс не сможет их подслушать. «Если находишься в таком положении, что видишь корабль Спирса, – учил ее Уилкс, – молчи, не открывай рта. Рации рассчитаны не больше чем на две сотни метров, но мало ли что». Если генерал знал, что они были здесь, он мог бы очень быстро разработать сложную операцию. Поэтому, когда говоришь, лучше повернуться к летящему впереди «Джексону» спиной».

Уилкс ковылял вдоль борта звездолета. Зацепиться было не за что, и Билли быстро зашагала за ним, зачем-то уверяя себя, что идут они не сбоку, а поверху.

Чтобы дойти до носа «Макартура», им потребовалось не больше пары минут. Когда они уселись там, словно мухи на кончике банана, Уилкс внимательно посмотрел на девушку:

– Ладно, ты помнишь о чем мы договорились?

Билли кивнула.

– Хорошо. Отключи питание в своих ботинках и используй ускоритель. Один… два… три!

Билли отключила магниты и включила ускоритель. Он выглядел почти так же, как комнатный пульверизатор для растений, – узкое горлышко с уровнем, предохранительная петля на нем и маленький сосуд из толстой пластмассы со сжатым газом.

Он пытался вырваться у нее из руки, но, сжав его покрепче, Билли неожиданно легко оторвалась от звездолета. Она медленно обернулась, увидела, что Уилкс держит ускоритель за спиной. Поместив свой так же, девушка вновь нажала на пуск.

Потребовалось некоторое время, чтобы они смогли приспособиться друг к другу, но уже через несколько минут Билли и Уилкс летели бок о бок, а связывающий их кабель выгибался позади. Вперед в основном смотрел Уилкс, но и Билли краем глаза вполне могла видеть плывущий перед ними звездолет. Слишком быстро их собственный корабль исчез позади, сократившись до размеров игрушечной модели.

Уилкс сделал пару выстрелов из ускорителя и повернулся так, чтобы можно было говорить:

– Можно пока отдыхать и наслаждаться полетом, – сказал он. Билли кивнула. Она поняла, что дышит слишком часто, и сделала усилие, чтобы замедлить дыхание. Ведь и вправду это плавание по бездне, парение, подобно двум магическим птицам во мраке, напоминает некое волшебство. Что бы ни случилось, сейчас действительно стоило этим насладиться.


Будучи не в состоянии заснуть и одновременно понимая, что нельзя так изматывать себя заранее, Спирс решился использовать сонный мак. Лекарство показалось ледяным, когда влилось в вену на сгибе локтя. Через минуту Спирса начало клонить в сон. Он решил, что заснет, глядя на приближающуюся Землю, теперь уже выглядевшую как половинка маленького мяча. Это означало, что солнце было «над» звездолетом, условно говоря, и достаточно ярким, даже на таком расстоянии, чтобы включить поляризаторы и затемнить стекло.

Наркотик разлился по телу, и Спирс уплыл на волнах наркотического сна в мертвую зыбь Морфея.


Уилкс мог разглядеть детали звездолета, а потому догадался, что он находился, может быть, в шести или семи сотнях метров от плывущих в вакууме людей. Он уже два раза сбавлял скорость, но все равно казалось, что движутся они слишком быстро. Теперь он понял: либо у них сразу все получится, либо нет. Ну и хрен с ним!

Капрал еще раньше сообщил Билли, что они попытаются пробраться в корабль через один из кормовых шлюзов. И если Спирс находится где-то впереди, в отсеке управления, где он и должен сидеть, вглядываясь в свои проклятые датчики, то переход с носа на корму займет у него одну-две минуты. Судно, конечно, небольшое, но торчать на корме у генерала не было никакого основания, если только он не ждет, что к нему в дверь кто-то постучится. Сомнительный план, а проще говоря – полное дерьмо, но другого нет.

Как только они попадут на корабль – если попадут, – то сбросят скафандры, возьмут оружие и вышвырнут Спирса за борт. Это было самым лучшим вариантом и предполагало, что генерал на судне один. Бюллер, кажется, подтвердил это, но как знать – может, рядом какая-нибудь подруга или еще кто похлеще. Надо быть крайне осмотрительными, даже если проникновение пройдет удачно.

Все-таки Уилкс был оптимистом. Они достаточно далеко зашли, и, несмотря на все неприятности, они еще живы. Может, у них есть ангел-хранитель, которому и делать больше нечего, кроме как присматривать за ними? Или на их долю почему-то выпало везение всего мира? Неизвестно, но ничего уже и не изменить, остается лишь идти к намеченной цели.

Подбираясь к звездолету в холодной пустоте, Билли вдруг почувствовала, что ей совсем не хочется умирать. Ей удалось избежать смерти десятки раз, начиная с Рима и до сих пор, а потому девушка была уверена, что постепенно привыкает к мыслям о смерти, подобно тому, как ноги, опущенные в таз с очень горячей водой, через некоторое время перестают чувствовать жар – надо только сидеть совершенно неподвижно, и плоть сама справится с нагрузкой.

Но так не получалось. Приток адреналина, быстрое сердцебиение и судорожное дыхание не собирались оставлять девушку. Внутри у нее все дрожало, рот пересох и… слава богу, что Уилкс все-таки заставил ее надеть этот мочеприемник! Страх будто схватил ее и выжимает, как тряпку. И чем ближе они приближались к звездолету Спирса, тем сильнее охватывало Билли желание развернуться и удрать подальше. Разумом она понимала, что они должны сделать это, но какая-то темная и глубокая часть ее существа, не подчиняющаяся сознанию, толкала Билли на то, чтобы найти какую-нибудь норку и глубоко там зарыться.

«Уходи. Улетай! Торопись, пока не стало слишком поздно!»

С одной стороны, Билли доверяла свое выживание судьбе, а с другой – панически боялась смерти. Не самой смерти как таковой, а скорей определенной смерти. Одно дело – заснуть и не проснуться в сто десять или даже сто двадцать лет, окруженной любящей семьей, внуками и правнуками, это еще ничего. Но быть съеденной безмозглой злобной тварью или вечно болтаться в космосе – не лучшие способы отойти в мир иной.

Но сделать ничего уже было нельзя. Надо рисковать сейчас и, может быть, умереть. Или умереть позже.

«Подожди! – кричал ее внутренний голос. – Всегда лучше умереть позже!»


Спирс стоял неподалеку от новой дороги, построенной королевскими инженерами в Ласвари, темная земля была затоптана и разрыта колонной пушек на конной тяге. Сэр Артур обернулся к нему и сказал:

– Ну, старина, что вы думаете? Сможем ли мы остановить этих кровожадных содомитов?

Спирс кивнул. Сэр Артур еще не был герцогом Веллингтоном – насколько Спирс знал, что-то там было нечисто, – но он твердо был уверен, что в битве с Синдиа и Бонсли из клана Маранта индусы потерпят поражение.

– Мы остановим их.

– Тогда начинаем!

Сэр Артур махнул офицерам, с напряжением ждавшим обещанного сигнала. Загрохотали пушки, заговорили мушкеты. Ах, боже мой, как Спирс любил запах пороха на рассвете!

Стоны умирающих индусов повисли над полем битвы. Особенно отличался один в гражданской одежде – он издавал серию стенаний, переходящих в исступленный визг, затем умолкал, словно для того, чтобы перевести дыхание, и снова с завидной регулярностью начинал кричать на одной ноте: «Аааааааа! Аааааааа! Ааааа…»


Спирс очнулся от звуков многочисленных сирен тревоги, бьющих по нервам. В его наркотическом сонном тумане этот звук казался бессмысленным. Он протянул руку и выключил систему тревоги. Потом снова прикрыл глаза, опять проваливаясь в сонный дурман…

И все же усилием воли Спирс вырвался из объятий наркотика. В его сознании билась только одна мысль – общая тревога.

Однако за толстым стеклом перед собой генерал не увидел ничего угрожающего, все системы работали нормально. Тогда он кинулся к датчикам. Ни радар, ни доплер ничего не показали, но компьютерный бортовой журнал быстро выявил проблему: два объекта размером с человека проникли на корму «Джексона». Быстрая экстраполяция определила, что они прилетели со стороны «Макартура».

Как будто было еще место, откуда они могли прибыть!

Так-так… Значит, корабельные крысы решили бросить ему вызов. Очевидно, они оказались храбрее, чем он предполагал. Странно, Спирсу и в голову никогда не приходило, что кто-то из его солдат способен на такое…

Конечно! Генерал понял, кто это был. Этот проклятый капрал! И поскольку Пауэлл уже мертв, с ним должна быть женщина. Удивительно. Если это действительно они, у них больше жизней, чем у кошки.

Спирс был рад, что они на «Джексоне».

Это позволит избавиться от них без всякого риска для груза.

Он быстро вскочил, схватил ремень с кобурой и направился на корму. Спирс не знал, сколько времени он продремал после сигнала тревоги, но этого времени им, вероятно, хватило, чтобы пробраться внутрь. Шлюзы, естественно, не закодированы на то, чтобы не пропускать людей из открытого космоса – кто же мог ожидать подобных гостей?! Значит, они уже на судне. Надо убить их, пока они ему не навредили.

Генерал замедлил шаг. Даже остановился на мгновение. А если они вооружены, если знают, кто командует этим кораблем? Его запросто могут пристрелить. Так дело не пойдет. Спирс остановился. Нет, ковбойское геройство – не лучший вариант. Они настоящие вредители, и он расправится с ними как с вредителями.

Спирс вернулся к панели управления. В отличие от «Макартура», он контролирует на этом судне всё: воздух, энергию, даже гравитацию. Крысы пробрались на корабль только потому, что он об этом не знал. Время снова включить запись – военным историкам это понравится.
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– И что теперь? – поинтересовалась девушка. – Мы можем снять эти костюмы?

Она уже подняла щиток шлема, как и Уилкс, чтобы можно было разговаривать. Захлопнуть его и замолкнуть вновь было делом секунды.

– Нет. То, что Спирс не взорвал двери, не значит, что он о нас не знает. Можешь убрать лишнее снаряжение, но держи карабин наготове.

Сам Уилкс уже проверял свое оружие. Сухая смазка, используемая в механических частях карабинов и гранат, должна делать их менее восприимчивыми к слишком высоким или низким температурам, но на всякий случай капрал дал пару очередей – нельзя, чтобы эта чертова штука замерзла в тот момент, когда Спирс появится, размахивая своей винтовкой.

– Окей, моя работает, – сказала Билли.

– Хорошо.

– Что теперь?

– Теперь мы немного подождем и посмотрим, что сделает он. Если он знает, что мы здесь, он что-то сделает.

– То есть, возможно, бросит еще одну гранату, как на базе, и подождет, пока нас можно будет взять голыми руками.

– Возможно, и так. Но мы немного подождем вовсе не для этого. Если в течение ближайшего часа ничего не произойдет, мы осторожно, очень осторожно начнем продвигаться вперед.

Билли кивнула:

– Командуешь ты.

Уилкс кивнул в ответ. Эх, хорошо бы хоть вполовину так уверенно себя чувствовать, как стараешься изобразить.


Спирс закончил свои приготовления. Надо непременно удостовериться, что этот капрал – как там его? Уоттс? Уэйт? или как? – будучи все-таки вполне умелым солдатом, не предпринял никаких поспешных действий. Если бы генерал сам был на его месте, то несомненно принял бы в расчет, что его появление будет замечено и враг подготовится к отпору, как и случилось на самом деле. То есть, на месте капрала Спирс закопался бы поглубже, занял оборонительную позицию повыгодней и ждал бы возможности удачно напасть на противника. Один-единственный точный выстрел – и с проблемой покончено. Вероятно, капрал смел надеяться, что генерал Спирс сделает ложный шаг и предоставит ему такой удобный шанс.

«Извини, морпех, но не сейчас».

А все же очень жаль, что он больше не заинтересован в людских ресурсах: из этого капрала вышел бы неплохой офицер – храбрый, ловкий, стремящийся к победе. В иное время Спирс быстро повысил бы его в чине и радовался такому опытному помощнику. Да, генерал теперь уже не сомневался, что одним из прячущихся сейчас в кормовом отсеке был… Уилкс. Да-да, вот как его звали – Уилкс.

Спирс насмешливо отдал невидимому сопернику честь. «Лучшей участи в другом воплощении, сынок!» Он приготовился к нападению.


Билли, стараясь принять максимально удобную позу в жестком скафандре, скрючилась напротив Уилкса и попыталась спрятаться за двойным грузовым контейнером, пустым, как ей казалось. И все же сделать этого ей не удалось: скафандр не был предназначен для таких движений, и его сочленения сгибались с трудом.

Они притаились в месте, которое позволяло наблюдать за люком, ведущим в отсек. Это был единственный люк для входа и выхода, не считая, экстренных, которые Уилкс, несмотря на свою полную уверенность, что Спирс ими вряд ли воспользуется, все-таки наглухо закодировал. Словом, тыл у них был обеспечен отлично – ни войти, ни выйти невозможно, не потратив на это как минимум десяти минут.

Непрерывное напряженное ожидание того, что неизбежно должно случиться, заставило Билли нервничать. Она ненавидела себя за это.

Внезапно стемнело.

Едва она повернулась к Уилксу, чтобы узнать, в чем дело, как взлетела под потолок. Вот черт!

– Билли, закрой шлем, быстро!

Уилкс захлопнул свой щиток и потянулся к баллону с кислородом. В этот момент он услышал, что люк из коридора медленно открывается, и попытался удержать карабин в этом направлении. При отсутствии гравитации сделать это было очень и очень непросто. Спирс отключил электричество и гравитацию, а может быть, и воздух, и теперь Уилкс гадал, просунет ли эта сволочь в люк только карабин или генерал поставил оружие на распорки еще до того, как отключил гравитацию. Или он швырнет внутрь гранату? Конечно же, какую-нибудь небольшую, чтобы не наделать сильных повреждений и тем более дыр в обшивке.

Бомба для сотрясения мозга или еще что похуже… А их костюмы не смогут даже хоть как-то погасить скорость осколков. Черт, черт, черт!


Когда таймер отключил электричество, воздух и искусственную гравитацию на «Джексоне», Спирс вышел на боевую позицию. Даже если они были готовы к нападению, снижение гравитации должно было отбросить их на мгновение. Достаточно, чтобы бросить гранату в трюм. Как только они выйдут, с ними будет покончено за пару секунд.

Люк открылся. Спирс, держась ближе к полу, бросил гранату и, рывком оттолкнув себя от проема, прижался рядом к стене. Часть осколков может брызнуть обратно в люк, поэтому никак нельзя оказаться на их пути. В отсутствие гравитации граната будет долго плавать по отсеку, прежде чем ударится о стену и взорвется, а может и вообще выплыть обратно через люк, хотя последнее маловероятно, потому что предохранитель поставлен на короткое время. Через секунду гравитация вернулась на нормальный уровень. Спирс был готов к этому. Звук взрыва в отсеке дал понять, что с его врагами покончено. Он усмехнулся.

* * *
Конечно, аварийное освещение было отключено, но крошечные красные и зеленые диоды, установленные рядом с панелью управления дверью, работали на батарейках. Они не давали много света, но его было достаточно, чтобы Уилкс заметил быстрое движение в дверном проеме. Он находился в полуметре от пола, будучи никак не в состоянии навести карабин, и вращался, как маленькая ракета, да и выстрел из карабина вызвал бы сильную отдачу. И все же надо было что-то предпринимать.

Уилкс направил карабин в сторону двери. Он схватился за него покрепче и включил лазерный прицел. В дверном проеме бешено заплясал маленький красный огонек. Едва он погас, Уилкс выстрелил. Отдача швырнула его в воздух, словно шаткую планетку с орбиты.

Билли увидела короткую вспышку от выстрела Уилкса и голову, освещенную оранжево-красным. Свет этот дал ей возможность понять, где находится враг. Но вновь воцарившаяся в следующий момент темнота опять скрыла его. Шлем немного приглушал звуки, но все же Билли услышала, как пуля со шлепком вошла во что-то позади двери. Или ей показалось – было слишком темно.

И тут вспышка ослепила ее, оторвала руки от скобы контейнера, а затем толкнула чем-то тяжелым в спину. Она, кувыркаясь, отлетела, словно птица со сломанным крылом.

Гравитация снова включилась. Девушка резко упала на пол и, прокатившись какое-то расстояние, замерла.

«О господи!»

* * *
Услышав выстрел, Спирс понял, что стреляют из карабина. В ту же секунду пуля ударилась в стену где-то левей и сзади. Впрочем, он находился уже на вполне безопасном расстоянии. Выстрел и взрыв прозвучали почти одновременно. Надо немного подождать, а потом посмотреть, чем все закончилось.

Уилкс тяжело ударился о палубу, упав на одно плечо, но тут же откатился и залег, установил карабин и направил лазер на самую дальнюю стену с дверью. Чтобы исключить шанс, что Спирс прячется за стеной, он цепочкой красных точек прицела прошелся по всем стенам рядом и для страховки выстрелил на полуавтомате. Уилкс надеялся, что у Билли хватит соображения замереть в эти мгновения, где бы она ни находилась.

Очередь прошила стену между туловищем и рукой Спирса. Несколько сантиметров правей – и он был бы трупом. Черт! Граната им не повредила!


Пули засвистели снова, двигаясь левей от Спирса, вырывая куски пластика и нарушая изоляцию. «Самое время перегруппироваться», – подумал генерал. Его первоначальный план атаки провалился. Он умел признавать свои ошибки.

Спирс ударил по кнопке управления дверьми. Люк закрылся, и генерал быстро двинулся прочь, к другой двери, на несколько метров вверх по коридору. Оказавшись на другой стороне, он остановился и опустил дверь. Этот люк компенсировал перепады давления, был снабжен кодовым замком и закрывался герметически. Сделанный из толстого листа дюраля, он не пропустил бы пуль.

Из-за пояса Спирс вытащил ручной сварочный аппарат и, включив его, запаял все основание двери. Затем, для полной уверенности, проварил стену еще на полметра с каждой стороны. После этого, открыв коробку управления, распаял всю электронику. Наконец, он поднял ручной люк безопасности и приварил ручки к стальной решетке. Теперь эту дверь с другой стороны не открыть без лазерного резака, а Уилкс вряд ли располагал таким инструментом.

Но на всякий случай генерал повесил на дверь и стену две осколочные гранаты на уровне глаз и провел провод. Если каким-то чудом им удастся поднять дверь, любой неосторожный шаг их погубит. Проволока была раскинута в радиусе трех метров от люка. Поблизости у мятежников, может, и хватит ума быть осторожными, но уж не на таком расстоянии.

Впрочем, они не пробьются даже через первое препятствие. Он не может постоянно держать гравитацию отключенной, зато он в силах держать их без отопления, света и воздуха. Даже если у них был свой запас воздуха, они продержатся только день или два.

Эх, лучше выключить запись. Он явился не так незаметно, как хотел. Нет проблем. Победа есть победа. Не такая чистая, как хотелось бы, но эти двое заперты там, и это станет их концом. Он отдал им должное за попытку, но сигары такая победа не стоила.

Спирс тихонько рассмеялся своей шутке и пошел вперед.

* * *
Уилкс и Билли одновременно включили лампы на шлемах и увидели друг друга вполне отчетливо. Было темно, и Уилксу казалось, что уже становится холодно и душно.

– Надо дышать этим воздухом столько, сколько сможем, – сказал он. – И только когда начнем совсем задыхаться, подключимся к своим баллонам. Дерьмо.

– Уилкс? Мы облажались?

– Да. Он закрыл пневмодверь там, впереди. Управление перекрыто. Он, должно быть, знал, что мы идем следом. Нам повезло, бомбы не попали в нас и лишь контузили, но да, мы облажались. Нам некуда идти.

– Мы не можем выйти из корабля?

– Возможно. Может быть, очень постаравшись, я и сумею распечатать тот люк, через который мы сюда проникли, но в ту же минуту, как мы выйдем наружу, он смахнет нас с борта, как блох с собаки. Мы даже не успеем рвануть обратно.

– Мы можем взорвать корабль?

Он посмотрел на девушку и понял ее мысли. Если они умрут, то, во всяком случае, смогут забрать с собой этого ублюдка.

– Я так не думаю. Это военный корабль. Можно взорвать все имеющиеся у нас гранаты, но это только разрушит кормовую секцию, вот и всё. Военные суда построены сегментами, каждый отдельно. Можно убрать какую-нибудь внутреннюю переборку, но стенки между сегментами прочные и непробиваемые. Двигатели находятся в середине судна и потому нам недоступны. Да и в случае, если даже мы разрушим звездолет, мы умрем, а Спирс просто переберется на «Макартур», что он и хочет сделать в данный момент.

– И значит?

– Значит, мы все-таки можем добраться до запасов кислорода, находящихся в стенах этого отсека, и немного обмануть его. С этим воздухом мы сможем продержаться еще пару дней.

– Но не до прибытия на Землю.

– Именно так.

– Черт.

– Извини, детка. Мы старались. Мы проиграли. Вот так порой оно и бывает.

– Мы ничего не можем сделать?

– Ничего, если не сможем убедить Спирса все-таки предоставить в наше распоряжение спасательные капсулы.

– Возможно, если бы мы сказали «пожалуйста»?

Уилкс подумал пару секунд.

– Хм. У меня есть идея получше. Возможно, нам стоит сказать кое-что другое.


– Приветствую вас, генерал Спирс! – раздался голос в селекторе. Он висел прямо на костюме Спирса.

Генерал откинулся в кресле и кивнул:

– Я ждал твоего звонка, сынок. Хорошая попытка, но ты проиграл.

– Может, да, а может, и нет. Мы с Билли надеялись, что вы сами поймете, чем чревато для вас то, что вы нас заперли.

– Зачем это тебе, морпех? Это долгая прогулка домой, которой у тебя не будет.

– Могла бы быть, если бы вы предоставили нам одну из двух спасательных капсул.

Спирс ухмыльнулся.

– Так-то оно так, но я не вижу, какая мне от этого польза. Мне выгадывать нечего.

– Мы бы поторговались за это.

– Сынок, тебе нечего мне предложить.

– А что вы скажете насчет связки из девяти гранат М-40, которые рванут разом?

– Оторвете кораблю задницу и убьете себя. Взрыв даже не прокусит броню. Попытайтесь, но последствия стоило бы знать заранее и самим.

– О, я не говорил, что гранаты здесь, генерал.

Спирс наклонился вперед.

– О чем ты?

– Ну, мы с Билли подумали, когда летели сюда, что вы были гостеприимным хозяином. Учитывая наш опыт, решили, что вы непременно устроите нам какой-нибудь сюрприз.

– Хорошая мысль.

– Да, вы генерал, а я всего лишь капрал, но мы подумали, что, черт возьми, если мы умрем, то хоть посмеемся напоследок.

– Продолжай, – ощущение того, что сейчас будет сказано, заранее окатило его волной ледяной дрожи.

– Так что прежде, чем мы ушли, я установил взрывчатку на «Макартуре». Неплохой способ вернуть подарок, как считаете? С таймером. Мы, конечно, отвели себе на вашу поимку много времени, очень много. Но, увы, осталось не больше часа.

– Ты блефуешь.

– Я понимаю, что вы можете так думать, но нет. Да и можете ли вы рисковать? Если мы действительно заминировали звездолет, все ваши ручные зверушки получат билеты в вечность уже через пятьдесят восемь минут. Прощай навеки, бравая команда генерала.

Спирс онемел. Уилкс блефует, он в этом абсолютно уверен. Но если нет…

Черт! И впрямь, мог ли он рисковать?

– И если вы готовы торговаться, слушайте внимательно: вы открываете нам одну из капсул в течение ближайших двух минут, дабы у вас не оставалось времени придумать еще какие-нибудь подлянки. Мы с Билли покидаем звездолет, располагаемся в капсуле и по радио передаем вам координаты взрывчатки. В течение двадцати следующих минут вы легко сможете добраться до корабля в другой капсуле и обезвредить ее.

– Предположим, я верю тебе и сделаю это, – сказал Спирс. – Но что удержит меня от того, чтобы превратить вас в вашей капсуле в атомную пыль огнем моих бортовых орудий через секунду после того, как я получу координаты?

– Ваше слово.

Спирс снова усмехнулся:

– Мое слово?

– Вы человек чести, не так ли, генерал?

– Конечно, сынок.

Спирс принялся грызть ноготь на большом пальце. Конечно, Уилкс врет, но рисковать целой армией! Кроме того, вне корабля в этой капсуле он расправится с ними запросто, а пока эта изобретательная сволочь находится на борту, от нее можно ожидать всяких неприятностей. Чертов придурок был находчив.

– Ладно, морпех. По рукам.

Билли подмигнула Уилксу:

– Он купился! Купился!

– Ну, мы пока еще не на свободе, – сказал он, но тоже ухмыльнулся. – Он, наверное, планирует напасть на нас с оружием корабля, как только мы окажемся в капсуле.

– А как же его слово чести?

– Шутишь? Он же социопат, и чести у него не больше, чем у паука.

– Тогда как мы ему помешаем расстрелять нас?

– У меня есть идея. Если мы поспешим и нам повезет, она сработает. Если нет, то хуже уже не будет.

– Я в любом случае с тобой. Хуже, чем сейчас, уже не будет.


Не прошло и двадцати секунд с того момента, как Билли и Уилкс оказались в спасательной капсуле – маленьком суденышке, рассчитанном не больше чем на две недели полета в полускрюченном состоянии, – а по рации уже раздался голос Спирса:

– Хорошо. Где бомбы?

Уилкс был занят налаживанием системы полета, он включил небольшой двигатель и привел в действие систему жизнеобеспечения.

– Пристегнись, – приказал он Билли.

Она повиновалась.

– Куда мы летим? Здесь негде спрятаться.

– Есть. Смотри.

Он нажал управление, и суденышко рванулось вперед.

– Капрал, я требую сообщения координат взрывчатки немедленно, иначе я разрываю наш договор и расстреливаю вас.

– Слишком поздно, – хмыкнул Уилкс, когда капсула оказалась практически на хвосте звездолета и прилепилась к нему.

– Что ты имеешь в виду?

– Его пушки расположены наверху судна, по бокам и под носом. Сектор обстрела представляет собой полную сферу, но непосредственно под ангаром с капсулами пушек нет, и Спирс не может передвинуть ни одну из них так, чтобы расстреливать собственный корабль. Ну и нас в том числе.


Суденышко шло, держась в нескольких метрах от корабля.

– Мы можем остаться здесь?

– Не долго, он начнет играть с управлением, и мы попадем в зону обстрела. Но он не может ждать, часики тикают. Держись.

– Генерал, координаты таковы: пульт управления контейнерами с чужими. Главный кабель, идущий от генератора к кабине управления, в том месте, где он отходит от передового замыкателя цепи и системы гравитации, рядом с гирокомплексом.

– Черт, а я думал, что ты блефуешь.

– Нет, но я солгал. У вас около десяти минут, а не двадцать. Если вы будете болтать членом, пытаясь вытряхнуть нас, чтобы расстрелять вместе с «Джексоном», у вас не останется времени, чтобы спасти «Макартур».

На какое-то время повисла мертвая тишина.

– А ведь из тебя мог бы выйти отличный боевой офицер, сынок. У тебя больше мужества, чем у рабочего скотобойни.

– Спасибо, генерал.

– Хорошо. Можешь рассказывать своим внукам, что сражался со мной и выжил. А это когда-нибудь будет значить ох как немало.

– Держись за что-нибудь, – пробормотал Уилкс Билли. Развернув капсулу носом к идущему в двух кликах от них «Макартуру», он дал полный ход. Суденышко прянуло из-под брюха «Джексона», как пескарь из-под акулы.

Сила гравитации была достаточна сильна, чтобы вжать Билли и Уилкса в сиденья.

– Не думаю, что он рискнет стрелять в этом направлении, – проговорил Уилкс сквозь натянутые губы. – Он не хочет наносить удар по «Макартуру». Надеюсь.

– Я… надеюсь… ты… прав, – сказала Билли. И на этот раз Уилкс оказался прав.

Спасательная капсула с такой скоростью пронеслась мимо второго корабля, что мелькнула на его экранах лишь как секундная вспышка.
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Поднимаясь после тщательного осмотра кожуха двигателя, Спирс покачал головой: никаких бомб, подсоединенных к гирокомплексу, не оказалось и в помине. Не нашлось их и в других местах. Сукин сын надул его. Спирс на мгновение почувствовал, как в голову ему ударила ярость, захотелось броситься на негодяя и задушить его собственными руками, но этот порыв вскоре прошел. Это уже не важно: один морпех и одна гражданская девица спасли свои шкуры, обманув его. Ну и что? После того как он продемонстрирует всем свое освобождение Земли, кто будет слушать эту историю, тем более что у ловкого капрала и его девицы наверняка хватит ума не болтать подобную чушь всем подряд. Парень – профессиональный военный и знает, что полагается за распространение клеветы на вышестоящего офицера. Словом, скорее всего, они просто закопаются где-нибудь и предпочтут остаться незамеченными. Но, с другой стороны, если они будут молчать, он не найдет их, и, соответственно, эти ловкачи избегнут суда. Ничего, потом он подумает, как их поймать.

Конечно, где-то здесь на «Макартуре» все-таки могли быть спрятаны бомбы, но Спирс не верил в это ни на секунду. И в знак почтения к противнику генерал приложил к голове два пальца. Отличный солдат этот Уилкс.


– Мы сделали это?

В тесной кабине капсулы Уилкс перевел дыхание.

– Да. Сделали. Хотел бы я увидеть его лицо, когда он поймет, что никакой взрывчатки не было.

– Я как-нибудь обойдусь без этого зрелища, спасибо.

Уилкс рассмеялся. Затем нахмурился.

– Однако он ушел. Обогнал нас и ушел. А я хотел к нему прицепиться.

– Ты должен быть счастлив, что он не прицепился к нам. Где мы, кстати? И куда мы летим?

– Через пару дней мы окажемся на лунной орбите, если верить компьютеру этой джонки. Из того региона поступают какие-то сигналы, но слишком слабые, чтобы разобраться. Может, автоматика с Земли. Или кто-нибудь из лунной колонии, если она еще там существует. А может, и с приемной станции на орбите L-5. Я настроил сканер на наиболее сильные исходящие сигналы. Можешь, кстати, снять костюм, если хочешь. Там сзади есть химический туалет, за синей перегородкой. Спать придется сидя и запас продуктов ограничен, но все это можно выдержать.

– Ты провел отличное отступление, Уилкс. Ты оказался гораздо умнее, чем прикидываешься.

– Ты так думаешь?

– И уж точно ты умнее, чем кажешься, – Билли улыбнулась и получила в ответ радостную улыбку. Уилкс просто ненавидел себя за то, что упустил Спирса, но все-таки Билли права. Лучше уж остаться в живых для грядущих битв. Впрочем, битв, может быть, уже и хватит.


Первой из глубокого сна Спирс вывел королеву, все еще находящуюся в своей непроницаемой клетке. Она могла видеть его сквозь стены, и он попыхивал сигарой перед ее мордой снова и снова, глядя, как крохотный огонек отражается в армированном пластике.

– О, да, я знаю, ты помнишь меня. Теперь пришло время твоим детям идти вперед и сражаться. И ты сможешь отложить еще миллион яиц, как я уже говорил, в случае, если солдаты будут подчиняться мне беспрекословно. Ты понимаешь? – он положил руку на пластик.

Королева слегка повернула голову, но не тронулась с места.

И все же она поняла, генерал был уверен в этом. Не слова, может быть, но она была достаточно умна, он знал это. Трутни не настолько сообразительны, и у них нет настоящего сознания, а вот королева глупой не была. Она знала его, помнила, и – Спирс был уверен – боялась, как бога. Да, теперь все пойдет так, как предполагалось. И самый торжественный момент уже близок.


– Приближающееся судно, назовите себя, назовите себя. Вызывает Приемная станция, – раздалось в наушниках.

Уилкс радостно кивнул Билли.

– Это спасательная капсула с судна Колониальной морской пехоты «Джексон», – сказал он. – Двое пассажиров на борту, судно не заражено, повторяю, судно чужими не заражено.

– Спасательная капсула с «Джексона», откройте контрольный модем для нашего системного подключения.

Они были все еще достаточно далеко, и потому ответы доходили не сразу. Уилкс дал команду аппаратуре капсулы.

– Капсула с «Джексона», вы в системе. Летите медленными восьмерками до тех пор, пока команда обеззараживания не подойдет к судну. Предполагаемое время прибытия – девять часов.

– Принято, ждем.

Билли вопросительно подняла бровь:

– Они сами хотят убедиться, не тащим ли мы с собой какой-нибудь маленький зубастый сюрприз, – сказал он. – Значит, станция чиста. Кстати, это довольно крупная станция, приблизительно вполовину больше старой колонии «Луна-один». Двенадцать-пятнадцать тысяч человек, и это до начала заварухи. Возможно, построено еще несколько блоков для принятия беженцев. Нам придется посидеть в карантине до тех пор, пока они на сто десять процентов не удостоверятся, что мы не заражены, это уж как пить дать. Пропустят нас через флюоропроектор или сканируют, а уж там мы и свободны.

– Я не могу поверить в это, – сказала она. – Мы, наконец, добрались до какого-то безопасного места.

«Может, и так», – подумал Уилкс, но, глянув в лицо девушки, промолчал и только кивнул.


Чтобы посадить грузовой корабль, Спирсу пришлось использовать почти все оставшееся у него топливо, но для маневрирования на орбите он мог воспользоваться АСК – автоматической спасательной капсулой. Генерал хотел иметь «Макартур» у себя в тылу, ибо, несмотря на выучку и вооружение своих солдат, полагал, что потери будут немалыми. Это было уже неважно.

Пока корабль спиралью спускался к месту посадки в Северной Африке, Спирс принял душ, побрился и облекся в черный мундир. Прицепил револьверы, саблю в ножнах и надел сапоги. Посмотрел на себя в мониторе. Великолепно. Именно так и должен выглядеть главнокомандующий – собранный, подтянутый. Почти император.

Он взял одну из оставшихся сигар и сунул за пояс, намереваясь закурить ее перед выходом из корабля. Войска уже разгружались из контейнеров, за исключением королевы, все еще запертой в своей клетке. Но ко времени посадки все должно быть готово. Разумеется, где-нибудь неподалеку находится улей – Спирс уже дал задание компьютеру найти такой, и надо приземлиться как можно ближе к нему. Когда же дикие чужие устремятся в атаку на корабль, то обнаружат большой сюрприз.

Камеры включены, автооператор будет выбирать наиболее драматические сцены в соответствии с программой Спирса. Разумеется, главным образом это будет он сам, но со множеством воинов в качестве фона. Монтировать Спирс будет позже собственноручно.

В полной парадной форме генерал вышел на площадку, с которой должны были ринуться в бой его войска, уже стоявшие там ровными рядами в ожидании приказа. Номера тускло поблескивали на их головах, слюна тягучими струйками капала с морд, а в воздухе стояло тихое постукивание твердых хитиновых чешуек, когда они двигались или задевали друг друга.

– Подъем, ребята! – приказал Спирс.

Начинался последний акт великого действа.

Неожиданно погодные радары сообщили, что на месте посадки бушует гроза. Черт, Спирс надеялся на солнечный день. Ладно, камеры подстроятся под освещение, да и пленки потом можно будет подсветить. Кроме того, немного молний и дождя только добавят совершающемуся событию драматизма. Как только войска окажутся на Земле, Спирс начнет прямое вещание с места битвы, и счастливые зрители смогут потом говорить, что видели, как все это происходило, собственными глазами.


Прибыв на станцию «Гейтуэй», Билли и Уилкс привели себя в порядок и отправились с рапортом к местным властям. Много всего произошло с тех пор, как они покинули Землю, и, к сожалению, в основном плохого. Во всяком случае, так утверждал медик, ведущий их к властям станции.

– Да, теперь никто не знает, сколько человек осталось в живых там, на Земле. Но те, кто остался, несомненно, очень ловкие и умеют прекрасно прятаться.

Билли вспомнила о маленькой девочке, виденной на экране Третьей базы. Жива ли она сейчас?

– Эй, Генри, притормози-ка!

Медик остановился, увидев, что какая-то женщина призывно машет ему рукой.

– Что случилось, Брюси?

– Прямая передача с Земли. Смотри!

Уилкс и Билли подошли тоже.

– Боже, – сказала Билли. – Спирс!

Генри и женщина по имени Брюси повернулись и посмотрели на нее.

– Вам знаком этот псих?

– Да, мы с ним старые друзья, – ответил Уилкс, и они с Билли переглянулись.


Судно приземлилось, и Спирс вышел под бушующий дождь. Поля его шляпы защищали от потоков воды сигару, хотя она и отсыревала с каждой секундой. Приходилось затягиваться поглубже.

В брызгах дождя он увидел, как к звездолету приближаются какие-то туманные фигуры. Вытащив саблю, генерал указал на противника:

– Первый взвод – вперед и в центр, второй взвод – развернуться веером и прикрывать фланги!

Спирс решил не давать трутням оружия до тех пор, пока не увидит воочию, как работает его тактика ближнего боя.

К нему неожиданно подошел Номер 15. Повернул голову и посмотрел на него.

– Взять их, солдат! – приказал Спирс и взмахнул сверкающим клинком.

Номер 15 не двинулся с места, только приоткрыл рот, откуда закапала клейкая желеобразная слюна.

– Я дал тебе прямой приказ! – сказал Спирс.

Из внешней пасти медленно начала высовываться зубастая внутренняя челюсть.

– Я не потерплю неповиновения!

Спирс взмахнул саблей. Она была тяжелой, сделанной из лучшей дамасской стали, с краями, которыми можно было бриться. Сабля обрушилась на тонкую шею чужого. Удар был отличный и пришелся как раз по самым тонким и легко уязвимым позвонкам.

Голова с цифрой «15» упала и покатилась.

На шпагу Спирса брызнула кислота, от которой лезвие сразу же начало дымиться. Сталь плавилась и капала в такт дождю.

Спирс посмотрел на испорченное оружие:

– Черт возьми!

Затем, бросив теперь уже бесполезную саблю, выхватил из-за пояса оба «смит-вессона» и стал стрелять в труп Номера 15.


– Вот дерьмо, – сказала Брюси.

Уилкс и Билли переглянулись. Уилкс посмотрел вниз и понял, что Билли сжимает его ладонь.


Полдюжины трутней столпились за спиной Спирса. Они несли клетку с королевой. Она жестом приказала одному из трутней открыть клетку.

– Прочь от клетки! – завизжал Спирс и выпустил оставшиеся в револьверах очереди по Номеру 9, правда, без малейшего эффекта: старинные мягкие пули только отлетали от бронированной чешуи.

Дверь клетки открылась.

Спирс достал свою зажигалку. Поднял ее как можно выше, чтобы королева заметила огонек, и несколько раз полыхнул маленьким пламенем. Несмотря на дождь и ветер, красный язычок бодро заплясал в его руках.

– Смотри, огонь! Я сожгу все яйца, которые ты когда-либо откладывала! Огонь!


– О, боже, – сказал кто-то. Билли не знала кто. Она крепко сжимала руку Уилкса, а он сжимал ее руку.


Королева остановилась перед Спирсом и посмотрела на него с высоты своего четырехметрового роста.

– Смотри, сука! Я человек с огнем! Я сварю детишек! Тронь меня, и мы зажарим несколько яиц, стерва.

Чужие, как и собаки, не могли по-настоящему улыбаться, но королеве, похоже, было доступно и это, судя по движению челюсти. Она вытянула одну из самых коротких лап и выбила зажигалку.

– Твою…

Затем большими лапами она схватила Спирса и подняла его в воздух. Тот боролся, извивался, проклинал, и, вытащив изо рта сигару, все пытался ткнуть королеву тлеющим концом. Все шло не так! Все не должно было так идти. Он должен был держать все под контролем!

Ленивым движением королева зацепила шею генерала могучим кривым когтем.

– Солдаты! – заорал генерал. – Не слушайте ее! Теперь я ваш командир! Повинуйтесь мне! Остановите ее! Остановите ее!

Это были его последние слова. А последняя мысль была о том, что кто-то ошибся. Он успел понять, что это был он, что королева просто выжидала подходящий момент, и что сейчас пришло ее время.

Быстрым движением королева отбросила голову Спирса прочь. Она сделала это легко, словно оторвала бутон с цветка. Она отбросила тело в грязь прямо под корабельный фонарь. Подержала немного голову и швырнула туда же.

Как нарочно, голова покатилась прямо на одну из камер, да там и осталась.

На мертвом лице застыла гримаса абсолютного ужаса.


– Это уже даже чересчур, – пробормотал Уилкс, уставившись на изображение.

Нахлынувшие местные чужие остановились и смотрели на вновь прибывших. А еще через мгновение те, которые должны были стать великими воинами, развернулись и исчезли в потоках дождя.

Мудрая королева увела своих детей.

Еще некоторое время в тумане слабо светились их номера, а затем и они растворились в ревущем ливне.

Наступило молчание.

– Дерьмо! – наконец выдохнул Генри.

Он был прав.
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После подведения итогов Билли встретилась с Уилксом в конференц-зале, которым никто, казалось, не пользовался. Установленные повсюду экраны постоянно что-то показывали, но смотреть обоим ни на что уже не хотелось.

– Он заслужил это, – сказал Уилкс. – Единственное, о чем я сожалею, – что сделали это не мы. Конечно, мы были близки к этому, малышка. Стали частью решения проблемы.

– Я знаю.

– И кроме того, мы не могли бы ему помочь.

Билли покачала головой:

– Ты знаешь, каким бы сумасшедшим он не был, я вдруг почти начала надеяться, что план его удастся. То есть, конечно, я ненавижу его за все его дела, за его подлость, но по какому-то странному порядку вещей я все же вдруг стала надеяться, что у него получится… Может быть, я такая же сумасшедшая, как он.

– Не такая же.

– Слава богу. И вот теперь мы там, где были раньше, но Землей правят чудовища, миллиарды людей мертвы, а оставшиеся ждут своей очереди. И мы ничего, ничего не можем поделать с этим.

– Это плохой настрой, – сказал кто-то, стоящий в дверном проеме.

Билли повернулась и посмотрела. На пороге стояла женщина. Высокая, худая, с коротко обрезанными волосами, в комбинезоне грузчика.

– Мы знакомы? – спросил Уилкс.

– Не думаю, что мы встречались раньше, – ответила женщина.

Но Билли узнала ее лицо. Ей потребовалось несколько секунд, чтобы вспомнить, где она видела эту женщину – еще на базе, в комнате связи. Она была в одной из «старых трансляций».

– Рипли, – сказала Билли. – Вы Рипли.

Женщина коротко улыбнулась:

– Точно.

– Вас считают мертвой, – сказала Билли.

– Насколько мне известно, вас двоих тоже. Вселенная полна сюрпризов, не так ли? – она снова улыбнулась, немного шире.

– Да, черт бы меня побрал! – ответил Уилкс.

– Думаю, что у нас много общего, – сказала Рипли. – Может быть, нам следует сесть и поговорить?

На этот раз улыбнулась Билли.

– Я думаю, вы правы, – сказала она.

Разумеется, Рипли права: Вселенная была полна сюрпризов.
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Дайанне и Цветочку —

добро пожаловать в клуб.

Стивен Карл Перри

Друзьям и любовникам,

моим маме и брату

и в особенности моему соавтору,

столь много поведавшему мне об искусстве.

Спасибо тебе, папа.

Стефани Данелл Перри

«ЕСЛИ ВАС СХВАТЯТ ИНДЕЙЦЫ – НЕ ПОЗВОЛЯЙТЕ ИМ ОТДАТЬ СЕБЯ ЖЕНЩИНАМ».

Слова, приписываемые пограничным кавалеристам США, якобы произнесенные во время столкновений с индейцами сиу
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Рипли исступленно жала на кнопку лифта. Она чувствовала, как малышка крепче обвила ее шею руками.

Скорее всего, королева была у них на хвосте. При этой мысли на нее внезапно накатила тошнота. Закружилась голова. Она вновь ударила по кнопке. Им предстояло умереть в этой сырой рукотворной яме на рушащейся планете, значительная часть которой должна была разлететься на атомы с минуты на минуту.

– Давай же, черт бы тебя побрал!

Рипли приподняла плачущую малышку и оглянулась, вглядываясь в темноту. Из прорванной трубы с шипением бил пар, затуманивая промозглое помещение с покрытыми слизью чужих стенами. Она чувствовала приближение королевы. Казалось, быстрые шаги приближающейся матки были слышны, несмотря на вой сирен. Рипли уничтожила ее потомство, сотни смертельно опасных чудовищ. Она не сомневалась, что королева гналась за ними, стремясь разорвать обеих в клочья.

Женщина взглянула вверх. Нижняя часть лифта медленно ползла вниз. Еще несколько этажей…

Позади раздался пронзительный, полный нечеловеческой ярости крик. Рипли сжала оружие и бросилась к настенной лестнице. Возможно, им удастся добраться до лифта этажом выше.

– Держись! – прокричала она.

И тут появилась королева. Уже не беременная, но все еще опухшая, она походила на всех прочих, но была крупнее. Из безобразной головы торчал огромный гребень черной блестящей короны. Из груди у нее выступала вторая пара рук, поменьше основных. Это существо появилось из-за угла в нескольких метрах от них и стало медленно приближаться, шипя и капая слюной.

Рипли подалась назад. Малышка сцепила свои маленькие потные пальцы вместе, стараясь не упасть… Лифт! Он приехал! Рипли стремительно развернулась. Дверь и находящаяся за ней решетка открылись, и они запрыгнули внутрь. Рипли стала неистово бить по кнопке… и тут королева ринулась на них… но в этот момент решетка закрылась. Еще секунда, и королева чужих оказалась бы в лифте.

Рипли опустила малышку, направила огнемет на существо и обдала его пламенем через решетку. Зажигательная смесь была на исходе. Огнемет выплюнул тонкую струю огня, которой, однако, хватило, чтобы остановить тварь. Королева зарычала, обильно капая слюной, и отступила. Внешняя дверь закрылась, и они оказались в безопасности.

Подъем наверх едва ли можно было назвать комфортным – здание сотрясалось от взрывов, а падающие обломки бились о медленно ползущий лифт, – но они все же добрались до взлетной площадки. Внешняя дверь открылась. Спокойный женский голос уведомил их о том, что в их распоряжении всего две минуты, чтобы удалиться от площадки на минимальное безопасное расстояние, и что после этого весь перерабатывающий завод взлетит на воздух. Они выбежали из лифта и… не увидели корабля! Его и след простыл! Их транспорт уже улетел! Ох уж эта проклятая машина, андроид! Он предал их!

Рипли испустила гневный крик, затем подтянула к себе малышку. Все вокруг было в огне, здание тряслось, стоял оглушительный грохот… и тут раздался новый звук. Она посмотрела в сторону лифтов. К площадке приближалась еще одна кабина… только не это. Невозможно. Королева не могла уметь пользоваться лифтом! Не могла! Вдруг Рипли подумала о том, что королева умна. Она вспомнила ее реакцию, когда до той дошло, что Рипли собиралась сжечь ее яйца. Тогда королева приказала трутням отступить и держаться поодаль. Поначалу.

Рипли взглянула на карабин. Счетчик патронов был на нуле, а в примотанном к оружию огнемете закончилась зажигательная смесь. Бросив их, она взяла малышку на руки и попятилась. Лифт остановился. Открылись двери. Рипли крепко обняла девочку.

– Закрой глаза, малышка, – сказала она, зажмуриваясь.

* * *
– Что с тобой, Рипли?

Она открыла глаза и увидела Билли. Девушка сидела напротив нее, слегка нахмурившись, и выглядела встревоженной. Рипли она нравилась. Она пришлась ей по душе едва ли не с первого взгляда, что было несвойственно для Рипли. Найти достойного доверия человека стало непросто. У нее на пути таких людей встречалось немного, но воспоминания Билли о том, как ее спасли, когда девушка была ребенком, взбудоражили нечто и в самой Рипли…

– Да, – ответила она, вздыхая. – Извини, я задумалась. Итак, последнее, что я помню, – погружение в гиперсон после того, как мы покинули LV-426. Я, один из солдат, и гражданский. Маленькая девочка. Я… мне кажется, корабль был поврежден по пути. Это все, что я помню. Шесть недель назад я очнулась на Земле посреди толпы беженцев, направлявшихся сюда. Это казалось логичным – там все рушилось. Я пробыла здесь всего-то на месяц дольше тебя.

– Врачи не помогли тебе вспомнить? Физическая или психологическая травма? – спросила Билли.

– Я обхожу врачей стороной, – сказала Рипли, слегка улыбаясь. – Да и вообще, я в порядке. Составишь мне компанию за обедом? – спросила она вставая и потягиваясь.


По пути в столовую Билли бросила на Рипли любопытный взгляд. Пережив встречу с чужими, та добровольно принялась искать новой – это был первый случай в истории. Девушку интриговала свойственная Рипли расслабленная и уверенная манера держаться. И как только ей удавалось сохранять спокойствие после всех ее злоключений? Билли вспомнила о собственном опыте встречи с чужими. Казалось, с тех пор прошел миллион лет, а ведь она прибыла на станцию всего две недели назад…

Они направились к ближайшей столовой по коридору «С». По пути им встретилась молодая пара. Молодые люди выглядывали в смотровой иллюминатор рядом со шлюзом, ведущим в следующий коридор. Оба медтехники, судя по их бейджам. Они держались за руки и негромко переговаривались. Билли открывался вид на всю станцию – везде длинные трубы соединяли какие-то сферы и кубы. Все это походило на огромную детскую игрушку. Она немного поежилась от холода возле шлюза. Корпус станции был изготовлен из особо прочной пластмассы и дешевых лунных металлов. Коридоры были оборудованы плинтусной системой отопления, но холод вакуума снаружи не давал их как следует прогреть.

Новые модули были хуже. На пластмассовых балках отсутствовало покрытие, жилые помещения были тесны, а удобства и освещение оставляли желать лучшего. Их собрали на скорую руку, чтобы приютить поступающих с Земли беженцев. Их поток наконец-то иссяк. Теперь на перевалочной орбитальной станции находилось около семнадцати тысяч человек, что почти вдвое превышало ее расчетную вместимость. Однако новых людей не ожидалось. Рипли очень точно описала происходящее на Земле, сказав, что все катится к черту.

До обеда было еще далеко, но коридор уже был заполнен людьми: в полдень завезли настоящие овощи, выращенные в одном из гидропонных садов. Молва об этом разлетелась быстро.

Им обеим выдали по небольшой порции салата из моркови и листьев латука. Они взяли подносы и сели за небольшой стол у выхода. Было довольно тихо, несмотря на большое количество людей. Друзей и родственников большинства присутствующих на станции убили чужие. Людям было неловко смеяться и отдыхать после случившегося на Земле. Билли прекрасно их понимала. Большую часть своей жизни она провела в психиатрических отделениях в попытках убедить медиков в реальности чужих. Царившая на станции атмосфера официальности была ей хорошо знакома. В некотором смысле ей здесь было комфортно. Конечно, она не чувствовала себя на станции «как дома». С другой стороны, настоящего дома у нее никогда и не было, а тут она хотя бы была в безопасности. И то неплохо, особенно после их с Уилксом приключений.

– Напоминает изоляционный материал. Который к тому же высушили, заморозили, а затем подогрели. И сверху плюнули вдобавок, – прокомментировала Рипли, откусив от подогретой порции соевого протеина и скорчив гримасу.

– Он хотя бы теплый, – сказала Билли, попробовав.

Они сидели молча и ели, думая каждая о своем.

– Она тебе снится? Тебе снится королева чужих? – спросила Рипли, поймав удивленный взгляд Билли. – Мне снится. Вернее, снилась. До того, как начались проблемы с памятью, – сказала она, откусывая еще раз.

– Бывает… да, мне она тоже снится. Кажется, мы такие не одни…

Билли смолкла. Ей доводилось слышать истории о людях, для которых сны о чужих стали чем-то вроде религии. Чаще всего это были фанатики. Они считали себя избранными, прозревшими и осознавшими, что судный день уже наступил. Она помалкивала о своих снах, но в последнее время…

– Она часто мне снится. Едва ли не каждую ночь.

– Так было и со мной. Поначалу мне снилось, что она пытается наладить со мной контакт. Пытается показать, что в ней живет любовь. Но в итоге вылилось во все это. Я чувствовала, что между нами была связь. Она посылала мне сообщения. Я знала о ее местоположении, о ее желании собрать своих детей. Королева всех королев, повелительница всего их проклятого вида. Я знала, где ее найти! – Рипли внезапно оттолкнула поднос в сторону и продолжила: – И я потеряла ее.

– Я знала, что есть другие, – сказала Билли, кивнув. – Только вот в последнее время некогда было об этом поразмыслить, а записаться на сеанс групповой психотерапии здесь негде.

– Кажется, я знаю, чего она ждет, – сказала Рипли, вымученно улыбнувшись. – И у меня есть план. Нам нужны другие сновидцы… как насчет Уилкса?

– Он тоже видит сны, – ответила Билли, вздрогнув. – Мне кажется, его сны отличаются от моих, но это не важно. Он себе на уме. Думаю, можно попробовать обсудить это с ним. Мы договорились встретиться в баре.

Произнеся эти слова, девушка нервно оглянулась, но тут же успокоилась. Уилкс наверняка был в спортзале. За те две недели, что они провели на станции, он оттуда не вылезал.

– Я бы составила вам компанию, если ты не против, – заметила Эллен, тщательно выбирая слова.

– Конечно, я не против, – улыбнулась Билли.

Рипли улыбнулась в ответ. На этот раз выражение ее лица выглядело куда искреннее. Она нравилась Билли все больше и больше.


Уилкс прозанимался на велотренажере почти час на девятом уровне сложности, сосредоточенно глядя в экран перед собой, и успел хорошенько пропотеть. Завтра у него все будет болеть. Тут он заметил сидевшего в углу парнишку, показавшегося ему знакомым. Возможно, они с ним уже где-то встречались?

Спортзал был небольшим, чем и нравился капралу. На станции имелись такие, что вмещали до двухсот человек за раз, да вот только смрад там стоял невыносимый, а ведь рециркулируемый воздух станции и без того сложно было назвать свежим. Да и не был Уилкс любителем толп.

На вид парнишке было лет десять-одиннадцать. Худой, бледный, бесстрастное лицо обрамлено темными волосами. Он смотрел перед собой невидящим взором, уперев подбородок в колени. Глядя на парнишку, Уилкс вспомнил себя в его возрасте. Они были чем-то похожи. Телосложением? Прической? Или пустотой во взгляде? Ему это было знакомо.


Уилкса вырастила его тетя. Жили они в провинциальном земном городишке на юге США. Его мать умерла от рака груди через два года после того, как отец бросил их. Ему было пять, когда он остался без родителей. Тетушка Кэрри хорошо к нему относилась, но не баловала вниманием. Она работала в ночную смену в доме престарелых и не очень-то интересовалась жизнью племянника. Малыш Дэйви Артур Уилкс не испытывал недостатка в еде и одежде, и она считала, что этого достаточно. Кэрри Грин мало в чем хорошо разбиралась, и психология маленьких мальчиков не была исключением.

Его родителей они обсуждали редко. Его мать была святой и очень его любила, а отец – эгоистичным подонком без гроша в кармане. У Дэвида были сомнения на этот счет. А еще он не любил, когда его называли «Дэйви». Его воспоминания о родителях были смутными. Он понимал, что с матерью ему уже не свидеться, вот с отцом… когда-то он мечтал, что тот вернется за ним. Представлял его на их видавшем виды крыльце с широкой улыбкой на лице, новыми игрушками и намерением забрать его в новый дом. Дэвид представлял отца красивым, сильным, умным и способным постоять за себя.

Однажды он лежал на полу их маленькой душной гостиной и читал последний комикс о приключениях Данно Круза и Экшн Мэна. Лето было на исходе. Два дня тому назад ему исполнилось одиннадцать. Он как раз дошел до самого интересного момента в драке между Данно и каким-то злодеем, когда раздался стук в дверь. Тетушка Кэрри дремала в дальней спальне, и потому дверь открыл Дэвид, ожидая увидеть коммивояжера. За дверью стоял высокий мужчина с коробкой в яркой оберточной бумаге.

– Дэвид?

Мужчина был небрит и одет в поношенный костюм с потрепанными манжетами, вышедший из моды года два назад.

– Да, могу я вам чем-то помочь? – спросил он, слегка попятившись от незнакомого мужчины с ярко-голубыми глазами.

– Ох, ну, привет. Я знал, что у тебя сегодня день рождения, и… ну, был тут проездом. Это тебе, – сказал незнакомец, протягивания ему коробку.

– Кто вы? – спросил Дэвид, беря подарок.

– Ну, как бы это сказать… меня зовут Бен. Я друг… был другом твоей матери, – мужчина перевел взгляд на часы, затем обратно на Дэвида. – С днем рождения, Дэйви. Знаешь, мне уже пора. У меня встреча назначена… ну, ты понимаешь.

С этими словами он беспомощно посмотрел на Дэвида. Дэвид же смотрел на него, не в силах вымолвить ни слова. Его отца звали Бен. Он крепко сжал коробку. Обертка смялась под его пальцами. Мужчина развернулся и, не оглядываясь, пошел прочь. Дэвид еще долго стоял на пороге прежде, чем закрыть дверь. Он попытался убедить себя в том, что ему просто показалось, Бен не был его отцом. Невозможно. Он бы не объявился здесь лишь для того, чтобы всучить ему подарок и уйти. Он бы так не поступил.

– Дэйви? – его тетушка проснулась и шла ему навстречу. – Кто-то приходил? Что это у тебя?

– Да так, ничего, – ответил он, глядя на нее невидящим взглядом.

Он швырнул подарок в блестящее медное ведро для золы у старинной дровяной печи.


Уилкс тряхнул головой и вспомнил, что находится в спортзале. Да, от некоторых воспоминаний нелегко отделаться.

– Эй, малой, мышцы сами собой не растут, – обратился он к парнишке, похожему на большеглазую птицу. – Иди-ка сюда, я покажу тебе, как пользоваться этим тренажером.

Ничего особенного, но все же что-то. Для него даже такой мелочи никто никогда не делал. Улыбка на лице парнишки многого стоила, а Уилкс всего-то сказал тому пару добрых слов.
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Эми и старик стояли у входа в уходивший в темноту туннель, стены которого были покрыты слизью чужих. Внутри лежало множество обломков. Старик запустил трясущуюся руку в свои грязные седые волосы, а затем приобнял девочку-подростка. Эми ответила улыбкой, посмотрев на него снизу-вверх. Чумазая, одетая в лохмотья, но все равно симпатичная, она казалась моложе своих лет.

– Они используют систему подземных туннелей для перемещения под городом, – пояснил он тихим голосом. – Она никуда не делась, но претерпела изменения. Трансформировалась. Похоже, существует центральная точка, в которой все эти туннели соединяются друг с другом, как спицы колеса. Эти существа выжимают ресурсы из одного места, а затем перебираются в следующее. Наш лагерь разбит неподалеку. Чужие в нескольких километрах отсюда. Мы в безопасности, насколько это возможно.

Они сделали несколько шагов вперед. Помещение было плохо освещено: длинные тени плясали и меняли очертания по мере того, как старик и девочка продвигались по тихой пещере. Темное липкое сооружение чужих поглотило их. Из стен торчали части людских тел. Сверху свисала сгнившая рука. Слева выступала половинка черепа. Останки справа напоминали собачьи. Эми подошла ближе к старику.

– Мне бы хотелось подняться на поверхность, – отозвалась Эми. – Но это невозможно.

– Есть те, кто чувствует «связь» и охотится на носителей зародышей чужих на поверхности, – ответил старик, кивнув. – Здесь безопаснее.

Они спускались в туннель около минуты, часто дыша. Их окружала смерть. Это место походило на непотребную художественную выставку. Старик заговорил тоном школьного учителя:

– Мы недалеко от одного из крупных гнезд. Вот почему здесь больше носителей. Вернее, тех из них, что выжили. Мы не рискуем спускаться глубже.

– Пап, пойдем отсюда? Мне не по себе, – сказала Эми, вздрагивая.

– Хорошо. Поужинаем пораньше, – ответил старик с улыбкой, опасливо оглядываясь и пропуская Эми вперед. – Знаешь, мне следовало…

Тут из темной стены появилась рука и стремительно схватила его за колено. Эми вскрикнула, а старик упал.

– О, нет! – донеслось из темноты, и перед ними появился молодой парень.

– Пол! – прокричал старик, и парень бросился ему на помощь. – Помоги отцепить руку!

Пол поднял над стариком небольшой фонарь. Теперь можно было разглядеть увязшего в слизи умирающего носителя. Когда-то это существо с безумными глазами было женщиной, теперь же его едва ли можно было назвать даже животным. Оно крепко вцепилось в ногу старика.

– Папа! – выдохнула Эми, начиная часто дышать и всхлипывать.

Мужчины осыпали руку женщины ударами, но та и не думала ослаблять хватку. Лицо ее раздулось и было почти черным. Пол посмотрел в сторону гнезда, со стороны которого доносился грохот.

– Выс-с-слушайте меня, – произнесла женщина скрипучим голосом. Губы у нее растрескались и кровоточили. – Я – мать…

Пол выпрямился и лягнул руку существа, сломав ее. Старик отскочил от женщины, которая даже не заметила полученной травмы. Очевидно, она не чувствовала боли. Старик поднялся, схватил Эми за руку и все трое отошли от потерявшего рассудок носителя.

– Скоро, – хрипло прошептала женщина, закрыв свои наводящие ужас глаза. – Скоро, скоро.

Переполненные страхом, люди направились обратно в лагерь, размышляя о последних словах существа.

– Пол? – обратился к юноше старик.

– Я разберусь, – откликнулся парень, вынимая из-за пояса нож и направляясь назад.

* * *
На экране появились данные. Билли вдруг осознала, что вцепилась в подлокотники стула мертвой хваткой. Разжав пальцы, она услышала хруст суставов. Она сидела в состоянии ступора, неосознанно кивая головой, отказываясь признавать боль Эми, да и ее собственную… Билли сидела одна в главном переговорном зале станции. Техник ушел на обед.

– Только не это, только не снова, – произнесла она.

Ей казалось, что она сама снова стала ребенком. Она вдруг отчетливо вспомнила детство, проведенное в попытках сбежать и спрятаться, в одиночестве, среди криков людей, которых утаскивали на убой. На нее обрушился поток воспоминаний. Она пряталась в трубе вентиляции, а в нескольких метрах от нее испуганно выл тучный мужчина с кровоточащими ушами. В ночи раздавались ружейные выстрелы и крики. Всюду кровь. И страх. Постоянный, вездесущий страх. А вместе с ним – безнадежность, уверенность в том, что чудовища найдут и съедят ее. Или и того хуже… Но Эми была жива! К тому же она немного старше, чем Билли была тогда.

Один из техников, пожилой мужчина по имени Бойд, как-то обронил в разговоре, что с Земли продолжают прибывать корабли.

– И почти все там – религиозные фанатики, черт бы их побрал, – проворчал он тогда, ковыряя в ухе пальцем.

– Кто-то выходил на связь? – спросила Билли, не рассчитывая услышать ничего ободряющего.

– А то. Беспорядочные передачи по нескольким каналам. Девочка и ее отец, да еще несколько человек, которые то подключаются, то пропадают. Грустное зрелище.

Предупредив, чтобы ничего не трогала в его отсутствие, Бойд пожал плечами и ушел в столовую. Похоже, старому технику было не все равно, да только они были бессильны что-то изменить. Разве что… Рипли. Возможно, следуя ее загадочному плану, она смогла бы помочь Эми. Билли ощущала себя все тем же ребенком, но повзрослевшим. Она видела их передачу, когда они с Уилксом оказались в ловушке на базе того чокнутого солдафона. Билли глубоко вздохнула и медленно выдохнула. Она узнала себя в этой маленькой девочке с Земли и хотела сделать все возможное, чтобы спасти Эми.


Билли немного опоздала в «Четыре паруса», самое злачное местечко на станции. Уилкс обязательно придет именно сюда. Заведение было тесным и плохо освещенным. Выпивохи и наркоманы сидели за круглыми столами близ расположенной в глубине помещения сцены. Судя по афише, позже состоится эротическое танцевальное представление. Группы из двух-трех танцоров будут выступать на небольшой платформе под пульсирующую музыку. Билли заметила Рипли – та сидела за столиком в углу. Перед Эллен стояли кувшин и несколько стаканов.

– Уилкса пока нет, – сказала Рипли, наливая в один из стаканов бледно-красную жидкость. – Выпьешь?

– Спасибо, не откажусь, – ответила Билли, беря стакан и наполовину опустошая его.

– Тяжелый выдался денек, а? – спросила Рипли, поднимая бровь.

– Вспомнилось прошлое. На Земле есть семья, посылающая сообщения. Впервые я получила их передачу на планетоиде Спирса. Там есть маленькая девочка, лет двенадцати-тринадцати. Сложно… – Билли сделала паузу и отхлебнула из стакана, – …просто смотреть.

– Речь об Эми? Я видела их передачу пару дней назад, – объяснила Рипли, видя удивление на лице собеседницы. – Ты с ней знакома?

– Нет, но у меня такое ощущение, что знакома, – ответила Билли, покачав головой.

– Понимаю. Мою дочь тоже звали Эми, – произнесла Эллен и отпила из своего стакана.

В проходе показался Уилкс. Он кивнул бармену и подошел к их столу.

– Прошу прощения за опоздание. Я… э-э… тренировался и потерял счет времени, – извинился он, садясь за стол и наполняя стакан.

Билли отметила, что он казался беспечнее обычного. Его иссеченное шрамами лицо можно было назвать спокойным.

– Здорово, Рипли.

– Нам нужна помощь, Уилкс, – обратилась к нему Рипли, наклонившись вперед. – Давай на чистоту – тебе снятся чужие?

– Да они всем снятся.

– Она не о кошмарах говорит, – включилась в разговор Билли, говоря тихим голосом. – А о сигналах. О передачах. От королевы-матки, предводительницы прочих королев. Она… находится в каком-то темном месте, пещере или вроде того, и она жаждет. Она ждет. Она зовет… В моих снах она приближается и начинает говорить о своей любви ко мне. О том, что хочет, чтобы я была с ней. Я чувствую ее нужду, исходящую от нее, будто волны…

– Ты часом не отравилась? Надо следить за едой, – сказал Уилкс с сомнением.

– Помнишь сон, который мне приснился на робокорабле, Уилкс?

– Помню.

Тогда Билли знала, что на корабле были чужие. Знала, несмотря на то, что у нее не было никаких на то оснований. Ее сон спас их.

– А от меня-то вы чего хотите?

– Чтобы ты помог найти других сновидцев, – ответила Рипли. – Я тоже была такой, но потом сны прекратились. Если это что-то вроде системы связи, мы могли бы использовать ее. Но нам надо знать, видит ли подобные сны кто-то еще. Что скажешь?

– Возможно, – откликнулся Уилкс, уставившись в свой стакан. – Я мог бы поспрашивать кое-кого из знакомых. Оно того стоит?

– Точно не знаю, – ответила Рипли. – Возможно.

– Была не была, – сказал Уилкс, пожимая плечами и опустошая стакан. – Все равно мне больше нечем заняться в этой дыре. Так и быть, поспрашиваю. Встретимся завтра ровно в девять утра в переговорной «Бэ-два».

Рипли улыбнулась, а Билли облегченно вздохнула. Эми по-прежнему была на Земле, прячась от чужих. Билли понимала, что у них мало шансов изменить ситуацию, но они постараются сделать хотя бы что-то.


Доступ в переговорную был только у военных, но она была небольшой, и пользовались ей редко, так что Уилксу не составило большого труда забронировать ее. Рипли и Билли стояли рядом с ним. Все трое смотрели на небольшой компьютер.

– Я пересекся с Лесли Эллиот, – сказал Уилкс, вводя коды. – Мы с ней давние знакомые. Она встречалась с моим товарищем по тренировкам, пока до нее не дошло, что айкью у нее выше баллов эдак на пятьдесят. Она неплохой хакер, однако вынуждена заниматься внесением информации в базы данных. Вот я и решил, что она будет не против нарушить пару правил и помочь нам – ей ведь даже редактурой приходилось заниматься. Погоди-ка… ну, понеслась.

На экране появилась информация. Имена, даты, места. Наконец, их сменило видео, сопровождаемое титрами: «Куинси Гонт, кандидат наук/Субъект: Нэнси Зэттэр». Видео было плохого качества. На экране появились два человека, находящихся в офисе.

– …и тут она подходит ко мне, и я слышу этот голос в голове. Он говорит, что она заботится обо мне. Она говорит, что любит меня, – привлекательная женщина средних лет встряхнула головой в отвращении и продолжила: – Это ужасное существо говорило мне подобные вещи.

– На этом все закончилось? – спросил врач, худощавый молодой человек с бесстрастным выражением лица.

– Да. Но это не прекращается. Я продолжаю слышать их…

Уилкс нажал кнопку на клавиатуре. На экране появились новые имена, затем какой-то офис и уже другие люди. Статный молодой человек нервно ерзал на стуле, мужчина постарше наблюдал за ним.

– У меня такое ощущение… что она хочет меня, – выпалил молодой человек.

– В сексуальном плане?

– Нет, – ответил молодой человек, заметно покраснев. – Я… черт, не знаю, как объяснить. Так, будто бы она моя мать, или вроде того.

– Вам снятся сны о вашей матери? – спросил врач, подавшись вперед.

Уилкс нажал на кнопку. Доктор Торчин разговаривал с лейтенантом Эдкокс.

– …и в ваших снах вам кажется, что она просит вас прийти и быть с ней, – сказал Торчин. – Любопытно.

Уилкс сделал несколько стремительных движений, вводя команды с клавиатуры.

– …это «вербовочный» сон…

– …она любит меня, хочет меня…

– …вы хотите сказать, что существо просит вас найти его…

– Оно хочет, чтобы я нашел его…

– …она зовет меня…

Уилкс остановил запись и обернулся к женщинам.

– Сколько? – спросила Билли сдавленно.

– Точно не знаю, – ответил Уилкс. – Но Лесли залезла в папку со всеми записями психотерапевтических сеансов за последнюю неделю. Там их тридцать семь.

– А многие не ходят к психотерапевтам, – отметила Рипли с задумчивым видом. – Молодец, Уилкс.

– Что тут творится, Рипли? – спросил он, откидываясь на стуле. – В этом есть какой-то смысл?

– Смысл в том, что королева хочет собрать своих детей. Не знаю, зачем ей это, но факты налицо. Сигнал – для них. Трутни недостаточно разумны, чтобы залезть на космический корабль и направиться домой. Но если бы нам удалось найти ее и доставить на Землю…

– Они направятся к ней, – закончила за нее Билли.

– Погоди-ка. Ты хочешь сказать, что королева королев находится в другой звездной системе? Черт бы меня побрал, ты что, хочешь сказать, что она передает сообщения быстрее скорости света? Чертовщина какая-то.

– Что, если все так и есть? – спросила Билли. – Что, если верховная королева способна на подобное? Только подумай, что случится, окажись она здесь.

– Они бы направились к ней, словно стая леммингов, – подхватила Рипли. – Собрались бы в огромную стаю, все до единого.

– Мы смогли бы сбросить на них всех атомную бомбу, соберись они все в одном месте, – подхватил Уилкс, быстро уловивший идею, хоть он и не был семи пядей во лбу.

Он оглянулся на экран с изображением пациентки с темными кругами под глазами, застывшей на полуслове. Славная фантазия, но не более. После встречи с чудовищами он бездействовал и потерял много времени, пока вновь не нашел Билли в том психиатрическом отделении. Тогда же он обрел новую цель в жизни: уничтожить чужих, знатно подпортивших жизнь как лично ему, так и человечеству в целом. Уилкс хотел уничтожить их, однако он был человеком практичным.

– С чего ты взяла, что права? – спросил он Рипли.

– Не знаю, – ответила она, покачав головой. – Мое видение ситуации трудно выразить словами.

– Но ты уверена в том, что все эти пси-штучки подтверждают твои слова, не так ли? И ты думаешь, что существует этакая супермамочка чужих, на которую все эти твари слетятся, как мухи на навоз, если им предоставить такую возможность?

– Да.

Уилкс уставился на экран. Билли смогла предсказать присутствие чужих на угнанном ими и Бюллером корабле. У него были и свои моменты «озарения», когда он пригибался без видимой на то причины, избегая смерти. Он не был религиозен и не верил во всякую там телепатию, однако способен был увидеть взаимосвязь. Он предпочитал прагматический подход к решению проблем и в гробу видал всякую теоретическую чушь. Раз уж Билли могла увидеть нечто во сне, то могли и другие.

– Будь по-твоему. Предположим, что все так, как ты говоришь, – сказал он. – Стоит уделить этому внимание. Если ты права, мы могли бы получить значительное преимущество. Я хочу посмотреть, что из этого выйдет. Пойду наведу справки.

– Я бы хотела пойти с тобой, если ты не против, – ответила Рипли. – Билли, ты сможешь покопаться в этих файлах? Вытащить имена военных…

Билли вытащила из компьютера металлическую сферу и убрала ее себе в карман.

– Что ж, – сказала Рипли, улыбаясь. – Встретимся вечером и обсудим, что нам удалось выяснить.


Билли быстро шла к своему жилищу и думала о Рипли – та явно была сильной личностью, лидером. Было приятно ощущать себя при деле и знать, что другие тоже видели подобные сны. Она завернула за угол и едва не налетела на робота-техника, работавшего над световой панелью. Девушка резко остановилась и принялась разглядывать его. Это был самый обычный робот, ростом около двух метров, отдаленно напоминавший человека и способный выполнять лишь простейший «ручной труд». Контроллер с ногами и руками, не более. Совсем не похож на андроидов, которых можно было принять за людей…

Внезапно Билли осознала, что готова расплакаться. Она вспомнила о Митче и стала гадать, что сталось с ее любовником-андроидом. В ней бурлили эмоции: злость на то, что он не рассказал ей правды, беспокойство, грусть… И печаль от вида процесса его «починки» на планетоиде Спирса. От того, как милый ей стан Митча смотрелся на уродливых металлических ногах, схожих с конечностями идущего мимо нее робота. Когда она все осознала, было уже слишком поздно. Они с Уилксом уже летели через бездну космоса, спасаясь от разразившегося на планетоиде сражения, посреди которого Митч и застрял. В последний раз она его видела на экране во время сеанса связи. В кого бы он ни превратился к тому моменту, Митч был лучшим человеком, которого ей довелось повстречать. Она любила его.

Что скажешь, жизнь несправедлива. Это не было для нее новостью. Билли уже не раз в этом убеждалась и не собиралась лить слезы почем зря. Человек быстро учится закусывать удила и быть бесстрастным, когда вынужден надолго застрять в больнице. Билли смахнула слезы. Этим делу не поможешь. Пережив все то, через что им с Уилксом пришлось пройти, она раз и навсегда запомнила, что не стоит откладывать на завтра то, что можно сделать сегодня. Коли уж попал в переплет – то и нечего уповать на других, самое время засучить рукава. Так вот дела и делаются. Без толку сидеть и жалеть себя, Рипли это прекрасно понимала. У Эллен есть план. Детали его не так уж важны. Главное, что он есть. И Билли было достаточно даже призрачного шанса на успех, чтобы решиться внести свою лепту и отплатить чужим за сотворенное ими зло. И смеяться, глядя на то, как они горят заживо.
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Рипли потерла виски и немного нахмурилась.

– Что-то не так? – прошептал Уилкс, стараясь не беспокоить сидящую за клавиатурой и напряженно думающую женщину.

– Мигрень. Я часто страдаю от нее в последнее время.

Рипли помассировала виски и оглядела тесную комнатку. Не без вкуса подобранные картины и постеры контрастировали с дешевой встроенной мебелью. Техник Лесли Эллиот согласилась помочь в свой обеденный перерыв и разыскать кое-какую информацию. Они сидели рядом с ее рабочим местом и ждали, наблюдая за тем, как она работает. Лесли была привлекательной и улыбчивой женщиной с рельефной мускулатурой и темно-каштановыми волосами, заплетенными в маленькие косички. Рипли гадала, было ли что-то между Лесли и Уилксом.

– Не думала заглянуть к врачу? – прервал Уилкс ход ее размышлений и уточнил, увидев непонимание на ее лице. – По поводу твоих мигреней.

– Я в порядке, да и не люблю я врачей. В большинстве случаев все само проходит.

Уилкс хотел сказать что-то еще, но тут Лесли обернулась к ним, улыбаясь.

– С тебя причитается, сержант.

– Что-то нашла?

– Еще бы, – ответила она, расплываясь в улыбке. – Но нужно задавать правильные вопросы. Погоди немного. Надо сохранить эти файлы так, чтобы у нас был к ним доступ, но при этом никто на них случайно не наткнулся.

Рипли улыбнулась Уилксу.

– Вынужден признать, кое-что из сказанного тобой все же имеет смысл, – сказал он.


Рипли и Уилкс шли к жилищу Эллен. В этом коридоре характерный запах идущего из систем искусственной вентиляции воздуха казался особенно затхлым. Казалось даже, что у него есть металлический привкус.

Уилкс думал об их недавней беседе с Лесли.

– Похоже, лишь немногие из сновидцев предрасположены к логическому мышлению, – сказала Лесли, быстро стуча по клавишам. – Технари, у которых ведущее полушарие – левое. Парни без воображения вроде тебя, сержант.

– Иди ты.

– Да-да. Хм, так вот, логично предположить, что им было бы проще составить карту. Если бы вы вчера объяснили, чего хотите – не пришлось бы ехать сюда лишний раз.

– А мы на ходу додумываем, что делать дальше, – ответила Рипли.

Пусть так, но у них все же были имена шести людей, способных описать планету чужих. Информация была разрозненной, но Лесли провела перекрестный анализ карты исследованных звездных систем и смогла назвать несколько потенциальных кандидатов. Рипли считала, что эти шестеро помогут сузить зону поисков. Сложно было разобраться во всех этих телепатических заморочках, но выбора у них не было. Уилкс по-прежнему готов был помогать, если они на что-нибудь наткнутся. И, как это ни странно, они наткнулись.

– А я-то думал, что мы разнесли их планету в пух и прах, – посетовал Уилкс. – Я устроил ковровую бомбардировку ядерными боеголовками. Они должны были выжечь все живое на поверхности.

– Теперь это не важно, – заметила Рипли. – Они размножаются везде, где появляются, и коли уж они заполонили планету – тут уж ничего не поделаешь.

– Тут ты права. Но эта, где бы она ни была, смахивает на их главный улей. Интересно, как много планет заражено ими… – Уилкс смолк, вспомнив разговор со старым воякой в баре.

– В чем дело? – спросила Рипли.

– На станции я повстречал старика-ветерана по имени Крэйн. Это случилось через несколько дней после того, как мы с Билли оказались здесь. Он был чертовски пьян и угощал всех военных. Травил байки о былых деньках и мертвых солдатах. Я не обращал на него внимания, пока он не заговорил о чужих. Сказал, что они – игрушки военных. Дескать, твари слишком живучи, чтобы появиться в результате эволюции.

Рипли обернулась в сторону Уилкса.

– Любопытно, – сказала она после минутного раздумья. – Способность быстро размножаться, кислотная кровь, способность выживать в вакууме… это бы многое объяснило.

– Стоит над этим поразмыслить, – ответил Уилкс, кивая. – Ибо такое развитие событий поднимает еще один вопрос: кто, черт побери, их создал? И зачем? Что у него на уме?

Они остановились перед жилищем Рипли.

– Я свяжусь с вами позже, – сказал Уилкс. – Надо кое-что проверить.


Рипли закрыла за собой дверь и задумалась о словах Уилкса. Игрушки военных? Что же это за безумная раса такая, что додумалась создать чужих? Что же за война, что потребовала подобного оружия? Она почувствовала приближение мигрени.


Кто-то постучал в дверь.

– Войдите, – произнесла Рипли.

В дверном проеме появилась Билли и обвела взглядом пустую комнату. Очень практичная обстановка, в духе Рипли. Сама хозяйка комнаты сидела за столом, уставившись в клавиатуру, и выглядела изрядно вымотанной.

– Привет, Билли, – поздоровалась она, поворачиваясь вместе со стулом. – Есть новости?

– Восемнадцать связанных с военными людей, около половины может иметь боевую подготовку, – ответила она усталым голосом, опираясь на стол.

– Отлично. Лесли кое-что нам передала, так что можно начинать. Нам надо прошерстить прошлое кое-кого из этих ребят, чтобы решить проблему с транспортом. Чем быстрее справимся, тем будет лучше.

Билли улыбнулась от того, насколько Рипли была уверена в своем плане. Здорово так хорошо себя контролировать.

– Позволь полюбопытствовать, – обратилась она к Рипли. – Как это пришло тебе в голову?

Рипли повернула стул. Похоже, вопрос пришелся ей не по душе.

– Помнишь, я упоминала про то, что у меня была дочь?

Билли кивнула.

– Ее звали Аманда. Она была очень юна, когда я отбыла на «Ностромо». Я обещала вернуться к ее дню рождения. Не вышло.

Билли вновь кивнула. Ей было известно, что Рипли провела в гиперсне десятилетия. Скорее всего, она вела счет годам. Это чудо, что ее вообще нашли дрейфующей в бездне космоса. Билли попыталась представить, каково это – улететь, будучи матерью маленького ребенка, и по возвращении узнать, что он успел умереть от старости. Дочь, которой больше лет, чем твоей прабабке. Страшно даже думать о таком.

– Когда я летела к станции, то много думала о ней, о том, что она прожила целую жизнь, пока я спала. А еще о снах другой матери, желающей воссоединиться со своими детьми.

Рипли тряхнула головой и натянуто улыбнулась.

– Забавно сравнивать себя с этим чудовищным созданием и понимать, что вы жаждете одного и того же.

Билли почувствовала, что должна что-то сделать. Она неловко дотронулась до руки Рипли.

– Должно быть, это очень тяжело.

– Пожалуй, – Рипли отстранила свою руку, отвергая попытку Билли утешить ее. – Так вот. Не могу сказать, что на меня снизошло озарение и я внезапно осознала, что нужно делать. Я любила свою дочь и скучаю по ней… и виню это существо в том, что оно отняло ее у меня. Вот и все.

Эллен мрачно посмотрела на Билли, затем продолжила:

– Я додумалась до этого не потому, что хотела спасти кого-то, и уж точно не от безграничной любви к человечеству… просто я ненавижу ее и весь ее проклятый род и хочу стереть их в порошок, – тут она сделала глубокий вдох, опустила глаза и пожала плечами. – Довольно болтовни, надо делать дела.

Билли задумалась о том, сколько лет было ребенку Рипли, когда та улетела. Пожалуй, столько же, сколько и Эми. Выходит, у них троих – Рипли, Билли и королевы чужих – было нечто общее. Все они хотели вернуть своих детей… но нет. Эми – не ее ребенок. Для нее она просто картинка на экране. Не стоит думать о ней в подобном русле. Билли придвинула стул к столу Рипли и села рядом с ней. Будет еще время разобраться в причинах их поступков. Рипли была права – у них много работы. Перспектива заняться делом казалась ей привлекательной после двух недель праздного шатания по станции. Ничего не делать – стократ хуже занятия хоть чем-то.
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Сержант Киган Бако был на десять лет младше Уилкса, а выглядел и того моложе. Он был блондином с гладким, прямо-таки младенческим лицом. Должно быть, брился он через день, а то и реже. Они сидели по разные стороны заваленного бумагами и пищевой пленкой стола в офисе Бако. В тесной комнате было душно, а воздух пропах соевым соусом.

– Уверен, что не хочешь попробовать? Лучше тех помоев, что подают в столовых, – произнес Бако, неуклюже заталкивая палочками еду себе в рот и роняя добрую половину жареной лапши.

– Спасибо, но я уже успел перехватить тех самых помоев.

– Как знаешь. Так что же тебя сюда привело? Неужто снова хочешь встретиться в зале?

– А тебе все мало? Так ничему и не научился на прошлой неделе?

Он встретил Бако в спортзале в процессе поисков напарника для гандбола. С тех пор они успели несколько раз сразиться, и все партии остались за Уилксом. Но это никого не смущало – с Бако было весело, к тому же соревнуясь с ним можно было неплохо выложиться.

– Если честно, я хотел кое-что разузнать. С кем мне потолковать, чтобы подать заявку на транспорт?

Бако, набивший рот лапшой, проглотил ее и улыбнулся.

– Смешно.

– Давай представим, что мне надо слетать за… оружием, способным стереть чужих с лица Земли. Мог бы я получить корабль?

– Что за оружие такое?

– Гипотетическое.

– Для начала тебе потребовалось бы предоставить доказательство наличия подобного оружия, – ответил Бако, стукнув палочками по столу. – Для полета за гипотетическим оружием тебе никто и ничего не выдаст. С таким делом тебе следовало бы обратиться к генералу Питерсу. Как вариант – к Дэвисону. Если получишь разрешение, выделят команду добровольцев. Останется только заполнить бумаги. Но это непросто, даже будь у тебя железные доказательства.

– Почему?

– За последние четыре месяца люди трижды пытались спуститься на Землю и взлететь оттуда. По крайней мере, официально.

Уилкс кивнул. Бако имел в виду другие попытки, которые никто не хотел обсуждать.

– Первый корабль вернулся с примерно дюжиной гражданских. При этом четыре морпеха из восьми погибли или пропали без вести. Команда второго корабля погибла почти целиком, так еще и вывезти никого не смогла.

– Что насчет третьего?

– Вовсе не вернулся. Чужие будто знали о прибытии кораблей и поджидали их. Мы не можем себе позволить терять оборудование. Сам знаешь, какие у нас тут производственные мощности. В последние дни заражения почти все корабли, способные вылезти из гравитационного колодца, покинули Землю. Некоторые из тех кораблей находятся здесь. Большая же их часть где-то далеко. Никто толком не знает, где именно.

Бако опустил палочки и посмотрел на Уилкса.

– Они планируют новую операцию в ближайшем будущем. Ты прекрасно знаешь, как власти бесятся при проигрыше. Но я тебе ничего не говорил. Я к чему – сейчас никто не станет выдавать корабль для сомнительной операции. Нынче даже разведывательные корабли ценятся дороже бриллиантов.

Уилксу же нужен был полностью снаряженный космический корабль, способный доставить их в какой-нибудь богом забытый уголок Вселенной для – гипотетического, само собой – похищения верховной матки всех чужих.

Он кивнул, встал и улыбнулся сержанту с детским лицом.

– Спасибо, карапуз. Ты мне очень помог.

– Не надо меня так называть. Ну что, до завтра? Жду тебя на площадке «С»?

– А то. Я свяжу себе руки за спиной, чтобы у тебя появился шанс.

Уилкс вышел под смех Бако, но улыбка тут же сошла с его лица, стоило двери закрыться за ним. Его собеседник сказал ему именно то, что он ожидал услышать. Шла бы речь о нем одном – он бы просто угнал корабль, минуя официальные каналы. Ему уже доводилось проворачивать подобное, и он знал, как это делается. Но в этот раз капрал действовал не в одиночку, и даже не стоял во главе операции. Раз уж Рипли хотела попытаться провернуть все официально, он постарается помочь ей в этом. Только вот черта с два они что-то докажут, если только генерал не окажется одним из сновидцев.

* * *
Шарлин Эдкокс открыла дверь. На ней было надето бледно-зеленое кимоно, перехваченное поясом. Она была невысокого роста и так худа, что ее пропорции походили на мальчишеские. Вдобавок к этому у нее была короткая прическа и острые черты лица, делавшие ее на удивление мужественной, несмотря на кимоно. До Билли донесся легкий аромат цветочных духов.

– Вы – Эдкокс?

– Да.

– Меня зовут Билли. Могли бы вы уделить мне минуту вашего внимания?

– Чего вы хотите? – спросила Эдкокс, вежливо улыбаясь.

– Обсудить сны, – выпалила Билли.

Эдкокс молча оглядела ее и отошла от двери. Улыбка сошла с ее лица. Билли вошла внутрь. Украшенная постерами с японскими мотивами и скромно меблированная комната была больше ее собственной. Эдкокс указала на футон, предлагая Билли сесть, сама же опустилась на небольшую деревянную скамью напротив. [17]

– Откуда вам известно мое имя?

Билли засомневалась. Украденные ими файлы были засекречены. С другой стороны, соври она сейчас – любой, чья помощь могла бы им понадобиться, рано или поздно узнал бы об этом.

– Вы не единственная, кто видит такие сны. Некоторым из нас удалось получить доступ к видеозаписям консультаций.

– Понятно, – похоже было, что лейтенант Эдкокс рада была услышать такой ответ. – И сколько нас таких?

– Точно не знаю. Не меньше пятидесяти. И все видят одинаковые сны, да только это вовсе не сны, а послания. Чужие обладают способностью то ли к телепатии, то ли эмпатии. Это не совпадение.

– Не уверена. Ладно, а от меня вы чего хотите? – спросила Эдкокс, едва заметно улыбаясь.

– Хочу услышать ваши соображения относительно ее местоположения, – ответила Билли, доставая из кармана инфосферу. – Здесь вы найдете несколько догадок. Похоже, лишь немногие из нас видят конкретные места в своих снах. Вы – одна из таких людей. Мы хотим найти ее.

– Чтобы убить? – спросила Эдкокс, напрягшись.

– Именно. Ее и ее детей.

– Можно на «ты», – сказала Эдкокс, беря инфосферу из рук Билли.


Рипли обернула шею полотенцем и беззвучно прошла к кровати, обнаженная. Она легла и потянулась, подняв руки над головой. Разговор с Джо Чином прошел хорошо. Архитектор был одним из сновидцев, предрасположенным к логическому мышлению. Джо согласился взглянуть на их карту. Он не был бойцом, и она сомневалась, что он вызовется лететь с ними, но все-таки рассчитывала на то, что найдется достаточно солдат, готовых рискнуть… Рипли закрыла глаза. Она не хотела спать – просто после душа она чувствовала себя очень умиротворенно. Интересно, как прошла встреча Билли с Эдкокс? Хм, а сколько же ей лет? Двадцать три, не так ли? На дворе стоял октябрь, когда Рипли родила, тогда она была в возрасте теперешней Билли. Малышка кричала. Аманда Тэй была прекрасным ребенком. Эми… Рипли погрузилась в воспоминания.

* * *
– Тише, Аманда, милая моя малышка.

Она повторяла эти слова раз за разом. Этакая тихая, убаюкивающая мантра для младенца в ее руках. Слабо освещенная больничная палата была оформлена в мягких цветах. Она никогда не встречала и никогда не встретит ее отца. Она забеременела после похода в специальную клинику. Так было безопаснее и проще при ее уединенном образе жизни. Но теперь она была мамой… Рипли всхлипнула, когда медсестра положила малышку ей на руки. Она была так прекрасна! Маленькая и сонная Аманда. У нее были такие великолепные пальчики и ногти, а на голове – копна шелковистых темных волос. Роды были долгими и тяжелыми, но оно того стоило.

– Тише, малышка, дорогая Аманда, – пропела она вполголоса, гадая, как выразить свою любовь, способную сдвинуть горы…

Внезапно совсем рядом с ней возникло мужское лицо. Человек хмурился и протягивал к ней руку. Рипли вскрикнула и села в кровати с широко распахнутыми глазами. Она прикрылась полотенцем и оглядела комнату – никого. Но лицо… оно было… Оно ей привиделось. Это был…

– Бишоп?

Рипли встряхнула головой. Андроид, сопровождавший солдат, которого она встретила через десятилетия после рождения своей дочери, спустя многие годы после того, как опоздала к ее дню рождения. С чего это он ей привиделся? Бишоп… она уже давно о нем не вспоминала. В последний раз она видела его…

Это никуда не годится. Погружение в приятные воспоминания обернулось чем-то странным. Похоже, начинал сказываться стресс. Рипли зевнула. Она была растеряна и расстроена своей неспособностью понять собственный разум. Возможно, это просто усталость… Она встала и взяла комбинезон. Ей больше не хотелось ходить голышом.

[image: chapter_end]


[image: before_title]
5


[image: after_title]

Уилкс постучал в дверь Лесли бутылкой виски.

– Сейчас!

До него донеслись приглушенные шаги. Потом внезапно – звук удара.

– Вот черт!

Уилкс улыбнулся. Дверь отворилась, и в проходе показалась раскрасневшаяся Лесли, потирающая правое колено. За ней виднелся перевернутый стул.

– Чтоб тебя, Уилкс!

Сказав это, она выпрямилась. На ней были облегающий черный спортивный костюм и головная повязка. По ее смуглой коже тек пот. Она улыбнулась, несмотря на сказанное.

– Ты это мне принес? – спросила она, указывая на бутылку.

– Ну-у, если ты занята…

– Может, да, а может, и нет.

– Я хотел поблагодарить тебя за помощь. Подумал, что мы могли бы пропустить по стаканчику, если ты не занята…

Улыбка на лице Лесли стала шире, и она освободила проход.

– Ты, как всегда, галантен, – произнесла она немного оттаявшим голосом. – Входи, Дэвид.


Билли сидела на неудобном пластмассовом стуле и смотрела на экран, показывающий царившую на Земле разруху. Сканер прыгал с канала на канал. Она удивлялась тому, как много старых передач все еще шло в эфир. По большей части ей попадалась реклама давно исчезнувших компаний, да время от времени появлялись документальные и художественные фильмы. Многие из них транслировались на иностранных языках. Время от времени она стучала по клавишам в поисках свежих трансляций, вроде передачи о семье Эми.

Внезапно на экране появились помехи, сменившиеся черным фоном. Следом появилось лицо мужчины средних лет, стоявшего близко к камере. Внешность его была грубовата, но он все же был весьма красив: острый нос, мужественный подбородок и сосредоточенные карие глаза. Он смотрел в объектив с таким непоколебимым видом, будто собирался начать с ним драку. Неприкрытая решимость выражения его лица напомнила Билли…

– Это испытание нашей веры в нового Христа и силу, которой Она обладает, – сказал мужчина глубоким властным голосом.

…Спирса. Он напоминал Билли Спирса. Камера отъехала назад, показывая платформу в скудно освещенной студии, на которой стоял говоривший – высокий мужчина с короткой стрижкой. Одет он был в облегающий комбинезон, подчеркивающий его бицепсы и грудные мышцы. На бедре у него висел большой нож.

– Меня зовут Картер Дэйн, и я узрел истину, – продолжил мужчина.

За кадром послышался одобрительный шепот.

– Я обладаю силой. Богиня указала мне путь, – с этими словами Дэйн начал расхаживать взад-вперед. – Нет никаких причин бояться Богини. Мы – ее дети. Она – наша мать. Мы недостойны Ее – и это вина человечества.

Одобрительный шепот стал громче.

– Я был испуган, когда зачистка только началась, – говорил Дэйн все громче. – Я плакал, поглощенный жалостью к себе. И я боялся – боялся за свою жизнь, и жизни прочих слабых и недостойных, окружавших меня… я ничего собой не представлял.

– Да! – хрипло выкрикнул кто-то из зрителей.

– Бесполезный, напрасный страх. Он опустошил меня. Я был неспособен к действию. Я упивался им. Страх искалечил меня! – тут он прервался и обернулся к слушающим. – Тогда-то Она и заговорила со мной. Она попросила меня о помощи. Богиня, воплощение первозданной силы, просила о чем-то меня, калеку! Просила, как и прочих Избранных Ею. И я стал сильнее. Сделал это для Нее. Я познал Ее любовь. Я познал, что смерть есть ничто! Это страх! Это больше, чем ничто!

Билли припала к экрану, не способная оторваться. Дэйн тоже видел сны. И он был безнадежно безумен.

Мужчина жестом указал в сторону, и грузная женщина в плохо сидящей на ней армейской униформе втащила на сцену молодого человека со связанными за спиной руками. Судя по его неуверенным движениям, парень был основательно накачан наркотиками. Женщина швырнула его на пол рядом с Дэйном и отошла в тень. Худой, одетый в тряпье, парень лежал на боку с закрытыми глазами. На вид ему не было и двадцати. Дэйн указал на пленника, не отводя при этом взгляда от зрителей.

– Вот что представляет из себя человечество, – произнес он с отвращением. – Слабые, испуганные существа. Он не достоин дара Жизни, ведь предо мной стоит так много сильных и гордых людей.

С этими словами он сделал резкий жест в сторону толпы, а затем прижал к губам палец. Затем он положил руку на рукоять ножа, обнажил его и поднял вверх.

– Нынешнее человечество отжило свое.

Дэйн опустился на колено рядом с парнем, пропустившим все сказанное мимо ушей. Он не сопротивлялся, когда проповедник воткнул нож ему в горло, заливая платформу кровью. Парень открыл глаза и рот, будто бы желая что-то сказать. Вместо этого послышалось отвратительное бульканье. Его искаженное болью лицо выглядело озадаченным. Он перекатился на спину, глаза его беспорядочно метались из стороны в сторону. Из раны на шее вновь брызнула кровь, покрывая его темные волосы и светлую кожу. Он дернулся в последний раз и остался лежать с распахнутыми глазами. Дэйн провел тыльной стороной ножа по лбу, размазывая кровь по бровям. Затем он внезапно рубанул по телу парня, вспарывая того от паха до груди. Проделав это, он обернулся к зрителям с дикой улыбкой.

– Вкусите плоти! – прокричал он. – Пожрите же былое, дабы стать единым целым с Богиней!

С этими словами он бросил нож на пол и запустил окровавленную руку в брюхо парню, чтобы в следующий момент поднести ее к своему лицу. Из темноты на сцену вышли люди с безумными лицами – мужчины и женщины, всего около дюжины – и направились к трупу. Они громко смеялись, протягивая руки и отрывая куски плоти…

– Мы – избранные! Мы станем! Мы… – продолжил Дэйн с надломом в голосе, пока по его лицу стекала кровь.

Билли ударила по клавиатуре, наконец выйдя из оцепенения. На экране появились помехи, и до нее, будто бы издалека, донеслась реклама дома престарелых. Ее трясло. Она встала, уронив стул, и побрела прочь от этого безумия, прикрыв рот рукой. В углу стояла мусорная корзина, в которую ее стошнило. Спазмы накатывали на нее один за другим. Наконец, она стала понемногу приходить в себя. Спазмы стали сходить на нет и перешли в шумное прерывистое дыхание.

– Черт, – произнесла она. – Черт, черт.

Девушка протерла слезящиеся глаза. Эти люди не выдержали снов о чужих в рушащемся вокруг них мире, где погибали их семьи. Но она была не из таких. Эти люди были ненормальными, сумасшедшими – она же была в своем уме. И она изменит положение вещей.

– Черт, – повторила она и выпрямилась.

В комнате стоял сильный запах рвоты, так что она отошла от мусорного ведра. Внезапно на нее накатила волна гнева от того, что натворила королева своими проклятыми призывами, лишившими рассудка тех бедолаг и давшими людям в нестабильном психическом состоянии причину убивать… Билли хлюпнула носом и вытерла рот дрожащей рукой, глубоко вздохнув. Она знала, что еще не скоро забудет предсмертное выражение лица того парня, и ничего тут не поделаешь. Лучше было сконцентрироваться на том, что она могла изменить.

* * *
Уилкс аккуратно положил ладонь на небольшую грудь Лесли, расслабленно лежавшей на кровати. Она накрыла его ладонь своей и улыбнулась. Обнаженные, они валялись на пропитанных потом простынях. В воздухе витали запахи страсти. Уилкс облокотился на локоть рядом с партнершей, чувствуя себя расслабленно и спокойно. Лесли знала толк в сексе.

– М-м-м, – простонала она, открыв глаза и посмотрев на Уилкса. – Неплохо, сержант. Тебя стоит повысить.

– Согласен, я хорошо справляюсь с работой сержанта по строевой подготовке. Раз-два, туда-сюда, – ответил Уилкс, улыбаясь.

– С другой стороны, твоим шуткам чего-то не хватает. Может, юмора? – ответила Лесли, скорчив гримасу.

– Да ладно тебе, смешно же.

– Нисколечко.

В воздухе повисла тишина – каждый думал о своем. Уилкс вспомнил о разговоре с Бако – доказательств существования королевы-матки было недостаточно даже для него, что уж говорить о том, чтобы убедить кого-то, кто не был лично знаком с Билли, тем более генерала. Для этого понадобится нечто более весомое.

– Когда ты отбываешь, Дэвид?

– А?

– За королевой чужих из снов. Ты же собираешься отправиться за ней.

Это было утверждение, не вопрос.

– Не знаю, – ответил он. – Все еще не ясно, как это провернуть. Черт его знает, удастся ли сделать это официально, – он покачал головой. – Мы даже не знаем точно, где она находится. Я смогу ответить тебе лишь тогда, когда сам буду знать больше.

– И из доказательств у тебя только эта пси-теория?

– Лесли, да мне даже сны эти не снятся. Не то что тебе. Ты веришь во все это?

– Да. Думаю, что она существует, – ответила она и ткнулась носом в его нагую грудь. – Я помогу, чем смогу.

Уилкс принялся водить тыльной стороной руки по гладкому животу Лесли, затем опустил руку и дотронулся до ее лобка.

– Неужели?

Она прижалась к нему, закрыв глаза, и почувствовала, как его член уперся ей в ногу. Лесли подкатилась к нему, хитро улыбаясь.

– А ты умеешь уговаривать людей, – произнесла она. – Ну что, продолжим?..


Рипли была одна в своей комнате. Она выключила компьютер и опустила голову, зевая. Мысли у нее в голове путались. Было уже поздно, а выпитые таблетки от головной боли ей не помогали. Для того чтобы достать что-то посильнее, ей понадобится идти за рецептом, но она не горела желанием видеть этих проклятых медтехников… Она нахмурилась. А с чего это она так их не любит? Должно быть, это началось после гиперсна. Какой-нибудь инцидент в больнице, воспоминания о котором обитали в ее подсознании. Она не могла припомнить, чтобы ей было дело до медиков до того… ну да не важно. Головная боль – не самая большая проблема на свете. К тому же виной всему, скорее всего, были стресс и беготня туда-сюда.

Рипли радовало то, что родная планета чужих, похоже, была обнаружена. Они с Билли поговорили с двумя сновидцами, и оба указали на одну и ту же звездную систему. В свою очередь, Лесли подтвердила, что они, скорее всего, были правы.

Рипли направилась к кровати, потерла уставшие глаза, и легла, не раздеваясь. Она давно не виделась с Уилксом. Интересно, он узнал что-нибудь о военном корабле? Было бы очень кстати получить одобрение от начальства станции. Хотя, если не выйдет провернуть все официально, – ну, что ж поделать, есть и иные способы.

Она вспомнила, как ей внезапно привиделось лицо Бишопа. Андроид ей нравился, вопреки ее предубеждениям против них. Однако ей казалось странным, что он ей вдруг вспомнился – будто бы его лицо явилось ей не из глубин ее собственной памяти, а откуда-то еще. Медтехники и искусственные люди, мир науки и душевных переживаний. Возможно, все вокруг просто посходили с ума. Возможно, это идея была просто ночным кошмаром безумной женщины. Возможно… Рипли уснула.
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Питер Шелл был грузным мужчиной в возрасте, с постоянно недовольным лицом и бровями, сведенными даже тогда, когда он улыбался. При взгляде на него Рипли всегда казалось, что Шелл съел что-то кислое. Сидевший рядом с ним поджарый мужчина по имени Кис Данстон был намного моложе, возможно, ровесник Билли. Он работал инструктором по рукопашному бою. Данстон спокойно выслушал Рипли, выглядя при этом так, будто он смотрел трансляцию матча по теннису.

Рипли позволила Уилксу изложить большую часть их плана. Капрал познакомился с этими парнями в частном додзе, в котором Данстон являлся инструктором. Уилкс кратко представился и перешел к описанию их теории и результатов исследований. Шелл несколько раз прерывал его вопросами. Данстон же слушал молча, изредка запуская пальцы в свою рыжую шевелюру. Оба выглядели усталыми.

– Что вы намерены делать в случае, если не получите транспорт? – спросил Шелл.

– На данный момент мы пытаемся собрать команду. Чем больше людей, верящих нам, тем больше шансов на то, что мы получим корабль, – ответил Уилкс, пожимая плечами.

– Да, но что, если вы его не получите?

Неприкрытый скептицизм Шелла действовал Рипли на нервы. Она не думала, что он окажется вовлеченным во все это…

– Там видно будет. Еще вопросы? – ответил Уилкс.

В помещении повисла тишина. Уилкс посмотрел на Рипли и перевел взгляд обратно на размышлявших мужчин. Шелл сердито взглянул на часы, затем встал и протянул Уилксу руку.

– Благодарю вас за приглашение на эту встречу. В отношении снов после вашего рассказа кое-что прояснилось, однако мне необходимо поразмыслить над услышанным. Я свяжусь с вами.

Уилкс хотел что-то сказать, но передумал и молча пожал протянутую ему руку. Шелл кивнул Рипли и Билли и вышел. Рипли вздохнула. Разумеется, не каждый, с кем они планировали поговорить, согласится рисковать жизнью.

– Я в деле, – произнес Данстон.

Рипли посмотрела на него с удивлением. Данстон сохранял молчание на протяжении всего разговора, и она решила, что он не заинтересован в их предложении. Он сидел с таким видом, будто бы ничего не произошло. Лицо его оставалось бесстрастным.

– Как я могу помочь вам подготовиться?

Женщины улыбнулись. Уилкс рассказал ему о предложении, которое они планировали сделать генералу Питерсу. Рипли наблюдала за реакцией Данстона – инструктор слушал со спокойным и уверенным видом. Он станет хорошим союзником.


Билли сидела на футоне и потягивала черный чай из кружки в ожидании ответа от Эдкокс. Поначалу женщина-лейтенант казалась заинтересованной, но теперь выглядела встревоженно. Нахмурившись, она стучала пальцами по чашке. Билли сидела молча, не желая давить на нее.

– Ну, не знаю, – наконец произнесла Эдкокс. – Звучит неплохо, но я не уполномочена… На Земле у меня была семья. Мне понадобилось много времени для того, чтобы смириться с ее потерей. Я много работала для того, чтобы оказаться здесь. Но мне все еще бывает невероятно сложно вставать по утрам.

Эдкокс взглянула на Билли в надежде на понимание. Билли кивнула.

– Я… послушай, я не могу помочь, извини.

Билли постаралась не выдать своего разочарования, но не слишком удачно. Эдкокс отпила чая. По ее лицу было видно, что она сомневается. Билли отставила чашку и собралась уходить.

– Ничего страшного, – сказала девушка. – Правда. Нам бы не удалось зайти так далеко без твоей помощи. Я все понимаю.

Билли направилась к двери. Черт. Эдкокс нравилась ей. Билли была уверена, что та вызовется добровольцем.

– Если вдруг передумаешь… – сказала Билли, обернувшись.

Эдкокс кивнула, но по выражению ее лица было понятно, что она сделала свой выбор. Билли вышла в коридор и ненадолго остановилась, покачивая головой – никак не могла понять, что же теперь делать. За последнюю пару недель она впервые перевела дыхание с тех пор, как вновь встретилась с Уилксом, поэтому девушка прекрасно понимала, что тишина и покой могут быть очень соблазнительны. Но все же она осознавала, что это продолжалось слишком долго, и теперь не выносила перспективы долго сидеть без дела. Тем более перед лицом опасности в виде чужих.


– Маккуэйд с нами, – сказал Уилкс. – И Брюстер тоже. Что насчет Фалька?

– Поначалу он согласился, – ответила Рипли, кивая, – но быстро потерял интерес, когда понял, что не получит за это денег. В итоге сказал, что подумает, если мы вдруг захотим заплатить.

– Не всем есть до этого дело, – ответил Уилкс, пожимая плечами.

Обидно. С высоким, мускулистым Фальком капрал несколько раз пересекался на станции – тот был шумным и веселым завсегдатаем игорных заведений. Этот любитель перекинуться в картишки не всем приходился по вкусу, но все же производил впечатление парня, на которого можно было положиться в перестрелке.

Они сидели в комнате Рипли и обсуждали потенциальных членов команды. Пока что к ним присоединились Маккуэйд, Брюстер, Данстон и Джонс, слишком серьезный для своего возраста молодой медик. Рипли напряглась, когда Уилкс впервые упомянул этого темнокожего врача, но возражать не стала. Оба понимали, что без медтехника не обойтись.

Билли оповестила их об отказе Эдкокс. Она выглядела разочарованной и ушла вскоре после того, как сообщила о нежелании лейтенанта присоединиться с ним. Уилкс решил, что она отправилась в рубку связи и сидела там в поисках передач от Эми. Она стала одержима этим занятием. Уилкс понимал, что ей движет.

– Что насчет Карви? И Мото, у нее много опыта.

Уилкс посмотрел на экран. В верхнем углу мерцал значок, сопровождаемый звуковым сигналом. Кто-то звонил им. Рипли ответила. Послышался голос Билли.

– Рипли, Уилкс, – обратилась она к ним напряженным голосом. – Срочно включите военный канал!

Билли отключилась, прежде чем они успели опомниться и что-либо спросить. Рипли включила нужный канал. Изображение было низкого качества, но Уилкс узнал интерьер посадочного модуля. Появилось несколько пар ног. Камера показывала пробегающих мимо людей лишь по колено. Похоже, она лежала на полу. Были слышны крики и ружейный огонь. Мужчина, близкий к истерике, выкрикивал приказы, которые едва можно было разобрать во всем этом шуме.

– Бройллет, Реэтер, отступайте! Хорнофф, Андерс, Сайтс, прием! Прием! Черт! Нету… – его голос прервался.

Уилкс вздрогнул. Хорнофф был одним из людей на видеозаписях с психотерапевтических приемов… На экране застыло изображение плохо освещенного грузового отсека. Картинка слегка подергивалась. Это наводило на мысли, что транспорт находился под огнем. То и дело раздавались звуки очередей, долетавших откуда-то издалека, а вот голосов больше слышно не было.

– Что происходит? – нервно спросила Рипли, переводя взгляд на Уилкса, а затем обратно на экран.

Эллен была напугана и разгневана. Она понимала, что там творилось, хоть и не знала обстоятельств происходящего.

– Вылазка на Землю, – коротко ответил Уилкс, сжавший кулаки так крепко, что костяшки побелели.

Бако предупреждал их о том, что нечто подобное было у командования в планах.

– Старая запись?

– Не думаю. Я планировал проверить Хорноффа завтра, – ответил он, наблюдая за тем, как до прикусившей губу Рипли постепенно доходит значение происходящего. – Кто-то напортачил.

Для происходящего могла быть лишь одна причина…

Внезапно раздался крик чужого, достаточно громкий, чтобы его уловил микрофон лежавшей на полу модуля камеры. Стрельба прекратилась. На экране появилась большая, похожая на паука, фигура. Она стояла очень близко к объективу, но Уилкс понял, кто перед ним.

– Черт! – простонала Рипли.

Изображение на экране пропало и сменилось сначала помехами, а затем черным фоном. Бесполый механический голос информировал их о наличии технических неполадок.

– Это было ошибкой, – произнес Уилкс.

Трансляция продолжалась меньше двух минут, если Билли застала начало. Объявление, сделанное механическим голосом, означало, что она была прервана неслучайно. Канал, по которому шел сигнал, был предназначен для армейской программы. Пропаганда, ничего интересного. Уилкс очень живо представлял, каково сейчас какому-то перепуганному рядовому-видеотехнику. Это был грандиозный провал. Кто-то вывел в эфир то, что для него не предназначалось, и сделал это в крайне неподходящий момент. Любой обитатель станции, смотрящий этот канал, видел, что произошло.

На экране появился изможденный вспотевший мужчина. Его лицо и прическа напоминали военные, однако одет он был в мятый комбинезон.

– Время лепить отмазки, – мягко произнес Уилкс.

– Вы в эфире, – послышался голос за кадром.

– Мы, э-э, приносим извинения за нарушение программы передач. Сотрудник аппаратной совершил ошибку и… пустил в эфир запись вылазки на Землю пятинедельной давности… – сказал специалист по связям с общественностью, явно выдумывая на ходу.

– Ну и бред, – прокомментировал Уилкс. – Очевидно же, что это не было предназначено для вывода в эфир.

– …возвращаемся к трансляции обычной, э-э, программы. Наш канал вскоре принесет официальные извинения.

На экране появилось видео выхода в космос для производства текущего ремонта станции. Рипли опустила руку на клавиатуру, выключая экран, а затем повернулась к Уилксу. Она побледнела и заметно испугалась.

– Неужели никто не узнает, что произошло?

– Разве что друзья погибших солдат, – ответил Уилкс, качая головой. – Только разве они успеют что-то сделать прежде, чем командование доберется до них? – сказал он, наконец-то разжимая кулаки и опуская руки. – Это была секретная операция. Не сомневайся – реакция будет жесткой.

– Как, по-твоему, это отразится на нашей затее?

Уилкс хмуро посмотрел на нее. Как отразится? Военные не могли помешать людям обсуждать увиденное… трансляция могла сыграть им на руку, а могла и обернуться против них.

– Не знаю. Посмотрим.


Билли готовилась ко сну, когда раздался звонок. Было поздно, она устала и не хотела брать трубку – перезвонят. После того, как она зашла сообщить новости Уилксу и Рипли, она вернулась в рубку связи и несколько часов пыталась поймать передачи от Эми. Все трое сошлись на том, что трансляция стала результатом чьей-то ошибки. Должно быть, командование просто-таки распяло ответственного за эту небольшую «техническую неполадку». Билли действительно застала самое начало и предупредила Уилкса с Рипли уже через несколько секунд, так что они пропустили разве что падение камеры на пол.

Билли зевнула и потянулась. Ей так и не удалось поймать передачу от Эми, так еще кто-то надумал звонить посреди ночи.

– Слушаю, – произнесла она, нажимая на кнопку.

– Билли? Это Шарлин Эдкокс. Я тебя не разбудила? Прости, что звоню в столь поздний час…

– Нет-нет, я не спала, – ответила Билли, мгновенно просыпаясь.

– Ты видела сегодняшнюю трансляцию?

– Да.

– Я много думала над увиденным, – продолжила Эдкокс уставшим голосом. – Многое вспомнила. Уверена, я не одна такая… извини, у меня мысли путаются.

– Можешь не извиняться, все в порядке.

Эдкокс смолкла, и Билли уже собралась было продолжить, но тут лейтенант набрала воздуха в грудь.

– Я бы хотела отправиться с вами, – сказала она без намека на сомнение в интонации. – Мне необходимо отправиться с вами.

Сейчас голос Эдкокс звучал так же уверенно, как на записях из кабинета психотерапевта. В нем не было страха.

– Отлично. Добро пожаловать в команду.

Они договорились о планах на следующий день и попрощались. Билли легла в кровать и попыталась уснуть. Эдкокс ей нравилась, и Билли хотелось доверять лейтенанту. Она была рада, что Шарлин полетит с ними. Их команде не повредит наличие одного из логически мыслящих сновидцев на борту. Билли провалилась в глубокий сон. Если королева и являлась девушке той ночью, то на утро она ничего об этом не помнила.
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Рипли открыла дверь и увидела Фалька. Вид у него был серьезный. Он хотел было постучаться, но опустил руку за ненадобностью. Здоровяк выглядел невыспавшимся. От него несло алкоголем и потом.

– Фальк, – выдохнула она. – Вот это сюрприз. А я вот собралась идти завтракать.

Она заметила, что он уловил сарказм. Фальк слегка покраснел.

– М-да… я хотел перекинуться парой слов… о полете. Я хочу присоединиться.

Рипли отошла, удивленная. Фальк воспринял это как приглашение войти внутрь, подошел к столу и облокотился на него, вперив взгляд в пол. Она оглядела его с ног до головы. Когда они впервые встретились несколько дней тому назад, Фальк сидел за столом. Теперь же она осознала, насколько он был огромен. Росту в нем было не меньше ста девяноста пяти сантиметров, весил он килограмм под сто, грудь колесом и ноги от ушей. Он начал лысеть и собирал оставшиеся светлые волосы в хвост, а его усы были чуть темнее шевелюры. Смущение казалось неуместным на суровом лице этого здоровяка. Похоже, ему и самому было некомфортно – вряд ли Фальку часто приходилось испытывать такие чувства. Уголок его рта подергивался, а брови были нахмурены.

– Нам нечем заплатить, – произнесла она наконец.

– Не беда, – ответил он, ничуть не смутившись. – Вам по-прежнему нужна помощь, не так ли? Я повел себя некрасиво. Я хочу полететь.

Рипли нахмурилась. Мужчина, сидевший перед ней сейчас, не имел ничего общего с человеком, которого она встретила вчера – шумным грубияном, отпускавшим шуточки. Он признался, что видел сны, но сказал, что не придавал им значения. Объяснил, что это его девушка настояла на посещении им психотерапевта. Он же считал эти сеансы пустой тратой времени.

– Почему?

– Из-за трансляции, – ответил Фальк со вздохом, поднимая глаза к потолку и избегая смотреть на Рипли. – Ты ведь слышала о том, как военные вчера облажались?

– Да, я видела это.

– Я в тот момент играл в карты в баре. Думал, придется навешать бармену, чтобы прибавил громкости, – он ненадолго замолчал, будто запыхавшись.

Рипли ждала.

– Марла была среди тех солдат, – продолжил он. – Она говорила, что пропадет на какое-то время, якобы на учения. Просила не беспокоиться.

Фальк перевел красные опухшие глаза на Рипли.

– Вчера ночью какой-то придурок в капитанской униформе сказал мне, что на ее корабле произошел «несчастный случай». Намекнул, что мне лучше помалкивать об этом. Этот ублюдок лгал мне в лицо. Я ведь слышал, как кто-то звал ее во время трансляции…

Фальк замолчал и вдохнул, содрогнувшись. Негативное впечатление Рипли о нем как ветром сдуло. Ему было очень тяжело.

– Сочувствую, – сказала она. – Мне очень жаль…

– Я хочу полететь. Хочу убить их.

В его голосе не было ни злобы, ни отчаяния. Он говорил спокойно и размеренно, будто бы о погоде.

– Я любил ее.

– Мы встречаемся завтра ровно в восемь утра в додзе на уровне «С», – произнесла Рипли.

Услышав эти слова, он выпрямился и кивнул. По его лицу невозможно было понять, что творилось у него внутри. Рипли знала, как тяжело потерять кого-то близкого, и понимала, что не может облегчить его страдания.

– Спасибо, – ответил он, направляясь к двери. – Я приду.

Рипли в этом не сомневалась.


Уилкс следил за тем, как генерал Питерс рассматривает распечатку психотерапевтических досье, добытых Лесли. Она отобрала досье лишь тех сновидцев, с которыми они успели пообщаться. Им не нужны были неприятности из-за нарушения конфиденциальности и хакерства. Были среди них и заявления Билли и Рипли. Всего выходило двенадцать досье. Десять из этих людей были готовы отправиться в полет.

– Вы хотите сказать, что всем этим людям снятся одинаковые сны, сержант? – спросил генерал, не поднимая глаз.

– Так точно, сэр.

Уилкс стоял, держа руки за спиной. Офис генерала являлся одним из «помещений повышенной комфортности». Свет в нем был ярким и теплым. На стенах висели нарисованные пастелью картины. Тут и там стояли кресла, обитые высококачественной искусственной кожей. Питерс не предложил ему присесть. Генерал не отличался гибкостью мышления – это было видно по стоическому выражению его лица и жесткому взгляду. Военный до мозга костей. Питерс был весьма грузен – похоже, он давненько не бывал на передовой. Уилксу приходилось служить под началом подобных людей: они были слишком твердолобы и прагматичны, чтобы поверить во что-то новое. Пустая трата времени. Но Рипли хотела попытать счастья. Что ж…

– Весьма любопытно, – произнес Питерс, поднимая взгляд. – Однако я не могу санкционировать подобную вылазку, основываясь лишь на предоставленной вами информации. Потребуется дополнительное расследование, – сказал он пренебрежительно.

– Могу ли я обсудить это дело с кем-то еще, товарищ генерал?

– Прошу прощения?

Уилкс пожал плечами. Он по-прежнему был колониальным морпехом. Они еще не успели целиком удалить его досье, так что его положение оставалось неопределенным. Это обстоятельство позволяло ему проявлять некоторую вольностью при общении с вышестоящими офицерами.

– Среди вышестоящего начальства станции есть гражданские, сэр. Они могут заинтересоваться.

– Что, сержант, считаете себя самым умным? – произнес Питерс, подняв на Уилкса поросячьи глазки.

– Никак нет, сэр.

Не хватало еще тратить силы на выпендреж перед этим клоуном. Даже реши он съехидничать, до генерала его острота не дошла бы.

– Вы правы, ряд гражданских имеет определенную власть на станции. Но в том, что касается военных операций с использованием моей техники, я – господь бог.

Уилкс молча ждал продолжения.

– Я читал ваше досье, сержант. От вас всегда было много хлопот, а у меня их и так хватает, – Питерс отложил документы в сторону и указал на дверь.

Уилкс понял, что затея провалилась. Лизоблюдство ничем не помогло. Как он и говорил, эта попытка оказалась лишь бесполезной тратой времени. Ну да и черт с ним, не самая ужасная вещь, которую ему доводилось делать. Он знал, что все сложится именно так. Что ж, по крайней мере он сдержался. В былые времена он бы закончил этот разговор ударом в челюсть этого жирдяя. А потом дожидался бы прибытия военных комендантов.

– Благодарю вас за уделенное мне время, сэр.

Питерс что-то проворчал в ответ, не поднимая взгляда от стола. Он уже принялся просматривать другие бумаги. Уилксу стоило неимоверных усилий не хлопнуть дверью.


Билли встретилась с Уилксом в «Четырех парусах». Он сидел за столом, напряженно уставившись в стакан.

– Рипли звонила, она немного задержится, – произнесла Билли, присаживаясь рядом. – Как прошла беседа с генералом?

– Как я и предполагал. Плевать он хотел на наши доводы, – он отпил из стакана. – Проклятые офицеры.

Желудок Билли сжался. Для нее эта затея была важна. Как иначе она сможет попасть к Эми? Какие у нее шансы застать ее живой?

– Что это с вами? – спросила незаметно подошедшая Рипли. – Что насчет завтра, у нас все готово?

– Конечно, – ответил Уилкс. – Разумеется, в том случае, если мы сможем улететь без корабля. Генерал решил, что мы чокнулись. Чего и стоило ожидать.

– Похоже, это конец, – произнесла Билли с тяжелым сердцем. – Разве что ты намереваешься украсть корабль.

– А я уж было решила, что ты никогда этого не предложишь, – ответила Рипли, улыбнувшись.

– Я знал. Знал, черт побери! – сказал Уилкс, улыбаясь в ответ.

– Ты же не думал, что этот замшелый солдафон выделит нам корабль? Но попытаться все же стоило.

– Снова окажемся в розыске, – сказал Уилкс, кивая.

– Лучше бы удалось провернуть все с помощью генерала, но что поделаешь. Остается запасной план, – произнесла Рипли. – Хотя только на него и была надежда с самого начала. Мы украдем то, что нам необходимо.

– Другое дело, – подхватил Уилкс, поднимая стакан для тоста. – Так давайте нарушим закон!

Билли улыбнулась и кивнула. Что греха таить, им уже доводилось промышлять подобным. Черт, да такими темпами они и опомниться не успеют, как станут профессиональными угонщиками космических кораблей. Сколько же они уже угнали? Один, чтобы долететь от Земли до военной базы Спирса. Еще один, чтобы добраться от базы до станции, да еще аварийная спасательная капсула. К черту сомнения!
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Уилкс окинул взглядом собранную ими команду, стоявшую в додзе. Все участники, за исключением медика Джонса и Данстона, имели боевой опыт, а Данстон преподавал рукопашный бой. Кто-то стоял, кто-то сидел, разбившись на небольшие группы и общаясь. Данстон производил впечатление человека, способного о себе позаботиться. Брюстер, Карви, Мото, Эдкокс и капитан Маккуэйд были морпехами, сражавшимися на Земле, когда заражение только началось. Мото была худой, грустной женщиной с длинным лицом и заразительным смехом. Она была единственной выжившей из спецгруппы, ответственной за поиски гнезд чужих на Земле еще до того, как дела стали совсем плохи. Эдкокс что-то сказала, обращаясь к ней и Билли, и Мото смеялась над услышанным. Три молодых женщины стояли в углу.

Все пришли раньше условленного времени, за исключением Фалька, появившегося ровно в восемь. Рипли не стала никому рассказывать о том, что заставило его передумать. Вместо этого она просто объявила, что он все же присоединился к ним. Уилкс отметил, что здоровяк выглядел изможденным. Капрал подозревал, что Фальк передумал из-за трансляции – должно быть, он знал кого-то из погибших. Здоровяк сел на пластмассовый стул поодаль от остальных и грустно уставился на видавшие виды маты. Лесли отвлеклась от разговора с Рипли и свой подругой Марлой Талли, чтобы улыбнуться ему. Талли разбиралась в компьютерах. Ее семья погибла на Земле. Она будет выполнять обязанности электротехника.

Уилкс испытывал смешанные чувства относительно Лесли. С одной стороны, он был бы рад, полети она с ними, с другой – их шансы на возвращение были не слишком высоки. Все же он был рад, что она не летит: ему не хотелось, чтобы с ней что-то случилось. Уилкс улыбнулся ей. После встречи в баре с Билли и Рипли он отправился к Лесли, чтобы обсудить планы относительно предстоящей операции. Несмотря на то, что она не летела с ними, ей все же предстояло сыграть ключевую роль в угоне корабля.

Рипли вышла вперед и подошла к Уилксу под постепенно стихающие разговоры. Билли последовала ее примеру, однако они с капралом заранее условились позволить Рипли вести собрание. Эллен была прирожденным лидером, да и идея принадлежала ей. Уилкс радовался, что ему в кои-то веки не придется все делать самостоятельно. Это значительно упрощало жизнь.

– Что ж, – заговорила Рипли. – Вам известно, зачем мы здесь собрались. Меня зовут Эллен Рипли, это капрал Уилкс, а это Билли. Все мы имеем определенный опыт, и потому выбрали вас среди всех прочих сновидцев. Вы почувствовали присутствие чужих, присутствие королевы. Настало время действовать.

Все внимательно слушали Рипли. Уилкс надеялся, что они продолжат слушать и после оглашения плохих вестей.

– Но сначала пара слов о проблемах, с которыми мы столкнулись. Тебе слово, Уилкс.

– Что ж, – заговорил Уилкс, прокашлявшись. – Вчера я разговаривал с генералом Питерсом, и он отказался предоставлять нам корабль… да и вообще решил, что мы рехнулись.

– Питерс – придурок, – подал голос капитан Маккуэйд. – Разговаривать с ним бессмысленно. Он в жизни ничего умного не сказал.

Собравшиеся рассмеялись.

– Твоя правда, – продолжил Уилкс, улыбаясь. – Как бы то ни было, одобрения операции мы не получили. Можно попробовать еще раз, но, как по мне, про генерала можно забыть.

– Именно поэтому мы решили одолжить корабль, – вновь заговорила Рипли. – Это все меняет. Я хочу, чтобы все понимали, на что соглашаются. Если нас поймают, у нас будут серьезные неприятности.

Рипли сделала паузу и обвела присутствующих взглядом.

– Мы не сказали Питерсу, куда конкретно направляемся, так что если сумеем взлететь – погоня маловероятна. Однако мы не планировали угонять корабль, когда втягивали вас во все это. Если вам эта затея не по душе – сейчас самое время отказаться. Мы поймем.

В додзе повисла тишина.

– Да кого это волнует, – прохрипел Фальк. – Если мы ничего не сделаем, станет только хуже.

Послышался одобрительный шепот. Уилкс обвел додзе взглядом – все собравшиеся выглядели решительно.

– Отлично, – продолжила Рипли спустя мгновение. – Спасибо. Мы хотим отбыть через несколько дней, и нам нужно многое подготовить. Сейчас мы присматриваем корабль. Лесли выясняет, с какой системой безопасности нам придется иметь дело. У нас много дел. Сначала необходимо пополнить запасы и раздобыть оружие. Помимо этого, необходимо спланировать угон…

Рипли продолжала говорить, а Уилкс тем временем наблюдал за собравшимися. Некоторые выступали с предложениями. Все они считали участие в этой операции привилегией, а ведь она вполне могла стоить им жизни. Он остался доволен собравшейся командой – не самые умные ребята, но и он далеко не Эйнштейн.


Билли в третий раз сверилась со списком необходимого, сопоставленным с находившимися на «Кертце» запасами. Они остановили свой выбор на этом военном корабле из-за большого грузового отсека, предназначенного для перевозки жидких токсичных отходов и способного вместить до десяти кубометров. Отсек легко вместил бы королеву-матку, а герметичные стальные, обшитые свинцом стены толщиной в полметра были достаточно крепки, чтобы она не выбралась. Если им удастся поймать ее, если удастся доставить на борт, да и если вообще удастся угнать корабль…

Билли протерла глаза и осмотрела свою комнату. Было поздно, и пора было ложиться спать. Утром они встречаются в додзе для обсуждения подробностей угона. Охраны на корабле было немного.

Билли и Джонс были назначены ответственными за пополнение запасов, однако Лесли уже раздобыла практически все необходимое. «Кертц» был рассчитан на двадцать человек, на нем имелся БТР и запас пищевых концентратов на десять лет. Правда, их вкус оставлял желать лучшего. Корабль был заправлен и готов к вылету. Пока что все складывалось удачно.

Билли не могла заснуть из-за возбуждения, несмотря на усталость. В голове у нее была каша из воспоминаний и надежд. Перед глазами стояли лица знакомых ей людей. Нынешние сны мучили ее даже больше тех, что она видела в больнице на Земле. Уилкс. Митч. А теперь еще и Рипли. И Эми. Билли казалось, что всю жизнь ей приходилось убегать и сражаться. Теперь с этим покончено. Пожалуй, она могла бы прожить всю жизнь на этой станции, и даже умереть здесь от старости. Но ей это было не интересно. На Земле чудовища убивали людей, и она не собиралась с этим мириться – ведь среди людей была Эми. Если повезет, Билли переживет и эту авантюру.

Эми. Скорее всего они улетят слишком далеко, чтобы оборудование «Кертца» могло принимать передачи с Земли, так что у нее не будет возможности узнать, все ли в порядке с Эми и ее семьей. Она приняла их последнюю передачу пару дней назад, но не знала, насколько эта информация устарела. Возможно, запись была сделана за несколько дней до трансляции. Билли чувствовала, что Эми где-то там, внизу. Возможно, в этот самый момент девочка молила о спасении. План Рипли мог стать ответом на ее молитву. Да что уж там, давать задний ход было уже поздно.


Рипли сидела на полу слабо освещенного додзе. Было очень рано, и до прихода команды оставалось не менее получаса. У нее не будет времени подумать, когда все соберется. Они спланировали операцию и тщательно к ней подготовились. Можно было бы потратить еще день-два на проработку деталей, но смысла в этом не было. Пришло время действовать. Чем больше планируешь, тем больше сомневаешься. Она перебрала в голове имена экипажа: она, Билли и Уилкс. Эдкокс и прочие морпехи: Фальк, Данстон. Талли – подруга Лесли и хакер. И Джонс…

Им удалось собрать хорошую команду. Тренировка прошла успешно. Разумеется, на деле все будет несколько по-другому, но они справятся. Самым сложным будет миновать патрульные корабли, но те следили за прибывающими, а не убывающими. Они старались не допустить проникновения на базу зараженных кораблей и опасных людей вроде генерала Спирса, на чьем корабле Билли и Уилкс прибыли «зайцами».

Рипли надеялась, что на деле все окажется так же просто, как и в теории, и все же она прекрасно понимала, что такое случается редко. Она вложила столько сил в организацию этой авантюры, что у нее совсем не осталось времени на то, чтобы расслабиться. Если честно, у нее не находилось на это времени с тех самых пор, как она впервые наткнулась на чужих. Казалось, прошло совсем немного времени, объективно же минуло почти столетие. За это время чужие успели захватить Землю, отобрав у человечества звание господствующего вида.

Рипли прониклась ненавистью к ним. Ненависть влияла на все ее поступки и привела ее в это додзе. Эллен криво усмехнулась. Она сидела в темноте, готовясь к тому, чтобы возглавить группу бойцов, собиравшихся угнать космический корабль, пересечь галактику и захватить королеву чужих, чтобы использовать ту в качестве приманки для прочих чужих и перебить монстров – всех до единого. Рипли вздохнула. Принятые решения дались ей легко, однако теперь она отвечала не только за себя. Теперь речь шла не только о ее собственной жизни, но и о жизнях других людей. Она никогда не стремилась взваливать на себя ответственность за других, но на этот раз дела обстояли по-другому.

Осознание того, что у них будет шанс убить проклятую королеву, а может, и уничтожить весь ее род, помогало совладать со страхом возможной смерти. Такое решение она приняла после произошедшего на «Ностромо». Она слишком многое потеряла на том корабле: команду, семью, себя. У нее ничего не осталось. Рипли закрыла глаза и принялась дожидаться остальных.
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Данстон и Талли прошли по коридору ко входу в док «Д-6», громко обсуждая политическую обстановку на станции. Стоит им завернуть за угол, и они увидят, сколько человек стоит на посту. Данстон подал сигнал Рипли, Уилксу и Фальку, следовавшим позади. Никакой охраны. Талли вытащила из сумки небольшую клавиатуру, подключила ее к настенной панели, присела на корточки и принялась быстро вводить коды.

– Ну, не знаю. Они постоянно обещают улучшение условий, но с тех пор, как я попал сюда, дальше разговоров дело так и не зашло…

Уилкс и остальные продолжали неспешно приближаться к двери, а Талли тем временем проверяла экраны. Данстон продолжал сокрушаться по поводу качества еды в столовых. Судя по планировке взлетной площадки, хранящейся на компьютере, здесь не должно было быть караульных. И все же Рипли настояла на том, чтобы проверить все еще раз.

– Чисто, – негромко произнесла Талли с улыбкой.

Уилкс позволил себе немного расслабиться. Было очень важно оставаться незамеченными как можно дольше, чтобы суметь проскочить мимо патрульных кораблей. Как только прозвучит сигнал тревоги, их шансы на успех начнут стремиться к нулю.

«Кертц» стоял рядом с «Д-6». Им потребуется открыть три электронные двери, чтобы добраться до него – ту, перед которой они стояли, затем еще два входа – в воздушный шлюз и в сам корабль. Все они были оснащены сложными входными системами, и потому возле них, как правило, не выставляли охрану. Это стало одним из решающих факторов, определивших выбор корабля. Они собирались попасть в погрузочный отсек первыми, затем позвать остальных. Капитан Маккуэйд имел доступ к «Кертцу» и мог открыть его голосовой замок, так как являлся сертифицированным военным пилотом, а Лесли и Талли легко раздобыли необходимые коды. Возможно, все шло даже слишком хорошо…

Уилкс направился к ближайшему переговорному устройству, чтобы связаться с командой, ожидавшей в жилище у Брюстера. Талли тем временем подготавливала свой переносной компьютер. Морпехи «позаимствовали» из оружейной все карабины и гранаты, какие только смогли унести, воспользовавшись личным кодом доступа генерала Питерса. Уилкса немало позабавило предложение Лесли использовать именно этот код – в некотором смысле, генерал все же помог им.

Уилкс быстро прошел по коридору «Д» и связался с Брюстером, воспользовавшись общественным терминалом связи.

– Алло?

– Привет, Брюстер, это Уилкс. Как насчет пропустить по стаканчику?

– Почему бы и нет. Встретимся в баре.

Уилкс закончил разговор и пошел обратно по пустому коридору. Пока что все шло хорошо. Билли и морпехи прибудут через две минуты, а то и быстрее, и тогда можно будет отправляться.

– Стоять!

Уилкс обернулся на раздавшийся у него из-за спины голос и увидел дюжего молодого парня в форме караульного, с суровым выражением лица медленно приближавшегося к капралу, держа руку на станнере.

– Куда это ты собрался?


Брюстер кивнул остальным, и морпехи принялись молча подбирать снаряжение: оружие, патроны, инструменты. Билли помогала Джонсу с несколькими сумками медицинских принадлежностей и небольшим диагностическим прибором. Он улыбнулся ей белоснежной улыбкой, контрастировавшей с его темной кожей.

– Похоже, мы вскоре окажемся вне закона, – сказал он нервно.

– Это дело привычки, – ответила Билли, улыбаясь. – К тому же ты уже преступил закон, вступил в сговор.

Эдкокс отправилась первой, чтобы оценить обстановку. Она ничего не взяла – ее задача заключалась в том, чтобы идти впереди остальных, опережая их на полминуты. Следом вышли Брюстер и Маккуэйд. Билли про себя сосчитала до десяти. Затем настал черед Карви и Мото. Билли и Джонс вышли из двери последними. Сердце Билли бешено билось. Она почувствовала, как между ее грудей несмотря на прохладный воздух пробежала капелька пота. Девушка подумала об Эми и вышла в коридор.


– Не подскажете, как пройти к биолаборатории? – спросил Уилкс караульного, улыбаясь.

– Она в другой стороне, – ответил тот угрюмо. – Лаборатории находятся в той стороне. У первой развилки налево.

– Спасибо, – поблагодарил Уилкс.

Караульный кивнул и прошел мимо него, направляясь к «Д-6», где команда будет ждать Уилкса.

– А вы уверены, что налево, а не направо? – громко переспросил Уилкс, обращаясь к отошедшему на несколько шагов караульному.

– Да, уверен. Давайте-ка…

– Дело в том, что я вроде уже поворачивал налево, и мне кажется, что все-таки нужно идти направо. Ведь назад и направо – это к лифтам, да? – продолжил он, стараясь выглядеть глупым, но дружелюбным, и надеясь, что остальные его услышат.

Караульный развернулся и подошел к Уилксу, будто надеясь на то, что это поможет доходчивее донести информацию до незадачливого морпеха.

– Вам необходимо вернуться назад, и, дойдя до развилки, повернуть налево. Налево, вам ясно?

– Э-э, налево, понял.

Караульный покачал головой и пошел прочь от «Д-6», отвлеченный глупостью капрала. План Уилкса сработал, что было очень кстати: в противном случае пришлось бы убрать караульного с пути. Уилкс облегченно выдохнул и выждал несколько секунд прежде, чем идти назад. Все стояли у двери, не хватало только Фалька: тот появился из-за угла дальше по коридору, готовый разобраться с любым, кто вздумал бы преградить им путь. До них донеслись характерные звуки, когда здоровяк решил проблему с караульным. Талли оставалось лишь нажать на кнопку, чтобы открыть дверь. Она ждала команды. Рипли вопросительно взглянула на Уилкса.

– Пора, – ответил он на ее немой вопрос.

Однако прежде, чем Талли успела что-либо сделать, дверь отъехала в сторону сама собой. В дверном проеме показался мужчина в спецовке. В руке у него было нечто, напоминавшее оружие.


Билли и Джонс молча шли по коридору бок о бок. Они дошли до первого поворота, когда Билли увидела Мото и Карви, заворачивающих за угол. Она немного расслабилась. Похоже, все шло по плану. Интересно, как шли дела у команды Рипли?


Данстон подался вперед, будто бы желая поздороваться с удивленным работником. Механическое устройство в руке мужчины в спецовке не было оружием – он бросил его и встал в стойку, стиснув зубы. Они застали его врасплох, однако он явно умел драться и знал, что им там было не место. Данстон протянул руку в его направлении, повернув ее обратной стороной запястья к противнику, быстро шагнул, выставив правую ногу вперед, и присел. Он сделал резкое движение рукой с открытой ладонью в направлении лица мужчины. В следующее мгновение Данстон бросился на пол и сделал быстрое движение ногами. Работник тяжело рухнул, коротко вскрикнув. На него тут же упал Уилкс, закрывая противнику рот рукой, но тот уже лежал без сознания – видимо, ударился головой. Их столкновение продлилось не больше пары секунд.

– Неплохо, – похвалил Уилкс Данстона.

– Внутри больше никого, – отозвался тот. – Быстрее, сюда кто-то идет.


Билли и Джонс почти дошли до дока, и тут услышали, что им навстречу кто-то бежит. Билли застыла на месте, схватив доктора за руку. Он тоже остановился и испуганно посмотрел на нее. Ей казалось, что время остановилось. В голове у нее проносились возможные оправдания. Можно было сказать, что их вызвали для оказания неотложной медицинской помощи. Она ассистент доктора, они собирались провести занятие… Перед ними появилась запыхавшаяся Эдкокс. Билли и Джонс одновременно облегченно выдохнули, однако лицо Шарлин выражало отчаяние.

– У нас проблемы, – выдохнула она, хватая одну из сумок и поворачивая обратно к доку.

Билли побежала за Эдкокс и Джонсом. Лейтенант не стала тратить время на дальнейшие объяснения, а Билли не пыталась задавать вопросы. Скоро они увидят все своими глазами.

Уилкс затащил рабочего внутрь и повернулся к Данстону.

– Кто там еще?

– Еще один рабочий.

– С чего ты…

Уилкс удивился, откуда Данстону могло быть это известно, но тут он увидел стол в углу. Похоже, мужчина собирался позавтракать, да к тому же не в одиночестве: накрыто было на двоих.

– Я обладаю редким даром – умею смотреть по сторонам, – ответил Данстон.

В этот момент Эдкокс, Билли и Джонс добрались до входа.

– Быстро всех собирайте, у нас гости, – обратился к ним Уилкс.

Талли пыталась открыть воздушный шлюз, а Фальк вернулся в коридор и помогал заносить сумки. Уилкс и Рипли обменялись взглядами – их волновал только один вопрос: сколько у них осталось времени?

Билли вбежала в рабочее помещение. Фальк закрыл за ней дверь, а Карви присел на корточки и принялся работать сварочным аппаратом. Через несколько секунд тяжелая пластмассовая дверь оказалась приваренной к раме. Мото достала один из карабинов и направила его на заблокированную дверь, пока Талли пыталась открыть воздушный шлюз.

– Давай же! – произнесла Рипли сквозь стиснутые зубы.

– Сейчас, сейчас, – пробормотала Талли себе под нос. – Сейчас… готово!

Дверь воздушного шлюза отъехала в сторону. Талли отключила компьютер, потом подбежала к люку «Кертца», вновь подключая его. Маккуэйд встал позади нее, остальные выстроились за ним, готовые вбежать внутрь. Они услышали, как кто-то пытается войти в док. Дверь лязгнула, но осталась на месте. Прошла пара невероятно долгих секунд, и до них донесся стук.

– Дистлер! – раздался приглушенный дверью женский голос. – Впусти меня!

Лежавший на полу рабочий негромко застонал и повернул голову набок. Очевидно, женщина звала именно его. Мото взяла его на прицел, но он больше не шевелился. Уилкс подошел к двери.

– Дистлер, придурок! – кричала женщина, продолжая стучаться. – Мне холодно, открывай!

Уилкс нажал на кнопку открытия. Дверь вновь безуспешно постаралась отъехать в сторону.

– Погоди! – крикнул Уилкс. – Дверь заело!

В воздухе повисла пауза. Рипли снова сжала зубы, надеясь, что голоса Уилкса и лежавшего в отключке рабочего окажутся похожими.

– Да неужели! – донесся недовольный голос. – Ты техник или кто? Почини эту чертову дверь, я есть хочу!

Уилкс выиграл немного времени. Талли перестала возиться с компьютером и махнула рукой, подзывая Маккуэйда. Послышался тихий механический голос.

– Необходимо подтверждение первого пилота.

– Капитан Эрик Д. Маккуэйд. «А-семь-ноль-пять-о-бэ».

– Благодарю.

Улыбаясь, Талли ввела последний код и нажала клавишу ввода. Рипли улыбнулась – почти удалось…

– Неверный код доступа. В доступе отказано. Введите код повторно.

Уилкс поднял оброненный Дистлером инструмент и осмотрел его. Это был какой-то компьютерный прибор, представлявший собой продолговатую коробку с проводами и штырями.


– Дистлер, пошевеливайся, а не то я прямо тут съем обе наших порции! – вновь раздался недовольный голос. – Ты же не хочешь сказать, что ты успел разобраться с дверью в одиночку, пока меня не было?

Уилкс посмотрел на лежавшее у него в руке устройство и остановился. Ну, конечно!

– Дистлер, ты что, язык проглотил? – в голосе женщины появились нотки сомнения. – Ты чем там занимаешься, с самим собой играешься, что ли?

– Да погоди ты, – отозвался Уилкс. – Я попробую ввести код здесь.

Он развернулся и тихо подбежал к воздушному шлюзу.


– У меня нет других кодов! – сказала Талли. – Мы влипли! Похоже, они успели сменить коды со вчерашнего дня!

– Мы можем взорвать дверь? – спросил Джонс.

– Только подняв тревогу, – ответил Фальк сердито. – Да и не шибко умно дырявить корабль, на котором собираешься бежать.

Билли почувствовала нарастающее отчаяние. Неужели помешает им какая-то дверь…

– Подключи! – произнес Уилкс, проталкиваясь мимо Билли и протягивая Талли коробку.

Она схватила ее и подключила провода к своему компьютеру.

– Что… – спросила Рипли Уилкса.

– Надеюсь, это новые коды. Генерал осмотрительнее, чем мы думали.

Входной люк «Кертца» открылся.


Маккуэйд и Рипли уселись в кресла у панели управления и пристегнулись. Остальные суетились позади, заканчивая предполетную подготовку. Уилкс стоял рядом с пилотами. Возможно, женщина-техник еще не успела поднять тревогу – в противном случае у них будут большие проблемы. Внезапно из радио раздался голос:

– Пилот «Кертца», назовитесь.

– Капитан Эрик Маккуэйд. С кем я разговариваю? – грубо и нетерпеливо спросил он.

– Лейтенант Данн с «Керклэнда». Назовите цель вылета и код доступа.

– Операция «Наконечник», – лениво ответил Маккуэйд и назвал личный код генерала Питерса. – Код доступа «пэ-два-один-четыре-о-два».

– Прошу прощения, мы не обладаем информацией о проведении операций в данном секторе, – раздалось после непродолжительной паузы. – Не могли бы вы подождать, пока я не разбужу генерала?

– Черт побери! Неужели нам опять ждать, пока Питерса вытащат из постели, потому что он забыл предупредить какого-нибудь лейтенантишку об очередной охоте на жуков? Мы что, по-твоему, развлечения ради туда отправляемся? – Маккуэйд сделал паузу. – Ладно, валяй. Молись, чтобы генерал был в хорошем настроении, лейтенант.

– Прошу прощения, – послышался испуганный голос Данна после очередной паузы. – Вылет разрешаю. Удачи, капитан.

Уилкс и Рипли улыбнулись друг другу. Капрал похлопал Маккуэйда по плечу. Сзади послышался смех остальной команды. Уилкс развернулся и сел в свое кресло, немного сочувствуя лейтенанту Данну: к тому моменту, как тот свяжется с генералом, они будут уже очень далеко.

– Этот раунд мы выиграли, – обратилась к нему Билли с улыбкой на лице, когда он сел в кресло.

– Это только начало, – ответил он, настроив кресло под себя.

Билли кивнула, и улыбка сошла с ее лица. Уилкс опустил голову на спинку кресла и выдохнул. Теперь дороги назад у них не было.
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Рипли осталась одна. Остальные уже погрузились в гиперсон. Она перепроверила настройки автопилота в слабо освещенной прохладной комнате. На ней было лишь нижнее белье: в самый раз для капсулы гиперсна, но недостаточно для прогулок по кораблю. Системы подогрева и рециркуляции воздуха уже убавили до минимума. Теперь они включатся только за пару часов до их пробуждения. Точнее, до ее пробуждения: она изменила настройки своей капсулы и должна была проснуться на час раньше остальных. В этом не было необходимости – она сделала это, прислушавшись к своей интуиции. Закончив с подготовкой ко сну, она отвернулась от компьютеров и зашлепала босыми ногами к своей капсуле. Рипли надеялась, что остальным хорошо спалось. Пока что все складывалась удачно. Она в очередной раз порадовалась, что удалось собрать хорошую команду. Обведя помещение взглядом в последний раз, она забралась в капсулу, размышляя над тем, будет ли ей что-то сниться. Гиперсон чем-то напоминал смерть… Рипли вздрогнула при этой мысли и активировала капсулу.


Уилксу уже доводилось здесь бывать. Он был в этом уверен. Он стоял в темном помещении. В воздухе витали страх и напряжение.

– …они везде! – раздалось у него за спиной.

Голос был ему знаком, как и все прочее. Спереди послышался вой сирены. Стены были покрыты огромными блестящими черными завитками.

– Не может быть, – произнес он негромко.

Как же так! Они снова были на Риме – там, где чужие перебили его отряд, где ему было суждено умереть…

– Заткнись! – прокричал он. – Следи за своей зоной обстрела, все будет хорошо!

Он знал, что делать, это был не первый его бой. Восемь бойцов уже были мертвы. Он был капралом, и ему полагалось сохранять контроль над ситуацией. В логове чужих послышались выстрелы безгильзовых карабинов. Ему в руку вцепилась маленькая девочка. Эта была Билли.

– Не бойся, малышка, – сказал он.

Уилкс взял ее на руки, и она подняла на него заплаканные глаза. Вокруг раздавались крики чужих и звуки выстрелов.

– Все будет хорошо. Скоро мы будем на корабле.

Уилкс пытался бежать, но вляпался в пластикрит. События разворачивались очень быстро. Он не мог пошевелиться. Не видя, кто именно находился рядом с ним, Уилкс отдал еще несколько приказов. Кто из бойцов оставался в живых?

– Стрелять только на поражение! Очередями по три! У нас недостаточно патронов для огневого подавления!

Впереди была гермодверь. Придется прорезать ее, и быстро, если они хотят выбраться. Мало того, что реактор вот-вот расплавится, так еще мириады чужих наступали им на пятки… Билли закричала, когда он попытался поставить ее. Боже, она такая маленькая, такая беспомощная!

– Мне надо открыть дверь, – сказал он.

Тут в темноте появился кто-то, готовый взять ее на руки. Благодарный, он повернулся, и…

– Лесли?

Она была одета в униформу. На плече у нее висел карабин.

– Я подержу, – ответила она, слегка улыбаясь.

Разве так все было?.. На размышления не было времени. Он снял с пояса плазменный резак и включил его. Замок из углепластика начал плавиться, стекая вниз по мере того, как Уилкс работал резаком. Дверь отъехала вверх. Он знал, что их ждет, – впереди будет королева. Ему это уже снилось… Он шагнул в темный пустой коридор. Звуки у него за спиной внезапно оборвались, и вокруг повисла полная тишина.

В коридоре стояла Билли. Она больше не была маленькой девочкой – перед ним стояла взрослая женщина в солдатской униформе без опознавательных знаков, расстегнутой на груди. Билли подошла к нему со спокойным выражением на прекрасном лице.

– Дэвид, – прошептала она, прижимаясь к нему.

Низ живота у него напрягся, и он внезапно почувствовал возбуждение и головокружение. Нет, это было неправильно… Но он не сопротивлялся.

– Билли, нам надо уходить, у нас нет времени…

Она поцеловала его, заставив замолчать, а затем провела по его губам языком. Он закрыл глаза, а ее рука заскользила вниз по его груди… но стоило ему поддаться искушению, как вернулся шум – сирена, стрельба, крики. Он отпрянул от Билли и схватился за пояс, открывая глаза. Ему срочно нужен был карабин!

Уилкс был один, безоружный. Он обернулся, ища Билли или кого-то другого. Он слышал приближающихся чужих, но ничего не видел. Раздался механический голос, известивший о том, что реактор расплавится через пять секунд.

– Нет! – прокричал он, падая на колени. – Нет, нет, нет…

– Три секунды, две, одна. Реактор рас…

Мир утонул во вспышке белого света.


Билли и Рипли шли бок о бок по заваленному каменными обломками земному туннелю. Билли несколько раз оглянулась на Рипли, но та продолжала смотреть строго перед собой. Они искали Эми в чем-то вроде транспортной шахты. Девушке хотелось спросить Рипли о чем-то, но она никак не могла сформулировать вопрос.

Билли беспокоилась – вдруг они не заметят Эми? То, что она была с Рипли, придавало ей уверенности: она знала, что кто-кто, а Рипли найдет малышку. К тому же не так важно, кто именно ее найдет, – главное, чтобы с ней все было в порядке…

Они дошли до развилки, оба ответвления которой уходили в темноту. Рипли молча свернула налево. Билли хотела было пойти за ней, но Эми могла быть в любом из коридоров, и потому девушка свернула направо. Казалось, она шла несколько часов. В туннеле было тихо. Она не должна была видеть, так как в туннеле не было освещения, и все же она различала дорогу в нескольких метрах перед собой. Внезапно спереди раздался шум. Билли остановилась и прислушалась. Из темноты до нее доносился детский плач. В туннеле было тяжело сказать, на каком расстоянии плачет ребенок…

– Эми! – позвала она.

Плач продолжился. Билли сорвалась с места, уверенная, что это Эми.

– Держись, Эми! Я иду! – прокричала она, и ее голос, искаженный эхом, разлетелся по туннелю.

Билли долго бежала и наконец увидела поворот. Она знала, что за ним найдет Эми.

– Эми! – радостно воскликнула она, заворачивая за угол.

Она остановилась. В груди неистово билось сердце. На нее накатила волна отчаяния. Туннель вновь разделялся, на этот раз на пять ответвлений. Она слышала, как вдалеке плачет Эми, но не могла понять, из какого ответвления доносился звук.

– Где ты?! – прокричала Билли.

Не получив ответа, Билли опустилась на пол, испытывая невероятное одиночество и обхватив голову руками. Она начала плакать, чувствуя себя столь же потерянной и напуганной, как и невидимый ребенок. Кто-то позвал ее издалека, но не Эми. У нее не было ни сил, ни желания отвечать. Ей никогда не найти Эми. Она продолжала горько плакать. У нее совсем не осталось надежды.
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Рипли обулась и широко зевнула. Она была вымотана и еще не отошла от гиперсна. Она обвела взглядом спящую команду. Порой хотелось продолжить спать вместо того, чтобы просыпаться. Она встала, потянулась и нагнулась, дотронувшись до пальцев ног. Ей вспомнилась полузабытая поговорка – что-то про раннюю пташку. Установки рециркуляции воздуха уже начали работать на полную мощность, издавая характерное гудение. Изо рта у нее вылетали облачка пара. Когда остальные проснутся, станет теплее. Похоже, ранние пташки были теплокровными созданиями.

Рипли спала крепко и без сновидений. Самочувствие после сна было не лучшим, но работать она могла. В целом ее план доставить королеву на Землю был неплохим, хоть и не совсем разумным, однако над деталями все еще предстояло поработать. Например, придумать, как затащить проклятую королеву на борт – вряд ли та согласится сама запрыгнуть в грузовой отсек в ответ на вежливую просьбу. Хотя лучше решать проблемы по мере их поступления: до планеты королевы было еще три дня лету, они успеют что-нибудь придумать.

Она уже изучала чертежи «Кертца» на компьютере станции, но все же решила пройтись по его помещениям и вышла в холодный коридор.

«Кертц» был способен как выполнять грузовые рейсы в глубоком космосе, так и действовать в планетарном гравитационном поле и приземляться. Формой корабль напоминал старинную пулю с плавниками: плоское дно и торчащие рудиментарные крылья по бокам. Рипли училась летать на похожих судах. Именно потому она и попала на один очень похожий корабль в качестве пилота. Она поднялась на верхний уровень, состоящий из ряда комнат, разделенных главным коридором, протянувшимся на всю длину корабля. Мостик был прямо и налево. Перед ней протянулась череда дверей в каюты экипажа, уходящих вдаль по коридору. Рипли направилась к корме корабля. В каждой каюте были свои удобства, однако в целях контроля воды душ был общим. Он располагался между последней каютой и небольшим спортзалом. За спортзалом и кормой находилась санчасть. Дверь в нее была прозрачной, и Рипли видела царившую внутри холодную стерильную обстановку. Если им повезет, то в санчасти не возникнет нужды…

Она дошла до конца коридора и развернулась. Слева от нее располагался просторный отсек, в который морпехи перенесли свое снаряжение перед тем, как погрузиться в гиперсон. Дальше располагалась кают-компания. Желудок Рипли громко заурчал при мысли о еде. Она заглянула внутрь и увидела прикрученные к полу стулья и стол. Здесь можно будет не только есть, но и проводить совещания. Рипли нехотя покинула кают-компанию, решив поесть позже, вместе со всеми. Она вернулась в помещение с капсулами гиперсна. Что ж, неплохой корабль, даже немного больше необходимого. Да и не придираться же к угнанному кораблю. Рипли покачала головой. Она снова нашла неприятности. Ну, теперь пан или пропал.

Войдя на мостик, она прошла мимо пары десятков противоперегрузочных кресел, направившись прямиком в отделенную от остального помещения кабину пилота. Она остановилась и осмотрела слабо освещенную панель управления, на которой мерцали разноцветные огоньки. Само собой, никаких проблем – будь что-то не так, включилась бы сирена. Она вышла и направилась к одному из пяти лестничных колодцев, намереваясь осмотреть нижнюю палубу. Рипли прошла сквозь аппаратную и отсек БТРа, не глядя по сторонам. Она почувствовала, как сердце учащенно застучало в груди, когда она приблизилась к двойным дверям грузового отсека. Вот он, будущий новый дом королевы. Она набрала полную грудь холодного воздуха и вошла внутрь.

Помещение было огромным и изобиловало отверстиями разнокалиберных труб. Освещался отсек лампами, находившимися за толстыми листами клирстали. Серое противокислотное покрытие трубных отверстий наводило на мысли о внутренностях какого-то гигантского существа. Покрытие было сухим, но почему-то блестело как жир или слизь. В помещении находилось два лестничных колодца, один из которых вел в комнату с капсулами гиперсна, а другой – в кают-компанию. Оба колодца оканчивались очень толстыми гермостворками. Их придется укрепить перед погрузкой королевы. Это помещение было предназначено для безопасного хранения самых опасных биохимических и радиоактивных отходов человечества. Обычно сюда грузили либо твердый, либо залитый в стеклобетон, либо жидкий и закачанным в герметичные бочки груз. При необходимости двери можно было герметизировать. Была предусмотрена возможность подавать в герметизированный отсек специальное вещество. Для этого существовал специальный трубопровод. В таком случае отсек превращался в токсичный аквариум.

Эллен обвела комнату взглядом и медленно кивнула: в самый раз для проклятой королевы. Она затупит зубы и когти о прочные стены, сидя здесь, как жук в банке.

Рипли составила план действий. Вскоре команда проснется, и пока люди нуждаются лишь в еде и горячем душе. У нее не появилось никаких гениальных идей, но, может быть, у кого-то другого появились идеи, пока все находились в гиперсне…

Она направилась обратно к лестнице в аппаратной. Возможно, из-за близости к планете их сны обрастут деталями и подкинут им идей. Пока что у них не было четкого плана операции. Рипли продолжала думать, гулко топая по толстым рифленым металлическим ступеням. Рипли улыбнулась, проходя по прогревающимся помещениям. Она шла к отсеку гиперсна. Может статься, что королева и в самом деле подскажет им способ поймать себя. Эта идея была ненамного безумнее всей этой затеи.


До Уилкса донеслось несколько приглушенных стонов со стороны остальных членов команды, вылезавших из капсул, потягивавшихся, одевавшихся и приходящих в себя. Он размял шею и попытался снять напряжение в мышцах спины. Жить можно, с похмелья бывает хуже. Ему что-то снилось, хоть он и не помнил, что именно…

– Доброе утром, Уилкс, – поздоровалась Билли.

Бледная, она подошла к нему и медленно сжала и разжала кулаки.

– Ты видел Рипли? – спросила она.

При взгляде на нее он вспомнил часть своего сна, хоть и нечетко. Вспомнил сексуальное влечение к Билли. Смущенный, он отвернулся от нее.

– Нет. Надеюсь, она варит кофе, – ответил он.

Билли кивнула и направилась в душ. Уилкс зашнуровал ботинки и подумал, что примет душ после завтрака. Он зевнул и направился в кают-компанию вслед за остальными. Рипли и правда сварила кофе, и вдобавок подготовила несколько подносов с едой и разложила приборы. Она сидела за одним из длинных столов и ковыряла вилкой в дымящейся серой массе. Уилкс налил в чашку кофе, схватил поднос с фольгированным пакетом соевого стир-фрая и сел рядом с Рипли.

– Привет. Встала пораньше?

Она кивнула, следя за тем, как он вываливает содержимое пакета на поднос. Пахло оно как настоящий мясной стир-фрай, да только вот выглядело так же, как и порция Рипли. Уилкс скорчил гримасу.

– Могли бы хоть на пищевой краситель разориться, – кивнула Рипли. – Как спалось?

– В целом неплохо, особенно в сравнении с пробуждением.

Она кивнула и продолжила есть. Уилкс не стал нарушать молчания и переключил внимание на других членов команды, начавших заполнять кают-компанию.

Маккуэйд выглядел вымотанным и раздраженным, и Брюстер принялся его дразнить.

– Буддой клянусь, выглядишь паршиво.

– Знаешь, говорят, что людям в возрасте такие путешествия даются сложнее, – сказал Брюстер, обращаясь к Карви.

– Было бы не так уж плохо, удайся мне нормально поспать, да вот беда – шум от того, как вы, девственники, дрочили весь полет, не давал покоя, – ответил Маккуэйд, недовольно глядя на него.

Карви усмехнулся. Брюстер не нашелся что возразить.

– Извини, капитан, я… – сказал он.

– Вот и матушке твоей стыдно, если судить по тому, что она говорила на станции, когда ее рот не был занят, – перебил его Маккуэйд.

Даже Брюстер не смог сдержать смешок. Уилкс улыбнулся. Капрал остался с носом. Тут в кают-компанию вошли Мото и Фальк и взяли себе по подносу.

– Это еще что такое? – спросил Фальк, недовольно глядя на серую массу.

– Знаменитый и всеми любимый армейский хлеб быстрого приготовления, – ответила Мото, накладывая себе порцию. – Скоро привыкнешь.

– Как и к матушке нашего приятеля, – отозвалась Эдкокс, мило улыбаясь Брюстеру.

– Ха-ха, очень смешно, – ответил он, набивая рот соевым протеином.

Уилксу понравилась эта маленькая перепалка, но в то же время он почувствовал, как на него накатывает ностальгия. Такие эпизоды были неотъемлемой частью армейского быта. Некоторые вещи ничуть не изменились. Он давненько не сиживал в подобной компании. На фоне разговоров команды «Кертца» ему мерещились голоса его старых друзей – Джаспера, Кэссиди, Эллиса, Квинна и Льюиса. Он почувствовал привычный укол совести из-за того, что все они погибли, а он по-прежнему был жив.

В кают-компанию вошла Билли, собирая влажные волосы в хвост и выбирая еду. Уилкс хотел было позвать ее, но тут Эдкокс махнула ей рукой, приглашая присоединиться к ее столику. Билли помахала ему и Рипли, садясь рядом с Эдкокс и начиная общаться с тремя соседями по столу. Уилкс отпил кофе, подмечая, что мужчины заметно приободрились, когда Билли присела рядом. Брюстер так и вовсе засиял. Он улыбался ей, пока Карви травил какую-то древнюю байку про поход в бар на станции.

Уилкс с удивлением отметил, что его это смутило и вызвало желание оградить Билли от общения с ними. Он был уверен, что Брюстер не в ее вкусе. Ей нужен был кто-то более зрелый, понимающий, через что ей пришлось пройти… кто-то вроде него, подумал он с тяжелым сердцем. Что за бред! У них была возможность начать отношения, но они решили не делать этого. Он испытывал по отношению к Билли дружеские чувства, они через многое прошли вместе, но тот сон… Уилкс отвел взгляд от стола Билли. Хорошо, что она наконец-то нашла компанию сверстников. Возможно, в нем просто проснулась отеческая забота…


Дилан Брюстер очень нравился Билли. Он был скромным и умел посмеяться над собой, обладал яркой улыбкой и был приятен в общении. Он и Том Карви дополняли друг друга. Было очевидно, что между ними хорошие отношения. Хоть ей и не хотелось этого признавать, но она надеялась, что эта взаимная симпатия была братской.

Она заставила себя вспомнить о Митче, бередя старую рану, о которой внезапно вспомнила. Да, ей по-прежнему не хватало его, и мысли о нем все еще причиняли боль. Ей не следовало сидеть и думать о другом мужчине. Тут она опомнилась и поняла, что просто обедала с ним, а не занималась сексом. И все же всякий раз, когда Брюстер смотрел на нее, сердце девушки ёкало. Билли бросила взгляд на Уилкса, сердито пялившегося в чашку с кофе. Что она для него значила? А он для нее? Она чувствовала некую связь с ним, что-то вроде… Она решила отложить эти размышления на потом. Часа пройти не успело с тех пор, как все пробудились, а она уже во всю размышляет об отношениях! Это ее утомило. Да и сон не был таким уж крепким. Ей снилось, что она безуспешно ищет Эми. Она напомнила себе, что самое важное во всей этой затее – помочь Эми.

– Прошу прощения, – сказала Рипли, вставая и оглядывая комнату. – Раз уж все собрались, то я хотела бы выступить с предложением.

Собравшиеся притихли. Билли положила вилку на стол.

– Благодарю. Мне кажется, что, будучи так близко к планете, мы могли бы узнать что-то новое из наших снов. Возможно, мы сможем уточнить местоположение королевы, или количество чужих, или что-то еще. Попытайтесь запомнить содержание ваших сегодняшних снов, чтобы завтра мы смогли обсудить их. В досье на каждого из вас говорилось, что вы – крайне изобретательные и восприимчивые люди. Подумайте об этом. Буду рада услышать ваши предложения.

Рипли села и принялась негромко беседовать с Уилксом.

– О чем думать-то? – спросил Карви.

– Карв, мне что, объяснить тебе, что такое «предложение»? Ну так и быть – это что-то вроде мысли, только свежей, – ответил Брюстер с довольным видом.

– Очень смешно. Чего мне не надо объяснять, так это то, что ты так же чувствителен, как и мое исподнее.

Билли отключилась от солдатского трепа и задумалась о том, что сказала Рипли. Она боялась снов и успела перепробовать все лекарства, какие только можно было достать на станции, стараясь отделаться от них. Теперь же сны станут ярче и подробнее. От этой мысли она слегка вздрогнула. Ее самые ранние воспоминания были связаны с плохими снами. Ей никогда не удавалось отрешиться от них надолго. Она обвела взглядом окружавшие ее бледные лица и напомнила себе, что существовали вещи похуже снов. Все присутствующие прекрасно это знали. Да что уж там, это было прекрасно известно всему человечеству.

Брюстер улыбнулся ей, и она ответила ему тем же, заметив, что его щеки залились легким румянцем. Что ж, по крайней мере теперь она не одна – все они сейчас в одной упряжке.
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Кис Данстон стоял в черном логове королевы. Воздух был влажным и горячим. Местами вода неспешно капала с потолка, а местами – текла ручьями. Вокруг раздавались мягкие щелкающие и чирикающие звуки, будто кто-то стучал ногтями по стеклу. Или будто бы в темноте шуршали невообразимые существа, сокрытые от взгляда стороннего наблюдателя непроглядным мраком. Данстону был прекрасно известен истинный источник звука, как и то, что все вокруг было сном. Он поднял руки к лицу и пересчитал пальцы. Данстон дышал спокойно и размеренно. Это был старый трюк, помогавший ему контролировать происходящее в путешествиях по собственному подсознанию. Однако в этот раз ситуация была иной: сон был не его. Но ему и не требовалось контроля над передачей – достаточно было держать в руках себя. Нечто огромное стало приближаться к нему. Он смог смутно разглядеть очертания королевы – выше, длиннее, сильнее и крепче земной матки.

– Приди ко мне…

Голос в его голове был полон любви и желания. Его мозг перевел ее потребности в понятия, доступные Данстону. Он закрыл глаза и сосредоточился на ответе. Он уже пытался так делать, и каждый раз у него ничего не выходило. Возможно, в этот раз…

– Где ты? Я обязан тебя найти.

– Приди ко мне, я люблю тебя, я жду…

– Есть и другие?

Данстон ждал с закрытыми глазами. Шум, издаваемый чужими, усилился. Ее дети. Сотни, а возможно, и тысячи. Они были повсюду. Они приближались. Безмолвным ответом на его вопросы стали их проворные скользящие движения. Можно было подумать, что издаваемые ими звуки исходили от безумного гибрида саранчи и диких кошек.

На этот раз сон был другим, более живым. Он чувствовал пол гнезда под ногами и исходящее от сооружения чужих тепло. Воздух отдавал невыносимо мерзкой смесью запахов разложения, рвоты и каких-то вонючих химикатов. Но эмоциональное воздействие королевы было сильнее: оно бы захватило сознание Данстона, откройся он ему. Его обволакивала материнская любовь, настойчиво пытавшаяся заполнить его разум. Данстон поднял руки перед грудью и сложил ладони вместе, вытянув указательные пальцы. Первый из девяти кудзи-кири. Ту Мо, канал контроля… Королева продолжала звать его, а Данстон успокаивал сердце и разум незамысловатыми жестами. Сейчас существовала лишь неподвижность. Время для движения и действия придет позже. Во сне было время на безмятежность. [18]

* * *
Фальк находился в жарком душном помещении, в котором обитала королева и ее потомство. Чертова королева. Он уже бывал здесь, но на этот раз что-то изменилось. Выглядело все так же, как и раньше, но ощущалось присутствие чего-то нового. Воздух был влажным, и капли влаги оседали на его лице. Все вокруг него было живым, даже помещение и наполнявшие его странные звуки. Создавалось впечатление, что он стоит в животе какого-то огромного зверя. Переполненный гневом и страхом, он ждал, когда она заговорит.

– Приди ко мне…

Он уловил, как что-то грузное стало двигаться в его сторону. Фальк поднял сжатые кулаки, ожидая, когда оно подойдет ближе. Он хотел уничтожить ее, оторвать ей голову и плясать на ее костях. Ее дети убили Марлу…

Фалька захлестнуло горем. Эти огромные безмозглые насекомые разрушили его жизнь и сделали вселенную меньше и холоднее. Почему Марла должна была умереть?

– Я понимаю…

Голос в его голове звучал просто, спокойно и уверенно. Он внезапно растерялся и опустил руки.

– Марла? – спросил он дрожащим голосом.

– Я люблю тебя.

Это была Марла. Он узнал ее манеру говорить по свойственной ее голосу хрипотце, которую он уже и не чаял вновь услышать. Он попытался подойти ближе, но не мог пошевелить ногами. Он всеми силами старался разглядеть что-нибудь, но его окутывала беспросветная тьма. Неужели Марла каким-то чудом добралась до этого ужасного места живой?

– Приди ко мне, я жду…

Фальк внезапно осознал, что воспринимал слова не ушами, а слышал их у себя в голове, и что Марла существовала лишь у него в его воображении. Сообщение исходило от королевы. Это было уловкой. А ведь он на какое-то мгновение действительно понадеялся. Его горе и замешательство развеялись и сменились испепеляющим гневом, от которого его начало трясти. Перед глазами все заволокло красной пеленой, пронизывающей непроглядную темноту вокруг. Фальк набрал было полную грудь воздуха, готовясь закричать, завопить, дать выход гневу и решить судьбу королевы, но в этот момент видение исчезло, а непроглядная темнота сменилась серым фоном…


Шарлин Эдкокс стояла в полном пара логове королевы и старалась совладать со страхом. Она была испугана, но страх не был оправданием для бездействия, напомнила она себе. Ее мать часто говорила ей об этом. Она по-прежнему верила в это, хоть во время ее визитов к доктору Торчину врач и помог ей понять, что она подавляла свои эмоции и отстранилась от них… но сейчас это не имело значения. Она внимательно осмотрелась, стараясь ничего не упускать.

Место, в котором она находилась, походило на сауну, но воздух тут был влажным и липким. Вокруг было темно – свет проникал лишь сквозь трещины в высоком своде гнезда. Слышно было журчание воды. И еще она слышала чьи-то шаги, сзади и слева – там, где темнота сгущалась.

– Ты нужна мне, я люблю тебя…

Королева двинулась вперед. Ее слова отозвались эхом в разуме Эдкокс, оставляя за собой привычный оттенок нечеловеческих эмоций. Косвенные ориентиры, данные телеметрии, звездные карты, воспринимаемые в состоянии «туннельного зрения» и передаваемые с силой абсолютного превосходства. Все стало намного понятнее. Эдкокс ощущала эмоции королевы, но не поддавалась им. Любовь, исходившая от матки чужих, была огромной, но не направленной конкретно на Шарлин. Собственные мысли Эдкокс были сильнее и поддавались контролю в этом хаосе эмоций.

– Я жду тебя…

Когда королева заговорила, Эдкокс смогла уловить ее примерное местоположение. Она была в каком-то подводном сооружении чужих округлой формы. Оно имело сложную, но все же органическую структуру, и находилось где-то… лейтенант сосредоточилась и попыталась определить его местоположение, но ей это не удавалось. Эта безумная передача эмоций чужих не была рассчитана на человеческий организм. Внезапно королева подошла еще ближе. Теперь Эдкокс могла дотянуться до нее, и Шарлин обуял страх.

– Этого не должно было случиться!..

Эдкокс закричала, потеряв какой-либо контроль над происходящим. Королева занесла когтистую лапу, готовясь нанести удар…
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Билли сидела в кают-компании рядом с Эдкокс и потягивала черный кофе. Понемногу подтягивались и остальные. С виду все чувствовали себя так же, как и лейтенант: под глазами на их бледных лицах виднелись мешки, а движения были нервными. Шарлин проснулась испуганной и злой от сообщения, посланного королевой. Ее поразила правдоподобность сна. Ей не удалось узнать ничего нового. Она лишь убедилась в том, что планета, к которой они должны были прибыть на следующий день, была той самой. В этом не было никаких сомнений – разница в интенсивности сновидений ошеломляла.

Билли не удалось заснуть, и она слышала, как ближе к рассвету из каюты Эдкокс донесся крик. Она обеспокоенно взглянула на подругу, но та, похоже, справлялась. Они вместе дождались собрания, болтая о всякой ерунде, но избегая говорить о снах.

Уилкс пришел последним. Похоже, ему удалось выспаться. Билли почувствовала укол зависти, вспомнив, что он не видел снов о чужих. Рипли наклонилась над одним из столов, опершись на сложенные руки.

– Доброе утро, – произнесла она, дождавшись, когда Уилкс сядет. – Вижу, что никто не выспался. Догадываюсь почему. Кто-нибудь узнал что-то новое?

– Ну, планетой мы не ошиблись, – отозвалась Билли под одобрительные кивки остальных.

– В точку, – прокомментировал Карви.

– Отлично, – продолжила Рипли. – Эдкокс, ты была единственной, кому во снах открылось местоположение…

– Ее гнездо находится в озере или болоте, – ровным голосом ответила Эдкокс. – Не могу сказать, где именно. Там должно быть тепло. На вид напоминает купол. А еще она намного сильнее земных особей.

– Причем и физически, и интеллектуально, – добавил Данстон, кивая. – К тому же ее охраняют сотни чужих, целый легион.

– Я предвидела подобное, – вздохнула Рипли. – Что насчет остальных – кому есть что сказать по поводу ее местоположения?

– Она находится в самой горячей точке планеты, – произнес доктор Джонс, прокашлявшись. – Я не видел, как это место выглядит со стороны, но оно расположено на мелководье.

– Отлично, – ответила Рипли. – Что-нибудь еще?

В кают-компании повисла тишина. Билли огляделась вокруг и на мгновение пересеклась взглядами с Брюстером, устало ответившим улыбкой. Интересно, что творилось у него внутри? Он и Карви не проронили ни слова. Фальк пялился на свои руки с непроницаемым выражением лица. Мото и Талли тоже вертели головами, гадая, не заговорит ли кто-то еще.

– Мы уже достаточно близко для того, чтобы начать получать данные о планете, – сказал Уилкс, вставая и нарушая тишину. – Возможно, так мы сможем найти самые теплые места. Талли, может, стоит заняться этим?

Талли кивнула и поднялась, прихватив чашку с кофе.

– Отлично, – произнесла Рипли. – Я понимаю, что полет был тяжелым, но мы прибудем на место уже завтра, а нам все еще необходимо обсудить кое-какие детали. После завтрака мы с Маккуэйдом займемся механическими костюмами, и нам не помешала бы помощь. Встречаемся в погрузочном отсеке через полчаса.

На этом собрание закончилось. Билли не очень-то хотелось есть, но она все же подошла к автомату с едой и изучила меню. Возможно, завтрак поможет ей собраться с мыслями. Она остановила свой выбор на том, что в представлении военных являлось яйцами с хлебом. Эдкокс последовала ее примеру.

– Ну, так что, если отбросить на время наши нынешние проблемы – какой у нас план действий по прибытии на Землю с королевой на борту? – спросила она. – Кто-нибудь уже об этом подумал?

– Не знаю, – ответила Билли. – Полагаю, над этим мы будем ломать голову, если выживем.

Эдкокс прикусила губу, но промолчала. Автомат выдал им биоразлагаемые пакеты с горячей, но отвратительно выглядевшей едой. Билли размышляла над вопросом Эдкокс, давясь соевым протеином. Действительно, какой у них был план? М-да, они не могли похвастаться тем, что продумали наперед все нюансы этой авантюры.


Вопрос Маккуэйда удивил Рипли.

– Бомбы Ороны, – ответила она. – Разве не очевидно? Их так и не использовали.

– Что еще за Орона? – удивился Маккуэйд.

Они начали работу с погрузочных автоматов. Остальные должны были спуститься и присоединиться к ним в течение нескольких минут. Рипли и Маккуэйд разбирали два силовых погрузчика, имевшихся на борту «Кертца». Они хотели собрать четыре новых – поменьше, полегче и с защитой похуже, но все же это будет лучше, чем ничего. Шум от их действий разлетался эхом по просторному помещению.

– Орона был правительственным ученым, – объяснила Рипли, откладывая разводной ключ. – Он хотел взорвать ядерные бомбы на зараженных территориях. Он все подготовил, но погиб прежде, чем успел воплотить свой план.

– Почему же кто-то другой не сделал это за него?

– Может, произошел какой-то сбой, – ответила Рипли, пожимая плечами. – Или кому-то не хватило смелости нажать на кнопку. Теперь мы этого не узнаем.

Маккуэйд фыркнул.

– В любом случае теперь это наша задача, капитан, – продолжила она, подбирая ключ и принимаясь работать над одним из манипуляторов погрузчика.

– А как ты узнала об Ороне? – спросил Маккуэйд.

Рипли отсоединила механическую руку и положила ее на пол.

– Да вроде всем известна эта история.

– Ну да. Просто странно – казалось бы, военные должны иметь доступ к подобной информации, а мне не доводилось…

– Военные, что с них взять? – прервала его Рипли, улыбаясь. – Они спят и видят, как бы сделать так, чтобы доступная им информация не попала ни к кому другому. Они распоследние крохи этой информации стерегут, будто это бриллианты, и начинают психовать, стоит кому-то узнать о них. И никого не волнует, что большинство плевать хотело на их секреты. А уж желающих использовать их в своих корыстных целях и вовсе по пальцам пересчитать можно… без обид.

– Не проблема. Я с тобой согласен. Никто не позаботился подумать над тем, как использовать морпехов в этой заварушке. Куча генералов имитирует бурную деятельность, а толку никакого. Потому-то я и ввязался в эту авантюру.

Они продолжили работу, откладывая в сторону узлы погрузчика. Позже они найдут им новое применение. Рипли нравился Маккуэйд: он знал свое дело и работал быстро и эффективно. Если так пойдет и дальше, они сделают половину работы еще до того, как появятся остальные. Вот только как мог Маккуэйд не знать о бомбах… Она попыталась припомнить, кто рассказал ей об этом плане, но не смогла. Рипли получила эти сведения после второй миссии на LV426, но еще до прибытия на станцию… К ним наконец-то спустились Брюстер, Карви, Эдкокс и Билли. Маккуэйд вопросительно посмотрел на Рипли.

– Валяй, – ответила она. – Они же, как-никак, колониальные морпехи.

Маккуэйд принялся отдавать приказы. Билли уселась на пол и принялась сортировать болты и шурупы. Тем временем три солдата принялись разбирать второй погрузчик под гул гайковертов. В воздухе повис запах смазки и металла. Рипли показалось забавным, что Маккуэйд взглянул на нее, прежде чем отдавать приказы. Конечно, команда признала ее лидерство, но все же было странно, что ей это давалось так легко. Она вернулась к работе, решив расспросить остальных об Ороне после обеда.

* * *
Уилкс заглянул Талли через плечо и прочитал сводку по планете.

– Атмосфера для дыхания пригодна, но паршива, – произнесла Талли. – Большое количество примесей, а кислорода мало.

– Жить будем, – ответил Уилкс. – Но бегать там в защитном костюме будет сомнительным развлечением.

– Много воды. Океаны занимают почти восемьдесят процентов поверхности, так еще и озера кругом, но вода отвратная – полно примесей и насекомых. Лучше бы ее не пить.

Уилкс наклонился ближе к экрану. Сила гравитации составляла почти полтора G. Благо они были крепкими ребятами.

– Так что, говоришь, воду не пить, воздухом не дышать?

– А?

– Да так, старая шутка. Что-нибудь еще? – спросил он. – Погода, растения, животные?..

– Там довольно ветрено, – ответила Талли. – По крайней мере в гористой местности. Посадка будет сложной. Солнце практически не пробивается сквозь облака. Понятия не имею, как местные растения там выживают. Должно быть, за счет теплой атмосферы, или научились извлекать питательные вещества из всей этой ядовитой дряни. Местечко не из приятных. Должно быть, что-то там водится, но я никаких животных не заметила.

Уилкс не был удивлен – надо же было чужим чем-то питаться. Что ж, могло быть и хуже. Вскоре им предстояло высадиться на горячую, влажную, отравленную планету, пробежка по которой станет испытанием даже для самых крепких членов их команды. Мало того, им предстояло одолеть верховную королеву всех чужих. Прямо сказка наяву. Ну да не беда, морпехи и сами ребята не промах.

– Хорошо, – сказал Уилкс. – Попробуй определить самые теплые места для завтрашнего облета.

Уилкс подпер стену плечом и принялся наблюдать за тем, как Талли собирает информацию. Королева наверняка выбрала наипрелестнейшее местечко для своего логова и навряд ли захочет добровольно покидать его.

Возможно, скоро он погибнет. Ему было не впервой думать об этом. Глупо было рассчитывать, что ему будет без конца везти: не раз и не два ему удавалось унести ноги лишь чудом. Что ж, если настал его черед, – ничего не поделаешь. В любом случае вскоре он выяснит, пришло ли его время.
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Билли погладила спящего Дилана по волосам. Она ощущала тепло его ног своими. Она не боялась ложиться спать – страх сна слабел, когда она лежала в постели с партнером. Билли отметила, что секс приносил ей удивительное умиротворение и силу. У нее на душе было очень спокойно, а в теле не было никакого напряжения, но в голове было слишком много мыслей, чтобы уснуть.

Дилан что-то прошептал во сне и откатился от нее. Несколько часов тому назад он пришел в ее каюту и предложил составить компанию. От того, как вежливо он попросил остаться у нее на ночь, по спине у нее пробежал приятный холодок. Он был так галантен… поначалу. Их секс был пылким и страстным. Билли читала, что в опасных условиях секс между малознакомыми людьми был нормальным явлением, проявлением инстинктивной воли к жизни. Звучало правдоподобно. Ей нравился молодой солдат: лежать с ним в постели было приятно. Однако она не испытывала к нему любви. Она подумала о Митче и с удивлением обнаружила, что боль от воспоминаний о нем ощутимо поутихла. Если то недолгое время, что они провели вдвоем, и вызывало у нее какие-либо сожаления, то они никак не были связаны с их сексом. Митч лишь хотел, чтобы она чувствовала себя любимой и полноценной, вне зависимости от того, мог ли он находиться рядом. Она сомневалась, что он стал бы завидовать тому, что ей удалось обрести покой.

Наутро было запланировано решающее совещание, на котором вся команда собиралась обсудить план операции. Высадка была запланирована менее, чем через двенадцать часов. При мысли об этом у Билли засосало под ложечкой: если все пройдет по плану, вскоре они полетят обратно к Земле. Ей было страшно, но в то же время она испытывала возбуждение – было приятно для разнообразия пойти в наступление, а не бежать, спасаясь. Не последнюю роль в ее эмоциональном состоянии играла и перспектива помочь людям на Земле…

Билли залезла под одеяло, прижимаясь к теплому телу своего нового любовника. Он повернулся в ее сторону и приоткрыл глаза.

– Привет, – произнес он сонным голосом. – Ты как?

– Все в порядке, просто думаю.

– О чем? – спросил он, зевая и запуская руку ей между ног.

– Думала, что ты проспишь до утра, – ответила она, раздвигая ноги и охая от удовольствия.

– Так и есть. Не обращай на меня внимания, – сказал он.

Билли хохотнула и принялась водить рукой по мягкой коже его отвердевшего члена. Затем она забралась на солдата и накрыла его тело своим. Брюстер испустил стон. Билли почувствовала, как он вошел в нее, и принялась в своем ритме насаживаться на его член. Она чувствовала, как нарастает волна подступающего оргазма. Вот она, жизнь! Билли закричала.


Рипли стояла в погрузочном отсеке. Остальные понемногу спускались в него. Она внимательно слушала Талли и Уилкса. Они легли на орбиту планеты, напоминавшей ад. «Кертц» приземлится, и часть экипажа направится на разведку на БТР. Все согласились, что до выработки окончательного плана действий это было наилучшим решением – разведка поможет им понять, какими силами располагал противник.

Неужели Рипли размякла с возрастом? В былые времена она бы сразу начала действовать.

Мото предложила начать с отправки на разведку робота, но остальные не согласились: идея неплохая, но техники у них мало. К тому же они не могли себе позволить допустить ошибку в оценке обстановки: если бы робот не смог что-то разглядеть или передать запах чужих, то это могло бы вызвать в них ложное чувство безопасности. Рипли улыбнулась мысли о том, что беспокоится о безопасности. Уилкс и Талли закончили с объяснениями и повернулись к ней. Она знала, чего от нее ожидали.

– Что ж, – произнесла она. – Кому-нибудь сегодня снилась королева?

Команда переглянулась и покачала головами. Похоже, им было нечем поделиться.

– Значит ли это, что она знает о нас? – спросила Эдкокс.

– Возможно и так, а может она просто вывалила на нас слишком много информации. Трудно сказать.

Эдкокс и еще несколько человек кивнули.

– Вам известно, что это за место, – продолжила Рипли. – Я бы не стала просить кого-то сделать то, что не готова выполнить сама, поэтому я отправлюсь на разведку. Есть желающие прокатиться со мной на БТР? Большинству из вас доводилось бывать в бою, но некоторые сильнее прочих и имеют больше шансов выжить вне корабля. Вам решать, не мне. В то же время кому-то придется остаться на корабле. Талли, ты отвечаешь за компьютеры, так что ты остаешься здесь.

– Я так и думала, – ответила Талли, пытаясь выглядеть расстроенной.

– Маккуэйд и Брюстер, вы двое – пилоты. Мы не можем позволить себе рисковать вами, поскольку сама я отправляюсь наружу…

– Да ладно тебе, я готов! Маккуэйд справится с кораблем, а я… – перебил ее Брюстер.

– Послушай, я не сомневаюсь в тебе, но ты нужен нам здесь. К тому же нам нужен человек, который сможет довести дело до конца, если мы облажаемся. Понимаешь?

– Да, – ответил он разочарованно, явно несогласный.

«Все равно тебе придется подчиниться», – подумала Рипли.

– Джонс, ты тоже остаешься на корабле.

– Я могу вам понадобиться, – ответил тот, пожимая плечами.

– Ты прав, но в случае чего мы и сами сможем оказать себе первую помощь. Здесь же ты сможешь по-настоящему нас подлатать, когда мы вернемся, так что оставайся, – объяснила Рипли, ловя себя на мысли о том, что у них не так уж много шансов вернуться.

– Я еду, – сказал Фальк, вставая.

Рипли ожидала, что он вызовется добровольцем.

– Отлично, – ответила она, кивая.

Данстон и Карви одновременно поднялись, затем их примеру последовали Эдкокс и Билли. Присоединился к ним и Уилкс, отошедший от Талли, а также Ана Мото.

– Погодите, – произнесла Рипли, поднимая руку. – Как я уже сказала, нам необходимо оставить подкрепление на борту на случай, если с нами что-то случится. К тому же нам не хватит места для оружия, если отправятся все. Мото, ты наш лучший стратег, так что ты остаешься. Билли…

– Я еду, – отозвалась Билли спокойным голосом.

Она была преисполнена решимости. Рипли на секунду задумалась, но все же кивнула.

– Хорошо.

Рипли подала знак Маккуэйду, и тот перенял инициативу, принявшись объяснять, как управлять погрузчиками. Она окинула свою команду взглядом: все они были хорошими людьми. Возможно, им удастся это провернуть. Нет, они просто-таки обязаны преуспеть.


Уилкс стоял на мостике вместе с Маккуэйдом, Брюстером и Талли. Они наблюдали за отчетом по обстановке на посадочной площадке. До выхода на разведку оставалось двадцать минут. Он почувствовал прилив адреналина, выглянув из-за щита. Ему вновь предстояло встретиться с этими чудовищами. И это не прекратится до тех пор, пока в живых оставались либо они, либо он. Да только проще от этого не становилось – к этому было невозможно привыкнуть.

Брюстер заметил какое-то лихорадочное движение в южном полушарии. Согласно анализу Талли это было самое теплое место на планете. Они направятся туда в первую очередь. Никто не сомневался, что они найдут там королеву.

Определившись с экипажем БТР, они обсудили еще несколько вопросов. Маккуэйд продемонстрировал импровизированные костюмы, а Рипли вкратце рассказала об Ороне. Оказалось, Уилкс и Ана Мото знали о нем и его бомбах. Рипли испытала облегчение от того, что они были в курсе.

Вылазка сулила быть не слишком комфортной. Было бы глупо, если бы на кого-то упала забытая кем-то чашка с кофе, так что разведчики внимательно осмотрели БТР и хорошенько все закрепили.

Уилкс заметил, как Билли и Брюстер смотрели друг на друга. Он не мог выбросить это из головы: причина была ему ясна. Эх, не его это дело. И все же он не мог закрыть глаза на свои эмоции. Мысль о том, что Билли и капрал занимались любовью, была невыносима. Ему было неприятно, но в то же время он не мог понять причины. Билли уже не ребенок, и ему не было нужды присматривать за ней. К тому же было глупо думать об этом перед вылазкой на планету королевы, будто у него других забот не было. Он покачал головой и сосредоточился на компьютерном ландшафте. Им предстояло высадиться в крайне опасной обстановке. От него потребуется быть предельно сосредоточенным, а не размышлять о личной жизни Билли. Глубоко вздохнув, Уилкс сделал над собой усилие и выкинул из головы все лишнее – пора было браться за работу. В тот момент все остальное было неважно: пан или пропал. Он был готов. Девизом Колониальной морской пехоты были слова «Верен всегда». Что ж, будь что будет.
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Мото сняла защитные очки и повернулась к Рипли.

– Это должно помочь удержать ее, – сказала она.

Мото закончила приваривать скобы к одному из выходных люков, а Маккуэйд тем временем работал над вторым. Рипли ждала, когда металл остынет. В воздухе висел запах оплавленного металла и жженого пластика. До вылазки оставалось несколько минут. Все нервничали. Рипли же, к своему удивлению, была совершенно спокойна.

– Готово! – громко произнес Маккуэйд, выключая сварочный аппарат.

Рипли кивнула ему. Ее спокойствие сбивало всех с толку, но дело тут было не в беспечности, а в чем-то другом… она чувствовала, что наконец-то занималась нужным делом. Находилась там, где ее присутствие было необходимо. Эллен проверила люки и направилась за Мото и Маккуэйдом на верхнюю палубу. Люки казались прочными: ребята потрудились на славу. И все же они собирались притащить сюда королеву, а не простого трутня. Она надеялась, что морпехи с ней справятся. Ей уже приходилось сталкиваться с обычными королевами: они были больше, сильнее, и злее трутней. Оставалось надеяться, что королева королев окажется ненамного опаснее других маток. С другой стороны, это не имело никакого значения: у них все равно не было иного выбора.

Все уселись в кресла и пристегнулись. Билли нервно улыбнулась Рипли, когда та проходила за перегородку мостика. Брюстер сидел на месте пилота, позади него расположилась Талли. Уилкс поправил крепления на одном из вспомогательных сидений. Рипли заняла кресло второго пилота.

– Привет, Рипли, – произнес Уилкс, посмотрев на нее. – Мы проанализировали движение в южном полушарии на случай, если придется садиться там.

– Придется. Ты же знаешь – она там, – ответила Рипли.

– Возможно, – ответил Уилкс, покачав головой. – Скоро мы будем знать наверняка. Кстати, Талли обнаружила странное скалистое образование. Придется попотеть при посадке. К тому же там немного ветрено.

Брюстер отвернулся от панели управления и кивнул Уилксу.

– Если бы это было легко, любой бы с этим справился. К тому же вы не на своих двоих будете передвигаться, а на БТР. От меня всего-то и требуется, что высадить вас.

Рипли пропустила его ремарку мимо ушей – Брюстер все еще злился из-за того, что его не брали в разведку.

– Да, но пилотировать в таких условиях будет сложно. Приятно знать, что за штурвалом ты, Брюстер. Уж кому-кому, а тебе это не составит труда.

Брюстер ничего не ответил, но Рипли заметила, что он немного расслабился. Отлично. Планета таила в себе опасность, и ей вовсе не хотелось, чтобы их пилот начал выкидывать фокусы.

– Мы с Карви настроили радио БТРа, – подала голос Талли. – Так что можете не переживать – не потеряетесь.

– Отлично, – ответила Рипли.

Она посмотрела на информацию на экране и сжала кулаки. До этого Рипли была спокойна, но теперь нервничала, вынужденная сидеть без дела.

– Пожалуй, мы готовы, – сказала она.

– Отлично, – отозвался Брюстер. – Начинаем…

Она не расслышала окончание фразы, так как он нажал на кнопку и начал заходить на посадку.


Билли вцепилась в подлокотники, крепко зажмурившись. Желудок у нее скрутило от ощущения свободного падения. К этому было невозможно привыкнуть. Она представляла, как «Кертц» несется сквозь тяжелые дождевые облака… девушка отбросила эти мысли и попыталась подумать о чем-то более приятном, вспоминая о проведенной с Диланом ночи, их близости, о том, как они касались друг друга, ерзая в кровати… ох, об этом тоже лучше не думать. Внезапно корабль выровнялся. Резкое изменение в динамике полета было сложно назвать приятным, зато самая сложная часть посадки осталась позади. Она открыла глаза, надеясь, что дальше будет проще.

– Мы все еще живы, – сообщила Эдкокс, улыбаясь.

Билли кивнула и выглянула в ближайший иллюминатор, но ничего не увидела: они все еще были слишком высоко. Уилкс высунулся из-за перегородки.

– Ветер до ста тридцати узлов, и это под реактивным потоком. Держитесь, будет трясти.

При звуке его голоса у Билли засосало под ложечкой. Похоже, все еще только начиналось. Она постаралась унять подступающий к горлу страх. Ей казалось, что она всю жизнь готовилась к этому моменту. Она верила в то, что они делали, и была готова рискнуть своей жизнью ради Эми, Рипли, Уилкса и остальных. У каждого были свои причины – долг, честь… Она взглянула на Фалька, сидящего с непроницаемым лицом – он делал это ради отмщения. Ее пугала не смерть, а неопределенность.

Наконец, полет нормализовался. Карви и Фальк отстегнулись и подошли к одному из иллюминаторов. Билли плюнула на все и присоединилась к ним. Они вышли из-под покрова облаков, и их глазам открылся невероятно пустынный пейзаж. Билли никогда не доводилось видеть ничего подобного. Корабль летел слишком быстро, чтобы можно было что-то как следует разглядеть, но пейзаж и не думал меняться. Насколько хватало взгляда, поверхность планеты была покрыта неглубокими грязными водоемами, разделенными скалистыми возвышениями. Тут и там близ берегов виднелась бесцветная растительность, на первый взгляд – преимущественно грибы. Почти все было покрыто странным бежевым мхом. Они пролетели мимо странных зарослей, показавшихся Билли результатом трудов безумного скульптора. Ветви и стебли тянулись в небо и покачивались от ветра, порывы которого раскачивали и корабль. Далеко впереди она увидела невероятно высокие каменные образования, разбросанные тут и там на просторах бескрайнего темноводного моря. Прелестное местечко, ничего не скажешь. Она отвернулась от иллюминатора.

– Пора бы нам спускаться к БТРу, – сказала Билли.

– И то правда, – отозвался Карви и направился к лестнице, сопровождаемый Фальком и Данстоном.

Джонс направился обратно в санчасть. Билли немного постояла на месте, пытаясь собраться с мыслями.

– Ты в порядке? – спросила Эдкокс.

Билли посмотрела на подругу и увидела, что та волновалась за нее.

– Да, просто настраиваюсь.

Билли пошла вслед за лейтенантом. Ей никак не удавалось унять страх. Она боялась, что они были лишь пешками в чьей-то игре. Боялась, что их ощущение цели было ложным, что они прибыли сюда не по своей воле, привлеченные сновидениями…


– Клянусь Буддой, не планета, а мечта, – прокомментировал Брюстер. – Уж не провести ли мне здесь отпуск?

Он пилотировал «Кертц» в атмосфере этой странной планеты. Боковые ветра раскачивали корабль. Уилкс пялился в пространство перед собой. Это однозначно была самая отвратительная планета из всех виденных им. Капрал прямо-таки ощущал влажную атмосферу, окутывавшую корабль, и химический запах щелочной воды. От одного взгляда на все это у него по коже начинали бегать мурашки.

– Я присмотрел более-менее спокойное местечко недалеко от района основной активности, – сказал Брюстер, прерывая ход его мыслей.

В воздухе повисла минутная тишина.

– Решайтесь, я не смогу долго удерживать корабль на таком ветру, – произнес пилот.

– Хорошо, высаживаемся, – сказала Рипли. – Пошли, Уилкс, пора присоединяться к остальным.

– Удачи! – произнесла Талли им вслед.

Брюстер старался удерживать корабль ровно, но все же умудрился показать им большой палец. Их товарищи уже собрались вокруг БТР, ожидая их. Уилкс жестом позвал всех грузиться внутрь. Сам он забрался последним и проследил, чтобы все пристегнулись. Затем он прошел вперед. Билли сидела за панелью управления: она будет следить за тем, что происходит снаружи, когда они приблизятся к району основной активности, замеченному Брюстером.

– Держитесь, мы почти на месте, – послышался из динамика голос пилота. – Талли говорит, что активность прекратилась. Как по мне, она наблюдалась на восток от того места, где я вас сброшу – на два-семь-два.

– Там скалы? – спросила Билли.

– Никак нет. С виду органика. Послушай-ка, Карви, ты мне так и не вернул долг, так что смотри там, будь поаккуратнее, по рукам? Всех касается.

– Без проблем, – ответила Билли.

– Спасибо, Брюстер, – сказал Уилкс. – По твоей команде.

Уилкс осмотрел органы управления БТРом и навигационное оборудование. С виду все в порядке. По сути, БТР был куском свинца на колесах, и мог передвигаться по любому типу местности. Не слишком комфортный транспорт, но зато к проходимости никаких претензий. На экране переднего обзора будет хорошо видно дорогу. Однако в данный момент он показывал лишь стальную переборку. Был там и небольшой лист клирстали, через который тоже можно было выглядывать наружу. Сверху и спереди на шарнирах были установлены безоткатные орудия. Они были нужны на крайний случай: если все пройдет по плану, они им не понадобятся.

– Приготовьтесь! – раздался голос Брюстера, частично заглушенный помехами.

Уилкс напрягся, готовый к посадке. «Кертц» приземлился. Голова Уилкса дернулась от удара корабля о поверхность планеты, и он почувствовал, как заскрипела земля под кораблем. БТР выкатился по откидному трапу.

– Пошли!

Уилкс ухватился за руль и вывел БТР по трапу в воду. Рядом валялись камни и виднелась странная растительность. Казалось, они попали в океан метровой глубины – по крайней мере в этом месте: водная гладь простиралась насколько хватало глаз. Ветер колебал поверхность, время от времени сдувая брызги с гребней небольших волн. Задние колеса БТРа съехали с трапа, и он довольно мягко приземлился в воду.

– Отлично, – сказал Уилкс. – Мы десантировались. Добро пожаловать на планету, ребята.

– Что ж, а мы улетаем, – раздался голос Брюстера.

Рев двигателей взлетающего корабля оглушил их даже внутри БТРа. Брюстер и остальные будут ждать, когда разведчики подадут им сигнал, и тогда спустятся за ними. Конечно, если хотя бы кто-то из группы выживет. Уилкс чувствовал какой-то подвох, но они уже были на месте: настало время действовать.

– Давайте-ка нанесем королеве визит, – сказал он.

БТР сдвинулся с места.
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По изображению на экране было невозможно понять, куда они едут. Все, что они видели – это вода и небо, похожие по цвету настолько, что создавалось впечатление движения в пустоте. Билли по большей части следила за показаниями датчиков движения и доплеровским экраном, с которого она считывала информацию.

– Вижу шесть более или менее сферических объектов, метрах в двадцати друг от друга, образуют круг. Самый большой около тридцати метров в высоту. Он стоит в середине круга, – произнесла она.

– Похоже на гнездо, про которое говорила Эдкокс, – сказал Уилкс.

– Да, – ответила Билли, откидывая волосы с вспотевшего лба.

От жары страдали все: вентиляция БТРа едва справлялась с местным климатом. Они продолжали ехать через болото, подскакивая на ухабах.

– Тоже мне ровная местность, – проворчал Уилкс. – Хотел бы я посмотреть, какую Брюстер назовет пересеченной.

Билли казалось, будто она снова во сне. Ее сердце билось столь отчаянно, что, казалось, остальные могли его слышать.

– Уилкс, это ведь разведывательная операция, не так ли? Почему мы движемся напрямую к ее гнезду? Разве нам не следует занять безопасную для наблюдения позицию…

– Буду рад, если ты укажешь мне подходящее место. Я таких не вижу.

– Я просто хотела сказать, что мы могли бы получше осмотреться, послать робота…

– Послушай, мы не собираемся стучаться прямо в главный вход – мы просто подъедем поближе и посмотрим, что из этого выйдет, поняла? Если бы хоть один из наших роботов годился для этого, я бы послал его.

– У меня дурное предчувствие, Уилкс, – сказала она обеспокоенно.

– Я тебя услышал, – сказал он, поджав губы.

Билли вздохнула. Им с Уилксом уже доводилось бывать в подобных ситуациях. Это ее даже немного успокоило: им уже приходилось идти на риск.

– Расчетное время прибытия – две минуты, – сказала она.

– Принято! – крикнула Рипли сзади.

Билли хотелось подойти к Рипли и обсудить свои страхи – возможно, королева чужих чувствовала приближающихся людей. Внезапно БТР остановился с пронзительным скрипом и накренился влево.

* * *
– Какого черта?.. – возмутился Фальк.

– Уилкс, Билли, что происходит? – произнесла Рипли, подняв руку и требуя тишины.

– Погнута втулка одной из задних амортизаторных стоек, – ответила Билли дрожащим голосом, изучая отчет на экране. – Но в остальном вроде порядок.

– На что мы налетели? – спросила Эдкокс.

– Не знаю, – крикнул Уилкс через плечо. – Что-то под водой. Колеса поднялись в воздух, и мы потеряли сцепление. Погодите, попробую слезть с того, на что мы налетели.

Раздался рев двигателей БТР, и через несколько секунд Уилксу удалось соскочить с препятствия.

– Отлично, мы вновь на ходу, – сказал он, а затем добавил: – Взгляните-ка на экран.

Рипли резко вдохнула, увидев, что творилось слева.

– О, боже! – произнесла Эдкокс.

Они находились менее чем в ста метрах от огромного розовато-серого шара, иссеченного странными линиями и лежащего в грязной воде. Рипли подумала, что линии походили на вены. От этого шара отходил длинный толстый шнур, соединяющий его с другим шаром, побольше. Ближайший к ним был длиной почти с БТР и раза в два выше него.

– Думаю, мы налетели на что-то, подключенное к этой штуковине, – сказал Уилкс.

– Билли, как обстановка снаружи? – спросила Рипли.

– Никакого движения. Если они и рядом, то, должно быть, спят. Слушай, мне кажется, нам следует немного сбавить темп. У меня плохое предчувствие.

– Поздно давать заднюю, – ответила Рипли, хмурясь. – Если они слышали удар и до сих пор не сбежались, то в данный момент нам ничего не грозит.

Все пристально следили за экраном. Ничего не происходило. Рипли была готова к тому, что из-за странных шаров на них может ринуться орда гигантских жуков. Она посмотрела на Билли, пристально следившей за показаниями приборов. Ничего…

– Давайте-ка высунем нос наружу и осмотримся, – нарушил тишину Фальк.

Фальк встал, взял передатчик, закрепил его на голове и собрался вставить ногу в ботинок одного из механических костюмов. Данстон тоже встал.

– Думаю, следует подождать, – покачала головой Рипли. – Возможно, имеет смысл попробовать толкнуть один из шаров БТРом. Мы не знаем, с чем столкнулись.

Фальк продолжил надевать костюм.

– Разве мы не за тем сюда прилетели, чтобы узнать ответ на этот вопрос?

Карви поднялся и помог Данстону затянуть ремни ботинок, а затем принялся надевать третий костюм.

– Хорошая идея, – подхватил Карви. – Мы туда и обратно. У нас есть оружие и броня, к тому же нас прикрывает БТР. Пять минут, и мы залезаем обратно.

Рипли задумалась. Они знали чужих – те не станут нападать в лоб. К тому же Карви дело говорил – они были хорошо подготовлены. Учитывая безумность всей этой затеи, такой шаг казался вполне разумным. Да и вообще, всякий раз, как Эллен задумывалась об этой авантюре, их идея казалась ей все безрассуднее и безрассуднее.

– Хорошо, – сказала она.

– Нет, – сказала Билли у нее за спиной. – Рипли, не позволяй им выходить, это плохая идея. Разве ты не чувствуешь?

Заревела гидравлика, и Данстон сделал тяжелый шаг вперед. Из-за надетого костюма двигался он неуклюже.

– Билли, – сказал он спокойно. – Это наш выбор. Мы сами решили сюда прилететь, и это часть операции.

Было в выражении его лица что-то такое, не позволившее Билли продолжать спор. Возможно, это было смирение Данстона перед лицом судьбы. Она молча повернулась к приборам.

Трое мужчин в костюмах стояли у двери и смотрели на Рипли в ожидании команды. На каждом был бронежилет, все надели шлемы, а их руки и ноги были полностью закрыты металлом. Каждый был вооружен стандартным десятимиллиметровым безгильзовым армейским карабином.

– Слушайте радио, – сказала Рипли. – Билли контролирует окрестности. Любой намек на опасность – лезьте обратно, не нужно геройствовать, нам не нужны жертвы. Удачи.

В воздухе повисла секундная пауза, пока она думала, стоит ли ей сказать что-то еще. Но в голову ничего так и не пришло.

– Пошли, – сказала она.

Люк БТРа открылся.


Уилкса обдало жаром и влагой. Запах был даже хуже, чем он ожидал, и напоминал смрад гниющей пищи. Ветер завывал, налетая на грани открытого люка. Капрал дышал сквозь сжатые зубы, наблюдая за экраном. Билли сидела позади него. Она была мертвенно бледной и напряженной, но все же пристально следила за приборами. Уилксу хотелось выйти с остальными, но он отбросил эту мысль. Он лучше всех управлял БТРом, а им может потребоваться срочно уносить ноги.

– Фальк, прием, – сказал он.

– Подходим к этой штуке, до нее метров тридцать. Будем оставаться с этой стороны, – отчетливо донеслось из рации.

– Господи, ну и вонь, – сказал Карви. – Ты многое теряешь, сержант.

– Чего разнылся? Дышать можешь – и то хорошо.

– Сюда бы змея воздушного, скорость ветра километров под сто.

– Сто пятнадцать, – поправил Уилкс.

Он следил за тем, как трое мужчин появились в нижней части экрана.

– Видим вас на экране, – сказал он.

– Привет, мам! – сказал кто-то из них, поворачиваясь к камере и махая рукой.

– Хорош паясничать, Карви, – ответил Уилкс, улыбаясь. – Ты на разведке, не забывай.

Попытка снять напряжение дурацкой выходкой выглядела слегка неуместно, но все же немного помогла. Разведчики подошли к шару, топая по жиже тяжелыми ботинками. Они разделились, не дойдя нескольких метров до цели: Фальк продолжал идти впереди, а Данстон и Карви шли по обе стороны от него.

– Не расходитесь слишком далеко, – скомандовал Уилкс, заставляя их остановиться. – Не теряйте друг друга из виду.

– Эта штуковина покрыта чем-то вязким, – сказал Карви. – Напоминает… желе.

– Похоже, что оно выделяется из центра, – прокомментировал Данстон.

– Что это вообще такое? – спросил Карви. – Слишком велики для яйцекладов. По крайней мере, я очень на это надеюсь. Что бы это ни было, оно сочится этой дрянью. Кажется, оно просвечивает, – сказал он, поднимая руку и намереваясь дотронуться до шара.

Билли охнула, и Уилкс почувствовал, как у него екнуло сердце.

– Черт, движение! – сказала она.

– Назад, быстро! – прокричал Уилкс.

– Оно исходит изнутри шара! – объяснила Билли в рацию. – Уходите оттуда!

Разведчики двинулись назад, и тут ближайший шар раскрылся подобно яйцекладу, выпуская нечто огромное и сияющее. Эдкокс закричала где-то за спиной Билли. Огромный, размером с королеву, трутень протянул мощную лапу к Карви и молниеносно схватил его за шлем. Уилксу не доводилось видеть таких больших особей. Чудище подняло Карви в воздух, будто игрушечного.

– Фальк, черт, убей его!..

Крик Карви прервался, когда трутень разорвал ему горло, отбрасывая кусок плоти в сторону и отрывая жертве руку. Черт, все произошло так быстро! Данстон и Фальк всего-то и успели, что поднять карабины.

– Мы идем за вами! – прокричала Рипли в рацию двум мужчинам, пробиравшимся к БТРу. – Уилкс, ходу! Я на орудиях!

Фальк выпустил в трутня очередь. Тот бросил Карви на землю, издал вопль и с шипением кинулся в сторону Фалька. Данстон присоединился к Фальку, и чудище упало в воду. Эти трутни были крупнее и быстрее обычных трутней, но все же и они были смертны. Уилкс выжимал из БТРа все возможное. Билли ударила рукой по панели управления.

– Черт! Другие шары!


Рипли пыталась активировать орудия, когда Билли вновь закричала, обращаясь к Уилксу:

– Давай же!

БТР накренился вперед и тут же вновь на что-то налетел. Двигатель истошно ревел.

– Данстон! – прокричал Фальк.

Рипли взглянула на экран и увидела, как другой чужой перепрыгнул через один из шаров и бросился на инструктора. Тот упал на спину, разбрызгивая воду. Чужой навалился на него, а он, в свою очередь, упер карабин ему в брюхо… Фальк старался прицелиться, а БТР внезапно вновь рванулся вперед.

– Сдохни! – прокричал Данстон.

Ничего. Видимо, карабин заклинило. Данстон поднял свободную руку, отводя манипулятором костюма голову чужого от своей. Чудище издало пронзительный вопль, раскрыло гигантские челюсти и рванулось вперед. В тот же момент чужой выпустил свою внутреннюю челюсть, сминая металл, будто бумагу, и впиваясь Данстону в лицо. Вода окрасилась кровью, и инструктор обмяк.

– Ублюдок! – прокричал Фальк, открывая огонь по трутню.

Пули впились в плоть чужого, разрывая ее. Вода вокруг чужого пошла пузырями, когда его кровь коснулась ее. Что-то попало и на Данстона, но это было уже не важно.

БТР остановился, и Фальк пропал с экрана.

– Уилкс! – прокричала Рипли.

– Мне что, постучать, чтобы меня впустили?! – прокричал Фальк в рацию.

Эдкокс стояла у двери с оружием наготове. Билли ударила по кнопке открытия двери, и Фальк ввалился внутрь, тяжело дыша.

– Закрывай! – выпалил он.

Рипли заметила, что к ним приближается чужой. Она навела на него орудия… и тут Билли вновь нажала на кнопку управления люком.

– Давай же!

Чудовище подлетело к БТР, разбрызгивая по нему воду.

– Слишком близко, его кровь зальет БТР! – прокричала Рипли.

Люк закрылся.


– Экстренная эвакуация, немедленно! – прокричала Билли, держа рацию трясущимися руками.

– Мы не можем там приземлиться, – ответил Брюстер грустно. – У нас наверху ураган третьей категории. Уходите подальше от гнезда и подъезжайте ближе к точке сброса!

– Черт! – выругалась Билли.

– Билли, ты в порядке? Где…

– Не сейчас, Брюстер, – вклинился Уилкс. – Шевелись, мы рвем когти к точке сброса.

Билли отключилась и повернулась к Уилксу. Эти чужие были намного больше и сильнее… прежде чем она успела вымолвить хоть слово, что-то ударило по БТРу, оставив вмятину.

– Трое, – сказала Билли, посмотрев на датчики.

БТР поднялся в воздух и накренился назад, а затем рухнул вперед. Экран потух, а клирстальное окно забрызгало грязью. Раздался металлический лязг. Что-то треснуло, издав при этом звук, похожий на удар колокола.

– Уилкс, – прошептала Билли, не мигая глядя на датчики в надежде, что их показания были неверны.

– Наша внутренняя система охлаждения накрылась… – температура на датчиках росла по мере того, как она продолжала говорить. – Скоро тут станет жарко. У этих драндулетов никудышная страховка.

– Рипли, у нас проблемы, – сказал Уилкс, взглянув на экран.

Ему никто не ответил. Рипли застегнула ремень на жилете и едва не упала, когда БТР накренился. Она подобрала карабин Фалька и проверила боезапас. Уилкс что-то прокричал, обращаясь к ней, пока она осматривала пол в поисках запасных магазинов. Вещи свободно перемещались по кабине, и боеприпасы залетели под ящики с припасами.

– Рипли! – вновь прокричал Уилкс.

Она вышла вперед, одетая в громоздкий костюм. Фальк и Эдкокс прижались к стене напротив двери, держа оружие наготове.

– К черту! – сказал Фальк. – Выбираемся отсюда!

Уилкс повернулся на сиденье и оглядел Рипли с ног до головы.

– Боже, да ты спятила!

– Рули к точке высадки.

– Не могу. Управление почти не работает. Реактору досталось – хватит минут на десять, а потом расплавится. Есть идеи?

– Да, – ответила Рипли. – Используй орудия и убей тех трех. Теперь уже не важно, если кислота повредит БТР. Закрой за мной люк и гони что есть мочи. Мне понадобится пара минут, чтобы добраться до ее гнезда.

– И что ты собираешься делать, добравшись до него? Пригласить ее на чашечку чая? – спросил Уилкс.

– Я не для того забралась сюда, чтобы дать ей уйти, – ответила Рипли. – Если не смогу захватить – то хоть убью. Я обязана попытаться. Мне было приятно работать с тобой…

– Ты спятила! – вклинилась Билли.

Рипли улыбнулась и подошла к заднему люку БТРа. Эдкокс последовала за ней, готовая прикрыть. Уилкс сел за орудия. Одно из них все еще работало. На чужих обрушился дождь из пуль с урановыми сердечниками.

– Чисто, – сказал он. – Пока что.

– Удачи, – сказала Рипли.

Люк открылся, и Рипли выпрыгнула наружу.
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– Вижу движение в сторону БТРа, три фигуры, идут быстро, – сказала Билли.

Рот у нее пересох. Ее знобило, несмотря на жару. Точки на экране колебались и прыгали, приближаясь.

– Похоже, план Рипли работает, – сказала она.

Уилкс пытался справиться с управлением, и потому не стал отвлекаться и смотреть в ее сторону.

– Реактор того и гляди расплавится, а БТР вот-вот разнесут супержуки. Отличный план, ничего не скажешь. Мы с тем же успехом могли бы застрелиться, чтобы не утруждать их.

– Мне связаться с «Кертцем»?

– Рано. Дадим Рипли пять с половиной минут, о которых она просила, а сами тем временем постараемся выжать из этого драндулета все, что возможно, пока не откажет двигатель или не вылетит втулка.

– А потом что? – спросила Билли, поворачивая к Уилксу залитое потом лицо.

– Там видно будет, – ответил он.

БТР тряхнуло, и Билли оглянулась на датчики, но тут же закричала.

– Боже… – произнес Уилкс.

В обзорном окне виднелась голова гигантского склизкого чужого. Он поднес огромные когтистые лапы к стеклу и с истошным воплем протаранил его головой. По БТРу рассыпались осколки, и чудище потянулось к Билли…


Рипли рухнула на мелководье, а затем сгруппировалась и села на корточки, проворчав что-то себе под нос. Она оглянулась. Похоже, пока ей ничего не угрожало. Она не думала и надеяться, что трутни оставят королеву без защиты, однако вокруг нее не было ничего, кроме слегка колышущегося океана. Но это ненадолго. Все ее чувства обострились. От отвратительного запаха планеты, жара и повышенной гравитации у нее закружилась голова. Она не слышала ничего, кроме шума удаляющегося БТРа и плеска воды. Ураганный ветер внезапно стих. Тут до нее донесся крик чужого, исходивший со стороны отступающего БТРа.

– Теперь остались лишь мы с тобой, – сказала она, поворачиваясь к группе гнезд.


Уилкс схватился за оружие. Чудище схватило Билли, шипя и наполняя БТР своим зловонным дыханием. Уилкс подбежал к ним. Время будто бы замерло… он решил, что опоздал, но тут его оглушил выстрел. Трутня отшвырнуло назад, и он злобно завопил от боли, разбрызгивая кислотную кровь на осколки.

Эдкокс сделала шаг вперед. В руках она держала оружие. Чужой пропал.

– Черт, – проговорила Билли.

– Живая? – спросила Эдкокс.

– Да, – ответила Билли, осматривая порванную футболку и поднимая глаза на лейтенанта.

– Одним меньше, – сказал Уилкс, выдыхая и глядя на датчики.

В БТР проникал горячий удушающий воздух. Билли отделалась небольшим порезом на руке. Им повезло, что их не обдало с ног до головы кислотой. Уилкс напомнил себе, что у него не было времени предаваться размышлениям. Он взглянул на показания датчиков и увидел, что реактор продолжал нагреваться.

– Следи за ним, – сказал он, думая, что они могут и не выбраться из этой передряги.


Рипли не спеша шлепала по воде, приближаясь к шарам. До нее донеслись далекие звуки выстрелов.

– Одним жуком меньше, – сказала она сама себе.

Мышцы болели от движений в условиях повышенной гравитации. Казалось, что ко всем ее конечностям привязали по гире весом в центнер. Даже дышать было тяжело. При этом она чувствовала, что королева где-то близко. У нее за спиной раздался всплеск. Она развернулась, поднимая оружие… трутень был метрах в двадцати от нее. Он закричал, разинув пасть, и Рипли выпустила очередь в его массивную грудь. Чудище остановилось, издав звук, напоминающий шипение пробитого кислородного баллона, и рухнуло замертво с разорванным брюхом. До Рипли докатилась волна и ударила ее по ногам. От звука выстрелов болели уши – надо было надеть наушники. Слева раздался еще один вопль. Она вновь повернулась: на этот раз чужому удалось подобраться ближе. Он двигался с невероятной скоростью, несмотря на повышенную гравитацию. Рипли сделала два выстрела, и монстр опрокинулся назад, взметнув когтистые лапы в воздух. Его хвост несколько раз ударил по воде и замер. Лицо Рипли обрызгало водой. Она присела на корточки и стала прислушиваться: слышно было лишь шипение крови чужих, вытекавшей в воду. Она повернулась к гнезду.

– И это все, на что ты способна? – спросила она, тяжело дыша. – Неужто это твои телохранители?

Ответом ей послужила тишина.

– Покажись!

Рипли ударила по одному из соединительных шнуров усиленной костюмом рукой. Он отлетел и стал слегка покачиваться. Она чувствовала, как в ней нарастает гнев…

– Что это такое? Почему бы тебе не выйти и не рассказать мне?

Эллен вновь ударила по шнуру и приблизилась к центральному шару.

– Расскажи об этом экипажам «Ностромо» и «Сулако». Расскажи обитателям Земли! Расскажи моей дочери, стерва!

Рипли застыла в ожидании, тяжело дыша. Неожиданно огромный шар дернулся, и полупрозрачная жижа внутри заходила ходуном. Сверху появилась огромная пульсирующая трещина, и шар принялся открываться. Рипли взялась за рацию, не отводя взгляда от гнезда.

– «Кертц», прием, это Рипли. Запеленгуйте меня и дуйте к этому месту.

– Я уже сказал Уилксу, что ветер… – раздался прерываемый помехами голос пилота у нее в ухе.

– Он утих. Лети ко мне немедленно!

Пока она говорила, из шара высунулось нечто черное. Это был блестящий, продолговатый двухметровый череп. Три когтистых пальца обхватили край трещины, затем показались еще три. Над стенкой шара появилась королева. Она зашипела на Рипли, капая слюной и вылезая из того, что служило ей домом. Это была королева всех королев. Она вышла встретить посетителей. В длину она оказалась около восьми метров, а длинный хвост прибавлял ей еще столько же. Ее гребень был гладким и влажным. Несколько позвонков торчали из спины, напоминая дополнительные пальцы. У нее было четыре руки. Рипли не доводилось видеть столь огромных животных. Тварь была выше слона, которого Эллен видела в зоопарке в детстве. Королева опустила голову, наклонившись вперед, чтобы получше рассмотреть нарушителя ее спокойствия.

– Так-то, – произнесла Рипли, отходя от приближающегося к ней существа. – Вылезай и посмотри на меня.


– Температура реактора продолжает расти. Он расплавится через… семь минут, – сказала Билли, все еще трясясь от страха после случившегося.

– Когда он проплавит оболочку камеры жидкого топлива, он не просто расплавится, а взорвется, – поправил ее Уилкс.

– Этого еще не хватало, – прокомментировала Эдкокс.

– Двигатель и колеса все еще работают, – продолжил Уилкс, нажав несколько кнопок на панели управления и вздохнув. – Скорее всего, БТР продолжит ехать, пока двигатель не рванет. Пора ретироваться. Придется идти до точки высадки пешком.

– Прекрасно, – сказала лейтенант.

– Берите патронов сколько унесете и выдвигаемся, если не хотите свариться здесь.

– Что-то появилось на внешнем периметре, – произнесла Билли, глядя на экран и не веря своим глазам. – Уилкс, да там целая стена из них!

Пока она говорила, на экране появилось около дюжины точек.

– Что?.. – спросила Эдкокс. – Они бегут мимо нас!

– Похоже, торопятся на зов своей мамочки, – объяснил Уилкс.

Билли боялась даже подумать о том, сколько же чужих должно было быть снаружи, учитывая показания датчиков.

– Да их там тысячи! – сказала она в ужасе. – Рипли…

– Она сделает, что должна, – ответил Уилкс, вставая и направляясь в заднюю часть БТРа.

Билли и Эдкокс на несколько секунд выглянули из-за открытого щита. Их обожгло дуновением удушающего воздуха. На них проливным дождем неслась армия трутней, пробежавших мимо БТРа, спешивших к королеве. Билли слышала их крики сквозь нараставший рев двигателя.

– Нам крышка, если мы высунемся наружу, – сказала лейтенант. – И куда подевался ветер?

– Нам крышка, если не выберемся из БТРа, – ответила Билли. – Возможно, они не обратят на нас внимания из-за зова королевы.

Не говоря больше ни слова, они присоединились к Фальку и Уилксу, захватив заряженное оружие и запасные магазины. Затем все подошли к заднему люку.

– Берегите патроны, – сказал Уилкс. – Стреляем только по тем, кто будет атаковать нас. Не расходимся.

Билли хотела что-нибудь сказать напоследок, но ничего не придумала. Уилкс нажал на кнопку и выпрыгнул, поскользнулся и упал, ударившись плечом и разбрызгивая воду вокруг. Когда пришла очередь Билли покидать БТР, хор воющих чужих стал громче.

Рипли продолжила отходить от шипящей королевы. Ей показалось, что прошла вечность, прежде чем она услышала шум, заглушивший ее. Рев «Кертца» высоко в небесах был музыкой для ее ушей.

– Опущусь так низко, как смогу, – раздался у нее в ухе голос Брюстера. – А затем… ох, черт!

– Впечатлен, да? – спросила Рипли. – Открой грузовой отсек и подлетай ко мне.

– Принято, – ответил Брюстер. – Но если вновь поднимется ветер…

Королева переключила внимание на рокочущий корабль, подалась назад и испустила пронзительный мяукающий звук.

– Красивый корабль, – произнесла Рипли. – Не правда ли?

Она быстро перевела взгляд с королевы на снижающийся корабль и обратно.

– Что, стерва, хочешь прокатиться на красивом корабле?

Королева не ответила.

– Давай же, Брюстер, ближе!

Королева вновь подалась назад, махнув массивной головой, посмотрела на Рипли, а затем на корабль. Открытый грузовой отсек «Кертца» был прямо над ней. Продолжая целиться в королеву, Рипли подняла руку и уцепилась за металл манипулятором костюма, с трудом подтягиваясь. Ей даже показалось, что, несмотря на костюм, ей оторвет руку, но все обошлось. Королева пристально следила за ней, но не преследовала. Хоть корабль и был велик, Рипли не думала, что чудище испугалось, – возможно, в нем взыграло любопытство, но, похоже, страх королеве был незнаком. Рипли пробралась в грузовой отсек на локтях, помогая себе коленями. Она поднялась и опустила глаза на королеву. Существо зашипело на нее. Чудовищные зубы влажно поблескивали в темноте.

– Так держать, Брюстер, – произнесла Рипли, улыбаясь. – Удерживай корабль в таком положении еще минуту.

Она перевела оружие с королевы на один из шаров и выстрелила. Королева закричала, увидев, как ее гнездо разлетается вдребезги. Рипли продолжала поливать шары огнем. Ошметки чего-то странного, мясистого, разлетались во все стороны и тонули в воде. Эллен перестала стрелять, и королева злобно завыла, отвернувшись от своего разрушенного дома и посмотрев на Рипли. Та, в свою очередь, поняла, что королева осознает, кто виноват в происходящем. Королева, никогда не видевшая оружия, понимала, что оно собой представляет. Рипли прицелилась в следующий шар и нажала на спусковой крючок. Королева издала пронзительный вопль и ринулась на нее, протягивая к ней огромные когти. Рипли подалась назад, и чудище схватило край дверного проема вместо нее.

– Взлетай, немедленно! – прокричала Рипли в рацию.

И «Кертц» поднялся в воздух. Королева подтянулась в грузовой отсек, а Рипли тем временем что есть мочи бежала к внутренней двери.

– Закрывай внешний люк!

Королева издала полный ярости крик и погналась за Рипли, оглянувшейся, чтобы взглянуть на чудище и почти закрывшийся люк. Ей необходимо было удостовериться… Королева взмахнула темным хвостом, и его кончик настиг Рипли у самой двери, сминая защитные прутья костюма, обрушиваясь ей на голову и сбивая с ног. Отсек поплыл у Рипли перед глазами, а вокруг ревущей матки чужих появлялись и исчезали вспышки света. Рипли встряхнула головой. Королева же отвернулась от нее и бросилась на люк, неистово молотя по нему. Запертое чудище кричало, пытаясь выбраться на свободу. Рипли принялась отползать назад, теряя сознание.


Уилкс, Билли, Эдкокс и Фальк стояли спина к спине. Мимо них проносились нескончаемые волны трутней, разбрызгивая воду и торопясь на зов своей матери. Мало того, что на этой отвратительной зловонной планете был ужасный воздух и стояла невыносимая жара, так еще сотни чудовищ, будто бы повылезавших из ночных кошмаров, пробегали мимо них, наводя на мысли об адских демонах. Уилксу и в голову не приходило, что он когда-либо окажется в подобной обстановке. Тут у него за спиной раздался выстрел. Чужие принялись кричать и шипеть, но не стали останавливаться. Вдруг один трутень направился в его сторону, протягивая когтистую лапу, и Уилкс нажал на спусковой крючок, обрушивая на чудовище град пуль. Чужой рухнул в воду. Три или четыре жука споткнулись об него и продолжили бежать. Но вот еще одно чудовище завыло и бросилось на Уилкса, вновь пустившего в ход оружие. Фальк тем временем неутомимо ругался за спиной у Уилкса, убивая чужих, начавших останавливаться все чаще и чаще. Уилкс понимал, что им ни за что не добраться до точки высадки. У них не было ни единого шанса пробиться сквозь армию безмозглых жуков. Он сделал одиночный выстрел по трутню, посмотревшему в их сторону, и голова того разлетелась вдребезги. Его тело упало в воду, кипящую от крови его братьев.

– У нас ничего не выйдет! – прокричала Билли.

– БТР взорвется через пять минут, – ответил Уилкс, убивая очередного чужого. – Мы заберем их с собой!

Он продолжал нажимать на спусковой крючок, надеясь, что им хватит патронов до момента, когда взрыв БТРа положит конец этому безумию…


Королева огрела Рипли хвостом по ноге, заставив ту забыть о боли в голове. Она широко распахнула глаза и оперлась о стену рядом с дверью, когда… Рипли подумала о том, как же у нее болит голова. Королева продолжала сражаться с неприступным люком. Рипли нажала на кнопку, открывшую дверь к стояночному месту БТРа. Если она доберется до этого отсека, она окажется в безопасности… услышав звук отъезжающей двери, королева обернулась, свернула хвост в спираль и приготовилась к прыжку. Рипли ввалилась внутрь, и ее обдало свежим воздухом. Она убрала ноги из прохода и увидела стоящую неподалеку Мото со сварочным аппаратом в руках.

– Скорее!

Мото ударила по кнопке, и дверной проем закрылся за секунду до того, как королева добралась до него. С той стороны стали доноситься приглушенные удары, однако армированный металл выдержал. Рипли оперлась о стену и смотрела, как Мото заваривает вход. Она радостно вдыхала рециркулируемый воздух корабля. Ей удалось выжить! Более того, ей удалось поймать королеву!

– Что ж, стерва, пришло время немного прокатиться.

Тут в помещении появился Маккуэйд и помог Рипли вынуть ноги из костюма.

– Поверить не могу! Тебе это удалось!

Рипли сморщилась от боли, стягивая металлический ботинок с левой ноги.

– А то! Поторопись, надо подобрать остальных!

Мото закончила заваривать дверь и выпрямилась, переглянувшись с Маккуэйдом.

– Мы не можем, – сказал он. – Брюстер сказал, что нам надо уносить отсюда ноги.

– Что? – спросила Рипли, прикладывая руку к внезапно закружившейся голове. – Все остальные погибли?

– Нет. Реактор БТРа взорвется с минуты на минуту. Они зажаты в узкой долине, и Брюстер сказал, что мы не сможем забрать их оттуда…

Рипли бросилась к лестнице прежде, чем Маккуэйд успел закончить. Мото и капитан побежали следом. Она вскарабкалась наверх, игнорируя боль, и вошла на мостик.

Брюстер и Талли сидели у панели управления с мрачными лицами.

– Рипли, – произнес Брюстер. – Рад тебя вид…

– Подбери их, немедленно!

– Я не могу! Видит бог, я хочу, но ветер крепчает – у нас недостаточно места и времени!

– Придумай что-нибудь! – ответила Рипли. – Если нам суждено погибнуть, то так тому и быть. Как бы ты отнесся к этому, если бы сам был внизу?

– Послушай… – начал Брюстер, нахмурившись.

– Это ты послушай! Либо ты сам это сделаешь, либо я беру управление кораблем на себя!

На Рипли все еще была надета верхняя часть костюма. Сервомоторы зашумели, заставляя манипуляторы сжаться.

– К черту, – сказал он, выдыхая. – Хорошо. Держитесь.


– У меня меньше ста патронов! – прокричала Эдкокс.

– У меня пусто! – отозвался Фальк, выругавшись и бросая оружие в воду.

Билли подошла ближе, чтобы прикрыть его. Голова у нее болела от нескончаемого грохота выстрелов и криков чужих. Воздух душил ее, все утонуло в воплях, всюду была смерть. Даже просто стоять было тяжело… она надеялась, что план Рипли сработал, и что все это было не напрасно. По щекам у нее покатились слезы. У нее засосало под ложечкой, когда она убила очередного чужого. Ей уже доводилось бывать в подобных ситуациях, но она так и не привыкла к ним. По крайней мере, теперь ей не было страшно. К черту это все.

Чудовища внезапно рассредоточились и отдалились от группки людей. Сотни чужих вдруг оглушительно завыли, воздевая руки к небесам. Растерянная, Билли повернулась к Уилксу, указавшему вверх с нервной улыбкой на испуганном лице. «Кертц»! Она не заметила шума его двигателей из-за криков чужих и звука выстрелов. Уилкс грубо толкнул девушку, убрав ее с пути заходящего на посадку корабля. Чужие закричали и бросились к спускающемуся судну, раздавившему несколько дюжин чудовищ.

Планета загрохотала под ногами у Билли. Поднялась волна, дошедшая им до груди. Шарлин упала, но Фальк помог ей подняться. Уилкс, не отпуская Билли, наклонился в сторону волны, а затем выстрелил по бегущему на них трутню. Дверь в отсек, где раньше стоял БТР, была открыта. Рипли и Мото стояли по обе стороны, хватаясь за крепления внутри отсека, чтобы не упасть. Они прицелились поверх четырех выживших и принялись поливать чужих огнем.

Билли и Уилкс побежали к отсеку. Билли заметила, что Рипли рада видеть ее живой. Но в следующий момент Рипли закричала. Когда они оказались внутри, Билли оглянулась и увидела, что чужие ломились к кораблю, игнорируя плотный огонь и погибая дюжинами. Фальк был совсем рядом, но один из трутней схватил Эдкокс. Она упала вперед. Чужой стоял прямо за ней. Он толкнул ее, утапливая лицом в воде, будто бы пародируя половой акт. Билли видела, как он запустил коготь ей в спину, заставляя ее голову взметнуться вверх и окрашивая воду красным. Голова Эдкокс опустилась обратно в воду, удерживаемая разорванной плотью. Победоносный клич чужого, рассеченного пулями напополам, прервался в следующее же мгновение, но Шарлин Эдкокс была уже мертва. Сотни трутней бросались на закрывающуюся дверь, а Рипли и Мото тем временем продолжали поливать их пулями через сужающееся отверстие. За секунду до того, как оно закрылось, одно из чудовищ прыгнуло вперед и просунуло руку внутрь. Дверь закрылась, отрезав чужому два пальца, тут же зашипевшие на полу корабля и оставившие в нем дымящиеся воронки. В следующее мгновение корабль резко рванулся вверх, прижав их к полу.

– Приготовьтесь, БТР взорвется через несколько секунд! – прокричала Рипли.

Казалось, будто ее слова донеслись откуда-то издалека. Уилкс ухватился за металлическую балку и крепко прижал к себе Билли. Она не слышала взрыва, однако корабль сильно тряхнуло, накренив его набок. Билли и Уилкс врезались в стену. И почти сразу все прекратилось: «Кертц» выровнялся, и один лишь рев двигателей нарушал тишину. Билли жадно вдохнула и принялась плакать у Уилкса на груди. Он аккуратно гладил ее по волосам, продолжая обнимать.

– Все хорошо, мы живы, все хорошо.

Им снова удалось избежать смерти.
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Уилкс поднял гриф штанги над грудью, а затем не спеша опустил его назад, выдохнул и повторил. Он занимался один в небольшом спортзале «Кертца». Когда капрал пришел туда, в зале был Фальк. Здоровяк молча кивнул ему и ушел в душ. Уилкс понимал его нежелание общаться: хоть им и удалось схватить королеву, они потеряли трех хороших людей. Никто не хотел это обсуждать. Не сговариваясь, они решили отложить погружение в гиперсон. Они находились всего в дне лета от планеты королевы, и команде необходимо было осознать случившееся, а во сне время прекращало свое течение.

Уилкс закрепил штангу и встал, переключившись на гантели, чтобы проработать грудные мышцы. Это был уже второй подход, так что мышцы у него слегка подрагивали, когда он разгибал и сгибал руки. Тренировка помогала отвлечься. Он потел, и у него создавалось впечатление, что вместе с потом из его тела выходили эмоции: злоба, скорбь, чувство вины, преследовавшее его многие годы. Вины за то, что он жив, он, обычный колониальный морпех, которому судьба не сулила подняться выше ранга сержанта, не способный спасти людей, равнявшихся на него…

Билли сидела в своей каюте одна. Уилкс навещал ее прошлой ночью и утром и даже принес ей немного еды. Ее снедали апатия и безразличие. С тех пор, как она разрыдалась в отсеке для БТР, она больше не плакала. Уилкс искал слова, чтобы утешить ее, но безуспешно. Он понимал, что она раз за разом прогоняет в памяти сцену смерти Эдкокс, пялясь в стену. Они с Шарлин дружили, и Билли тяжело переживала ее гибель. Уилкс и Билли не раз спасали друг друга, однако он не мог избавить ее от чувства вины. От этого он и сам не был способен избавиться. Так что он просто молча сидел, глядя на девушку, пока это не стало невыносимо. Тогда он сказал, что ему нужно идти, и покинул ее каюту, коря себя за трусость. В то же время он был всего лишь колониальным морпехом, а не психологом… он тяжело вздохнул и переключился на тренажер для ног. Может, третий подход поможет ему взять себя в руки.

Билли сидела на кровати, стараясь ни о чем не думать. Они были в космосе, королева тихо сидела в грузовом контейнере, они вот-вот уничтожат заполонивших Землю чужих и спасут Эми… которая, должно быть, уже мертва, как и Эдкокс, и Карви, и Данстон… Билли уперлась руками в лоб и стала ждать слез, но не тут-то было. Она не заслужила разрядки, да и в любом случае ее горе было слишком велико. Они были так близко к кораблю… а еще Карви и Данстон. Лучший друг Брюстера, а также инструктор, убедивший ее, что сделал свой выбор… который привел к смерти. Она не знала их так же хорошо, как Эдкокс. Билли предложила ей присоединиться к операции, стоившей ей жизни.

Уилкс дважды навещал ее. Она пыталась поесть после его ухода, но не смогла. На этот раз на невыразительном лице Уилкса были видны все эмоции, которые он испытывал. Она понимала, что он хочет помочь ей, как-то облегчить ее страдания, но не существовало слов, годящихся для данной ситуации. Все они были по-своему виноваты в произошедшем.

Дилан Брюстер приходил прошлой ночью после Уилкса, сказал, что на месте Карви должен был быть он, что Карви никогда не был «настоящим» морпехом. Он сказал, что его друг был похож на ребенка, жаждущего одобрения. Да и вообще, Карви лишь потому оказался на корабле, что Брюстер его позвал… Билли понимала его боль, но переживала свою в одиночку. Она не стала просить его остаться.

Билли старалась быть объективной и убедить себя в том, что Эдкокс сама приняла решение присоединиться к ним, и это действительно было так. Однако это не имело никакого значения, так как не могло вернуть Шарлин к жизни.

Билли думала, что делает это ради Эми, однако на самом деле она старалась спасти саму себя. Эдкокс полетела, стараясь справиться с болью от ее собственных потерь. Билли казалось, что ее мотивы выглядели эгоистично в сравнении с теми, что руководили погибшей. Оправдает ли цель средства? Откуда же ей знать… возможно, чужим было предначертано захватить Землю. Кто она такая, чтобы вмешиваться в ход судьбы? Возможно, позже она поговорит с Рипли. Но не сейчас.


Рипли сидела, прислонившись к стене недалеко от грузового отсека, и прислушивалась. Время от времени королева издавала шелестящие и щелкающие звуки, передвигаясь по металлическому полу своей тюрьмы. Рипли провела здесь большую часть ночи. Ближе к утру королеве надоело молотить по стенам и кричать. Рипли проверила навигационный компьютер и отправила Маккуэйда ремонтировать корабль. Им повезло – «Кертц» почти не пострадал. Джонс хотел обследовать ее в санчасти, но она отказалась, так как считала, что с ней все в порядке. К тому же ей хотелось немного послушать, как королева тщетно молотит по стенам.

Рипли сожалела о смерти Данстона, Карви и Эдкокс, погибших ради пленения королевы. Она понимала, что несла значительную часть ответственности за их смерть. Но она и сама пожертвовала бы собой, потребуйся это для того, чтобы уничтожить этих безжалостных существ и королеву, повинную в стольких смертях… Мимолетное желание стереть королеву в порошок, когда у нее была такая возможность, не выдерживало никакого сравнения с ее ненавистью. Хоть ярость и затмевала глаза, но она была мимолетной. Ненависть же была холодной, расчетливой и нескончаемой. Уничтожение всего их рода станет возмездием за все, через что Рипли пришлось пройти. Она понимала, что жить ради мести нездорово, но ей было плевать. Так было правильно, и ее убеждение в этом крепло с каждой минутой. Шли часы, приближая момент реализации ее плана.

Внезапно пустое пространство перед ней увеличилось вдвое. Она проморгалась, и все вернулось в норму. Голова у нее все еще немного болела в том месте, куда пришелся удар хвостом, а огромный синяк на ноге уже начинал сходить. Она просто устала, к тому же давно не ела… да, стоило бы поесть. Она поднялась на ноги и отошла от люка в грузовой отсек.

– До скорого, стерва, – бросила она через плечо.

Рипли направилась к лестнице, но тут она заметила, что корабль немного кренит вправо. Нахмурившись, она остановилась и прикоснулась рукой к стене. Странно, гравитация не должна была меняться. Она продолжила идти к лестнице. Внезапно ей показалось, что она стоит на стене, а не на полу. Она нагнулась, стараясь справиться с гравитационными изменениями.

– Талли! – прокричала она.

Ответа не последовало. Что-то пошло не так. Тут она заметила кнопку сигнала тревоги на стене. Удивившись, что никто не сделал этого до нее, Рипли ударила по ней. В следующее мгновение она потеряла сознание.
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Билли тихо сидела в кают-компании с остальными. Маккуэйд вкратце рассказал о проведенных ремонтных работах, и говорить стало не о чем. Они ждали сообщения по корабельной связи от Джонса или появления самой Рипли.

Билли проснулась час назад от завывания сирены. Она выбежала в коридор, готовая услышать яростные вопли королевы с нижней палубы. Сирена смолкла уже через несколько секунд, и Ана Мото передала по корабельной связи, что нашла Рипли лежащей без сознания и отнесла ее в санчасть.

Вся команда собралась в кают-компании и ждала новостей. Мото появилась через несколько минут и рассказала им, что врач проводил осмотр и обещал связаться с ними, когда у него появится новая информация.

Билли очень устала и ей стоило больших усилий не уснуть, а напряженная атмосфера кают-компании лишь еще больше выматывала. Когда же это прекратится? Рипли, женщина, заслужившая ее уважение и восхищение, могла быть на краю гибели… Уилкс сидел рядом с ней с обычным для него непроницаемым лицом и потягивал кофе. Билли завидовала его выдержке – казалось, ничто не было способно выбить его из колеи больше, чем на несколько секунд. Узнав новую информацию, он просто принимал ее к сведению. В сравнении с ним Билли была ребенком – как по возрасту, так и в плане эмоций. Ее возмущение несправедливостью происходящего были жалки, бессмысленны и бесполезны… С этими мыслями девушка продолжила ждать, покусывая губу.


Уилкс вертел в руках чашку с кофе, понимая, что сейчас самое время поговорить с Билли. Он переживал за Рипли, но сейчас та была в санчасти с Джонсом. Уилкс ничем не мог помочь ей. Возможно то же было справедливо и в отношении Билли, пялившейся в стол невидящим взглядом. А ведь она с горем пополам, но находила в себе силы на обсуждение, даже когда они оставили Бюллера на планетоиде Спирса.

Мото и Фальк, сидевшие в другой части кают-компании, завели разговор. Уилкс решил, что подходящий момент настал.

– Ты как?

– Жить буду, – ответила Билли глухим голосом.

– Мне жаль Эдкокс, – сказал он, и, не услышав ответа, продолжил. – Я бы многое отдал за то, чтобы она сейчас была здесь с нами. Я бы с радостью поменялся с ней местами.

– Почему? Ты не виноват в ее смерти, – спросила Билли, поднимая на него глаза.

– Я остался за старшего, когда Рипли покинула БТР, и нес за нее ответственность.

– Ты не заставлял ее отправляться с нами, Уилкс! Я… – взорвалась она, оборвавшись на полуслове.

– И ты не заставляла, – утешил ее Уилкс, кладя руку ей на плечо.

Неуклюжая попытка утешения, но по-другому не получилось, а ему было невыносимо видеть выражение ее лица. На нем отражались те же эмоции, которые он сам испытывал большую часть времени. Он научился скрывать их, но они никуда не делись. Ей было больно, и он это понимал. Тут он почувствовал, как она немного расслабилась от его прикосновения.

– Билли, ты действительно не виновата в этом. Не ты создала этих существ.

Она отвернулась и долго оставалась безмолвной, но затем кивнула. Она посмотрела на него заплаканными глазами и кивнула еще раз.

– И то правда, – сказала она дрожащим голосом. – Не создавала.

Уилкс почувствовал, что и сам расслабился. Лед тронулся. Возможно, он не так уж сильно облажался…

– Ребята, слышите меня? – заговорило радио голосом Джонса.

– Что там, как она? – ответила Талли.

Все присутствующие повернулись к динамику. Уилкс крепче сжал плечо Билли.

– Она в порядке, скоро поправится, – ободрил их Джонс.

Фальк и Мото вскочили, радостно улыбаясь. Маккуэйд хлопнул в ладоши и засмеялся. Уилкс улыбнулся Билли, давшей выход эмоциям и заплакавшей. Члены команды были едва знакомы, и все же каждый из них был искренне рад. Рипли была не такой, как все. Впрочем, то же можно было сказать о каждом из них. Капрал обнял Билли, а она уткнулась ему в грудь, продолжая рыдать навзрыд. Уилкс понимал, что она прольет еще немало слез по этому поводу. Сейчас она испытала чувство облегчения, услышав добрые вести, но ей все еще предстояло смириться с произошедшим. Впрочем, то же можно было сказать и о нем.

* * *
Рипли понемногу приходила в сознание. Она услышала чей-то голос неподалеку. Она очень устала, голова раскалывалась…

– …конечно, это займет пару минут.

Издалека донесся чей-то смех. Рипли постаралась открыть глаза.

– Что случилось?

Этот голос доносился откуда-то издалека…

– Она перенесла черепно-мозговую травму. Наверное, досталось от королевы, – услышала она голос человека, находившегося ближе.

Рипли вновь стала терять сознание, не находя сил на то, чтобы продолжать концентрироваться. Однако… «королева». Королева. Она сжала кулаки, стараясь прийти в сознание.

– …утечки спинномозговой жидкости нет, как нет и трещин. Я переживал из-за возможности кровоизлияния, но напрасно. Думаю, всему виной усталость и небольшое сотрясение. Она крепче, чем кажется.

Она узнала голос Джонса. Значит, она была в санчасти «Кертца», а королева… она застонала и повернула голову, открывая глаза. Джонс стоял у настенного передатчика. Он бросил на нее взгляд, а затем посмотрел на часы.

– Упс, простите, но мне надо уделить внимание своему пациенту. Я сообщу, если она будет готова принимать посетителей.

Рипли огляделась, поморщившись. Она находилась в холодной, странно пахнущей комнате со сверкающими инструментами. Увиденное почему-то испугало ее. В горле у нее пересохло.

– Где королева? – спросила она.

– Не переживай, она заперта в грузовом отсеке. Ничего не случилось, ты просто потеряла сознание. Все хорошо, – сказал Джонс, подавая ей стакан воды и помогая напиться.

– Сколько прошло времени? – спросила она, ложась назад.

– Минут двадцать с тех пор, как Мото нашла тебя.

– Послушай, Джонс, – сказала Рипли, поднимаясь. – Не люблю я врачей. Я пойду к себе в каюту.

– Лучше будет, если ты останешься здесь…

– Вот уж нет. Я в порядке.

Рипли свесила ноги со стола и на мгновение застыла от головной боли. Ей было необходимо выбраться из этой ужасной комнаты…

– Хорошо, – ответил он. – Но позволь мне помочь тебе. Когда мы вернемся на станцию, тебе будет необходимо пройти обследование. Я не умею лечить подобных тебе. Хотя, сказать по правде, не сделай я анализ крови, никто и не догадался бы.

– О чем ты? Ты же сказал, что я в порядке.

– Так и есть. Более того, я весьма впечатлен. Мы так похожи, и в то же время так сильно отличаемся.

– Джонс, ты о чем? – сердито спросила она.

– Не расстраивайся, Рипли. С тобой все в порядке, но тебе нужно отдохнуть. Просто я не понимаю, почему ты мне не сказала. Что, если бы мне пришлось оказывать экстренную помощь? Переливание крови или вроде того?

– Вторая положительная. У тебя что, нет ее?

– У меня-то есть, да только вот у тебя нету, – ответил он, улыбаясь. – Как и резус-фактора. Хотя я бы не удивился, если бы и был, учитывая, насколько ты продвинута. Я бы ни за что не догадался, не будь у меня микроскопа. Даже цвет идеален. Удивительно. Ладно, давай-ка я помогу тебе…

– Да о чем ты вообще говоришь? Продвинута?

– Ну да. До меня доходили слухи о том, что в передовых лабораториях работают над чем-то воистину уникальным, но ты так похожа, что даже не верится…

До нее вдруг дошло. Джонс пытался глупо пошутить. Она злобно отбила его руку в сторону.

– Придурок, это не смешно! Ты что о себе возомнил? Не смешно!

– Рипли, – сказал он, переставая улыбаться и широко распахивая глаза. – Боже! Ты не знала? Ты что… как такое возможно? Извини… я думал…

Он оборвался на полуслове. На его коричневом лице было написано смущение. Рипли почувствовала, как злоба понемногу отпускает ее по мере того, как до нее доходил смысл сказанного. Она припала к стене. Разве такое возможно? Нет, это просто очередной ночной кошмар. Это не могло быть правдой, это невозможно. Она человек, а не… андроид!
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Уилкс открыл дверь в свою каюту и увидел измотанную Рипли.

– Извини, что так поздно, но я бы хотела перекинуться с тобой парой слов, если ты не возражаешь, – сказала она.

– Без проблем. Как ты? Мы думали…

Рипли прошла мимо него и уселась на край его кровати, опустив голову и проведя руками по непричесанным волосам. Она была напряжена, под глазами у нее виднелись темные круги, а лицо было пепельно-серым. Она посмотрела на Уилкса, но он не смог определить, какие эмоции она переживала в этот момент. Страх? Стыд?

– В чем дело, Рипли?

– У нас нет официального лидера, но все считали меня главной, – ответила она, смотря на него невидящим взглядом.

– Ты права, и у нас к тебе не было никаких претензий, – аккуратно ответил он.

– Что ж, с меня хватит. Теперь ты за старшего. Я хочу покончить с этим, – выпалила она и направилась к двери.

– Погоди! Объясни, что происходит. Ты едва вышла из санчасти, выглядишь ужасно, а теперь хочешь сбросить на меня всю ответственность за нашего пассажира? Похоже, ты стукнулась головой сильнее, чем мы думали, – сказал он с улыбкой, стараясь сгладить ситуацию.

– Мое решение не подлежит обсуждению, Уилкс. Если ты против – поговори с Маккуэйдом, Мото или кем-то другим. Мне все равно. Я выхожу из игры, – сказала она, раскрасневшись.

Несмотря на ее эмоциональность, Уилкс по-прежнему затруднялся определить, что ее гложет.

– Но почему? Объясни, что случилось.

Рипли потупила взор и будто бы сделалась меньше. Она ничего не ответила, но и с места не сдвинулась. Растерянный, Уилкс ждал. Рипли была в ответе за всю операцию с первого дня. Она в одиночку доставила королеву на корабль, и, если бы не она, то Билли и Фальк погибли бы в пламени взорвавшегося БТРа или были бы разорваны чужими.

– У меня состоялся серьезный разговор с Джонсом, – медленно произнесла она, избегая смотреть ему в глаза и скрещивая руки на груди. – Я искусственная, Уилкс. Ненастоящая. Я не человек, и я не имела об этом ни малейшего понятия.

До Уилкса не сразу дошел смысл сказанного. Рипли – андроид?

– Ты уверена? – спросил он, сделав глубокий вдох.

– Джонс показал мне пробы крови, и мы провели несколько тестов. В этом нет никаких сомнений, – ответила она, закрывая глаза и упирая ладонь в лоб.

– И что такого? Ты все это спланировала, и…

– Ты что, не понимаешь? – перебила она Уилкса высоким дрожащим голосом. – Никто не знает, в чем мое предназначение. Какая-нибудь компания, которой нужен образец для изучения, могла запрограммировать меня на все это. Что, если в меня заложены инструкции по убийству всех вас по прибытии на Землю? Мне нельзя доверять…

– А ты не можешь… э-э… получить доступ к своей программе?

– Нет. Похоже, я слишком хорошо сделана. Во мне нет никаких механических деталей или портов ввода-вывода, – ответила она голосом, переполненным отвращением к себе. – Джонс сказал, что ни за что бы не догадался, не проведи он исследования под микроскопом. Я ничем не отличаюсь от человека вплоть до микроскопического уровня.

– Я понимаю твои опасения, – произнес Уилкс, нахмурившись. – Но мне кажется, что все это не имеет значения. Ты могла бросить нас на верную погибель, а могла и сама убить. Да и вообще, разве остался на Земле кто-то, способный проводить исследования?.. Мне кажется, каким бы ни было твое предназначение, цели у него благородные. Да и вообще, если для того, чтобы понять, что ты андроид, потребовалось прибегать к помощи микроскопа, то для меня это не имеет никакого значения.

– А для меня – имеет, – ответила она, подходя к двери и выходя в коридор.

Уилкс посмотрел на полуоткрытую дверь. Иисус и Будда, как же остальные воспримут новость о том, что та, кого они считали человеком… он подумал о Билли. У нее наверняка найдется, что сказать по этому поводу. Ее чувства к Бюллеру никуда не делись после того, как она узнала правду. Он отправился разыскивать ее.

* * *
Билли постучалась в дверь каюты Рипли, но ответа не последовало. Расписание отопления на корабле было настроено так, чтобы имитировать смену дня и ночи, сейчас стало холоднее, и потому девушка крепко обхватила себя руками, пытаясь согреться. Она вновь постучала, на этот раз мягче. Ей пришло в голову, что Рипли могла спать. «Что ж, так будет даже лучше». Она выждала еще мгновение и вернулась в свою каюту.

Увидев ее, Уилкс поднялся на ноги.

– Она спит, – объяснила Билли.

– Или не хочет открывать, – ответил он. – Может, вам удастся поговорить утром.

В воздухе повисла пауза, и, поскольку им больше не о чем было говорить, Уилкс ушел в свою каюту. Билли устала, но в голове у нее было слишком много мыслей, чтобы сразу уснуть, и потому она присела на край кровати. Что она сказала бы Рипли, открой та дверь? Что она вообще могла сказать в подобной ситуации? Что ей очень жаль, и что однажды она влюбилась в солдата, тоже оказавшегося андроидом? Что ей было тяжело, когда она узнала об этом? Что она чувствовала себя преданной? Замечательная идея, ничего не скажешь. Билли медленно выдохнула и легла на спину, буравя пластмассовый потолок взглядом, выискивая неровности на его гладкой поверхности и размышляя. Теперь она верила в то, что Митч был способен любить, но к моменту, когда она пришла к этому выводу, они с Уилксом уже были на корабле Спирса. Изменилось ли что-то после того, как она узнала правду о Рипли? Билли проанализировала свое отношение к ходу операции. Рипли с самого начала была твердо настроена на уничтожение чужих. Девушка могла смело сказать, что по-прежнему глубоко уважала эту женщину.

С тех пор как Билли познакомилась с Эллен, та всегда производила впечатление человека, которому не нужен никто другой. Но сейчас было похоже, что Рипли нужна была помощь. В каком-то смысле теперь она казалась даже более реальной… более человечной. Похожая перемена произошла и с Митчем во время их последнего сеанса связи.

Билли были прекрасно известны предрассудки, все еще сохранявшиеся в отношении андроидов. Многие чувствовали себя некомфортно, разговаривая с машинами… можно ли было назвать Митча или Рипли машинами? После появления в ее жизни Митча мировоззрение Билли изменилось. Дело было в точке зрения. Конечно, Рипли не появилась на свет обычным способом – но означало ли это, что у нее нет души? Умаляло ли это ее достоинство? Как понять, где пролегала граница?

Наконец, Билли провалилась в сон, полный вопросов без ответов.


Рипли признала, что голодна, когда отрицать это стало неразумно. Что ж, ничего особенного. Она проспала часов десять и проснулась ранним утром, все еще усталая, и потому продолжала лежать в постели с закрытыми глазами. Она не могла думать ни о чем, кроме своего происхождения, но в то же время обдумывать было нечего. Как она могла чувствовать? Имели ли ее эмоции какое-то значение? Ведь они не были настоящими, симулированными. По крайней мере, кое-что прояснилось. Например, несостыковки в ее восприятии времени, отсутствие снов и странная неприязнь к врачам после «Сулако». Последнее явно было сделано с целью сокрытия истины. Нельзя же допускать, чтобы кто-то догадался, не так ли? А вот ответ на вопрос «зачем?» был неизвестен, а то и вовсе бессмыслен. Теперь все ее убеждения находились под вопросом. Андроиды не могли доверять себе – всегда существовала возможность, что они предадут самих себя. Это было в их натуре. Когда-то предали и ее… андроид на «Ностромо» был убийцей, выдававшим себя за их друга. Бишоп был сносен, но… Рипли нахмурилась. Даже в Бишопе было нечто… какая-то двойственность, вот только ей никак не удавалось припомнить, что именно… и тут внезапно раздался стук в дверь.

– Рипли? Это Билли. Могу я войти?

У нее защемило в груди. Молодая девушка, так храбро державшаяся на протяжении всей операции. Рипли гордилась ей. Забавно, это так… по-человечески.

– Не сейчас.

– Я всего на минутку! Уилкс хочет погрузиться в гиперсон сегодня, и…

– Уходи. Я не хочу никого видеть.

На Рипли навалилась усталость от одной мысли о том, что придется обсуждать эту ситуацию с кем-то. Повисла неловкая пауза. Должно быть, Билли стояла под дверью, пытаясь подобрать слова, что-то вроде «никому нет до этого дела, все в порядке». Ей стало не по себе от мысли о том, что Билли испытывает к ней жалость. А мысль-то все равно была ненастоящей. Черт.

– Не сейчас.

Она услышала, как Билли уходит прочь. Ее обрадовало, что остальные собираются погрузиться в гиперсон: ей хотелось, чтобы ее оставили в покое. Ее желудок громко заурчал, и она подтянула ноги к груди, желая, чтобы все это прекратилось.
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Уилкс чувствовал себя прекрасно. Он сел и обвел взглядом отсек и спящих членов команды. Его немного удивило отсутствие побочных эффектов, но он тут же об этом забыл – самочувствие было важнее. Он оделся и улыбнулся, ощутив, как тело начинает отогреваться. Он чувствовал себя просто великолепно. Даже более того… что же это за чувство… и тут до него дошло – это освобождение, которого он уже отчаялся достичь. Казалось естественным, что он проснулся в подобном расположении духа. Будто бы его внутренний мир расцвел от ощущения покоя и осознания того, что все так, как и должно быть… он рассмеялся и принялся спускаться по лестнице. За годы в нем накопилось столько вины и страданий, что он буквально ощущал их вес. А теперь они канули в небытие. Не удивительно – ведь он был свободен! В голове у него раздался спокойный голос: он говорил о свободе, о ключе… оставалось сделать одно-единственное дело. Он спустился по лестнице и легкой походкой пересек отсек БТРа. Сколько же лет он прожил впустую! Но теперь все в порядке… он подошел к двери грузового отсека и протянул руку к кнопкам, будто зачарованный… голос в голове вновь заговорил про свободу, жизнь, освобождение… он готов был нажать на кнопку, и его охватило все усиливающееся ощущение тепла и спокойствия. Голос в его голове требовал выпустить его… погодите-ка. Уилкс отдернул руку, внезапно засомневавшись. Что происходит?.. Голос продолжал требовать выпустить его. Тут на него навалилось ощущение невообразимой мощи и липкого страха, и он отшатнулся от двери. Внутри все съежилось, и он внезапно преисполнился горем и отчаянием. Куда же пропало ощущение умиротворения?! В голове вновь раздался голос, настойчиво говоривший об освобождении, свободе и любви… ему всего-то и нужно было что нажать на кнопку… Уилкс облокотился о стену и принялся рыдать впервые с тех пор, как перестал быть ребенком.


Билли стояла в холодном и плохо освещенном отсеке БТРа. Она должна была встретиться с кем-то, только вот с кем…

– Билли! – раздался знакомый и любимый ею голос из-за двери грузового отсека. – Билли, это я, Митч!

Она подалась в сторону двери, преисполненная надеждой.

– Митч? – спросила она с надрывом.

– Да. Открой же! Я люблю тебя.

Она остановилась в нескольких метрах от двери, и улыбка сошла с ее губ. Этого не могло быть…

– Билли, Билли, это Эдкокс! Боже, не дай им добраться до меня, Билли, пожалуйста…

Как она могла перепутать Шарлин с Митчем? Эдкокс попала в беду, а Билли была виновата в этом! Она подбежала к двери и протянула руку к кнопке, но… Эдкокс была мертва.

– Не дай им убить меня, Билли, открой же!

– Ты мертва, – мягко сказала Билли, убирая трясущуюся руку от панели управления. – Тебя там нет.

– Ты права. Может, я и мертва. Но какое тебе до меня дело, да, Билли? Только ты имеешь значение. Давай, оставь меня здесь, разве это имеет значение? – сказала Рипли.

– Нет, – ответила Билли, не веря своим ушам. – Рипли, я беспокоюсь о тебе! Я хочу помочь, разве ты не понимаешь? Позволь мне помочь тебе…

– Ты и разговаривать-то со мной не хочешь, Билли. Я думала, мы подруги, но нет – ты бросишь меня здесь на верную погибель… – ответила Рипли потерянным голосом.

– Нет! Я… Рипли, я не могу! Тут что-то есть… – ответила она, сама не понимая, почему не может открыть дверь.

И тут до нее дошло: королева. Она отпрянула от двери. На нее обрушилась волна жалобных голосов. Они молили ее открыть дверь, клялись в любви. Издалека доносились пронзительные призывные вопли ее погибших друзей. Эта какофония окатила ее, подобно волне, и она утонула в ледяной темноте…


Рипли сидела спиной к двери с карабином на коленях. Команда погрузилась в гиперсон два дня назад. Вскоре она присоединится к ним, но пока что она сидела, выжидая. Первый день она потратила на еду и сон. В голову приходили мысли о суициде… будет ли кому-то дело, если в мире станет одним андроидом меньше? Всего-то и надо, что потянуть за спусковой крючок. Для удачного завершения операции ее участие не требовалось. Остальные разберутся, что к чему…

Она копалась в припасах, когда услышала вопль королевы, отчетливо слышимый на спящем «Кертце». Рипли рефлекторно схватилась за карабин и направилась к грузовому отсеку. Она вбежала в отсек БТРа, боясь, что королеве удалось выбраться наружу, но все было в порядке. Тварь кричала и молотила по стенам, но по-прежнему находилась в заключении.

Почти час из-за двери за спиной у Рипли не доносилось ни звука. Буйство продолжалось всего несколько минут. Рипли была рада тому, что королева все еще жива. Ее мало что волновало, но это было одним из исключений. Эта стерва умрет, прихватив за собой весь свой выводок. Рипли хотелось посмотреть на это. Ей было необходимо удостовериться, увидев все своими собственными глазами. Это желание поддерживало в ней волю к жизни, кем бы она ни была.


Уилкс застонал от ударившего в глаза света. Капсула гиперсна с шипением открылась, и его обдало холодом. Тело у него ломило. Он медленно сел, вспоминая сильное чувство грусти… ему снились сны.

– Не расходимся, – сказал он хрипло, кашлянув. – Нам надо кое-что обсудить!

Команда просыпалась. Лица у них были отсутствующие и недовольные. Не обращая внимания на боль, Уилкс схватил комбинезон и подошел к двери, быстро одевшись и дожидаясь остальных. Он облегченно вздохнул, увидев Рипли. Она быстро оделась и подошла к нему, намереваясь пройти мимо.

– Погоди, Рипли. Королева посылала сообщения, пока мы спали. Думаю, нам следует…

– Мне не снятся сны, – ответила она. – Извини.

Он собрался было что-то сказать, но передумал и молча кивнул, пропуская ее. Брюстер застегнул пуговицы рубашки и повернулся к Уилксу.

– Что происходит? – спросил он.

Остальные с нетерпением смотрели на него. Он пристально рассматривал их лица, стараясь найти какие-нибудь изменения, но они не выражали ничего, кроме усталости и раздражения. Он испытывал те же чувства.

– Кому-нибудь снилось, что он выпускает королеву? – спросил он.

– Да, – ответила Билли.

Ана Мото, Маккуэйд и Джонс кивнули.

– Ага, – присоединился к остальным Брюстер, заметно расслабляясь.

– Хорошо, – сказал он. – Обсудим это за завтраком.


– Сообщение было довольно интенсивным, – сказала Мото. – Смахивало на навязчивую рекламу, мол, только подумай, что ты получишь, если откроешь волшебную дверь. Не удивительно, что ты хотел это обсудить. Наверное, никому раньше не доводилось сталкиваться с подобным.

Уилкс кивнул. Билли проглотила немного соевого протеина и посмотрела на него, гадая, что ему снилось.

– Наверное, хотела проверить, не захочет ли кто-то из нас поиграть в игры, – сказал Брюстер.

– Вроде того.

– Добро пожаловать в клуб сновидцев, – произнесла Мото.

Они сидели за одним столом и ели в первый раз за многие недели. Они приблизятся к станции меньше чем через сутки. Сердце Билли учащенно забилось при мысли о Земле. Рипли прошла мимо них и направилась с подносом к себе в каюту. Билли надеялась, что та хотя бы поест вместе с ними. Все и так тяжело переживали потерю трех членов команды, но Рипли-то была жива.

– А где командир, чего это она не ест вместе с нами? – спросил Брюстер.

– Действительно, – подхватила Талли. – Надо обсудить, как миновать станцию.

Билли бросила взгляд на Уилкса, отложившего вилку в сторону.

– У Рипли проблемы личного характера, – ответила Билли.

– Что еще за проблемы такие? – спросил Фальк.

Уилкс кивнул Билли, и она встала.

– Нам надо кое-что обсудить, – заговорила она спокойным голосом, жутко нервничая. – Я не уверена… пожалуй, Рипли предпочла бы не говорить об этом, но она бы хотела, чтобы вы знали об этом. Рипли – андроид. Похоже, она не знала об этом до медосмотра. Она тяжело переживает это открытие.

Она замолчала и обвела взглядом собравшихся. В кают-компании повисла неловкая тишина.

– Рипли спросила, готов ли я перенять ее обязанности, – произнес Уилкс. – Но в таком случае нам всем придется внести свою лепту. Из меня так себе командир…

– Как это так – она не знала? – перебил его Маккуэйд. – Разве андроиды не знают, кто они такие?

– Не все, – ответил Джонс. – Рипли не знала.

– Мы доверяли ей, – тихо проговорила Талли.

Билли почувствовала, как в ней закипает злость.

– Теперь понятно, как она управилась с королевой в одиночку, – сказал Фальк подавленным голосом.

– Если бы я знал, я бы не… – начал Маккуэйд.

– Конечно, если бы ты знал! – взорвалась Билли, внезапно согревшись несмотря на холод. – Даже Рипли не знала, понимаешь ты это? Талли, она тоже доверяла самой себе. Как бы ты себя чувствовала, будь ты на ее месте? Она что, по-твоему, специально это сделала? Фальк, вот уж чего ей сейчас вовсе не надо, так это лицемерия от нашей команды!

Билли потеряла контроль над собой. Поняв это, она глубоко вдохнула и заставила себя сесть.

– Мне кажется, лучше дать Джонсу высказаться, он понимает в этом деле больше остальных… – продолжила Билли.

– Не сказал бы, – смутился Джонс. – Все, что я могу сказать, так это то, что мне никогда не доводилось видеть андроида, столь похожего на человека. Мне кажется, Билли права. Рипли хороший командир.

Остальные обдумывали услышанное. Мото медленно кивнула.

– Хорошо, – произнес Уилкс. – Сейчас важнее обсудить то, что мы приближаемся к станции. Мне думается, что там найдется пара человек, которые были бы не прочь перекинуться с нами парой слов…

Уилкс принялся перечислять возможные варианты действий, а Билли тем временем успокаивала себя. Талли и Фальк бросали на нее взгляды, исполненные, как ей казалось, сожаления. Маккуэйд же по-прежнему злился. Она удивилась своей реакции, хоть и не так сильно, как удивилась бы еще каких-нибудь несколько месяцев назад. Она была рада, что выговорилась – пожалуй, это даже могло помочь в данной ситуации. Рипли не сделала ничего дурного. Ее тревожило, что кто-то из членов команды был способен закрыть глаза на ее сильные стороны. Билли хотелось быть такой же отважной, как и Рипли. Ей это необходимо, чтобы спасти Эми… если девочка еще жива. Билли вновь сосредоточилась на обсуждении. Сердце у нее в груди учащенно билось.
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Уилкс сидел на мостике вместе с Маккуэйдом и Талли. Их корабль должен был пройти вне пределов досягаемости наблюдательных приборов станции. Конечно, какой-нибудь гик мог навести свой телескоп прямиком на них, но это было маловероятно. Уилкс крепко сжал спинку кресла Талли, надеясь, что их защищенный звонок пройдет.

– Теперь остается только ждать, – произнесла Талли, прекращая вводить команды. – Если нам повезет, то вскоре она получит сообщение.

– А что, если не получит? – спросил Маккуэйд.

– Тогда подождем подольше, – ответил Уилкс.

Знающий человек мог достаточно точно направить прямой закодированный сигнал. В теории, посторонние не могут перехватить его, если только не будут целенаправленно выискивать, но даже в таком случае у них не выйдет его прослушать. Конечно, риск существовал, но он был минимальным. К тому же у них не было иного выбора. Время шло. В динамике раздались помехи и гудение. Сигнал доходил до них с задержкой, но…

– Наконец-то, я вас еще неделю назад ждала.

– Привет, Эллиот! Как там дела на станции?

Они сидели, ожидая, пока сигнал дойдет от них и обратно.

– Мария, это ты? Я знала, что ты сумеешь за себя постоять! Скажи-ка, прием уверенный? Эта передача основательно подгружает мой компьютер. Чиновники тут умом не блещут, знаешь ли. Вряд ли ты настолько важна.

– Мы решили выйти на связь и спросить у тебя, – сказал Уилкс, наклоняясь к микрофону.

– Кого я слышу! Неужели это скандально известный сержант Уилкс? Как оно, сержант?

– Неплохо, Лесли. Мы раздобыли то, за чем летали.

– Отлично! Поздравляю вас с успехом. Как там ваши дела?

– Мы потеряли несколько человек, – ответил Уилкс.

На этот раз пауза между сообщениями вышла длиннее.

– Сочувствую.

– Спасибо, – произнес Уилкс.

– Сейчас нас волнует, кто еще нас ждет. Что там творится, Лесли? – заговорила Талли.

– Ну, вы подняли знатный переполох несколько месяцев назад. Вас назвали психически неустойчивыми злонамеренными диверсантами. Одним словом, официальная версия заключается в том, что кучка психов угнала корабль, желая испортить жизнь администрации.

– Недалеко от правды, – сказал Маккуэйд, улыбаясь.

– Это все? – спросил Уилкс, нахмурившись.

– Ты шутишь? Это всего лишь официальная позиция. Генерал Питерс влип в крупные неприятности из-за того, что не понял, насколько вы ненормальные. Вы все в розыске. По крайней мере, они считают вас психами, так что есть шансы, что вас запрут в больнице вместо тюрьмы. А еще они ожидают вашего появления не раньше, чем через шесть недель.

– Почему? – спросил Уилкс.

– Они обыскали твое жилье и нашли карту, на которой ваш конечный пункт был отмечен намного дальше, – ответила она.

Билли сделала шаг вперед. Лицо ее было бледным, выглядела она напряженной. Уилкс даже не заметил, как она вошла.

– Лесли, это Билли. Как дела на Земле?

– У нас уже несколько дней не было связи с ней из-за атмосферных помех, вызванных пятнами на Солнце, или вроде того. Но чтобы жуки ни задумали, дела ухудшились.

– Что со спутниковой связью?

Билли готова была расплакаться, но голос ее оставался твердым.

– В последней принятой нами передаче не было ничего нового. Дела плохи. Скорее всего, чужие перебили или схватили всех людей на Земле. Мне жаль.

Уилкс положил руку Билли на плечо, но девушка сбросила ее.

– Послушай, можешь сделать мне одолжение и переслать нам передачи за последние несколько дней?

– Без проблем.

– Спасибо, – ответила Билли и вышла.

– Послушай, я рада получить от вас вести, но давайте полегче. Канал шифрованный, но все же… я дам вам знать, если появится что-то важное. Берегите себя.

– И ты береги себя, – ответил Уилкс.

Динамик смолк, и Маккуэйд повернулся к Уилксу.

– Похоже, нам здесь не слишком-то рады.

– Для того, чтобы добраться до бомб, нам так или иначе придется войти в пространство, в котором они смогут нас сбить, – ответил Уилкс, пожав плечами. – К тому же у нас королева. Помочь они вряд ли согласятся, но, возможно, нам удастся убедить их дать нам шанс. Да и не станут они нас сбивать – им нужен корабль.

Маккуэйд кивнул, но на лице у него было написано сомнение. Уилкс пошел поговорить с другими членами команды. Станция засечет их только через несколько часов, так что у них было время на разработку запасных планов. Уилкс был уверен в своей способности принимать решения в трудных ситуациях. У него была соответствующая подготовка. Но то, во что они вляпались… черт, почему Рипли ничего не делает? К черту то, что она андроид – всем было бы лучше, если бы она продолжала руководить операцией. Он знал предел своих способностей, и этот предел был не за горами.


Билли сидела за небольшим компьютером медицинской лаборатории. Там было холодно, к тому же помещение было оформлено в белых тонах, вызывая у нее воспоминания о больницах, в которых она провела большую часть своей жизни. Однако в тот момент ее разум занимали более насущные вопросы… она ввела краткое описание Эми и стала ждать совпадения по базе данных. Наконец, экран мигнул и на нем появилось низкокачественное изображение девчушки с растрепанными волосами. Девочка несколько секунд смотрела на Билли взрослыми глазами. Сколько ей теперь, тринадцать-четырнадцать? У нее защемило сердце при мысли о малышке, но в то же время стало легче.

– Работает? – спросила Эми.

Голос у нее стал чуть ниже. Похоже, она недавно плакала.

– Да, можешь говорить, – раздался голос за кадром.

– Мы с папой на заброшенной фабрике по производству микрочипов в Северной Калифорнии. Вероятнее всего, мы вскоре уйдем отсюда. Дядя Пол больше не с нами. Он отправился на поиски еды почти две недели назад. Надеюсь, он просто прячется, хоть это и маловероятно, – говорила Эми, мрачнея, но не отводя взгляда от камеры. – Погода становится теплее и теплее. Мы нашли нового друга – его зовут Мордекай. Он считает, что это дело рук чужих. Что они используют специальный материал при строительстве своих гнезд. Еще Мордекай говорит, что чертовы религиозные фанатики стали так же опасны, как и чужие.

Она прервалась и робко посмотрела на человека за кадром, который явно не одобрил ее слов.

– Это он так сказал!

– Я знаю. Продолжай, – вздохнув, сказал человек за кадром.

– Так вот, мы хотим предупредить вас о том, что чужие вот уже несколько недель странно себя ведут. Они собираются группами и ничего не делают по несколько дней кряду. Никто не знает, что происходит, – Эми нахмурилась. – Пожалуй, это все.

Как обычно, передача закончилась тем, что старик произнес дату послания и их координаты. Билли уставилась в погасший экран, а затем внезапно рассмеялась. Она жива! Передаче больше месяца, но раз их семье удалось выживать так долго, то с ними не могло ничего случиться и за этот месяц. Билли решила, что она бы почувствовала, приключись с девочкой какое-то несчастье. Связь, которая, как казалось Билли, существовала между ней и Эми, была очень сильна. Она запомнила названные стариком координаты.

Бомбы Ороны были частью старого военного арсенала, находящегося в отдаленной местности на северо-западе США. Билли довелось там однажды побывать. Тогда они с Уилксом бежали с Земли, в итоге оказавшись на планетоиде Спирса. Она, Уилкс и Митч… она сделала над собой усилие и прекратила предаваться воспоминаниям, сосредоточившись на происходящем. Наверняка в военном бункере будут какие-то средства передвижения, так ведь?.. Да, у них могло получиться. Все складывалось удачно. Ей было предначертано спасти эту семью. Спасти Эми. Билли почувствовала себя по-настоящему бодрствующей впервые с того момента, как они покинули планету королевы-матки. Большую часть своей жизни она следовала за другими, выполняя их указания, теперь же ей представилась настоящая возможность внести свою лепту. Конечно, это нельзя было сравнить с уничтожением всех чужих, но все же это был ее шанс проявить себя в важном для нее деле. Билли села и принялась гадать, что ей готовит будущее. Держись, Эми, осталось совсем немного.

* * *
– Станция вызывает неопознанный борт. Назовитесь.

Уилкс взглянул на Маккуэйда и кивнул.

– На связи капитан Маккуэйд. Я управляю кораблем «Кертц». Я бы хотел поговорить с командиром.

Ответ занял больше времени, нежели требовалось на прохождение сигнала в обе стороны. Уилкс представил, что творилось на станции, и улыбнулся.

– Готов поспорить, что мы навели знатный переполох, – сказал Маккуэйд.

– Сэр, оставайтесь на связи. С вами желает поговорить майор Стоун.

– Ну, понеслась, – произнес Уилкс.

– Капитан Маккуэйд, с вами говорит майор Стоун, – сказал майор властно. – Передайте управление кораблем.

– Знаете, майор, мы всего-то и хотели, что быстренько обсудить пару вопросов. Мы…

– Капитан, мы будем рады поговорить с вами, когда вы окажетесь на станции. Вам известен порядок. А теперь позвольте нам помочь вам безопасно приземлиться. Я уверен, что мы сможем найти общий язык после, – сказал майор Стоун медленно и с расстановкой, будто ребенку или психу.

– Майор Стоун, говорит сержант Уилкс. Мы не собираемся приземляться на станции. На борту «Кертца» королева чужих, и мы везем ее на Землю. Нет ни малейшей необходимости вовлекать военный персонал станции. Мы вышли на связь просто для того, чтобы ввести вас в курс ситуации, – обратился к майору Уилкс, стараясь говорить спокойно и рассудительно.

Но майора такой ответ не устроил.

– Сержант, мы уже работаем над отправкой людей, которые доставят вас на станцию. Мы можем сделать это по-хорошему, а можем и по-плохому. Так или иначе, вы направляетесь на станцию! Вы меня поняли?

– Талли, что у тебя? – спросил Уилкс, нажав кнопку отключения звука.

– Со станции вылетел корабль, – ответила она. – Они пытаются перехватить управление.

– Что ж, мы постарались. Маккуэйд, уводи корабль, – сказал Уилкс и нажал на кнопку включения звука. – Был рад поболтать, майор, но надо бежать, дел невпроворот.

– Уилкс, вы не можете…

Уилкс выключил передатчик и обратился к команде по корабельной связи.

– Всем приготовиться. Похоже, вояки со станции решили заскочить на огонек. Времени у нас в обрез. Дело дрянь.


Слова Уилкса эхом пронеслись по пустому отсеку БТРа. Рипли проигнорировала их. Они что-нибудь придумают. Все это не имело значения, пока у нее была королева.

– Не хотела бы пропустить сцену воссоединения, – прошептала она. – Я должна доставить тебя домой, чтобы ты сдохла вместе со своими детками.

Все умрут. Ничто иное не имело значения.
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– Мы сможем оторваться от него? – спросил Фальк.

– Нет, – ответил Брюстер. – Их корабль маневреннее и быстрее.

– Они же не будут по нам стрелять? – поинтересовался Джонс.

– Не думаю, – успокоил его Уилкс. – Они хотят заполучить нас живыми. Вернее, они не хотят повредить корабль. Но для нас особой разницы нет.

Команда собралась в кают-компании. Все нервничали. Корабль со станции должен был приблизиться в течение часа. Билли обратила внимание, что на корабле стало жарко. Она вытерла пот со лба и поинтересовалась, где пропадает Рипли.

– Они могут попробовать выстрелить из пушки или лазера по двигателям, чтобы мы не смогли улететь, – ответила Талли Джонсу. – Но это рискованно. Они могут пробить дыру в корпусе и раскурочить корабль так, что починить его влетит им в копеечку. Я поддерживаю Уилкса. Мне кажется, они не станут рисковать.

– Какие у них есть варианты? – спросил Джонс. – Наворачивать круги, пока у нас голова кругом не пойдет, и мы не сдадимся?

Никто не засмеялся.

– Они могут вывести из строя системы управления «Кертца» электромагнитным импульсом и отбуксировать нас на станцию, – объяснила Талли. – Это самый простой вариант, для этого им достаточно подойти на необходимое расстояние и нажать на кнопку. Я бы поступила именно так.

– Наша электроника не защищена? – спросил Фальк.

– На этом-то ведре? Ага, как же.

– Мы не можем проделать то же с ними прежде, чем они доберутся до нас? – спросила Билли, нахмурившись.

– Ты что, думаешь, что на грузовом судне установлено электромагнитное вооружение? – спросил Брюстер. – Это не боевой корабль, на нем нет ни щитов, ни оружия. У нас крупные неприятности.

Но что же станется с Эми? Билли хотелось кричать. Они не могли просто сдаться!

– Они не убьют нас, доставив на станцию, – сказала Мото, вздохнув. – То есть, оказавшись там, мы можем объясниться. Как-никак, мы захватили королеву. Военные могли бы завершить начатое нами. Они, конечно, скорее всего напортачат по ходу дела, но хотя бы доведут его до конца.

Никто не ответил, и Билли поняла, что они начали примиряться с ситуацией. Все, конечно, были не в восторге, но что им оставалось делать? Это нечестно. После всего, через что им пришлось пройти… Эта операция стоила нескольких людям жизни. Билли внезапно улыбнулась, вспомнив слова Талли.

– У нас есть выход. Я кое-что придумала.

Все уставились на нее.

* * *
«Кертц» продолжал двигаться в сторону Земли с выключенными двигателями, падая в гравитационный колодец по спиральной траектории. Если они не включат двигатели, то корабль сгорит в атмосфере, а его останки обрушатся в Индийский океан.

– Все отключено, – сказала Талли по радио. – Остались лишь освещение и аппаратура связи.

– Мото, ты готова? – спросил Уилкс.

– Готова.

Уилкс и Маккуэйд стояли на мостике и ждали, когда с ними свяжутся. Остальные сидели пристегнутыми в креслах позади. Уилкс не разговаривал с Рипли, однако он объяснил детали плана по корабельной связи и надеялся, что она их выслушала.

– «Адамс» вызывает «Кертц». Говорит коммандер Хсу.

– Маккуэйд на связи. Чего вам надо? Я занят.

– Сэр, мы прибыли, чтобы препроводить ваше судно на станцию, – вежливо продолжил Хсу. – Передайте нам управление, и нам не придется прибегать к жестким мерам…

– Да ни за что! – перебил его Маккуэйд. – Мы направляемся к Земле, и вы не сможете нам помешать! Ваше оружие бессильно против нас, ибо Господь на нашей стороне! Вам нас не остановить! Мы неуязвимы!

Стоило ему произнести эти слова, как помещение осветила вспышка света, и мостик погрузился во тьму. Прошло несколько секунд прежде, чем включилось аварийное питание. Они подверглись воздействию электромагнитного импульса. Будь их электроника включена, половина вышла бы из строя.

– Что ж, капитан, думаю, тебя теперь официально считают психом, – сказал Уилкс Маккуэйду, поворачиваясь к нему. – Хсу, должно быть, приказал подготовить к нашему прибытию команду медиков и уйму триномината. Можешь рассчитывать на двойную дозу.

Уилкс переключил свое внимание на гарнитуру, включая радиосвязь.

– Мото, Талли, начинаем.

Приготовления заняли минут двадцать, по прошествии которых по кораблю прокатился глухой стук, и «Кертц» остановился. Через мгновение он начал двигаться в сторону станции, хоть им это и не было очевидно, так как вся электроника была выключена.

– Они закрепили магнитный буксирный трос, – прошептал Уилкс, будто экипаж второго корабля мог его услышать.

– Клюнули, – ответил Маккуэйд, кивнув.

Если их план не сработает, то у них будут большие проблемы.


Билли сидела в кресле рядом с Джонсом, Фальком и Брюстером. Фальк тихо посмеивался над обрывками фраз Маккуэйда, долетавшими до них с мостика. Они все напряженно ждали. Брюстер отстегнулся и пересел в кресло рядом с Билли.

– Не против? – спросил он.

Она кивнула и принялась смотреть, как он пристегивается. Закончив с ремнями, он повернулся к ней. Лицо его выражало неуверенность.

– Как ты? – поинтересовался он.

– Нормально. Мне было тяжело, но сейчас уже лучше.

Она с радостью поняла, что говорит правду.

– Рад слышать, – ответил он. – Я копался в себе и искал ответы на кое-какие вопросы.

Он замолчал, но по нему было видно, что он хотел сказать что-то еще.

– Дилан, – заговорила Билли, мягко улыбнувшись. – Нам обоим пришлось через многое пройти в этом путешествии, которое далеко от завершения. Но я считаю тебя своим другом и хочу, чтобы ты знал, что я желаю тебе добра.

– Я ни о чем не жалею, – ответил от тихо.

Несмотря на плохое освещение, было видно, что он покраснел. Брюстер дотронулся до ее руки.

– И я не жалею.

О ночи, что они провели вместе, у нее остались положительные воспоминания. Она на мгновение сжала его пальцы, а затем отпустила их. Сейчас у них были более важные дела. Билли восприняла его жест как признание этого факта.

– Приготовьтесь, – донесся до них голос Уилкса.

Билли откинулась в кресло и закрыла глаза.


– Готово, – раздался голос Талли в гарнитуре Уилкса.

Он кивнул Маккуэйду и поднял руку. Капитан склонился над панелью управления, ожидая команды. План Билли был невероятно прост: сделать вид, что электроника корабля вышла из строя, дождаться, когда их возьмут на буксир и включить двигатели, чтобы повредить буксирующий корабль. К тому времени, как со станции прибудет второй корабль, «Кертц» уже возьмет курс на Землю. Могло сработать.

– Приготовься, – бросил Уилкс через плечо, а затем указал на Маккуэйда. – И-и-и…давай!

«Кертц» вернулся к жизни. Маккуэйд ввел команды, и корабль полетел вперед и в сторону. Они ускорились, и Уилкс заскрипел зубами от нетерпения, ожидая результата этого маневра. Наконец, корпус корабля содрогнулся, и послышался грохот. Уилкса сильно тряхнуло. Они продолжили движение, отдаляясь по диагонали от корабля, который только что задели. Магнитный буксир лопнул, вырвав соединительное устройство с корабля поменьше при столкновении. «Не видать им страховки», – пронеслось в голове у Уилкса. Он вспомнил старую шутку про кнут, но тут же взял себя в руки и сосредоточился на происходящем.

– Выключай, быстро! – скомандовал он.

«Адамс» мог вновь обрушить на них электромагнитный импульс… электроника погасла. Талли и Мото отключили все системы. По крайней мере, он на это искренне надеялся. Досчитав до десяти, он воспользовался гарнитурой.

– Они нас достали?

– Нет, – ответила Талли, задыхаясь.

– Подключай датчики периметра, – скомандовал Уилкс.

На панели управления зажглось несколько огоньков. Маккуэйд осмотрел небольшой экран и усмехнулся. Они продолжали лететь по инерции, но все же с приличной скоростью – и продолжали ждать.

– Вышли из зоны досягаемости, – произнес Маккуэйд. – А они нарезают круги.

– Отлично сработано, команда, – обратился Уилкс к людям в инженерном отделении, улыбаясь. – Включайте все системы.

Затем он повернулся к Маккуэйду:

– Ты знаешь, что делать, капитан.

– Прими мои поздравления, Билли, – обратился Уилкс по корабельной связи в то время, как системы корабля включались одна за другой. – Похоже, мы все же доберемся до Земли.


Рипли сидела в одиночестве у себя в каюте. Она не удивилась, что они продолжали путешествие: люди на борту были смышлеными ребятами. Похоже, из Уилкса получился неплохой командир…

Раздался стук в дверь.

– Рипли, ты там? Это Билли.

Она подумала, стоит ли отвечать… корабль небольшой, и было очевидно, что ей больше негде быть.

– Зайди попозже, – отозвалась она.

– Нет, мне надо с тобой поговорить.

– Входи, – сказала Рипли, вздохнув и решив покончить с этим.

– Как ты? – спросила Билли, присаживаясь на край кровати.

Билли изменилась. Она стала не такой застенчивой, и, пожалуй, более уверенной в себе. Билли начинала нервничать в конфликтных ситуациях, но сейчас она не проявляла никаких признаков волнения.

– Как я? Да неплохо. Замечательно даже. Лучше и быть не может.

– Правда? А мне показалось, что мы стали тебя раздражать.

– Прекращай эти игры, Билли, – ответила Рипли, вздергивая бровь.

– С чего бы? Ты-то в них играешь, – возразила девушка.

– Ты за этим пришла? Это мое дело, и… – ответила Рипли раздраженно.

– …и тебе нет необходимости что-либо кому-либо объяснять. Рипли, не пытайся додумывать за меня то, что происходит у меня в голове. Эта авантюра была твоей идеей, а сейчас ты бросаешь нас на произвол судьбы в самый ответственный момент.

Рипли не ответила. Разве это имело значение? Эллен начинала злиться. У нее были свои причины для участия во всем этом. Было очевидно, что Билли просто хотелось пожаловаться. Что ж, пусть так. Может быть, она и права. Рипли не было необходимости объяснять это.

– Рипли, ты нам нужна. Ты нужна мне. Ты важна для меня, – сказала Билли, глубоко вдохнув.

Ну, началось. Рипли была к этому готова.

– Я восхищаюсь тобой, – продолжила Билли. – Пожалуй, это то, чем я хотела с тобой поделиться. Мне бы хотелось быть такой же сильной, как и ты.

– Такой же сильной, какой я была? Наверное, ты это хотела сказать? – уточнила Рипли, понимая, что ее слова звучат едко, но все же продолжая злиться на Билли за то, что та лезла во все это. – Ты не мной восхищаешься, Билли, а программой, машиной!

– Однажды я полюбила машину, – ответила она с горечью в голосе. – Его звали Митч. Ты что, хочешь сказать, что моя любовь была напрасна из-за того, кем он был? Что его любовь ко мне была… программной ошибкой?

Рипли не выдержала взгляда Билли и отвернулась. Она ожидала жалости к себе, а не этих слов.

– Я не Митч, – ответила она.

– Нет, не Митч, – подхватила Билли. – Ты – Рипли. Я видела тебя на экране задолго до того, как мы встретились вживую. Я слышала истории о тебе. Как по мне, ты ведешь себя точно так же, как и та Эллен. Что такого в том, что ты – андроид? Мне кажется, твой создатель использовал твою оригинальную личность. Так что ты – копия самой себя. Может быть, ты не идеальна, но то же самое можно сказать о любом другом человеке. Если хочешь сидеть и жалеть себя потому, что ты не та женщина, которой ты себя считала – валяй. Это ничего не изменит. И если нас ждет неудача, то можешь записать на свой счет и это.

Билли встала, посмотрела на Эллен, и молча вышла. Рипли уставилась ей вслед.
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От станции до Земли они добрались без приключений. Уилкс был рад и такой малости. Они спокойно достигли атмосферы и летели высоко над океаном в сторону Северной Америки. Кораблем управлял Брюстер, лучше справлявшийся с атмосферными полетами, нежели Маккуэйд.

– Прибытие примерно через девять минут, – сказал он.

– Отлично, – отозвался Уилкс.

С этими словами он отстегнулся от кресла второго пилота и направился в кают-компанию. Остальные присоединятся к нему через несколько минут. Шел он не спеша, погруженный в размышления. Что теперь? Они довезли королеву до Земли и надеялись с ее помощью истребить заполонивших планету чужих. Они потеряли троих, а их лидер уже не желал вести их вперед. Как только они приземлятся, все жуки на планете обратятся против них. И даже если им удастся провернуть задуманное на Земле, им все равно будет грозить принудительное психиатрическое лечение и тюремное заключение. Уилкс усмехнулся, выходя в коридор: еще и тюремной баландой давиться.

– Ты чего такой довольный?

Рипли стояла у автомата с едой, держа чашку с кофе. В кают-компании не было никого, кроме них двоих.

– Да так, размышлял о том, какое у нас увлекательное выдается путешествие, – ответил он. – Привет, Рипли.

Он никак не проявил своих чувств, но на самом деле был рад ее видеть. Капрал подошел к другому автомату с едой и заказал шницель, а точнее то, что военные считали его аналогом. Ох уж этот соевый протеин. На поднос упала неаппетитная масса, от которой валил пар. Уилкс покачал головой и пошел за стол. Рипли села рядом.

– Уилкс, – заговорила она. – Я хочу поблагодарить тебя за то, что ты взял на себя командование операцией. Учитывая, что мы долетели до Земли, я бы хотела предложить свою помощь, если, конечно, она нужна…

– Я надеялся, что ты скажешь что-нибудь подобное, – ответил он, ковыряя лежавшую перед ним котлету. – С возвращением. Из меня так себе командир.

– А вроде неплохо справлялся, – сказала она.

– Что заставило тебя передумать? – спросил он, пожав плечами.

– Разговор с Билли. Ее слова разозлили меня достаточно, чтобы заставить переосмыслить свою реакцию… мое происхождение не меняет того факта, что нам необходимо довести дело до конца, не так ли?

В кают-компанию вошли Фальк и Мото. Увидев Рипли, они смолкли.

– Привет, Рипли, рада тебя видеть, – поздоровалась Мото.

– Решила спасти Уилкса от необходимости выставлять себя на посмешище, э? – спросил Фальк с улыбкой.

– Постараюсь, – ответила она. – Но я не волшебница.

Уилкс хохотнул. Впервые с момента выхода из гиперсна настроение у него улучшилось. В кают-компанию вошла Билли. Она помахала присутствующим и подошла к кофемашине. Девушка сильно изменилась с тех пор, как Уилкс вызволил ее из больницы на Земле. Она стала сильнее, смелее, красивее… на этот раз он не стал отгонять эту мысль. Билли больше не требовалась его защита, ведь она уже не раз доказала свою самостоятельность. Ему было комфортно работать с ней, и он доверял ей. Он искренне считал ее своей подругой. Но мог ли он воспринимать ее в качестве партнера? Он ей в отцы годился, да и личных проблем у него было столько, что хватило бы на двоих.

– Уилкс, ты чего?

Билли помахала рукой у него перед лицом прежде, чем сесть. Он мигнул. В кают-компании собрались все, кроме пилота. Он укорил себя за отвлеченность.

– Прошу прощения, – сказал он и улыбнулся ей. – Просто задумался.

В голове внезапно всплыла поговорка, слышанная им в учебке, которую он не вспоминал уже много десятилетий: «думай головой, а не головкой». Он покачал головой и отбросил эти мысли. Сейчас было неподходящее время.


– И как же ты собираешься избавиться от нашего груза, не будучи съеденным им? – спросила Мото.

– И избежав недовольства ее детишек? – подхватил Маккуэйд.

Они не обращались напрямую к Рипли, но она чувствовала необходимость ответить.

– Я имею неплохое представление о местности, в которую мы направляемся, – ответила она. – Надо будет сделать все очень быстро: она станет призывать чужих еще до того, как мы успеем приземлиться.

– Думаю, она уже начала, – вставила Билли. – Я просмотрела некоторые передачи, присланные Лесли. С Земли поступают сообщения о том, что чужие собираются в большие группы и атакуют реже обычного.

– Возможно, изменения в их поведении совпадают со временем ее похищения, – закончила ее мысль Мото. – Звучит так, будто они к чему-то готовятся.

Команда уставилась на Рипли, ожидая ее комментария. Она немного удивилась тому, что ее приняли обратно, однако ей не хотелось злоупотреблять этим. Ее личные проблемы отходили на второй план в сравнении с их операцией.

– Это будет нелегко, – сказала она. – Арсенал расположен в склоне горы. Мы сбросим королеву с другой стороны и быстро все подготовим до того, как объявится весь ее выводок. Они могут иметь общее представление о том, где она приземлится, но точное место им неизвестно.

– Стесняюсь спросить, но кто-нибудь из присутствующих знает, как работают эти бомбы? – спросил Фальк.

Рипли вздохнула. Она знала, что рано или поздно кто-нибудь поднимет этот вопрос.

– Это заложено в мою программу.

Она совершенно спокойно смотрела на лица присутствующих, гадая, какие эмоции увидит на них. На минуту в кают-компании повисла тишина.

– Что ж, слава Будде! – сказала Талли с улыбкой. – Уже что-то.

– Как ты думаешь, бункер могли разграбить? – спросил Джонс.

– Возможно, – ответил Уилкс, пожав плечами. – Я бы не удивился, но место там все же глухое.

Упоминание того, что Рипли андроид, было сразу же забыто. До нее внезапно дошло, что они не будут реагировать так, как она себе представляла. Как бы команда ни относилась к этому, они были готовы продолжать работать с ней. Отличные новости – осталось лишь не заглючить и не поубивать их всех. Тут корабельное радио ожило и заговорило голосом Брюстера.

– Хэй, не хотите подойти сюда и выглянуть наружу? Мы снизились, и теперь видно поверхность, – сказал он и предпринял неудачную попытку пошутить: – Выглядит так, будто накануне кто-то устроил тут знатную вечеринку.

Несколько человек взглянуло на Рипли, и она кивнула:

– Мы уже все обсудили. Пойдемте посмотрим, что там.

Билли задержалась и взяла Рипли за руку, пока все выходили из кают-компании. Они не спеша шли позади остальных.

– Послушай, что насчет Эми? – спросила Билли.

– Эми? Ты про девочку из передач? – спросила Рипли, нахмурившись.

– Мы должны помочь ей, – ответила Билли, кивнув. – Она недалеко от того места, час или два пути. Я могла бы воспользоваться флайером, чтобы добраться до нее.

– С чего ты взяла, что она еще жива?

– Просто знаю, – нервно ответила Билли.

Рипли вспомнила, сколь многое девочка значила для Билли, когда они были на станции. Она остановилась и повернулась к подруге. С одной стороны, она прекрасно понимала, что та чувствует. С другой – у них были более важные задачи.

– Билли, – сказала она мягко. – Посмотрим, как будут обстоять дела, когда мы доберемся до места, но у нас будет мало времени. Жива она или нет, но я не уверена, что у нас будет достаточно времени. Мне жаль.

На мгновение на лице Билли отразились столь сильные паника и отчаяние, что Рипли думала, что та закричит, но девушка взяла себя в руки и потупила взор.

– Я понимаю, – ответила она, проводя рукой по волосам и уверенно посмотрев на Рипли. – Но я не сдамся, не попытавшись.

– Что ж, посмотрим, что получится сделать.

Билли пошла впереди, опустив голову. Рипли сочувствовала ей, но у них было полно дел и без необходимости разыскивать кого-то. Их операция была важнее всего остального.


Билли стояла, скрестив руки, и разглядывала поверхность Земли. «Кертц» пролетал над восточными государствами. Они были слишком высоко, чтобы невооруженным взглядом отчетливо видеть руины, выводимые на экран с камер. Все молчали, с бесстрастными лицами разглядывая разоренную планету. Полуденное солнце заливало поверхность. На экране виднелись разрушенные города. В одном месте стояла кучка некогда высоких, а ныне обрушившихся зданий. Улицы были покрыты мусором, обломками автомобилей, черными пятнами и жирными тенями. Всюду валялись раскуроченные взрывами куски пластикрита, дерева, оплавленного металла и костей.

Изображение сменилось, и на экран вывелось другое. Оно походило на все предыдущие – везде царили разруха и смерть. Перед ними была промышленная зона с множеством низких длинных зданий. Все они были разрушены. Билли заметила, что одно из них кто-то пытался забаррикадировать: одна из стен была заставлена огромными крестами из непонятного материала. В стене рядом с ними зияла огромная дыра – возможно, след взрыва… изображение вновь сменилось, и они увидели множество однотипных домов с разбитыми окнами и распахнутыми или отсутствующими дверьми. До Билли вдруг дошло, что вся эта местность кишела чужими.

Камеры «Кертца» выводили на экран обезлюдевшие города и парки. Команда потеряла дар речи. Никто не пытался шутить, не было и намека на солдатский треп, к которому Билли успела привыкнуть. Она выросла в больницах и была оторвана от мира, но она не ожидала, что тот мир просто-напросто перестал существовать… Увидев очередное изображение, она широко раскрыла глаза от удивления.

– Это ли не… – начал было Брюстер, но внезапно замолчал.

По дороге двигалась небольшая группа людей. Сначала сердце Билли наполнилось надеждой, но затем она поняла, что четверо или пятеро людей тащили за собой человека в цепях. Они неуклюже продвигались вперед, держа оружие наготове и смотря на корабль. Билли вспомнилась запись жертвоприношения, виденного ей на станции. Это были фанатики, охотящиеся на людей, чтобы превратить их в инкубаторы. Последние безумные выжившие. Она подумала о словах Рипли по поводу того, что у них не было достаточно времени для розысков Эми и почувствовала, что ее решимость окрепла. Она постарается помочь Эми и ее семье, даже если это будет стоить ей жизни. К черту вопрос о времени.

Билли отвела взгляд от экрана и осмотрелась: все собравшиеся задумчиво молчали. Она заметила, что Мото и Фальк держатся за руки. Напоминание о том, что в мире осталось что-то хорошее, почти заставило ее улыбнуться. Тут она заметила, что Уилкс тоже смотрит на держащихся за руки Фалька и Мото. Он перевел взгляд на нее и слегка улыбнулся. Его покрытое шрамами лицо выражало грусть. Билли удивилась этому редкому для сержанта проявлению эмоций. Он отвел взгляд, а она почувствовала сильное желание утешить его. Раньше она не задумывалась об этом, но в тот момент вдруг осознала, что Дэвид был ей очень дорог. Ее удивило то, как легко его имя прозвучало у нее в голове. Он был странным человеком – очень сильным, и в то же время неуверенным в своих эмоциях… она вновь посмотрела на экран. Сейчас ей следовало думать об их операции, близившейся к кульминации. Из грузового отсека донеслись вопли королевы. Она кричала и молотила по стенам, проносясь над безмолвной Землей, приближаясь к месту, где все решится, будто бы предвидя свою судьбу. Команда «Кертца» не могла похвастаться подобным знанием.
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Изображение на экране ожило, будто по команде. Королева тщетно выла, а на Земле начали появляться темные фигуры бегущих вприпрыжку чужих, которых становилось больше с каждой минутой. На каждом новом изображении виднелись дюжины чудовищ, бегущих вслед за кораблем. Рипли ощущала триумф и одновременно – волнение. Она ожидала подобного. Это было началом конца чудовищ, но если что-то пойдет не так на этой стадии…

– Черт-те что творится, – прокомментировал Маккуэйд.

На экране можно было видеть сотни чужих, бегущих по почерневшим руинам какого-то большого города. Десятки жуков продолжали появляться посреди обломков, присоединяясь к уже бегущим.

– Нам ни за что не добраться до цели, их слишком много, – сказала Талли.

Рипли бросила взгляд на Талли. Выглядела та неважно: глаза широко распахнуты от ужаса, дыхание прерывистое.

– Талли, мы летим в очень отдаленную местность, окруженную горами и водоемами. Им потребуется намного больше времени, чтобы добраться туда.

– Да… я понимаю, – ответила Марла, глубоко вздохнув и кивнув Рипли.

– Отлично. Разыщи топографические карты Северной Калифорнии и Орегона, а также прилегающих территорий. Займись этим в медицинской лаборатории, хорошо?

Талли кивнула и встала. Рипли знала, что если занять себя делом, то это помогает взять себя в руки. Женщина выглядела более собранной, проходя мимо остальных. Джонс улыбнулся Рипли и направился следом за Талли.

– Брюстер, сколько у нас времени?

– Около тридцати минут.

– Отлично. Мото, пойдем-ка оценим, какие инструменты имеются в нашем распоряжении.

Мото отпустила руку Фалька и направилась к лестничному колодцу. Маккуэйд опустился в кресло второго пилота.

– А я пригляжу за тем, чтобы Брюстер не разбил корабль, – сказал он.

– Значит, оружием займемся мы. Билли, Фальк, вы готовы? – произнес Уилкс.

Рипли кивнула. Для начала неплохо. Состояние, в котором пребывала планета, произвело на всех неизгладимое впечатление, но у них была уйма работы, которая отгонит мысли о царившей на Земле разрухе. Скоро все закончится.

– Передай Талли, чтобы связалась со мной, как только раздобудет карты, – сказала она Брюстеру, направляясь к лестничному колодцу следом за Мото.

Королева издала вопль, отправляя сообщение своему потомству на Земле. Рипли слегка улыбнулась, спускаясь по лестнице. Вскоре у этой стервы будет достаточно поводов для крика.


Уилкс следил за тем, как горы увеличивались в размере по мере их приближения к цели. Все вернулись на мостик – ждать, пока Брюстер перелетит через лесной массив. Следов разрушения в нем, к всеобщему облегчению, было меньше. Королева продолжала молотить по стенам, однако ее потомство еще не успело добраться до местности, над которой они пролетали. Неподалеку высилось три небольших горных вершины, бывших частью протянувшегося на северо-запад хребта. Талли сказала, что некоторые из них были неактивными вулканами. Уилкс обрадовался, что им не придется волноваться о приземлении посреди полей лавы. Они собирались сбросить королеву в небольшой закрытой долине близ основания горы Ороны и пролететь еще несколько минут на запад к арсеналу. Это позволит им не быть затоптанными, поскольку большая часть чужих прибудет с материка. По крайней мере, Уилкс надеялся, что все так и получится. Корабль медленно летел над верхушками деревьев в сторону горы.

– Я нашла большую пещеру, – быстро сказала Талли, передавая координаты Брюстеру.

Уилкс улыбнулся Рипли. Если им удастся найти пещеру, в которую можно будет сбросить королеву, то, возможно, там эта тварь и останется. Уилкс не был в этом уверен, но все же ему не доводилось встречать чужих, предпочитающих прогуливаться по окрестностям, если поблизости было какое-нибудь темное местечко, в котором можно было спрятаться. Им оставалось лишь надеяться на то, что в этом вопросе королева окажется похожа на прочих чужих. Уилкс в очередной раз порадовался, что Рипли вновь взяла командование на себя, когда она озвучила эту идею.

– Отлично, – отозвался Маккуэйд. – А то эта тварь начинает действовать мне на нервы.

– Аминь, – подхватил Фальк.

Корабль замедлился еще больше, и Уилкс заметил грот в скале, расположенный на уровне земли. То, что нужно. Он был готов: как только они сбросят королеву, они тут же ринутся в сторону бункера и примутся за работу. Если оборудование не было стерто в порошок, то они смогут достаточно быстро его починить и убраться с планеты. Скорее всего, им надо будет только заменить проводку.

– Ну что, готовы? – спросил Брюстер, выведя корабль в нужную точку.

– Давай, – ответила Рипли.

Команда наблюдала за тем, как Брюстер нажимает на кнопки и открывает внешний люк. Пульт управления негромко гудел. На нем зажегся небольшой красный огонек.

– Черт, – выругалась Рипли.

Люк не открылся. Королева продолжала кричать.

– В чем проблема? – спросил Уилкс.

– Не знаю… механическая неисправность, – ответил Брюстер, вновь дотронувшись до кнопки и заставив огонек мигнуть.

– Это из-за электромагнитного разряда?

– Нет, мы вовремя все отключили, – вставила Мото.

Уилкс посмотрел на Рипли. Эллен сохраняла молчание с минуту, прикусив губу. Наконец, она ударила ладонью по панели управления.

– Она блокирует дверь! – сказала Рипли. – Наверное, эта идиотка нажимает на мигающую кнопку, не понимая, что тем самым не дает себе покинуть корабль.

Она повернулась к лестничному колодцу.

– Брюстер, включи корабельную связь и попробуй снова, когда я скажу. Уилкс, ты со мной.

Он направился за Рипли вниз по лестнице. Грохот двигателей оглушал их на пути в отсек, где когда-то стоял БТР.

– Выход отсюда закрыт! – прокричал он Рипли.

Она проигнорировала его, подбежала к висящему на стене ящику с инструментами и бросила ему разводной ключ, взяв еще один для себя.

– Иди-ка сюда, стерва! – прокричала Рипли. – Ну же, давай!

Уилкс принялся молотить по стене. Он с удивлением обнаружил, что слышал что-то, кроме рева двигателей, воплей королевы и звуков ударов металла по металлу. Из-за стены до них донесся ужасный скрежещущий звук терзающих клирсталь когтей. Рипли ударила по двери еще раз и прокричала в динамик позади себя:

– Давай!

Прошло несколько секунд, и корабль слегка приподнялся в то время, как вопли королевы стали заметно тише, пока и вовсе не стихли. Уилкс повернулся к Рипли, по-прежнему смотревшей в сторону грузового отсека.

– Не так уж она и умна, а? – прокричала Рипли, стараясь перекрыть шум двигателей.

Пока они возвращались на мостик, он подумал, что не просто рад, а прямо-таки счастлив, что Рипли вновь приняла командование на себя.

* * *
В полдень корабль понесся к дальней стороне горы. Билли наслаждалась пейзажем несмотря на сильное напряжение. Она вдруг осознала, что ей почти не доводилось видеть красоту природы вживую. Она выросла в холодных отдаленных местах. Ей доводилось видеть зеленую листву деревьев лишь на голографических видеозаписях да в биологических лабораториях. Здесь же они покрывали собой всю горную местность, окрашивая ее в изумрудно-зеленый. Жаль, что все это канет в Лету…

Они миновали еще одну небольшую горную вершину, и Билли увидела бункеры. Земля в этом месте была ровной, а места хватило бы для того, чтобы посадить два корабля размером с «Кертц». Деревьев здесь не было. Впереди виднелся небольшой холм. Он возвышался примерно на одну десятую высоты покрытой льдом горы, у которой они оставили королеву. Вокруг него стояло несколько приземистых неприглядных зданий из черного пластикрита, расположенных полукругом. В холм были врезаны огромные металлические ворота с горизонтальными желтыми полосами. Центральная часть ворот была взорвана. Сердце Билли екнуло, когда она заметила два небольших флайера и БТР, спрятанные между двумя зданиями.

– На датчиках никакой активности, – произнесла Талли.

– Садимся, но следите за приборами, все может оказаться не так просто, как кажется, – отозвалась Рипли.

Корабль с грохотом опустился на землю, подняв в воздух облака пыли, которые, однако, вскоре рассеялись. Билли так привыкла к шуму двигателей, что наступившая тишина казалась ей непривычной.

– Талли? – обратилась Рипли к хакеру.

– Ничего. Если здесь кто-то и есть, то они не двигаются.

– Но дверь все же кто-то взорвал, – сказал Брюстер. – Нам следует оцепить зону…

– Ты что, думаешь, что я стану рисковать? – перебила его Рипли. – Пошли, пора вооружаться.

Билли направилась вслед за остальными в оружейный отсек, находившийся в конце коридора. Ее сердце учащенно билось. Она могла бы воспользоваться одним из примеченных ею флайеров. Конечно, девушка не имела пилотажной подготовки, но многое запомнила, наблюдая за Уилксом. Флайеры были предназначены для использования простыми солдатами, как правило, не блещущими интеллектом. Эти транспортные средства были просты в управлении, ей потребуется всего лишь ввести координаты. Билли уже вытащила код доступа из компьютера «Кертца». Она рассчитывала, что он подойдет. Оставалось следить за ходом событий и выбрать подходящий момент. Уилкс принялся раздавать оружие, а Рипли выдавала запасные магазины и рации.

– Высадимся у первого здания и разведаем обстановку, – проинструктировал Уилкс. – Морпехи – выдвигаемся, Мото – ты впереди.

– Талли, останься на борту и следи за датчиками, – добавила Рипли. – Джонс, следи за люком. Мы будем оставаться на виду. Кричи, если вдруг увидишь что-то, что ускользнет от Талли.

Джонс нервно взял карабин.

– Знаешь, как пользоваться? – спросил Уилкс.

– Более или менее. Мне не доводилось стрелять, но во время медподготовки у нас был курс по безопасному обращению с оружием.

– Сойдет, – ответил Уилкс.

– Маккуэйд, Билли, будете нас прикрывать, – продолжила Рипли.

Билли и капитан кивнули, забросив карабины на плечо.

– Мы проверим территорию, вернемся за инструментами и займемся детонаторами.

Талли вернулась к приборам, а остальные тем временем спустились в грузовой отсек и остановились у люка. Мото, Уилкс и Брюстер стояли впереди с оружием на изготовку. Рипли положила руку на кнопку управления дверью и обвела присутствующих взглядом.

– Вопросы?

Все молчали. Билли глубоко вдохнула, когда люк открылся.
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Уилкс вышел на залитую солнцем посадочную площадку и пошел вперед, пригнувшись и нацелив карабин вбок. Все было чисто. Мото пойдет впереди, а Брюстер с другой стороны.

– Что там? – спросил он по рации, оглядываясь.

– Все чисто, – ответила Талли.

– Вперед, – сказал Уилкс.

Мото выбежала вперед с оружием наготове, а Уилкс и Брюстер прикрывали ее. Они были недалеко от тусклого серого здания. Им потребовалось всего полминуты, чтобы добраться до него. Мото облокотилась о его стену и выглянула из-за угла, пригнувшись.

– Вперед, – вновь приказал Уилкс.

Они с Брюстером бегом пересекли пыльную посадочную площадку. Все чувства капрала обострились от прилива адреналина, а сердце учащенно билось. Он знал, что Рипли и Фальк их прикрывают, но все же было боязно бежать по открытому пространству. В то же время он был подготовлен к подобным ситуациям, и в каком-то смысле это ему даже нравилось. Они добежали до Мото и аккуратно приблизились к входу в здание. Уилкс поднял руку, приказывая остальным держаться у него за спиной.

– Я выбью дверь, – сказал он. – Мото – верх, Брюстер – низ, по моей команде.

Они подошли ко входу.

– Пошли!

Уилкс ударил в дверь ногой, и она провалилась внутрь. Брюстер вошел в проход пригнувшись, а Мото стоя. Они осмотрели комнату слева направо, и Уилкс вдохнул. Похоже, это был заброшенный барак. Вдоль дальней стены тянулся ряд коек, между которыми стояли высокие шкафчики. Все они были открыты, а внутри было пусто. Другие входы в здание отсутствовали. В помещении царило запустение: всюду валялись одеяла и вещи, а воздух был затхлым. В луче света летала пыль. Что бы тут ни произошло, это случилось много недель, если не месяцев тому назад.

– Чисто, – сказал Уилкс, осознавая иронию этих слов.

Брюстер выпрямился и указал стволом своего карабина на пол, на котором виднелась линия пулевых отверстий, переходящая на стену у них за спиной. Неподалеку валялась разломанная койка. Выглядело так, будто кто-то пытался забаррикадировать дверь.

– Тут что-то случилось, но довольно давно, – тихо прокомментировал Брюстер.

– Все в порядке? – раздался из передатчика голос Рипли.

– Да, – ответил Уилкс, вздохнув. – Остается еще четыре здания, плюс флайеры и БТР.

Они закончили осмотр через двадцать минут после того, как вышли из комнаты. Кают-компания была залита засохшей кровью, а в большинстве зданий обнаружились следы борьбы. Кое-где были следы кислоты, но тел они не встретили. За время осмотра они не столкнулись ни с кем опасным. Уилкс чувствовал, как адреналин понемногу выветривается из организма, но все же оставался начеку – потеря бдительности могла дорого им обойтись.

Рипли стояла рядом с кораблем и отдавала приказы, а Уилкс продолжал осматривать территорию. Ему не хватало переносных датчиков, но в то же время с возрастом он стал меньше полагаться на приборы. Земля пала из-за жадности и недостатка человечности, и разномастные приборы лишь подливали масла в огонь. Будучи молодым бесшабашным морпехом, он придерживался иного мнения, но со временем он понял, что ничто не безупречно… м-да, вот что значит быть человеком среднего возраста. Он подумал, не начать ли ему изучать философию, когда со всем этим будет покончено… если подобное вообще возможно. Миллиарды людей сгинули на этой планете. Еще не так давно он и сам того и гляди мог умереть, но чудом спасся. Он был готов внести свою лепту в прекращение всего этого…

– Готова, – сказала Рипли, выдвигаясь к холму.

– Готов, – сказал он в воздух, следуя за Рипли.


Они стояли у основания холма перед воротами. Похоже, что кто-то воспользовался сварочным аппаратом, чтобы вскрыть дверь: посередине зияла огромная дыра. Впервые увидев ее с корабля, Рипли подумала, что она была проделана при помощи оружия, однако края были гладкими. Эллен гадала, что здесь творилось в последние часы уже после того, как ученые были эвакуированы… Уилкс первым вошел внутрь, и его поглотила темнота. Рипли немного выждала и последовала за ним, пробравшись через отверстие. Воздух был очень влажным. Ощущался запах плесени. С внутренней стороны ворот росли серо-зеленый мох и лишайник. Маленькое помещение вело в темный коридор, отделенный от него наполовину открытой заевшей дверью.

– Что там, Уилкс? – спросила она.

– Перед тобой десятиметровый коридор с развилкой в конце. Справа табличка «Оружейная», слева – «Комната управления». Следы заражения отсутствуют, много плесени что слева, что справа. Думаю, мы здесь одни.

– Вы слышали, что он сказал, – сказала она, протискиваясь через сломанную дверь.

Мото и Талли последовали за ней, неся чемоданы с оборудованием.

– Дай нам знать, если вдруг что, Фальк, – сказала она мягко.

Здоровяк остался караулить у ворот. Билли, Маккуэйд и Джонс ждали на корабле.

– Без проблем.

Она включила фонарик и пошла вперед. Уилкс стоял на развилке с оружием на изготовку.

– Останься здесь, – сказал он. – Я проверю комнату управления.

Его голос был усилен эхом. Уилкс двинулся вперед. Рипли продолжала целиться в сторону оружейной. В то же время стоило признать, что Уилкс был прав: похоже, тут уже много месяцев никого и ничего не было. Мото и Талли ждали ее.

– Возможно, детонация была прервана каким-то природным явлением? – спросила Мото, тыкая в мох на стене. – Это оружие не было рассчитано на воздействие внешних факторов.

– Чисто, – произнес вернувшийся Уилкс. – Так себе лабиринт. Коридор двадцать метров, за ним поворот в комнату управления. Осталось только проверить второй коридор.

– Я тебя прикрою, – сказала Рипли. – Талли, Мото, вперед.

Рипли вцепилась в оружие влажными ладонями, ожидая возвращения Уилкса. Что поделаешь, андроиды тоже могли потеть. Она с нетерпением ждала, когда же все это закончится. Ей надоело постоянно искать ответы. Билли была права – ей действительно нужно было завершить начатое ей дело. И все же после этого ее ждет не меньшая гора вопросов. Казалось, они никогда не иссякнут… Уилкс наконец-то вернулся.

– Быстро ты, – сказала она.

– Все то же самое, только дверь закрыта. Похоже, давно не открывалась. Думаю, бомбы в безопасности.

– Отлично, безопасные бомбы, – ответила она с улыбкой.

– Да, и правда звучит забавно, я… – начал было Уилкс, ухмыляясь.

– Эй! – раздался взволнованный голос Мото у них в наушниках. – Похоже, нам не только о коррозии придется беспокоиться. Кто-то пытался вывести бомбы из строя раз и навсегда.


Билли сидела на мостике «Кертца» и слушала отчет Рипли.

– …мы обнаружили проблему, но ее устранение займет больше времени, чем я думала. Вся аппаратура отсоединена, к тому же основной набор проводов испорчен.

Голос Рипли то и дело тонул в помехах: рации не были рассчитаны на передачу сигнала сквозь горную породу.

– Сколько? – спросила Билли.

– Если повезет, уложимся затемно.

Она продолжила описывать ситуацию, но Билли ее не слушала. Солнце было высоко, до ночи было часов шесть. Времени было достаточно. Она встала и потянулась, когда Рипли закончила отчет.

– Пойду, отнесу им поесть, – сказала Билли. – Может, это поднимет им настроение.

– Или они решат взорвать нас ко всем чертям, – произнес Маккуэйд с улыбкой.

– Не заставляй их есть стир-фрай, и все обойдется, – ответил Джонс. – За ужином я размышлял о том, не покончить ли с собой.

Билли хохотнула.

– Тебе составить компанию? – спросил девушку Маккуэйд. – За датчиками может последить и Джонс…

– Нет, спасибо, – ответила она, надеясь, что ее голос звучит как обычно. – Это не займет много времени.

Она вернулась в кают-компанию и собрала остатки саморазогревающихся пакетов с едой и приборы. Зашла она и в оружейную, прихватив несколько запасных магазинов. Покончив с приготовлениями, она направилась на нижнюю палубу. Если она воспользуется флайером, то это не поставит операцию под угрозу. Если она не успеет вернуться вовремя – что ж, ничего не поделаешь. Она не рассчитывала, что они станут ее ждать.

Билли вышла из отсека БТРа и зажмурилась от ударившего ей в глаза яркого солнечного света. Она обрадовалась свежему воздуху. В деревьях вокруг шумели насекомые и птицы. Прекрасное зрелище. Жаль, что большая часть таких пейзажей была уничтожена. Бомбы, над которыми работали остальные члены команды, сотрут добрую часть этой местности с лица земли, если верить объяснениям Рипли. Но не сразу.

– Шесть месяцев? – спросил Фальк. – На кой черт так долго?

– Планета велика, и на ней полно чужих. Даже если они умеют плавать, им понадобится три-четыре месяца, чтобы сбежаться сюда со всей планеты. Лучше бы конечно, чтоб они не умели плавать и просто потонули. Некоторые из них могут быть в двадцати тысячах километров отсюда. Это другой конец света. Учитывая, что им потребуется время от времени останавливаться, чтобы поесть и справить нужду, шести месяцев должно быть достаточно.

После этого возникло множество новых вопросов. Зачем королева звала их? Уилкс предположил, что создатель этих игрушек для военных собирался прибыть и забрать их. Останутся ли они здесь после того, как соберутся всем скопом? На этот вопрос ни у кого не было ответа. Приходилось действовать вслепую. Они разложили ловушки, и теперь надо было дождаться, когда крысы сбегутся на сыр… Билли отогнала воспоминания. Она направилась к Фальку, и тот поднял руку, увидев ее.

– Я решила принести вам немного еды, – сказала она.

– Замечательно, – ответил он без энтузиазма. – Присоединишься к нашей ядовитой трапезе?

– Нет. Я думала пройтись по зданиям и посмотреть, не удастся ли найти что-нибудь полезное.

Фальк забрал принесенные ей фольгированные пакеты.

– Не думаю, что это хорошая идея, – ответил он. – Рипли в курсе?..

– Предупреди ее, если считаешь нужным, – ответила она, пожав плечами. – Я вооружена, здесь никого, кроме нас, а Маккуэйд следит за датчиками. К тому же мне надоело сидеть без дела. Хочу чем-нибудь заняться.

– Понимаю, – ответил Фальк. – Будь осторожна.

Она улыбнулась ему на прощание и пошла прочь. Фальку спрятанные за двумя зданиями флайеры были не видны. Она прибавила шагу, потеряв Фалька из виду.

– Билли, что ты делаешь? – раздался у нее в ухе голос Маккуэйда.

Прежде, чем она успела ответить, за нее это сделал Фальк.

– Пытается найти приличную еду вместо этих помоев. Ты что, против?

Билли была невероятно признательна Фальку. Она заглянула в один из кораблей. Уилкс и остальные оставили люки открытыми. Наземный транспорт был очень мал и рассчитан всего на несколько человек да небольшое количество вещей. Она с огорчением отметила порванные провода и разбитую панель управления.

– В этих кораблях разве что экстренные запасы продовольствия, – сказал Маккуэйд. – Почему бы тебе не вернуться? Мне не нравится, что ты бродишь там одна, к тому же ты можешь сбить показания приборов. На корабле полно еды…

– Не переживай, я знаю, что делаю, – ответила Билли.

Она подошла ко второму флайеру, стараясь двигаться не слишком быстро. Если бы Маккуэйд увидел ее бегущей, он поднял бы тревогу.

– Я хочу попробовать найти какие-нибудь инструменты.

– Билли, немедленно возвращайся на корабль! – резко сказала Рипли.

От предосторожностей оказалось мало толку… Билли вошла во второй флайер. С виду он не был поврежден. Она закрыла люк и подбежала к креслу пилота. Она нажала пару кнопок, и корабль ожил.

– Черт тебя побери, Билли, отвечай! Ты что вытворяешь?! Ты не можешь улететь по своим делам, у нас нет на это времени!

Билли проигнорировала Рипли и ввела коды доступа и координаты в небольшой компьютер. К счастью, на маленьком корабле не оказалось никаких систем безопасности. Он был заправлен под завязку и полностью автоматизирован…

– Билли, подожди! – заговорил Уилкс. – Я отправлюсь с тобой, подожди меня!

Билли немного обрадовалась, услышав, что его голос был скорее взволнованным, нежели рассерженным.

– Извини, – ответила она. – Это единственный способ. Я знаю, что она жива. Если смогу, постараюсь вернуться затемно…

Билли ввела команды с несложной в использовании панели управления, и флайер начал взлетать. Она понимала назначение большинства кнопок и надеялась, что ее знаний хватит для управления. Она избавилась от рации и бросила ее на пол. Из нее продолжали доноситься крики Рипли и капитана. Небольшой корабль взмыл в воздух. Она понимала, что они были в ярости, но все же она не была им нужна для доведения их дела до конца. В основе мотивации Рипли лежала ненависть, Билли тоже двигала эмоция не менее сильная, но какая именно? Возможно, любовь? Она пристегнулась, молясь, а флайер тем временем несся на юг. Она всей душой надеялась на то, что ее план сработает.
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– Черт! – выругалась Рипли. – Мне следовало предвидеть это, она же говорила, что собирается это сделать.

Талли и Мото продолжили зачищать провода в плохо освещенной комнате управления.

– Что поделаешь, – отозвался Уилкс.

У него сосало под ложечкой. Он был так же растерян, как и Рипли. Он так волновался за Билли, что его даже подташнивало. Он был знаком с ней дольше всех, и ему было прекрасно известно, как Билли переживала из-за передач этой пытавшейся выжить семьи. Он был виноват больше, чем кто бы то ни было другой. Он винил себя за то, что не предвидел этого и не остановил Билли. Другой вещью, занимавшей его мысли, был тон ее голоса. Ему показалось, будто в нем прозвучал намек на вопрос о том, что он о себе возомнил, раз вмешивается в ее дела. Уилкс сжал зубы. Он ничего не мог сделать. Оставалось лишь надеяться, что она вернется. Если с ней что-то случится, он… что он сделает? Ничего…

– Ты прав. Просто хотелось бы… – Рипли смолкла на полуслове и взялась за сварочный аппарат.

– Прием, вижу движение на западе! – раздался голос Маккуэйда.

Уилкс снял с плеча карабин и направился к выходу.

– Фальк? – спросил он на ходу.

– Пока ничего.

– Не могу сказать, сколько их. Двигаются группой, пять или шесть… – продолжил Маккуэйд.

Уилкс добрался до откатной двери. Фальк сидел на корточках в небольшом помещении, укрывшись за толстыми стальными воротами и высунув карабин из отверстия.

– Они остановились недалеко от комплекса, – сказал Маккуэйд. – Похоже… погоди-ка. Кто-то приближается.

Уилкс и Фальк стояли рядом и ждали.

– Всем оставаться на своих местах, – скомандовал Уилкс.

На полпути между кораблем и холмом Ороны они увидели испуганную невооруженную женщину в лохмотьях, в прорехах которых виднелась одна грудь.

– Здесь есть кто-нибудь? – спросила она дрожащим голосом, убирая с глаз спутанные волосы, нервно оглядываясь и воздевая руки к «Кертцу». – Я не опасна! Мы так долго ждали прибытия корабля! Пожалуйста!

– Уилкс? – прошептал Фальк, немного опустивший карабин.

– Не знаю, – он посмотрел на женщину и прокричал: – Выведи остальных, чтобы я их видел!

Она повернулась на его голос, не опуская рук, и начала всхлипывать.

– Да, разумеется! – ответила она.

Они увидели еще двух мужчин и одну женщину, выглядевших не лучше. Они были напуганы и растеряны. Ни у кого не было оружия.

– Маккуэйд, видишь кого-то еще?

– Не могу сказать. Движения нет, – ответил он после паузы.

Четверо людей стояли у них на виду, слегка покачиваясь, наводя на мысли о том, что держаться на ногах им было тяжело.

– Рипли, ты следишь? – спросил Уилкс.

– Да, – ответила она настороженным голосом. – Мне это не нравится, пахнет неприятностями.

– Они у нас на мушке, – сказал Фальк. – Что скажешь, если я выйду и взгляну на них поближе? Если кто-то прячется в кустах, то они не станут стрелять по своим…

– Я бы не был в этом так уверен, – перебил его Уилкс.

– Можем продолжать сидеть тут и обсуждать происходящее до посинения, но рано или поздно нам потребуется вернуться на корабль. Надо что-то делать, – продолжил Фальк.

Уилкс кивнул. Ему все это не нравилось, но Фальк был прав.

– Будь осторожен и не стой на линии огня, – сказал он.

– Я выхожу! Мы вооружены, так что никому не двигаться! – прокричал Фальк.

В тишине были слышны лишь всхлипывания первой женщины. Фальк выбрался из отверстия в воротах, держа людей на мушке, стал медленно приближаться к ним. Уилкс высунул одну ногу наружу и уселся в отверстии, целясь в направлении деревьев на западе… четверо людей внезапно упали на землю, и воздух разорвали звуки выстрелов.

* * *
Билли взглянула на показания компьютера флайера, несущегося над разрушенной Северной Калифорнией, однако не трогала никаких органов управления. Похоже, все было в порядке. Она прибудет на место через пару часов или чуть быстрее, если ничего не случится… да и что могло случиться? Разве она не была первоклассным пилотом? А Эми с семьей ждали ее прибытия, готовые тут же запрыгнуть во флайер. Да и времени было навалом. Так ведь? Она улыбнулась. Похоже, она спятила, сама того не заметив. Решив спасти Эми, она и не думала, что будет это делать в одиночку на украденном корабле. Она не помнила, как она себе представляла спасение Эми. Наверное, на станции ей казалось, что это будет просто. Что это сделает кто-то другой. Общаясь с Рипли она усвоила, что если тебе что-то нужно, то делать это надо самостоятельно. Глупо, но правда. Она больше не могла надеяться, что все решится само собой. Она не улетит без Эми.


Уилкс упал на землю. Он не видел стрелков, но заметил среди деревьев дульное пламя на уровне груди. Склон холма обеспечивал укрытие, и потому он не смел пошевелиться… в ухе у него раздался крик Маккуэйда. Уилкс плохо его слышал из-за шума.

– …два чертовых стрелка, находятся…

Из-за стука пуль о металлические ворота он не разобрал, что Маккуэйд сказал дальше. Уилкс выпустил еще одну очередь и бросил взгляд на Фалька. Тот лежал на земле, но Уилкс не мог понять, ранен ли он или просто залег, пытаясь укрыться от огня… четверо фанатиков не двигались, но один из мужчин принялся кричать.

– Не убивайте их, они нужны нам, она требует их…

Остальные трое принялись кричать, прося о спасении и взывая к Великой Матери. Уилкс понял, что сейчас необходимо что-то предпринять. Ворота вновь зазвенели от пуль. Уилксу в голову пришла идея. Он закричал, продолжая неподвижно лежать, притворяясь раненым. Он надеялся, что Фальк останется на месте, если он еще жив. Уилкс смотрел на кусты и ждал. По шее у него стекал пот. Солнечный день становился жарче. Он услышал, как кто-то тихо приближается из глубины туннеля, и понадеялся, что Рипли догадается не высовываться. Четверо фанатиков продолжали надрывать голоса, молясь. Уилкс услышал шум ломаемых веток и увидел, как из леса кто-то вышел.

– Рано! – прокричал кто-то из глубины леса.

Значит, там было два стрелка. Уилкс прицелился и дважды выстрелил в первого, с криком упавшего обратно в тень деревьев. Уилкс прицелился туда, откуда донесся голос второго стрелка, и вновь спустил курок. Раздался крик боли. Услышав выстрелы, лежавшие рядом с Фальком фанатики вскочили и бросились в сторону Уилкса. Один из них споткнулся о тело Фалька и упал лицом в грязь. Фальк же перевернулся, сел и разнес череп мужчины прикладом. Так держать, Фальк! Уилкс сделал еще два выстрела, и обе женщины упали. Последний мужчина продолжал ковылять в его сторону с безумными глазами. Он успел подбежать достаточно близко, чтобы Уилкса обрызгало кровью, когда он выпустил пулю мужчине в грудь. Фанатик упал, кашлянул кровью и умер.

– Всем оставаться на своих местах! – прокричал Уилкс.

Никто не двигался. Если стрелки были еще живы, то ничем себя не выдавали. Уилкс медленно поднялся, продолжая целиться в направлении деревьев.

– Фальк, ты ранен? – сказал он в рацию.

– Да, но вроде несерьезно, – ответил здоровяк дрожащим голосом.

– Рипли?

– Я тут. Ты снял их? – нервно спросила она.

– Похоже на то, – ответил он, стирая с себя чужую кровь. – Кого-то я да достал: либо стрелков, либо пару прохожих. Пойду, проверю. Держись, Фальк.

– Я никуда отсюда не денусь.

Уилкс пригнулся и аккуратно побежал к деревьям с карабином на изготовку. Он готов был стрелять на поражение, появись кто-нибудь оттуда. Один из стрелков, мужчина средних лет с бритой головой, был мертв. Пуля угодила ему в горло. Второй был еще жив и лежал в нескольких метрах. Он оказался женщиной, тяжело раненной в живот. Поразительно, но она была в сознании и пыталась отползти подальше, отталкиваясь босыми ногами. Она открыла глаза, когда Уилкс подошел к ней. Лицо ее было искажено болью и яростью. Пули разорвали ее тело, и он видел ее внутренности.

– Ты… сдохнешь… ты… – с трудом проговорила она и закрыла глаза.

Под сенью деревьев было прохладно. Дул легкий ветерок. Уилкс прицелился.

– Ага, – сказал он.

Эхо выстрела долго не утихало.


Талли работала на переносном компьютере, а Рипли тем временем продолжала подключать аппаратуру в плохо освещенном помещении. Изначально детонатор был взведен с использованием таймера, устройство которого было слишком сложно, чтобы просто починить его, так что Талли придумала, как его заменить. Необходимо было подключить все на совесть, так как взрыв должен был произойти нескоро.

Фальк был в порядке. Он поймал две пули, одну в плечо, другую в бицепс. Первая едва поцарапала здоровяка, вторая же рана была посерьезнее. Джонс уже поработал над ним и выдал ему обезболивающих.

Рипли работала так быстро, как могла, понимая, что на этом происшествии проблемы не кончатся, если они не поторопятся.

– Готово, – сказала Талли. – Нам все еще необходимо навести спутниковую тарелку Ороны так, чтобы она смотрела в место, в котором мы окажемся, отойдя на безопасное расстояние, но программу я настроила. Теоретически нам надо будет связаться с местным комптометром, и отсчет начнется после того, как мы пошлем ему сигнал.

Рипли посмотрела на небольшой компьютер и кивнула.

– Проведи тест, – сказала она. – Нужно знать наверняка.

– Хорошо. Я введу команду и отправлю ее. Если на экране появится слово, значит, все в порядке.

– Приступай.

Талли взяла фонарь и пошла по коридору. Рипли взглянула на путаницу проводов и вздохнула. Ей не хотелось об этом думать, у нее просто-напросто не было времени, но все же… она открыла огонь по людям, бегущим к воротам. Это значило, что в нее не был запрограммирован Первый закон робототехники, обязательный для всех андроидов. На мгновение она почти поверила в то, что все это было неправдой, а Джонс просто ошибся. С другой стороны, она никогда не проходила обучения по работе с электроникой, и все же прекрасно знала, что делать. Знания были частью нее, подобно умению ходить или говорить. Что же она еще могла знать, сама о том не подозревая?..

– Рипли? – раздался едва слышный голос Талли.

– Приступай, – сказала Эллен в микрофон.

Она повернулась к переносному компьютеру и принялась ждать. На экране появились, а затем исчезли последовательности чисел, а через секунду на него вывелось слово «бум», выведенное сияющими зелеными буквами в левом верхнем углу.

– Работает, – прокомментировала Рипли, кивнув.

Смех Талли прервался помехами. По непонятной причине это заставило Рипли почувствовать себя отстраненной от всего человечества. Она вернулась к работе.

* * *
До посадки оставалось несколько минут. Взволнованная, Билли следила за показаниями на экране компьютера, проверяя работоспособность затвора карабина в сотый раз. Корабль начал плавно снижаться, летя над окрестностями промышленного городка. Она пролетела над несколькими небольшими городами, наблюдая многочисленные признаки жизни. Увы, это были сотни бегущих на север чужих. Люди ей не встречались. Билли надеялась, что у остальных все в порядке. Она переживала о том, не разобьется ли флайер. Ее руки лежали на клавиатуре управления. Она решила взять немного влево, затем немного опустила нос корабля, осваиваясь с управлением. В этот момент на экране появилось сообщение о том, что она достигла места назначения. У нее будут проблемы, если координаты в последнем сообщении отца Эми были неверны. Включились посадочные двигатели, и флайер начал опускаться. Билли посадила корабль на дороге. При посадке во все стороны разлетелся мусор.

Билли отстегнулась от кресла и отключила двигатели, дивясь тому, как легко было управлять этим маленьким кораблем. Снаружи никого не было. Она удостоверилась, что не забыла запасные магазины, положила несколько сигнальных огней в набедренный карман, и подошла к люку, стараясь не думать о страхе, отчего-то усилившемся от того, насколько легким оказался перелет. Ей казалось, что она истратила всю свою удачу на управление кораблем. Ей следует волноваться об Эми, ее отце, Мордекае и прочих членах семьи девочки, напомнила она себе.

Билли вышла из флайера с карабином наперевес и тут же ужаснулась запаху. Вонь жженого пластика и гниения была невыносима. Возможно, теперь такой запах стоял во всех городах. Однако разрушения здесь были не так серьезны – похоже, беспорядки и заражение пощадили некоторые города. Она обошла корабль. Стояла тишина, поблизости никого не было – казалось, Билли была единственным живым существом во всем мире. Окружавшие ее здания были бежевого цвета. Из них не доносилось ни звука.

Не зная, с чего начать, она направилась в сторону здания справа, над выбитой дверью которого висела табличка с надписью «ЭНДОТЕХ МИКРО». Возможно, раньше здесь располагалась компания по производству микрочипов. Семья упоминала о чем-то подобном в последней передаче. Должно быть, речь шла именно об этом месте. К сожалению, такая же табличка висела на здании через дорогу. Это был промышленный парк, а не одиночная фабрика.

Тишина действовала ей на нервы. Билли прошла через дверной проем, наступая на осколки плексиматериала и оглядываясь по сторонам. В обе стороны расходились неосвещенные коридоры. Возможно, ей удастся найти что-то вроде работающего интеркома или динамика. Тогда она смогла бы подключить его к флайеру. Только вот Билли ничего в этом не смыслила. С другой стороны, если она смогла разобраться в управлении кораблем, то и с этим как-нибудь справится. У нее не было времени на то, чтобы обыскивать каждое здание…

Билли достала сигнальный огонь, активировала его, и он начал испускать тусклый красный свет. Увы, ей не удалось найти фонарика на борту флайера. Она укорила себя за непредусмотрительность, вглядываясь в темный коридор. Сейчас уже не было смысла сетовать по этому поводу. Она принялась продвигаться по левому коридору. Ее шаги отдавались громким эхом в прохладном затхлом воздухе. Если в здании кто-то находился, он уже знал о ее присутствии. Через несколько секунд она перестала видеть свет снаружи. Сигнального огня хватало на освещение лишь пары метров непосредственно перед ней. Билли шла близко к стене, держа огонь так, чтобы можно было прочесть надписи на дверях. По большей части на них были выведены имена сотрудников.

Казалось, коридор никогда не кончится. Она с трудом справлялась со страхом, норовившим перерасти в панику. Затхлый воздух казался липким. Билли не знала, куда идет. Впереди могло таиться и наблюдать за ней все что угодно. Ее окружала непроглядная темнота. Это было хуже всего. Там было меньше света, чем в космосе. Она остановилась. Это было глупо. Она выйдет наружу и придумает план получше. Здесь она сойдет с ума…

Внезапно она услышала шум у себя за спиной. Кто-то подкрался к ней. Билли замерла. Звук был негромкий, его могло вызвать все что угодно…

Она услышала, как открылась одна из дверей. Билли бросила огонь на землю и наступила на него. Он потускнел, но не погас окончательно. Его мигание заставляло тени плясать. Она стиснула зубы, чтобы не закричать, стоя с широко распахнутыми глазами и пытаясь хоть что-то разглядеть. Девушка медленно повернулась, стараясь не шуметь. В голове у нее крутились сотни мыслей. Скорее всего, это был человек, а не трутень. Фанатик? Следует ли ей заговорить или подождать? Вооружены ли они? «Черт, Эми…» Потом прицелилась прямо перед собой и попыталась мыслить ясно… и тут пара грубых рук дотронулась до ее лица…
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Шум нарастал столь равномерно, что Уилкс не сразу его заметил, и ему потребовалось время, чтобы определить источник. Он стоял на страже перед воротами вместо Фалька. Мото присоединилась к остальным после того, как Джонс заверил их, что со здоровяком все в порядке. Уилкс не мог думать ни о чем кроме Билли. Маккуэйд по-прежнему следил за датчиками. Рипли помогали остальные, так что Уилкс просто облокотился о ворота и ждал возвращения Билли, гадая, случится ли это.

Маккуэйд засек корабль на востоке. Он был больше того, на котором улетела Билли, и приземлился недалеко от того места, где они сбросили королеву-матку. Похоже, среди фанатиков были пилоты, да только умом они не блистали: для жуков они станут всего лишь детским питанием. Уилкс сосредоточился на высоком завывающем звуке.

– Рипли, торопись, они на подходе, – сказал он в рацию.


Билли закричала и нажала на спусковой крючок. Темный коридор осветился вспышками дульного пламени. Звуки выстрелов и треск разрываемых пулями стен оглушили ее. Она упала на пол и принялась отползать назад, заметив какие-то лохмотья…

– Боже, не стреляй! Стой! Пожалуйста, я не сумасшедший! – раздался испуганный мужской голос.

Билли замерла, чтобы ему было сложнее ее заметить, и прицелилась на звук голоса. Она прекратила стрелять, а мужчина продолжил говорить:

– Пожалуйста, я должен найти ее, не убивай меня…

Она осознала, что он искал какую-то девушку. Мужчина побежал назад ко входу.

– Подождите! – прокричала она. – Эми!

Мужчина остановился и нетерпеливо заговорил.

– Ты ее видела? Пожалуйста, скажи, где она? Кто ты?

– Идите к выходу, – сказала Билли, поднимаясь. – И без фокусов, вы у меня на мушке.

Она пошла вслед за мужчиной, понемногу осознавая значение сказанного им: он знал Эми. В дверном проеме она увидела седого старика с потрепанной бородой. Билли подошла ближе.

– Это вы… – сказала она. – …Ваши передачи… где Эми?

– Ты принимала их? – спросил он с широко распахнутыми от удивления глазами. – Мы надеялись, что кто-нибудь… они забрали ее два дня назад. Мордекай погиб, стараясь остановить их… фанатики похитили ее. Я не знаю, жива ли она…

Старик заплакал, а Билли похолодела. «Два дня!»

– Куда они увели ее?

– Под комплексом есть сеть подземных туннелей. Они держат Эми с остальными в качестве еды или носителей зародышей – на восточном конце парка есть гнездо… – старик говорил быстро, стараясь рассказать все разом. – Я пытался попасть внутрь, но не могу – входы охраняются трутнями, но сегодня они убежали на север. Я слышал шум ваших кораблей…

– Отведите меня туда, – сказала Билли.

Если Эми еще жива, то ее могут держать в гнезде, чтобы позже превратить в носителя… возможно, большинство охранников убежали к королеве. Скорее всего, кто-то остался присматривать за невылупившимися яйцами, но у нее мог быть шанс.


Рипли облажалась. Они вытащили приборный щит из стены, и она работала с деталями и проводами несколько часов кряду. Сигнал должен был распространяться в определенной последовательности – от «А» к «Б», затем к «В» и так далее. В противном случае взорвутся не все спрятанные бомбы, расположенные в километрах друг от друга. Стоит ошибиться в разводке проводов, и первый взрыв отключит систему. Так не пойдет.

Все шло хорошо. Талли и Мото закончили свою часть работы. Она тоже была близка к этому, когда осознала, что чего-то не хватало. Она работала над седьмым переключателем, когда вдруг поняла, что у нее кончились платы.

– Только не это, – произнесла она.

Она проверила и перепроверила свою работу. Оказалось, что третья плата была ошибочно подключена к пятой. Ей придется отключить ее и начать работу над ней с самого начала, а это займет еще два часа. Сколько первой группе трутней понадобится времени, чтобы добраться до комплекса? Возможно, они придут глубокой ночью. Или через пять минут… Она вынула плату и принялась исправлять допущенную ошибку. Если ей придется остаться на Земле, чтобы закончить, то она так и сделает, пусть даже это грозит ей гибелью: главное, чтобы королева и ее выводок погибли вместе с ней.


Билли и старик спустились по лестнице. Стены были вымазаны слизью чужих. Главное гнездо находилось в подвале в двух зданиях от флайера. Они шли по плохо освещенным улицам. Старик соорудил факел, и они вошли в тихое здание. Старик держал факел высоко над головой, пока они спускались по лестнице. Пламя отражалось от темного блестящего вещества, создавая впечатление того, что лестница была живым существом. Сооружение двигалось и изменялось с каждым их шагом. Казалось, они идут по телам чужих, готовых выпрямиться во весь рост… Чем ближе они подходили к гнезду, тем жарче становилось. Они миновали лестничную площадку и продолжили спускаться. Впереди находилась полуоткрытая дверь, также покрытая слизью. Тут до них донесся громкий человеческий стон, за которым последовал стрекочущий звук. Они остановились, не дойдя нескольких ступеней до двери. По спине у Билли стекал пот.

– Я никогда не заходил так далеко, – прошептал старик.

Билли навела карабин на дверь и продолжила двигаться вперед. Гнездо не будет пустым – кто-то обязательно остался охранять яйца… тут дверь распахнулась, и на них бросился трутень. Билли спустила курок. Существо закричало, скрежеща зубами. Пули разорвали грудь чужого, и на пол брызнула кислота. Тут же вслед за первым ринулся второй трутень. Пули разнесли ему голову, и его челюсть упала на лестницу, продолжая разбрызгивать кислотную кровь. Старик закричал, появился третий чужой… он отбросил тела убитых и попытался добраться до людей. Одна из пуль угодила в стену и высекла искру. Чудовище отступило, и Билли принялась пробираться через тела убитых чужих. Старик шел за ней.

– Не наступайте на кровь! – сказала она.

Билли стремительно вошла в помещение и открыла огонь. Вопль чужого на мгновение заглушил звуки выстрелов. В ушах у нее звенело от этой какофонии. На них бросились новые чудовища. Билли принялась поливать их огнем… тут ее левую икру обожгло раздирающей болью… свет от факела у нее за спиной заколыхался, освещая чужого, положившего коготь ей на плечо. Он стремительно выдвинул внутреннюю челюсть, и Билли закричала, всаживая дуло карабина ему в брюхо. Пули разорвали плоть чудовища, проходя навылет. Коготь чужого поцарапал ее, разрывая комбинезон… Билли тяжело дышала, водя карабином из стороны в сторону. Наконец, не осталось никого, кто бы мог атаковать ее. Кожу девушки опалило от стрельбы в упор, а в ушах звенело. Ее ногу обожгло кислотой, и Билли чувствовала, как по ней струится кровь. И все же она могла стоять. Охранники же были мертвы.

Они оказались в небольшом помещении. Тени плясами в свете пламени факела. В центре стояло около дюжины яиц, большинство из них открытые. Неясные фигуры были привязаны к стенам. Все они находились в разной степени разложения. Некоторые из них были живы и находились без сознания. Тела похожих на пауков личинок устилали пол. В воздухе стоял невыносимый запах гниющей плоти.

– Эми, – произнес старик, обходя Билли.

Ей захотелось кричать, когда она увидела, что старик направился к небольшому телу, висящему на стене вниз головой, с которой свисали рыжие волосы… то, что некогда было человеческим существом, простонало и подняло голову к свету… это оказался истощенный молодой человек с потрескавшейся кожей и заплывшим глазом. Он улыбнулся старику. Изо рта у него торчал распухший язык.

– Я заражен, – прохрипел он окровавленным ртом.

– Где они? – спросила Билли пронзительно. – Где Эми?

Молодой человек опустил голову. Отец Эми схватил его за волосы и резко потянул за них, поднеся факел близко к лицу умирающего юноши.

– Подарки, – проговорил он, и из носа у него выдулся и лопнул пузырь гноя, стекая по губам. – Избранный… носители улетели… служить Матери… поступил приказ переместиться… улетели, чтобы стать едиными… откровение. Она ждет…

– Нет! – ужаснулась Билли.

Тот корабль, шум которого слышал старик… он повернулся к ней. По его лицу было понятно, что и он догадался об этом.

– …святая земля… – просипел фанатик.

– Нам ее не спасти, – сказал старик сдавленно.

– Отойдите, – сказала Билли, заменяя магазин и бросая пустую обойму на пол. – Я знаю, куда они направились.

Они отправятся туда же – к горе Ороны, святой земле… но сначала следовало закончить с делами здесь. Билли прицелилась и выстрелила.


Вой приближающейся армии стал отчетливее. Капрал знал, что этот звук издавали тысячи жуков. Уилкс всматривался в небо. Комплекс был залит оранжевым предзакатным светом. Если Билли не вернется в скором времени… конечно, «Кертц» мог немного повисеть в воздухе, но рано или поздно топливо кончится. А оставаться на Земле при такой концентрации чужих было нельзя. Теперь Уилкс понимал, что они совершили ошибку: им следовало сначала разобраться с бомбами, припарковав корабль с королевой в другом месте, чтобы приманить чужих, и сбросить ее только после того, как все остальное будет закончено. Они плохо спланировали эту стадию операции, не ожидая, что чудовища доберутся до комплекса так быстро, и что их будет так много…

– Готово! – сказала Рипли.

Уилкс глубоко вдохнул и медленно выдохнул. Он понимал, что Рипли будет тянуть до последнего, но время у них было на исходе – уже почти стемнело.

– Уилкс! С запада, сейчас! – прокричал Маккуэйд.

Уилкс навел ружье в сторону деревьев.

– Рипли, Мото, пора уходить! – прокричал он в ворота.

Невидимый чужой завопил неподалеку, пока Мото и Рипли выбирались из отверстия в воротах. Они бросили ящики с инструментами и сняли карабины с плеч. Все трое двинулись к кораблю. Со стороны деревьев доносились шаги движущихся чудовищ, но они все еще не показались… и тут первый трутень выбежал из леса. Он несся, наклонившись вперед и вытянув руки. Чужой стремился к королеве, но на пути у него стояли люди. Все трое выстрелили одновременно. Чудовище вскрикнуло и упало, почти разорванное пополам бронебойными пулями. В следующее мгновение из леса появилось около шести чужих разом. Они разделились на две группы и завопили, когда на них обрушился град пуль.

– Давайте же! – прокричал кто-то у них за спиной.

Это был Фальк. Он стоял в люке корабля, держа карабин одной рукой, так как вторая была перевязана.

– Пошли! – скомандовала Рипли, удерживая позицию и продолжая поливать новых чужих огнем.

Уилкс и Мото забрались в открытый люк и принялись стрелять. Из леса выбегали десятки чудовищ, двигаясь с невероятной скоростью…

– Рипли! – прокричал Уилкс.

Она двинулась в сторону корабля, не оглядываясь на сержанта, и едва не упала, ступив на палубу. Уилкс убил еще трех чужих, пока она поворачивалась и забиралась внутрь. Фальк нажал на кнопку, и люк медленно закрылся. Уилкс успел застрелить еще несколько чудовищ, попытавшихся прорваться внутрь. Один из них схватил дуло его карабина за секунду до того, как люк окончательно закрылся. Уилкс разнес твари голову последней очередью, и щеки ему обожгло кислотной кровью. Но это было не важно: все добрались до корабля. Чужие принялись молотить в закрытый люк. До них доносились их приглушенные крики.

– Маккуэйд, Брюстер, уходим! – прокричала Рипли в рацию.

Уилкс ударил кулаком по люку: Билли опоздала.
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Их флайер медленно опустился среди деревьев. Билли захлестнуло отчаяние, когда она увидела опустевший комплекс – точнее, брошенный людьми, но заполоненный чужими, которых было видно даже в темноте.

– Только не это, – тихо сказала она.

Старик сжал кулаки, ничего не сказав. Она объяснила, что к чему, пока они летели до комплекса. Им пришлось вернуться, так как никто из них не знал, как сменить координаты. Ее план засечь корабль с Эми с «Кертца» пошел прахом. Она повторяла себе, что у остальных не было выбора, и они были вынуждены улететь. И все же в горле у нее стоял ком: ее бросили. Рипли закончила работать над детонаторами, и «Кертц» улетел. Они умрут. Билли сглотнула, когда корабль приземлился. Она приняла решение, и теперь пришло время принимать на себя ответственность за него.

– Мне жаль, – сказала она, стараясь не смотреть на искаженное болью лицо мужчины.

– Это не твоя вина, – сказал он глухо. – Ты сделала, что могла. Я… я рад, что скоро все закончится.

– Мы могли бы постараться укрыться от взрыва, – ответила она.

Сказав это, она поняла, что ее предложение не имело смысла. Им было некуда податься. Планета вскоре погибнет… уже погибла…

– Эми была единственным, что у меня оставалось, – ответил старик. – Теперь уже ничто не важно.

Билли наконец расплакалась и понимающе кивнула. Она повернулась к нему, не зная, что сказать… и вдруг услышала рев двигателей над головой. Сердце у нее учащенно забилось, она схватила рацию, лежавшую у ее ног, и вставила наушник.

– …прием, Билли, прием! – услышала она голос Брюстера.

Слезы горя переросли во всхлипы радости. Старик обнял ее и рассмеялся.

– Нет, – сказала Рипли. – Нам необходимо немедленно улетать. Если чужие вернутся и начнут рыскать по комплексу, они могут испортить оборудование для подрыва. Мне жаль.

Ей действительно было жаль, однако кто-то должен был выступить голосом разума. Рипли стояла в грузовом отсеке БТРа рядом с Билли и стариком. Они уже рассказали ей о том, что с ними приключилось. Она испытывала смешанные эмоции по поводу того, что ей довелось услышать. Вначале она обрадовалась возвращению Билли, но теперь была растеряна и не могла поверить своим ушам. Грустно это признавать, но ей это было не впервой.

– Тебе не обязательно ждать нас, – ответила Билли, вытирая слезы, но говоря уверенно. – Просто помоги найти корабль. С бортового компьютера это можно сделать за минуту.

– И что потом? – спросила Рипли. – Ты спустишься вниз к тысячам трутней, надеясь, что она все еще жива? Я понимаю твои чувства, но это самоубийство!

Рипли знала, что была права, и все же избегала смотреть Билли в глаза. Помнила ли она, каково это? Неужели она превратилась в лицемерку? В тот момент у нее было одно-единственное желание – истребить чужих, разрушивших ее жизнь, отобрав у нее дочь.

– Может, ты сможешь жить дальше без нее, – ответила Билли. – Я не смогу.

Рипли ничего не ответила. В голове у нее была неразбериха. Она хотела перебить чужих. Когда-то у нее были и другие желания, и ей было дело до чего-то другого… она посмотрела на Билли. Это лицо ей было очень хорошо знакомо.

– Несколько часов назад километрах в десяти от комплекса сел корабль, – сказала она, чувствуя, что разум ее проясняется, и повернулась к старику: – Вы умеете обращаться с армейскими карабинами?

– Зрение у меня уже не то, что раньше, но я справлюсь.

– Речь не о горстке трутней, – покачала головой Рипли. – К тому же там уже стемнело… что ж, Билли, видимо, мне придется идти с вами.

* * *
Уилкс следил за тем, как Рипли собирает запасные магазины и две переносные лампы. Он чувствовал, как в нем нарастает гнев. Наконец он понял, что больше не может сдерживаться.

– Ты спятила!.. Ты вообще понимаешь, что ты задумала?!

– Оставайтесь здесь как можно дольше, затем сядьте в каком-нибудь безопасном месте поблизости, – бросила Рипли через плечо, проигнорировав его слова. – Мы вернемся. Если нас не будет видно на приборах в течение часа, командование снова переходит к тебе. Не оплошай.

Последние слова она сказала, повернувшись к нему лицом. Уилксу хотелось кричать. Когда Маккуэйд заметил флайер Билли, он испытал… облегчение. Уилкс не знал, как еще описать то, что он почувствовал в тот момент. А теперь Билли и Рипли отправляются на самоубийственную вылазку. Он чувствовал необходимость остановить их.

– Я пойду с вами, – сказал он. – Не отказывай мне хотя бы в этом.

– Нет, – ответила Рипли спокойно, вешая карабин на плечо. – Кто-то должен довести дело до конца, если мы не вернемся.

– Ты можешь запустить таймер сейчас, – парировал он. – И через шесть месяцев бомбы взорвутся, нет нужды ждать…

– Уилкс… – начала было Рипли.

– Она не твой ребенок! – перебил он ее.

Билли и Рипли переглянулись, а затем посмотрели на Уилкса.

– Мой, – возразила Билли. – Наш.

– К тому же там недостаточно места для тебя, – вставила Рипли.

– Черта с два! Там…

– Довольно, Уилкс. Мы летим, ты – нет.

Он спустился с ними по лестнице в грузовой отсек, думая, что еще сказать. Старик уже ждал их. Рядом стояла Мото с карабином.

– Все готовы? – спросила Билли.

– Мне бы хотелось чем-то помочь вам, – сказал Уилкс, дотрагиваясь до ее руки.

Старик хотел сказать что-то еще, но передумал. Билли кивнула. Рипли протянула ей лампу, когда Мото потянулась к кнопке открытия двери. Уилкс посмотрел на Билли. Он не был уверен в том, что именно испытывал в тот момент. Он не знал, какие отношения могли бы развиться между ними, окажись они в подходящих обстоятельствах, но… Она посмотрела на него, явно готовая к возражениям с его стороны. Она была решительна и сильна…

– Возвращайся целой и невредимой, – сказал он. – Ты должна вернуться назад, малышка, потому что… потому что…

– Я знаю, Дэвид, – прервала она его, кладя палец ему на губы.

Уилкс готов был расплакаться.

– Будьте осторожны, – сказал он, обращаясь к Рипли.

Она кивнула ему. Дверь открылась, и они исчезли.

Они летели на восток молча. Билли была испугана, но полна решимости. Она понимала, что Рипли испытывает те же чувства. Говорить было не о чем. Бортовые огни флайера освещали небольшой кусок земли, крон деревьев и вершин холмов. Чем ближе они подлетали к горе королевы, тем громче становился издаваемый чужими шум, давая понять, во что они суются. Шипение и вой собравшихся там чудовищ заглушали шум двигателей корабля. Билли прерывисто вдохнула, когда флайер осветил кишащую чужими землю.

– Корабль сел чуть дальше к востоку, – произнесла Рипли. – Возможно, все обойдется.

– Возможно, – ответила Билли.

В силу своего воспитания она никогда не была религиозной, но сейчас молилась всем богам, чтобы Эми была жива.


Рипли пыталась припомнить цитату, подводя корабль к небольшому пику. Как там? «В долину смерти вступили шесть сот…». Внизу стрекотало тысяч сто смертоносных безмозглых чудовищ. Ей было любопытно, была ли у них какая-то цель, и понимали ли они вообще, зачем собрались и что с ними произойдет. Не менее любопытно ей было знать, сколько чужих было еще в пути. Они пролетели пик, и Рипли сбавила скорость. По крайней мере, им не придется тратить время на поиски. Местность была равнинной. Похоже, когда-то здесь был курорт. Они отчетливо видели правый борт корабля. На запад бежали тысячи трутней, освещенных светом садящегося корабля. Рипли приземлилась так близко к кораблю, как смогла. Через секунду раздались удары в корпус. Чужие продолжали бежать мимо. Их крики затихали вдали. Они обе встали и направились к люку.

– Не расходимся, – сказала Рипли. – Заходим, находим ее, уходим.

Билли кивнула, покраснев. Рипли считала, что Эми, скорее всего, уже мертва. Да и они сами, возможно, скоро разделят ее участь. Она открыла люк.


Люки кораблей находились напротив друг друга. Оба были открыты. Билли выбежала из флайера и повернулась на восток, открывая огонь, не целясь: в этом не было нужды. Орда чужих бросилась на нее и рухнула под градом пуль, разбрызгивая кислотную кровь и обломки экзоскелетов. Рипли выпрыгнула за ней и несколько раз выстрелила в атакующих трутней. Одно чудище запрыгнуло на флайер и собралось напасть на них сверху, но Билли выпустила ему в грудь короткую очередь. Они стали продвигаться к кораблю фанатиков. Их карабины были переключены в автоматический режим. Они убили столько чужих, что их тела создали преграду остальным. Женщины расстреливали тех, кто пытался перелезть через трупы. Билли поменяла магазин и тут же убила еще одно чудище, залезшее на крышу. Разрывные пули разносили чужих в пух и прах, но они продолжали кричать и атаковать. Женщины наконец-то дошли до корабля, и Рипли прикрыла Билли, пока та входила внутрь. Внезапно внутри корабля показался трутень, с криком протянувший руку к Билли. Она обрушила на него град пуль, и кислотная кровь твари забрызгала стену. Рипли закрыла люк, и крики чужих стихли.

Билли стала продвигаться в глубь корабля, залитого тусклым аварийным освещением. Внутри было два выхода, и, казалось бы… но тут из одного из коридоров с криком показался ползущий чужой, не способный выпрямиться в полный рост из-за низкого – каких-то два метра – потолка. Рипли разнесла ему голову. Тварь еще секунду рефлекторно подергала руками и успокоилась. Они огляделись, проверяя, не прятались ли где-то другие. Билли заметила человеческую кровь, которой были залиты внутренности корабля. Повсюду валялись тела.

– Эми! – прокричала она.

Тут произошла бойня. Билли насчитала не меньше двадцати человеческих тел, лежавших кучей в углу. Некоторые из них были расчленены. Она заметила оторванные руку и ногу, перешагнула через оторванный хвост чужого и вновь позвала Эми. Ответа не было. Девушка нервничала, а снаружи продолжали кричать чужие.


Будто зачарованная, Рипли смотрела на разрушения и трупы. Она уже была здесь… Билли двинулась в сторону мостика и вновь позвала девочку. Ответом ей была тишина. Билли подошла к куче тел, проверяя, нет ли там потерянного ребенка. Рипли навела карабин на дверь рядом с Билли. Она подумала, что будет лучше, если Эми убили, нежели захватили. Но в следующий миг в груди у нее защемило от крика побелевшей Билли, упавшей на колени перед телами.

– Нет, нет, нет… – повторяла Билли, копаясь в куче тел.

Тут дверь за ними открылась с металлическим лязгом, и комната наполнилась чудовищными воплями…


Билли тошнило. Должно быть, перед смертью люди сбились в кучу, стараясь отбить атаку. Минимум двое держали в руках оружие, когда умерли. Может, корабль был захвачен? Или до фанатиков наконец дошло, что чужим не было дела до того, кого они убивали? Это не имело никакого значения. Сначала она испытала прилив надежды, осматривая тела, но затем заметила маленькое личико с закрытыми глазами, залитое кровью. Она лежала, прикрытая изорванным трупом. Билли почувствовала, как у нее подгибаются ноги. Она не могла поверить своим глазам. Это была Эми. Билли отодвинула тела и положила руку на маленький лоб. Боже, Эми… и тут девочка открыла глаза. Раздались выстрелы.

* * *
Рипли развернулась и открыла огонь по трутню в двух метрах от себя. Она начала стрелять во второго жука, и тут до нее долетели брызги кислоты, зацепив за руку. Она сделала шаг назад перед третьим…

– Билли! – прокричала она.

Она открыла огонь, прошив чужому бедра. Пули оторвали ноги от тела, и все же монстр продолжил тянуться к ней. Его руки напряглись. Билли отошла назад и выпустила очередь ему в брюхо. Раздался детский крик. Эми? Рыжеволосая девчушка прижалась к Билли и закричала. Ее голос потонул в грохоте стрельбы. Рипли снова подалась вперед: им надо было добраться до флайера, миновав безжалостную орду чужих. Тут у Эллен закончились патроны, и в тот же момент из дверного проема показалась когтистая рука и схватила ее. Билли расстреляла чужого, а Рипли мгновенно перезарядилась. Пора было уходить.

– Я прикрою! – прокричала Рипли. – Пошла!

Она выпрыгнула в темноту ночи, поливая чужих огнем из карабина. Билли и девочка шли за ней, пригибаясь. Рипли кричала в приступе ярости. В голове не осталось мыслей, ее переполняли ненависть и жажда крови. Они добежали до флайера, и Билли открыла люк. Девочка забралась внутрь, за ней Билли, а следом и Рипли, принявшаяся поливать чудовищ пулями. Люк закрылся в тот момент, когда у нее закончились патроны. Корабль начал раскачиваться под ударами чужих. Девочка, всхлипывая, съежилась у стены.

– Все хорошо, Эми, все хорошо… – обратилась к ней Билли тихим голосом.

Рипли бросилась к креслу пилота и принялась возиться с панелью управления. В этот момент сзади раздался звук рвущегося металла.

– Держитесь! – прокричала Рипли.

Двигатели взревели, поднимая корабль на несколько метров в воздух. Однако в следующее мгновение он упал обратно на землю.


От удара Билли упала на пол. Она повернулась к плачущему дрожащему ребенку. По крайней мере, девочка не была ранена. Флайер упал из-за того, что не мог поднять вес облепивших его чужих. С кормы раздался душераздирающий шум. Сбоку появилась дыра. Когтистые черные руки принялись ее расширять. Маленький корабль наполнился странным маслянистым запахом. Билли прицелилась в появившийся в отверстии черный череп.

– Билли, нет! Не…

Но Билли выстрелила. Трутень исчез, и огонь охватил корму корабля.


Рипли почувствовала запах топлива и развернулась. Должно быть, чужие повредили топливный бак. Она увидела, как Билли вновь прицеливается.

– Билли, нет! Не стреляй!

Ее слова потонули в волне жара, обдавшей Рипли. Билли отбросило назад. Эми проползла в нос корабля вслед за ней. Снаружи донеслись крики чужих. Рипли бросилась к люку с карабином наперевес и ударила по кнопке, но ничего не произошло. Электрика и гидравлика отказали, дверь заело. Огонь подбирался к ним, распространяясь на стены. Воздух наполнялся дымом. Они сгорят, если только… она активировала разрывные болты, и люк вывалился наружу, а внутрь хлынул свежий воздух. Билли шла, пошатываясь и кашляя, придерживая девочку одной рукой. Им необходимо было добраться до корабля фанатиков в надежде, что он сможет взлететь…


Билли вытолкнула Эми перед собой. Она оглянулась, прицеливаясь, но чужие отвлеклись на огонь. Один трутень бросился на них, охваченный огнем. Ярко-оранжевое пламя поглотило его, и он упал на землю. Прочие разбегались, облитые горящим топливом. Эми закричала и указана на крышу корабля. Билли прицелилась в прыгнувшее на них чудовище и выстрелила. Чужой упал на землю.

– Пошли! – прокричала Рипли.

Она побежала к кораблю, то и дело выпуская короткие очереди в бегущих на них чужих. Взрыв зацепил по меньшей мере дюжину. Гигантские жуки извивались и шипели, горя во тьме ночи. Воздух раскалился, и чудовища перестали атаковать. Билли вспомнила, что чужие не любят огонь. Они с Эми последовали за Рипли. Билли корила себя за ошибку – Рипли пыталась предостеречь ее, но она и сама должна была почувствовать запах горючего.

– Следи за дверью! – прокричала Рипли.

Она бросилась на мостик. Билли навела карабин на выломанный люк, щурясь от жара и пота. Эми закричала у нее за спиной. Билли развернулась и увидела чужого, тянущегося к Эми из-за кресел. Она обрушила на него град пуль. Тут Эми вновь закричала, глядя Билли за спину. Билли обернулась и увидела объятого огнем жука, прыгнувшего на нее.

* * *
В кресле пилота лежал труп мужчины с разорванным горлом. Рипли пнула его, и труп упал на пол с глухим стуком. Она рухнула в кресло, активировала управление и запустила двигатели. Она почувствовала волну облегчения. Пока она управляла кораблем, до нее доносились крик девочки и звуки выстрелов. Топлива едва хватит для взлета, установки рециркуляции и шасси отключены, щиты отсутствуют. Она не была уверена, удастся ли ей поднять корабль в воздух. Она надеялась, что его ресурсов хватит для того, чтобы убраться оттуда. Рипли с удивлением обнаружила, что не хочет умирать.


Чужой стал падать на Билли, ухватившись за ее комбинезон в предсмертной агонии. Пламя опалило ее руки и грудь. Она навела карабин на жука и выстрелила. Чудовище отбросило назад, а Билли принялась сбивать огонь с одежды. Она почувствовала запах своих опаленных волос. Ее затошнило. Внезапно корабль дернулся, и она упала на спину.

– Держись! – прокричала она Эми, ухватившейся за кресло.

Билли повернулась обратно к люку. Восприятие ее замедлилось. Все вокруг тряслось… еще один чужой попытался забраться внутрь, и Билли обрушила на него град пуль, а потом приподнялась на локте и осмотрелась. В темноте ночи горел флайер. Чужие проносились мимо люка, в воздухе стоял удушающий запах гари… но… Эми была жива. Это было последним, что она успела подумать перед тем, как потерять сознание.


Корабль сотрясался. Рипли старалась поднять его в воздух. Взлетал он медленно, так как один из основных двигателей не работал. Она не стала вводить координаты и схватилась за штурвал, уводя корабль вверх, подальше от орды чужих, движущихся на запад.


– Подберите их! – прокричала Талли.

Уилкс улыбнулся. «Кертц» летал восьмеркой над комплексом. Уилкс не стал дожидаться появления жуков. Через полчаса после того, как Рипли и Билли покинули корабль, он приказал Брюстеру взлетать. Если они вернутся, им понадобится место для посадки…

– Погодите-ка, это не они, – сказала Талли, нахмурившись.

– А кто? – спросил Уилкс.

Он взглянул на приборы. Это был корабль фанатиков. Он приблизился к комплексу и стал снижаться…

– Он разобьется, – сказала Талли отрывисто.

«Скорее всего, это были Рипли и Билли. По-другому и быть не могло. Сядут они жестко».

Уилкс сжал кулаки и принялся ждать.


Судя по надписи на панели управления, корабль назывался «Коулмэн». Забавно, что она обратила на это внимание. Она выжимала из корабля все, что могла, но он был слишком сильно поврежден, и потому вилял. Она позвала Билли, но та не отозвалась. Рипли не могла позволить себе поддаться панике: на панели управления мигали тревожные огни. Полет будет недолгим. Они почти долетели до комплекса, когда свечение огней стало постоянным.

– Мы падаем! – крикнула Рипли.

Обливаясь потом, она принялась сажать корабль, молясь, чтобы падение после отключения двигателей не убило их.


Корабль задел верхушки дюжины деревьев и круто врезался в землю.

– Немедленно спускайтесь за ними! – приказал Уилкс, трясясь от волнения.

Брюстер принялся сажать «Кертц».


Билли открыла глаза от резкого толчка. Ее тело саднило, к тому же ее подташнивало. Что-то было не так. Все вокруг было неправильным. Она села, качая головой и гадая, что произошло…

– Эми? – внезапно произнесла она, чувствуя, как во рту у нее пересыхает.

Девочка сидела и плакала в противоположной части помещения, вцепившись в наклоненное кресло. Услышав голос Билли, она подняла опухшее личико и посмотрела на нее.

– Нас послал твой папа, – объяснила Билли. – С ним все в порядке.

– Правда? – спросила Эми с округлившимися глазами.

– Да, правда, – ответила Билли.

Отчаяние исчезло с лица девочки. Продолжая плакать, ребенок встал и неуклюже подошел к ней. Билли протянула ей руки, и Эми крепко ее обняла. Билли не почувствовала боли несмотря на свои раны. Более того, она в жизни не чувствовала себя лучше.


Прихрамывая, Рипли вошла внутрь и увидела, как Билли и Эми обнимаются. Рев двигателей «Кертца» у них над головой был лучшим звуком на свете и прекрасно дополнял увиденное ей.

– Давайте выбираться отсюда, – предложила она, плача в первый раз за очень долгое время.

Она все еще могла плакать. Еще одна причина жить.

[image: chapter_end]


[image: before_title]
30


[image: after_title]

«Кертц» поднялся в воздух, пробил атмосферу и направился к тому месту, на которое была нацелена спутниковая тарелка Ороны. Ночная сторона Земли осталась за кормой. Уилкс стоял у двери санчасти. Билли и Рипли были ранены, хоть и не так тяжело, как ему показалось, когда они вышли из корабля. У обеих были кислотные ожоги, а Билли вдобавок хорошенько надышалась ядовитого дыма, но обе поправятся. Джонс проверил девочку: оказалось, что ее не успели заразить. Все кончилось. Точнее, почти кончилось. Уилкс чувствовал себя… очень даже хорошо. Непривычное ощущение, причиной которого было то, как Билли улыбнулась ему в санчасти… Он думал, что, когда все закончится, он будет опустошен, однако вышло наоборот. Он был стар, но жив. Вот уже много лет он считал себя выгоревшим безмозглым морпехом, проведшим значительную часть жизни в ожидании смерти. А сейчас он наконец-то сделал что-то стоящее. Он решил, что пора было двигаться дальше. Да, так и есть.


Сонная Билли лежала на теплой койке. Что бы там Джонс ни вколол ей, она была крайне довольна. Эми и ее отец только что вышли из кают-компании, держась за руки. Они целый час просидели рядом с ней на столе для осмотра больных, делясь историями, похлопывая друг друга по плечу и обнимаясь. Эми почти все время плакала. Билли понимала, что ее эмоциональные травмы будут еще долго затягиваться, но она будет рядом с девочкой.

Билли ощущала дотоле незнакомое ей чувство умиротворения. С бегством было покончено. Она отправилась в это путешествие ребенком и была вынуждена столкнуться со страхами, преследовавшими ее всю ее жизнь. И все же она выжила. И, что было даже лучше, выжила не она одна. Рипли, Уилкс, Эми, ее отец, остальные. Теперь они могли двигаться дальше. Правда, она еще не знала, куда именно. Но это ее не волновало. Она провалилась в забытье. В ней жила любовь… к Эми, к Дэвиду… непривычно было называть его по имени, а не Уилксом, но ничего – скоро привыкнет. Все было хорошо… Билли уснула.

Рипли рассеянно прикоснулась к пластикоже на руке и уставилась в пустой компьютерный экран. Она сидела за панелью управления, а неподалеку находились Талли, Уилкс и Маккуэйд. Увидев Билли и Эми вместе, Эллен предалась воспоминаниям, которые вызывали в ней подлинные и сильные эмоции, и не важно, настоящие они или нет. Она сыграла важную роль в жизни этих людей. К тому же она вновь обрела самоуважение, покинувшее ее уже очень давно. Она была готова к тому, чтобы задуматься о том, кто она такая – что она такое. По какой-то причине ей больше не было так страшно размышлять над этим… внезапно она решила набрать на клавиатуре слово «жизнь» и принялась разглядывать его. Да, очень кстати. Рипли уверенно протянула руку и нажала на кнопку отправки сообщений.
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Стив Перри родился и вырос глубоко на юге США. Ему довелось пожить в Луизиане, Калифорнии, Вашингтоне и Орегоне. Стив написал более пятидесяти романов и несметное количество рассказов. Создал он и несколько телеспектаклей, включая «Настоящих охотников за привидениями» и мультсериал «Бэтмен», сюжет одного из эпизодов которого получил премию «Эмми» за лучший сценарий. Помимо этого, он преподавал писательское ремесло в школах округов Портленд и Вашингтон, а также обучал ему взрослых в Вашингтонском университете в Сиэтле. В настоящий момент Стив живет в Портленде, штат Орегон со своей женой, издающей небольшую газету, в которой она выступает в качестве редактора.


Дочь Стива, Стефани (С. Д.) Перри является автором нескольких взаимосвязанных романов по мотивам таких вселенных, как «Чужой», «Чужой против Хищника», «Звездный путь» и «Звездный путь: Глубокий космос 9». Помимо этого, Стефани новеллизировала фильмы «Патруль времени» и «Вирус». В настоящий момент она живет в Портленде, штат Орегон с мужем и двумя детьми.
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Примечания




1


Большой Остров – гавайское название самого большого острова из архипелага Гавайских островов – о. Гавайи. Здесь и далее – прим. пер.


2


Кофе Кона – разновидность арабики, произрастающая на склонах вулканов Хуалалаи и Мауна-Лоа на севере и юге региона Кона Большого Острова Гавайи.


3


Да (исп.).


4


Матерь божья! (исп.).


5


Это не важно (исп.).


6


Один из персонажей романов Стива Перри The Man Who Never Missed (1985) и Matadora (1985), входящих в цикл Matador.


7


Фраза из книги Уилларда Мотли «Стучись в любую дверь» (1947). Стала популярной после одноименной экранизации 1949 года и с тех пор часто встречается в массовой культуре.


8


Звери, как говорится (исп.).


9


Боже (исп.).


10


Много проблем (исп.).


11


Прощай (исп.).


12


Традиционное японское сидение на коленях.


13


Дарвин прав (лат.).


14


Рядовой первого класса.


15


«Верен всегда» (лат.) – официальный девиз корпуса морской пехоты США с 1883 года.


16


Томас Джонатан «Каменная Стена» Джексон (1824–1863) – один из самых талантливых генералов Юга во время Гражданской войны в Америке 1861–1865 годов. В битве при Чанселорсвилле был ранен «дружественным огнем» и скончался через восемь дней. Его смерть считается одной из основных причин поражения конфедератов в войне.


17


Традиционная японская постельная принадлежность в виде толстого хлопчатобумажного матраса, расстилаемого на ночь для сна и убираемого утром в шкаф.


18


Кудзи-кири (яп. «девять символических сечений») – практика использования жестов рук в некоторых японских религиозных учениях. Она также присутствует в некоторых старых и традиционных школах японских боевых искусств, включая ниндзюцу.
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